Η  ΝΕΑ  ΕΠΟΧΗ  ΙΟΥ  ΒΙΒΑΙΟΥ  ΠΗΝ  ΕΑΑΑΑΙ 


ΡΓβΞβηίβά  ίο  ίΗβ 

ΠΒΚΑΚΥ  οί'ίΗβ 

υΝΙΥΕΚδΙΤΥ  ΟΡ  ΤΟΚΟΝΤΟ 

^οτη 

ίΗβ  €8ίαΐβ  οί 

θ6θΓ§6  ΤΗαηίεΙ 


Κάθε  εβδομάδα  μπορείτε  νά  διαλέΕετε  άπό 
μιά  ποικιλία  τίτλων  και  ουγγραφέων,  πού 
κυκλοφορούν  ταυτοχρόνως  καΐ  θ'  αποτελέ- 
σουν πλήρεις  ΣΕΙΡΕΣ  μυθιστορημάτων 
(αστυνομικών,  κατασκοπίας,  οίσθηματικών) , 
όπως  επίσης  σειρές  'Ελληνων  και  Εένων 
κλασικών,  ιστορικών  έργων,  Νομπέλ,  μπέστ 
-   σέλλερς,   επιστημονικής  φαντασίας   κλπ. 

ΧΩΡΙΣ  ΠΕΡΙΚΟΠΕΣ, 
ΧΩΡΙΣ  συντομεύσεις 

Μόλις  ένα  βιβλίο,  στην  Ευρώπη,  στην  Α- 
μερική ή  οπουδήποτε  στον  κόσμο,  απόκτη- 
ση τόν  τίτλο  τοϋ  μπέκττ  -  οέλλερ,  θά  τό  βρί- 
σκετε αμέσως  στις  σειρές  τών  ΒΙΠΕΡ  —  καΐ 
όπως  όλα  τά  ΒΙΠΕΡ—  υπεύθυνα  κοί  γλα- 
φυρά μεταφρασμένο,  χωρίς  περικοπές  κα) 
συντομεύσεις. 

ΘΑ  ΥΠΑΡΧΗ  ΠΑΝΤΟΤΕ  καΐ  για  σας  κά- 
ποιο ΒΙΠΕΡ  -ένα  καλό  βιβλίο-,  πού  θά 
σας  περί  μένη  κάβε  εβδομάδα.  Ανάλογα  μέ 
τή  διάθεση  σας,  θά  σας  κράτηση  συντροφιά, 
είτε  διασκεδάζοντας  σας  μέ  τ4ς  περιπέτειες 
και  τήν  αγωνία  ενός  αστυνομικού  ή  αΙοθη- 
ματικοϋ  μυθιστορήματος,  εϊτε  θά  Ικανοποίη- 
ση τις  ανησυχίες  σας,  πλουτίζοντας  τΙς  γνώ- 
σεις σας  μέ  νέες  Ιδέες,  νέους  συγγραφείς, 
τους  κλασικούς  τοϋ  αυριανού  κόσμου. 


•Τά  βιβλία  πού  φέρουν  τό  σήμα  ΒΙΠΕΡ 
είναι  πάντοτε  ύπευθύνως  πιστή  μετάφρα- 
σις  έκ  της  πρωτοτύπου  εκδόσεως  άνευ 
συντμήσεων  καΙ  πβρικοπων. 

•  Βόσις  τιμής  πωλήσεως:  Σελίδες  194 
δρχ.  14.  Έπιβάρυνσις  διά  μεγαλύτερος 
εκτάσεως  έργα  προς  μίαν  δραχμή  άνά 
16  σελίδες. 

•  Άπαγορεύετοι  αυστηρώς  ό  δανεισμός  καί 
ή  μεταπώλησις. 


Ξάτ^ού  'Αι»μιηιμβ*ΐ&μβηα 


ΒΙΠΕΡ    61 


ΣΕΙΡΑ 

ΙΣΤΟΡΙΑΣ  ΤΗΣ  ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ  ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΕΟΣ 

ΕΜΜΑΝΟΥΗΛ  ΞΑΝΘΟΥ: 
ΑΠΟΜΝΗΜΟΝΕΥΜΑΤΑ 
ΠΕΡΙ  ΤΗΣ  φιλικής  ΕΤΑΙΡΙΑΣ 


Τυπογραφική  διόρθωση : 
ΝΙΚΟΥ  ΣΤΕΦΑΝΑΚΗ 


Έκδοσις  τής  «Πάτιυρος  Πρέςς  Ε.Π.Ε.»,  Βουλί^ς  17.   Ή  στοιχειο- 
θεσία καΐ  ή  έκτύπωσις  δγιναν  εΙς  τάς  εγκαταστάσεις  τί\ς  «Πάττυρος 
ΓραφικαΙ  Τέχναι  Α.Ε.»  Κηφισίας  καΐ  Ίωαννίδου  6  (Άμαρούσιον), 
Υπεύθυνος  τυπογραφείου  :  Ευαγγελία  Ι.  Κους>οΟ. 


ΕΜΜΑΝΟΥΗΛ  ΞΑΝΘΟΥ 

ΑΠΟΜΝΗΜΟΝΕΥΜΑΤΑ 
ΠΕΡΙ  ΤΗΣ  φιλικής  ΕΤΑΙΡΙΑΣ 


εποπτεΐΑ  -  εισαγωγή 

ΑΠ.  Β.  ΔΑΣΚΑΛΑΚΗ 
Κα&ηνΠ''ο<<  "Ιστορίας  τοΟ  Πανεπιστημίου  Άδηνών 


ΒΙΠΕΡ 


ΠΑΠΥΡΟΣ  ΠΡΕΣΣ  Ε.Π.Ε.  ΑΘΗΝΑΙ 


Η  ΙΣΤΟΡΙΑ  ΤΗΣ   ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ   ΕΠΑΝΑΣΤΑΣΕΩΣ 

ΣΕ  ΝΕΑ  ΕΙΔΙΚΗ  ΣΕΙΡΑ 

ΤΩΝ  ΕΚΔΟΣΕΩΝ   «ΠΑΠΥΡΟΥ» 


Ή  Επιστημονική  Εταιρεία  τών  Ελληνικών  Γραμμάτων  «ΠΑ- 
ΠΥΡΟΣ» με  την  επιθυμία  να  τίμηση  τα  εκατόν  πενήντα  χρόνια  άπό  της 
κηρύξεως  του  Αγώνος  της  εθνικής  Ανεξαρτησίας,  άλλα  και  για  να  προσ- 
φέρη  θετικώτερη  καΐ  πρακτικότερη  συμβολή  στους  εορτασμούς  του  ελ- 
ληνικού λαοΰ  με  τήν  ευκαιρία  του  μεγάλου  αότοΰ  γεγονότος  τής  ελλη- 
νικής ιστορίας,  έλαβε  τήν  άπόφασι  να  καθιέρωση  μία  νέα  ειδική  σειρά 
«Ιστορίας  τής  Ελληνικής  Επαναστάσεως».  Ή  σειρά  αυτή  θά  είναι 
αφιερωμένη  στή  δημοσίευση  κειμένων  τα  όποια  ξχουν  θεμελιώδη  σημα- 
σία για  τήν  ιστορία  τής  Ελληνικής  Επαναστάσεως,  όπως  τά  «απομνη- 
μονεύματα» τών  Αγωνιστών,  πού  προσφέρουν  μία  ζωντανή  δσο  καΐ 
παραστατική  εικόνα  τής  Επαναστάσεως,  διάφορα  ελληνικά  και  ξένα 
κείμενα  τής  εποχής  του  Αγώνος,  καθώς  και  μεταγενέστερες  ή  σύγχρο- 
νες μελέτες,  πού  στηρίζονται  σε  αυθεντικές  πηγές,  διαφωτίζουν  γενικό- 
τερα καΐ  έχουν  καταστή  κλασικά  κείμενα  στή  νεώτερη  ελληνική  Ιστο- 
ριογραφία. 

Τήν  όλη  εποπτεία  και  τή  συγγραφή  του  κατατοπιστικοΰ  προλόγου 
σε  κάθε  Εργο  τής  σειράς  αυτής  ανέλαβε  ό  καθηγητής  τοΰ  Πανεπιστημίου 
Αθηνών  κ.  Απόστολος  Δασκαλόκης.  Ό  κ.  Απόστολος  Αασκαλάκης, 
ύστερα  άπό  μακροχρόνιες  φιλολογικές  καΐ  ιστορικές  σπουδές  σέ  ξένα 
Πανεπιστήμια  —  διδάκτωρ  τών  Γραμμάτων  τοΰ  Πανεπιστημίου  τών 
Παρισίων  —  άλλα  και  άπό  τών  νεανικών  του  χρόνων  επίλεκτο  μέλος 
τής  ελληνικής  δημοσιογραφίας,  είναι  τακτικός  καθηγητής  τής  Φιλοσο- 
φικής Σχολής  τοΰ  Πανεπιστημίου  Αθηνών  άπό  τό  1939,  πολλές  φορές 
Κοσμήτωρ  καί  Συγκλητικός,  ώς  καΐ  Πρύτανις  τών  ετών  1953  - 1954. 


'Εδίδαζε  την  Ιστορία  τής  Νεωτέρας  Ελλάδος  καΐ  είδικώτερα  Ελληνι- 
κή Επανάσταση  έπι  τριάντα  χρόνια.  Παράλληλα  προς  το  αναρίθμητο 
πλήθος  των  άρθρων,  ανταποκρίσεων  από  τό  εξωτερικό  και  μελετών 
του  σ'  εφημερίδες  και  περιοδικά,  είναι  συγγραφεύς  πολλών  δεκάδων  βι- 
βλίων, πού  αναφέρονται  σ'  δ  λες  τΙς  εποχές  τής  ελληνικής  Ιστορίας  καί 
πολλά  έχουν  μεταφρασθή  σε  ξένες  γλώσσες.  Είδικώτερα  για  την  Ελληνι- 
κή Επανάσταση,  τα  βιβλία  του,  όπως  «Τα  αίτια  και  οί  παράγοντες  τής 
Ελληνικής  Επαναστάσεως»,  «Ό  Άγων  τής  Ελευθερίας  τών  Ελλή- 
νων καΐ  ή  Ευρώπη»,  «Ή  έναρξις  τής  Ελληνικής  Επαναστάσεως»,  «Ρή- 
γας Βελεστινλής»,  «Αδαμάντιος  Κοραής»,  «Τα  πολιτεύματα  της  Επα- 
ναστάσεως», ή  πολύτομος  έκδοσις  «Κείμενα  -  Πηγαι  τής  Ελληνικής 
*  Επαναστάσεως»  και  πλήθος  άλλων  μελετών,  κατέστησαν  τό  δνομά 
του  να  υπολογίζεται  σαν  μία  αναμφισβήτητη  και  ασυναγώνιστη  αυθεντία 
για  την  Ιστορία  του  "Αγώνος.  Ή  έξασφάλισις  τής  συνεργασίας  του  προσ- 
φέρει στό  ελληνικό  αναγνωστικό  κοινό  την  εγγύηση  για  την  παρουσίαση 
και  τήν  επιτυχία  τής  με  επίκεντρο  την  Ελληνική  Έπανάστασι  νέας  αυ- 
τής σειράς  τών  ΒΙΠΕΡ. 


ΠΡΟΛΟΓΟΣ 

Ευχαρίστως  μετέχω  εις  την  εθνικής  σημασίας  προσπάθειαν  αυτήν 
του  «Πάπυρου»  όπως  δώση,έπι  τη  ευκαιρία  της  εκατονπεντηκονταετηρί- 
δος  από  τής  κηρύξεως  τής  ελληνικής  επαναστάσεως,  εις  το  έλληνικόν 
κοινόν  τα  κείμενα  των  άπομνημονευματογράφων  ώς  και  άλλας  διαφωτι- 
στικάς  και  διδακτικας  μελετάς  άναφερομένας  εις  την  ιστορία  του  Αγώ- 
νος. 

Οι  άπομνημονευματογράφοι  ήσαν  αυτόπται  μάρτυρες,  πολλοί  εξ 
αυτών,  δπως  ό  Παλαιών  Πατρών  Γερμανός,  δ  Θεόδωρος  Κολοκοτρώ- 
νης, δ  Φυτάκος,  ό  Μακρυγιάννης,  ό  Περραιβδς  κλπ.,  υπήρξαν  πρωτα- 
γωνισται  και  πρωταθληταί.  Οί  περισσότεροι  ήρχισαν  να  «απομνημο- 
νεύουν» όταν  ακόμη  αντηχούσε  το  καρυοφίλι  και  ή  επαναστατημένη 
Ελλάς  ήτο  άπέραντον  στρατόπεδον  αγώνος  τής  ελευθερίας.  Αφηγήσεις 
και  περιγραφαί  των,  γραμμέναι  ή  κρατημέναι  σε  σημειώματα  ώς  «ενθυ- 
μήματα», προσφέρουν  μίαν  όλοζώντανην  εικόνα,  εις  τήν  οποία  ή  επικαι- 
ρότητα συνυφασμένη  με  τήν  άγωνίαν,  τήν  συγκίνησιν  και  τήν  τρικυμία 
τής  ψυχής,  δίδει  ανέκφραστο  \>  δραματικήν  πνοήν. 

Πολλοί  έστηρίχθησαν  και  εις  επίσημα  έγγραφα,  έπιστολάς  και  άλ- 
λα στοιχεία,  πού  έφθασαν  εις  χείρας  ή  συνέλεξαν  με  έπιμέλειαν  κατά 
τήν  διάρκειαν  του  Αγώνος,  διά  να  τά  χρησιμοποιήσουν  δταν  θα  ήρχετο 
ή  ώρα  νά  δώσουν  με  απομνημονεύματα  εις  τάς  μεταγενέστερος  έλληνι- 
κάς  γενεάς,  δσα  έπραξαν,  δσα  είδον,  όσα  ήκουσαν  ή  έμαθαν,  άλλα  και 
με  τήν  βοήθειαν  τών  λαμπρών  αναπολήσεων  πού  δεν  έπαυσαν  ποτέ  νά 
διατηρούνται  εις  τήν  μνήμην  των  ώς  ζωνταναι  εικόνες  ενός  μεγάλου  και 
ενδόξου  παρελθόντος  με  το  όποιον  είχε  σονδεθή  αδιάρρηκτα  ή  δπαρξίς 


των.  Λι"  (ώΐό  καθένα  άπό  τά  Απομνημονεύματα  α(η;ά  δέν  προσφέρει  μό- 
νον πληροφορίας  άτομικάς,  ιδικός  του  αναμνήσεις  και  γνώμας.  Έχει 
καΐ  την  προσωπικήν  σφραγίδα  τοΰ  συγγραφέως  του  εις  συγκινήσεις, 
νοοτροπίαν,  έθνικάς  καΐ  κοινωνικός  ιδέας,  ακόμη  καΐ  εις  έχθρας,^καΐ  ε/ς 
πάθη  καΐ  άλλα  συναισθήματα,  αλλά  και  εις  τον  τρόπον  πού  τά  εκφράζει. 
Ό  αναγνώστης,  δταν  διαβάζη  π.χ.  τον  Κολοκοτρώνη,  δεν  θά  είττή  ποτέ 
πώς  φθάνει  και  δέν  χρειάζεται  να  διάβαση  τόν  Παλαιών  Πατρών  Γερ- 
,μανό  ή  τόν  Μακρυγιάννη.  Ό  καθένας  των  δίδει  ξεχωριστή  εικόνα  διά 
την  ελληνική  έπανάστασι,  ποΰ  δέν  επιδέχεται  ούτε  σύγκρισιν,  οΰτε  καΐ 
ταντισμό  μέ  έκείνην  άλλων.  Ό  καθένας  των  οδηγεί  τόν  αναγνώστη  άπό 
ξεχωριστούς  δρόμους  είς  γνώσεις  και  ένοραματισμοΰς  γεγονότων,  προ- 
σώπων και  περιστάσεων  πού  κρατούν  πάντα  τόσον  ξεχωριστή  θέσι  εΙς 
την  ψυχή  τοΰ  "Ελληνος  καΐ  έχουν  θεμελιώδη  σημασία  διά  τήν  ιστορία 
τοΰ  νεωτέρου  Έλληνισμοΰ.  Όλοι  μαζί  χαρίζουν  τήν  συνολική  εΙκόνα, 
άπαραίτητον  διά  τήν  πλήρη  γνώσιν  και  κατανόησιν  τής  Ιστορίας  τής  ελ- 
ληνικής επαναστάσεως. 

Και  πρέπει  νά  σημειωθή  ότι  τήν  εΙκόνα  αυτήν  τήν  χαρίζουν  απλά, 
ακούραστα,  εντυπωσιακά.  Μολονότι  οΐ  περισσότεροι  έχουν  πολύ  πε- 
ριωρισμένην  κατάρτισιν  —  εις  μερικούς  ελλείπει  ακόμη  και  ή  στοιχειώ- 
δης μόρφωσις,  άπό  τά  παιδικά  των  χρόνια  ή  ζωή  των  είχε  διαρρεύσει 
β/ς  τά  βουνά  και  εις  τά  στρατόπεδα  —  μέ  τήν  απλή  άφήγησί  των  καΐ  τόν 
αυθορμητισμό  των,  άλλα  και  μέ  τόν  άδολον  τρόπον  εις  τήν  εκφρασιν 
τών  σκέψεων  και  τών  συναισθημάτων,  δέν  μας  διδάσκουν,  δέν  μας  εντυ- 
πωσιάζουν μόνον,  άλλα  και  μας  προσφέρουν  πραγματικά  και  πηγαία 
αριστουργήματα  τής  νεοελληνικής  λογοτεχνίας.  Δι'  αυτό  και  έθεωρήθη 
προτιμότερον  νά  δοθούν  είς  τήν  είδικήν  αυτήν  σειράν  τών  ΒΙΠΕΡ  αυ- 
τούσια, όπως  εγράφησαν  άπό  τους  ίδιους,  χωρίς  παραλλαγάς.  σημειώ- 
σεις και  σχόλια  είς  το  πρωτότυπον  κείμενόν  των. 

Παραλλήλως  προς  τους  "Ελληνας  άπομνημονευματογράφους  θά  δη- 
μοσιευθούν είς  τήν  σειράν  αυτήν,  είς  έλληνικήν  μετάφρασιν,  και  τά  κεί- 
μενα μερικών  ξένων  οι  οποίοι  έγραψαν  διά  τήν  έλληνικήν  έπανάστασιν. 
Είναι  και  αυτοί  εν  είδος  «άπομνημονευματογράφων»  τοΰ  Αγώνος,  διότι 
ώς  φιλέλληνες  έθελονται  ή  δι'  άλλους  λόγους  ευρέθησαν  είς  τήν  έπανα- 
στατημένην  Ελλάδα,  έζησαν  τά  επαναστατικά  γεγονότα,  είς  τά  οποία 
πολλοί  έλαβον  ένεργόν  μέρος,  έγνώρισαν  άπό  κοντά  τους  άγωνιστάς  μας 
και  είς  τά  βιβλία  των  δέν  γράφουν  μόνον  πληροφορίας,  άλλα  και  μεταφέ- 
ρουν εντυπώσεις  και  κρίσεις.  Βλέπουν  όλοι  πρόσωπα  και  πράγματα  «μ^ 
τό  δικό  τους  μάτι»,  μέ  τήν  ίδικήν  των  νοοτροπίαν,  εκείνου  τοΰ  ξένου 
πού  αγαπά  τήν  Ελλάδα  και  θυσιάζεται  διά  τήν  έλευθερίαν  της,  άλλα  είναι 
μακριά  άπό  τάς  τοπικάς  καταστάσεις  και  τάς  προσωπικός  αντιθέσεις. 
Αυτό  βέβαια  δέν  σημαίνει  ότι  συχνά  δέν  επηρεάζεται    είς  όσα  γράψει  άπό 

10 


τάς  προσωπικός  -ίου  σομπαθείας  ή  αντιπάθειας  δια  πρόσωπα  του  Αγώ- 
νος ή  άπό  τάς  ατομικές  του  περιπέτειας  εις  την  επαναστάτη μένην  ελλη- 
νική γή  ή  άπό  τάς  εθνικάς  και  κοινωνικός  τοο  ιδέας  και  προκαταλήψεις. 
*Αλλ'  αυτό  ακριβώς  δίδει  προσωπικήν  σφραγίδα  εις  το  έργον  του  ώστε 
να  τό  καθίστα  ώς  κείμενο  το  όποιον  πολλάς  φοράς  και  διδάσκει  και  ψυ- 
χαγωγεί, άλλα  πάντοτε  συμπληρώνει  την  καθολικήν  εικόνα  διά  την  ίστο- 
ρίαν  τής  ελληνικής  επαναστάσεως. 

*Εκτός  άπό  τα  απομνημονεύματα  και  άλλα  ελληνικά  καΐ  ξένα  τής 
εποχής  του  Αγώνος  κείμενα,  θά  περιληφθούν  εις  την  σειράν  αυτήν  και 
μεταγενέστεραι  ή  σύγχρονοι  μελέται  πού  στηρίζονται  εις  αΰθεντικάς  πη- 
γάς,  διαφωτίζουν  γενικότερα  και  έχουν  κατά  τίνα  τρόπον  υπό  ευρυτέραν 
σημασίαν  καταστή  κλασικά  κείμενα  εις  την  νεωτέραν  έλληνικήν  [ίστο- 
ριογραφίαν.  Τα  κείμενα  αυτά,  διαλεγμένα  με  προσοχήν,  θά  προσθέτουν 
εκείνο  ακριβώς  τό  όποιον  έχρειάζετο  διά  νά  όλοκληρωθή  ό  σκοπός  τής 
ειδικής  αυτής  σειράς  τών  εκδόσεων  «ΒΙΠΕΡ»  του  «ΠΑΠΥΡΟΥ».  Με 
την  προοπτικήν  του  χρόνου,  με  καθολικήν  ένατένισιν  προσώπων  και 
γεγονότων,  στηριγμένα  ε/ς  τάς  άφθονους  πηγάς  αί  όποΐαι  είδον  τό  φως 
τής  δημοσιότητος  άπό  τότε  μέχρι  τής  εποχής  μας,  τά  νεοελληνικά  αυτά 
κείμενα  με  θέματα  τής  ελληνικής  επαναστάσεως,  θά  διδάσκουν,  θά  δια- 
φωτίζουν άλλα  και  θά  ψυχαγωγούν  τό  ευρύ  άναγνωστικόν  κοινόν,  σύμ- 
φωνα βίέ  τό  βασικόν  πρόγραμμα  τών  εκδόσεων  του  «Παπύρου». 

ΑΠ.  Β.  ΔΑΣΚΑΛΑΚΗΣ 


11 


^ 


ΕΜΜΑΝΟΥΗΛ  ΞΑΝΘΟΣ 

Ό  εν  είδει  εισαγωγικού  σημειώματος  των  απομνημονευμάτων  τοο 
βιογραφοόμενος,  ανήκει  εις  την  ομάδα  των  παράτολμων  και  ηρωικών 
το  φρόνημα  και  την  ψυχήν  Ελλήνων  εκείνων,  οι  όποιοι  ανέκοψαν  μέσα 
από  τάς  μάζας  του  ελληνικού  λαοϋ  και  οί  όποιοι,  κατεχόμενοι  άδιασεί- 
στως  από  την  ίδέαν  της  άντι  πάσης  θυσίας  απελευθερώσεως  του  Έ- 
θνους, υπήρξαν  οί  έμπνευσται  και  όργανωται  του  Αγώνος.  Άγνοοΰντες 
ή  περιφρονουντες  τους  θανάσιμους  κινδύνους  τους  όποιους  διέτρεχε  το 
έθνος  εκ  μιας,  καθ'  δλας  τάς  λογικάς  ενδείξεις,  πιθανής  αποτυχίας, 
μη  δειλιώντες  πρό  ενός  τόσον  κολοσσιαίου  εγχειρήματος  και  μέσα  ε/ς 
την  πατριωτικήν  των  μέθην  έρριψαν  έπι  των  ώμων  των  όλον  τό  τ  ερα- 
στών βάρος  τών  ευθυνών. 

Οί  γενναίοι  και  παράτολμοι  αυτοί  άνδρες  ανέκυψαν  όχι  από  τάς 
ϋψηλάς  τάξεις  και  τάς  ήγετικάς  προσωπικότητας  του  Γένους,  αλλ*  από 
την  αφανή  και  ταλαίπωρη μένην  μάζαν  του  ελληνικού  λαοϋ.  "Ησαν  τρεις 
ταπεινοί  "Ελληνες  μικροέμποροι,  άκριβέστερον  πραγματευταί  τής  επο- 
χής εκείνης,  κατωτέρας  κοινωνικής  τάξεως,  μετρίας  μορφώσεως,  άλλα 
κοσμογυρισμένοι,  όπως  θά  έλέγομεν  σήμερον,  περιπλανώμενοι  από  πό- 
λεως εις  πόλιν  και  από  χώρας  εις  χώραν  δι  έμπορικάς  συναλλαγάς  με- 
τρίας αποδόσεως,  αποβλέποντες  περισσότερον  εΙς  έξασφάλισιν  του  βίου 
με  συνεχή  αγώνα,  παρά  εις  πλουτισμόν.  "Ησαν  όμως  και  οί  τρεις  φλο- 
γεροί πατριώται,  βαυκαλιζόμενοι  άπό  τό  όνειρον  μιας  ελευθέρας  ελλη- 
νικής πατρίδος,  όνειρον  τό  όποιον  έθέριευεν  εις  την  ψυχήν  των  ό  πό- 
νος, διότι  έβλεπον  πώς  ζουν  οί  ελεύθεροι  άνθρωποι  εις  τάς  ξένας  χώ- 
ρας, όπου  διήρχοντο  τόν  περισσότερον  καιρόν  τής  ζωής  των  και  ημ- 
πορούσαν νά  συγκρίνουν  την  έλευθέραν  ζωήν  με  έκείνην  την  δυστυχή 
και  βασανισμένην  του  καταδυναστευομένου  άπό  τόν  Άσιάτην  δυνάστην 
έθνους  των.  Έπι  πλέον,  τά  ταξίδια  των  εις  ξένας  χώρας  και  αϊ  έπαφαί 
των  μετά  ξένων  και  Ελλήνων  του  εξωτερικού,  είχον  διανοίξει  όρίζον- 
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ζοντας  σκέψεως,  είχσν  δώσει  πεϊραν  καΐ  επιδεξιότητα  χειρισμοΰ,  προ 
παντός  δε  γνώσεις  περί  λειτουργίας  μυστικών  επαναστατικών  οργανώ- 
σεων. Οι  τρεις  αυτοί  "Ελληνες,  οι  ίδρυταί  της  Φιλικής  Εταιρίας,  ήσαν 
ό  Εμμανουήλ  Ξάνθος.  ό  Νικόλαος  Σκουφάς  καί  ό  Αθανάσιος  Τσα- 
κάλωφ. Ό  Εμμανουήλ  Ξάνθος  είναι  ό  μόνος  εξ  αυτών,  ό  όποιος  εγρα- 
ψεν  απομνημονεύματα,  τα  δημοσιευόμενα  εις  τόν  παρόντα  τόμον,  καί 
τών  οποίων  προτάσσομεν  τήν  βραχεϊαν  αυτήν  βιογραφίαν. 

Πάντων  σχεδόν  τών  αγωνιστών  του  1821,  οί  όποιοι  έγραψαν  απο- 
μνημονεύματα, γνωρίζομεν  τα  περιστατικά  του  βίου  των  έξ  αΰτοΰ  τοΰ 
ξργου  των.  Διότι  οι  πλείστοι  έξ  αυτών  δέν  .έχουν  άλλην  ίστορίαν  του 
βίου  των  πέραν  της  δράσεως  των  κατά  τόν  Αγώνα,  είναι  οί  ίδιοι  δη- 
μιουργοί της  ιστορίας  καί  αν  δεν  έλάμπρυνον  τόν  βίον  των  μζ  τάς  πρά- 
ξεις των,  πολλάκις  με  τα  μεγαλουργήματα  των  ή  καί  με  τάς  θυσίας  των 
δια  τήν  έλευθερίαν  τών  Ελλήνων,  της  οποίας  κατέστησαν  πρωταθλη- 
ταί,  θα  παρήρχοντο  αφανείς  καί  άγνωστοι  εις  τους  μεταγενεστέρους 
Έλληνας.  Δια  τοΰτο,  εις  τα  απομνημονεύματα  των,  εις  τα  όποια  αφη- 
γούνται τα  άμεσον  έχοντα  σχέσιν  με  τήν  προσωπικήν  των  δραστη- 
ριότητα κατά  τόν  Αγώνα,  άνευρίσκομεν  καί  τά  περιστατικά  τοΰ  βίου 
των.  Εις  τήν  κατηγορίαν  αυτήν  ανήκει  κατ  εξοχήν  ό  Εμμανουήλ 
Ξάνθος,  τοΰ  οποίου  τά  περιστατικά  τοΰ  βίου,  ιδίως  προ  τής  επαναστά- 
σεως καί  κατά  τήν  διάρκειαν  ταύτης,  γνωρίζομεν  σχεδόν  αποκλειστικώς 
έκ  τών  βραχυτάτων  απομνημονευμάτων  του. 

'Εγεννήθη  τό  έτος  1772  εις  τήν  Πάτμον.  Ό  πατήρ  του  Νικόλαος 
Ξάνθος  εϊχεν  υπηρετήσει  καί  διαπρέψει  είς  τόν  ρωσικόν  στρατόν.  ενφ 
ή  μητέρα  του  Δούκαινα  άνήκεν  εις  μίαν  από  τάς  καλύτερος  οικογενείας 
τής  νήσου.  'Εφοίτησεν  είς  σχολεΐον  τής  πατρίδος  του  καί  ή  σχολική  του 
μόρφωσις  υπήρξε  πολύ  περιωρισμένη.  Αργότερα,  όταν  ή  δράσις  του 
ώς  έκ  τών  ίδρυτών  τής  Φιλικής  Εταιρίας,  κατέστησε  γνωστότερον 
τό  δνομά  του,  οΐ.  συνομήλικοί  του  άφηγοΰντο  ότι  κατά  τά  παιδικά  του 
χρόνια  ήτο  όλιγόλογος,  διαρκώς  σκεπτικός,  κλεισμένος  είς  τόν  εαυτόν 
του  καί  κατέχων  είς  ύπερβολικόν  βαθμόν  τό  δώρον  τής  μυστικότητος. 
Αί  άρεταί  πάντως  αΰταί  ήσαν  έκείναι  τάς  οποίας  έπέδειξεν  ώς  Φιλικός.^ 
Παρά  τήν  πολύ  περιωρισμένην  παιδείαν  του,  είχε  τό  χάρισμα  νά  έκθε- 
τη σαφώς  τους  στοχασμούς  του  καί  νά  έπιχειρηματολογή  μετά  πεισχι- 
κότητος,  τοΰτο  δε  τόν  έβοήθησε  κατά  τά  πρώτα  βήματα  τής  επαγγελ- 
ματικής του  σταδιοδρομία/;. 

Νεαρός  ακόμη,  εστάλη  υπό  τής  οίκογενείας  του  εις  τήν  Τεργέστην, 
όπου  τότε  έσυνηθίζετο  νά  μεταβαίνουν  από  νεαράς  ηλικίας  εκ  τών  τουρ- 
κοκρατούμενων ελληνικών  χωρών  διά  νά  υπηρετήσουν  εΙς  τους  εκεί 
πολυάριθμους  μεγάλους  ελληνικούς  εμπορικούς  οίκους,  όχι  μόνον  δέ 
προς  βιοπορισμόν,  άλλα  καί  διά  νά  εκπαιδευθούν  καταλλήλους  καί  νά 
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διανοιχθοΰν  εις  αΰτοος  ορίζοντες  επιχειρηματικής  σταδιοδρομίας.  Πρά- 
γματι, χάρις  εις  την  εΰφοΐαν  και  την  δραστηριότητα  του.  ανέλαβε  τα- 
χέως την  διεύθυνσιν  των  εμπορικών  υποθέσεων  της  Εταιρίας  δια  τάς 
άνατολικάς  χώρας  και  ιδίως  την  Ρωσίαν  και  την  Τουρκίαν,  τούτο  δε 
εδιδεν  εις  αυτόν  ευκαιρίας  δια  ταξίδια  προς  τάς  χώρας  αότάς.  Ούτω, 
εις  την  Όδησσόν  έγνωρίσθη  μετά  του  έκεϊ  εγκατεστημένου  "Ελληνος 
μεγαλέμπορου  Βασιλείου  Ξένου  και  τό  1810  προσελήφθη  υπό  τούτου 
ώς  γραμματεύς  -  βοηθός  εις  τήν  διαχείρισιν  των  επιχειρήσεων  του,  πα- 
ραμείνας  εΙς  τήν  θέσιν  αυτήν  έπι  διετίαν.  Τό  έτος  1812,  ευρισκόμενος 
εις  τήν  Κωνσταντινούπολιν,  συνήψεν  έταιρίαν  εμπορικών  επιχειρήσεων 
μετά  τών  έκεϊ  Ελλήνων  εξ  Ιωαννίνων  εμπόρων  Ασημάκη  Κροκίδα, 
Χριστοδούλου  Οικονόμου  και  Κυριάκου  Μπιτζακτζή.  Αρχάς  του  έτους 
1813,  ώς  εκπρόσωπος  τής  εταιρίας,  άνεχώρησε  διά  τήν  Πρέβεζαν  προς 
άγοράν  μεγάλων  ποσοτήτων  ελαίου.  Εκείθεν  μετέβη  εις  Ιωάννινα, 
όπου  παρά  του  Άλή  πασά,  χάρις  εις  τήν  μεσίτευσιν  του  Μάνθου  Οι- 
κονόμου, αδελφού  του  συνεταίρου  του  Χριστοδούλου,  προσώπου  εμ- 
πιστοσύνης του  Άλή,  επέτυχε  τήν  άδειαν  αγοράς  και  εξαγωγής  τοο 
ελαίου.  Έν  συνεχείφ  μετέβη  εις  τήν  Άγίαν  Μαύραν  (Λευκάδα),  όπου 
έμυήθη  εις  τήν  εκεί  έλευθεροτεκτονικήν  στοάν  (Μασσόνων).  Δεν  είναι 
γνωστόν  μέχρι  ποίου  βαθμού  έφθασε,  άλλα  λαμβανομένου  υπ*  όψιν  τοΰ 
βραχυτάτου  χρονικού  διαστήματος  κατά  τό  όποιον  παρέμεινεν  είς  Λευ- 
κάδα και  δεν  αναφέρεται  νά  έχρημάτισε  μέλος  άλλης  στοάς,  δεν  θά  έπρο- 
χώρησε  πέραν  τοΰ  πρώτου  βαθμού.  'Λλλ'  αυτή  ή  απλή  μύησις  ύπήρξεν 
αποφασιστική  διά  τήν  περαιτέρω  έθνικήν  δραστηριότητα  του,  διότι,  ώς 
γράφει  εις  τά  απομνημονεύματα  του.  εκείθεν  ένεπνεύσθη  τήν  ιδέαν  τής 
ιδρύσεως  μιας  μυστικής  εταιρίας  με  σκοπόν  τήν  άπελευθέρωσιν  τής 
Ελλάδος.  Κακώς  έφαντάσθησαν  τινές,  εξ  όσων  γράφει  «συνέλαβεν 
αμέσως  τήν  ιδέαν,  δτι  έδύνατο  νά  ένεργηθή  μία  μυστική  εταιρία  κατά 
τους  κανόνας  ταύτης  τών  ελευθέρων  Κτιστών...»  ότι  ή  Φιλική  Εταιρία 
ήτο  έλευθεροτεκτονική  στοά  ή  έστω  ότι  ώργανώθη  και  έ}χιτούργησε 
κατά  τά  πρότυπα  τοΰ  έλευθεροτεκτονισμοΰ.  'Λληθές  είναι  μόνον  —  καΐ 
αυτό  πρέπει  νά  είναι  τό  νόημα  τών  δσων  έγραψε  σχετικώς  ό  Ξάνθος  — 
δτι  εκ  τής  μυήσεώς  του  εις  τόν  έλευθεροτεκτονισμόν  είχε  τήν  σκέψιν 
δτι  μία  μυστική  εταιρία,  δρώσα  εκ  τοΰ  άφανοΰς  μετά  βαθμών  ιεραρχίας, 
όρκου  τών  μελών  και  συνθηματικής  αλληλογραφίας,  θά  ήτο  δυνατόν 
νά  εισχώρηση  ακινδύνως  εις  τάς  μάζας  τοΰ  έλληνικοΰ  λαοΰ  και  νά  ορ- 
γάνωση αγώνα  απελευθερώσεως  τοΰ  έθνους.  Άλλωστε  ό  Ξάνθος,  πέραν 
τών  πενιχρών  γνώσεων  τοΰ  πρώτου  βαθμοΰ,  δεν  θά  διετέλει  έν  γνώσει 
τών  μυστικών  και  τών  έν  γένει  μεθόδων  και  άρχων  οργανώσεως  τών 
έλευθεροτεκτονικών  στοών  διά  νά  τάς  έφαρμόση  εις  τήν  Φιλικήν  Έται- 
ρίαν. Διά    τοΰτο,  εκτός  γενικών  τίνων  βασικών  στοιχείων,   συνήθων 
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άλλωστε  εΙς  τάς  τότε  πολυάριθμους  μυστικά/;  οργανώσεις,  ηρός  απο- 
φυγήν άποκαλύψεως,  ώς  ή  προοδευτική  κατά  βαθμούς  γνώσις  τών  μυ- 
στικών, ή  χρήσις  σημείων  αναγνωρίσεως  και  οί  συνθηματικοί  κώδικες 
συνεννοήσεων,  ή  Φιλική  Εταιρία  έν  τη  οΰσίςί  της  ουδέν  ξλαβεν  εκ  τοΰ 
τεκτονισμού,  ούδ'  άλλως  πως  ήλθε  ποτέ  εις  τίνα  έπαφήν  μετά  τεκτο- 
νικών στοών.  Άλλα  και  οί  σκοποί  προς  τοός  οποίους  άπεβλεπεν  ή  Φι- 
λική Εταιρία  ήσαν  εντελώς  διάφοροι  εκείνων  τοΰ  έλευθεροτεκτονι- 
σμου.  Έφ'  όσον  πάντως  και  όπό  τήν  περιωρισμένην  αυτήν  εννοιαν  λάτ 
βωμεν  ύπ'  δψιν  δσα  γράφει  δ  Ξάνθος,  δτι  συνέλαβε  τήν  ίδέαν  ίδρό^εως 
της  Φιλικής  Εταιρίας  έκ  της  μυήσεώς  του  εις  τήν  τεκτονικήν  στοάν, 
πρέπει  νά  θεωρήσωμεν  ώς  ευτυχές  γεγονός  τήν  δίοδόν  του  εκ  Λευκάδος. 

Έπιστρέψας  εις  Κωνσταντινούπολιν,  έγκατεστάθη,  αρχάς  Νοεμβρίου 
1813,  εις  'Οδησσόν  χάριν  τών  εμπορικών  εργασιών  του.  Έκεϊ  έγνωρί- 
σθη  και  συνεδέθη  διά  φιλίας  μετά  δυο  άλλων  συμπατριωτών  του.  εμπό- 
ρων και  τούτων,  τοΰ  Νικολάου  Σκουφά  έξ  'Αρτης  και  τοΰ  Αθανασίου 
Τσακάλωφ  έξ  Ιωαννίνων,  Ό  Ξάνθος  διεπνέετο  έξ  αγνών  πατριωτικών 
αισθημάτων  και  ό  απλοϊκός  αυτός  άνθρωπος  είχε  κυριαρχηθή  από 
τήν  ίδέαν  της  απελευθερώσεως  τής  πατρίδος  του,  διά  τήν  οποί" 
αν  ώφειλε  νά  διάθεση  όλος  τάς  δυνάμεις  του.  Οί  δύο  άλλοι  συμηατρι- 
ώται  του,  ό  Σκουφάς  και  ό  Τσακάλωφ,  κατείχοντο  υπό  τών  ιδίων 
αισθημάτων.  Κατά  τάς  συναναστροφάς  των  διήρχοντο  τάς  μακράς  κα^ 
παγεράς  ώρας  τοΰ  ρώσικου  χειμώνος  τοΰ  1814  διεκτραγωδοΰντες  τά 
δεινά  τοΰ  έθνους  των,  καταρώμενοι  τους  ισχυρούς  τής  Γής,  διά  τήν  ά- 
σπλαχνον  έγκατάλειψιν  τών  Ελλήνων  εις  τους  όνυχας  τοΰ  δυνάστου 
των  και  όραματιζόμενοι  μίαν  πανεθνικήν  έξέγερσιν  προς  άπολύτρωσιν 
τοΰ  Γένους  έκ  τοΰ  οθωμανικού  ζυγοΰ.  Εις  μίαν  έκ  τών  συνδιαλέξεων 
αυτών  τών  τριών  φίλων  ό  Εμμανουήλ  Ξάνθος,  άφοΰ  άνεκοίνωσεν  εις 
αυτούς  τήν  «εϊσοδόν  του  είς  τήν  Έταιρίαν  τών  Μασσόνων  καί  τίνα 
τών  σημείων  αυτής,  δσα  έδύναντο  νά  προσαρμοσβώσι»,  έκοινοποίησε 
«τήν  ην  συνέλαβεν  ίδέαν  νά  συστήσωσι  μίαν  έταιρίαν,  σκοπόν  άμετά- 
τρεπτον  έχουσαν  τήν  έλευθέρωσιν  τής  πατρίδος».  Διά  νά  τους  συγκί- 
νηση και  νά  τους  ενθουσίαση  περισσότερον,  υπέμνησε  τήν  άπελευθερω- 
τικήν  άπόπειραν  τοΰ  Ρήγα,  τάς  κατά  τοΰ  'Λλή  πασά  νίκας  τών  Σου- 
λιωτών, τά  κατορθώματα  τοΰ  Λάμπρου  Κατσώνη,  τά  ανδραγαθήματα 
τών  αρματολών  και  τό  άσπονδον  μίσος  τών  ομογενών  κατά  της  τυραν- 
νίας τών  Τούρκων.  Και  «ούτως  απεφάσισαν  οί  ειρημένοι  νά  έπιχειρι- 
σθώσι  τήν  σύστασιν  τοιαύτης  εταιρίας  καί  νά  είσάξωσιν  είς  αυτήν  όλους 
τους  εκλεκτούς  και  ανδρείους  τών  ομογενών,  διά  νά  ένεργήσωσι  μόνοι 
των,  ό,τι  ματαίως  καί  πρό  πολλού  χρόνου  ήλπιζαν  άπό  τήν  φιλανθρο)- 
πίαν  τών  χριστιανών  βασιλέων». 

Αυτά  κατά  τόν  Ξάνθον.  Άλλ*  δταν  μετά  τήν  έπανάστασιν  οί  πρω- 
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ταθληταί  τοδ  Αγώνος  ήμφεσβήτησαν  προς  άλλήλοος  καΐ  εν  ονόματι 
τής  ιστορίας  υπηρεσίας  και  θυσίας  δια  την  έλευθερίαν  του  έθνους,  πολ- 
λοί ήρνήθησαν  να  δεχθούν  ώς  ακριβείς  τους  ισχυρισμούς  του  Ξάνθου, 
κατά  τους  οποίους  αυτός  δπήρξεν  δ  εμπνευστής  και  δ  κυρίως  ιδρυτής 
τής  Φιλικής  Εταιρίας.  Τινές  υπεστήριζαν  ότι  δ  Τσακάλωφ  πρέπει 
να  ύπήρξεν  δ  εμπνευστής,  διότι  δ  Τσακάλωφ  και  μόρφωσιν  είχε  και 
διορατικότητα  και  έπι  πλέον  είχεν  ήδη  άναμειχθή  εις  καθαρώς  έλληνι- 
κοΰ  απελευθερωτικού  χαρακτήρας  μυστικός  εταιρίας,  ώς  το  «έλληνα- 
γλωσσον  ξενοδοχεΐον»  των  Παρισίων.  "Αλλ"  δ  Τσακάλωφ,  μολονότι 
έζησε  μέχρι  του  1850,  δεν  έγραψε  ποτέ  τίποτε,  ήρνήθη  δε  να  άναμειχθή 
εις  τάς  έριδας  των  αγωνιστών,  ουδέ  καν  δια  να  υπεράσπιση  και  να  δι- 
καίωση εαυτόν.  Άλλοι  φρονούν  ότι  εμπνευστής  και  κύριος  μοχλός  τής 
Εταιρίας  ήτο  δ  Σκουφάς  μέ  τους  μεγαλεπήβολους  οραματισμούς  του, 
το  φλογερόν  πατριωτικόν  φρόνημα  και  τήν  άκατανίκητον  θέλησιν.  Ό 
Σκουφάς  όμως  απέθανε  το  έτος  1818,  όσα  δέ  γνωρίζομεν  εκ  πληροφο- 
ριών τρίτων  δέν  αναφέρονται  εις  τα  περιστατικά  τής  ιδρύσεως  τής  Φι- 
λικής Εταιρίας.  Άλλ'  αμείλικτος  πολέμιος  τών  ισχυρισμών  του  Ξάν- 
θου ύηίιρζεν  ό  Αναγνωστόπουλος,  δ  όποιος  εις  σειράν  διατριβών  του 
υπεστήριζεν  ότι  ό  Ξάνθος  όχι  μόνον  ήτο  ζένος  προς  τήν  ΐδρυσιν  τής  Φι- 
λικής *  Εταιρίας,  άλλ'  ούτε  και  Φιλικός  ήτο  μέχρι  του  1818.  Έν  τού- 
τοις, είναι  άποδεδειγμένον  ότι  ό  Ξάνθος  ήτο  έκ  τών  τριών  πρώτων  ιδρυ- 
τών, ένώ  δ  Αναγνωστόπουλος  έμυήθη  έν  έτος  βραδύτερον.  Ώς  προς  τήν 
«έμπνευσιν»  τής  ιδρύσεως  τής  Φιλικής  Εταιρίας,  ή  Ιστορία  ας  χα- 
ρίση  τήν  τιμήν  αυτήν  και  εις  τους  τρεις  εκείνους  εθνικούς  άνδρας,  τόν 
Εμμανουήλ  Ξάνθον,  τόν  Νικόλαον  Σκουφαν  και  τόν  'Αθανάσιον  Τσακά- 
λωφ, έκ  τών  μυστικών  συνομιλιών  τώ}>  οποίων  εις  'Οδησσόν  κατά  τόν 
χειμώνα  1814  - 1815  και  έκ  τοϋ  φλογερού  πόθου  των  δια  τήν  άπελευ- 
θέρωσιν  τών  Ελλήνων  ανέκυψε,  αλλά  και  έπραγματοποιήθη,  ή  ιδέα  τής 
Ιδρύσεως  προς  τόν  σκοπόν  αυτόν  τής  Φιλικής  Εταιρίας.  "Οταν  κα- 
θιέρο^σαν  τα  συνθηματικά  στοιχεία  έκαστου  τών  εταίρων  τής  «Ανω- 
τάτης Αρχής»,  άπα  του  γράμματος  Α  μεθ'  ενός  ετέρου  γράμματος,  κα^ 
ούδενός  λαβόντος  τα  στοιχεία  Α. Α.,  ό  Τσακάλωφ  έλαβε  Α.Β.,  ό  Σκουφάς 
Α.Γ.  καί  δ  Ξάνθος  Α.Δ.,  έζ  ο6  και  μόνον  αποδεικνύεται  ότι  αύτοι  ήσαν  ο^ 
τρεις  πρώτοι  Φιλικοί.  Βραδύτερον,  όταν  δ  Γαλάτης  έλαβεν  αυθαιρέτως 
τά  στοιχεία} Α. Α.,  δ  Ξάνθος,  προς  αποφυγήν  συγχύσεως,  καθιέρωσε  δια 
τήν  άλληλογραφίαν  του  τά  στοιχεία  Α. Θ. 

Τόν  Σεπτέμβριον  του  1815^  ολίγον  χρόνον  μετά  τήν  δριστικήν  ΐδρυ-' 
σιν  τής  Φιλικής  Εταιρίας,  οί  τρεις  Φιλικοί  εγκατέλειψαν  τήν  'Οδησ- 
σόν, ένφ  δέ  δ  Σκουφάς  και  ό  Τσακάλωφ  μετέβησαν  εις  Μόσχαν,  δ 
Ξάνθος  έγκατεστάθη  εις  τήν  Κωνσταντινούπολιν.  Οΰτω,  μετά  τήν  δρι- 
στικήν σύντα^ιν  τών  κατηχήσεων,  τών  διαβαθμίσεων,  του  όρκου  κλπ., 
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ήρχισαν  οί  προσηλυτισμοί.  ΟΙ  κατηχούμενοι  ε/ς  τόν  βαθμόν  τοΰ  «Ιε- 
ρέως» έγίνόνται  πάραυτα  κατηχηταί,  θ/ς  τρόπον  ώστε  τα  μέλη  'έπολ  - 
λαπλασιάζοντο.  Ένφ  δ  Σκουφάς,  ό  Τσακάλωφ  και  οί  ύπ'  αυτών  κατη- 
χούμενοι ένήργουν  δραστηρίως  είς  την  Ρωσίαν  καΐ  την  ΜολδοβλΜ.χίαν> 
δ  Ξάνθος  εις  την  Κωνσταντινούπολιν  έξετέλει  διπλοΰν  έργον,  πρώτον 
κατηχήσεων  και  δεύτερον  περισυλλογής  πληροφοριών,  τάς  οποίας  άπέ- 
στδλλεν  είς  τους  εταίρους  του.  Ή  εποχή  αυτή  ήτο  ή  πλέον  ευνοϊκή  δια 
το  έμπόριον,  οί  "Ελληνες  οί  διευθύνοντες  επιχειρήσεις  και  ίδίως  οί  ασχο- 
λούμενοι μέ  τάς  έμπορικάς  συναλλαγάς  Ρωσίας  και  'Οθωμανικής  Αυτο- 
κρατορίας άπεκόμιζον  ταχέως  εκπληκτικά  κέρδη.  "Αν  ό  Ξάνθος  παρέ- 
μενεν  ήσυχος  είς  τάς  έμπορικάς  ασχολίας  του,  ίσως  θά  έζελίσσετο  είς 
πλουσιώτατον  ομογενή.  Άλλα  το  έργον  τοΰ  ίδρυτοδ  και  μέλους  τής  Ανω- 
τάτης ' Αρχής  Φιλικού  ήτο  βαρύτατον.  απαιτούν  συνεχή  και  μετ*  εντά- 
σεως δυνάμεων  άπασχόλησιν,  αί  δε  εκ  τούτου  άνακύπτουσω  ίστορικαι 
εύθύναι  ανυπολόγιστοι.  Ό  Ξάνθος,  διατελών  εν  πλήρει  συνειδήσει  τών 
ίστορικών  ευθυνών  του  και  κυριαρχούμενος  πλέον  εκ  τής  ιδέας  τής  απε- 
λευθερώσεως του  έθνους  δια  τής  Φιλικής  Εταιρίας,  εγκατέλειψε  το 
έμπόριον  και  άφιερώθη  έξ  ολοκλήρου  είς  τήν  μεγάλην  αυτήν  άποστο- 
λ^ν  τήν  δποίαν  έταζεν  είς  εαυτόν.  Πριν  παρέλθη  διετία  δχι  μόνον  είχεν 
άποξενωθή  από  κάθε  έπιχειρηματικήν  και  επικερδή  άσχολίαν,  άλλα  και 
είχε  σπαταλήσει  όσα  είχεν  εκ  τής  εργασίας  του  αποθέματα  και  περιέ- 
πεσεν  είς  τήν  ανάγκην  να  δανείζεται  προς  συντήρησίν  του  και  προς  έκ- 
πλήρωσιν  τής  αποστολής  του.  Αυτή  άλλωστε  ύπήρξεν  ή  τραγική  μοίρα 
πάντων  τών  πρώτων  Φιλικών,  λόγφ  τής  εγκαταλείψεως  τών  εμπορικών 
εργασιών  των  και  τής  άφιερώσεώς  των  είς  το  έργον  τής  Εταιρίας. 
Ό  Σκουφάς  έκηρόχθη  εν  χρεο^κοπίφ,  ό  δε  Τσακάλωφ  παρ'  ολίγον  να 
όδηγήση  είς  χρεωκοπίαν  τόν  πατέρα  του,  ό  Αναγνωστόπουλος  άπολέ- 
σας  τήν  έργασίαν  του  έστερεϊτο  παντός  μέσου  συντηρήσεως  και  ό 
Σέκερης  διέθεσε  τήν  κολοσσιαίαν  περιουσίαν  του  δι'  έξοδα  μετακινή- 
σεων τών  Φιλικών-κατηχητών,  Όταν  έκηρύχθη  ή  έπανάστασις  πάντες 
οί  πρώτοι  Φιλικοί  ευρέθησαν  πάμπτωχοι,  μετά  δε  τήν  έπανάστασιν  οί 
επιζώντες  έξελιπάροον  μίαν  οίανδήποτε  θέσιν  προς  έζασφάλισιν  τοΰ 
άρτου  των. 

Ό  Ξάνθος  παρέμεινε  μέχρι  τοΰ  έτους  1818  είς  Κωνσταντινούπολιν, 
κατηχών  καΐ  συγχρόνως  χρησιμεύων  ώς  σύνδεσμος  τών  άπό  ημέρας 
είς  ήμέραν  πολλαπλασιαζόμενων  Φιλικών.  Ή  Κωνσταντινούπολις  ήτο 
τό  ένδεδειγμένον  κέντρον  τών  συνεννοήσεων  και  επαφών  δχι  μόνον  δια 
τους  είς  τήν  Ρωσίαν  καί  τήν  Μολδοβλαχίαν  διαμένοντας,  άλλα  και 
δια  τους  άνά  τήν  Όθωμανικήν  Αύτοκρατορίαν  Έλληνας,  ίδιατέρως  δε 
δίά  τους  επιχειρηματίας  και  τους  ναυτικούς.  Ή  κατοικία  τοΰ  Ξάνθου 
είχε  γίνει  τό  κέντρον  τών  μυστικών  συνεννοήσεων  καί  επαφών.  Έκεϊ 
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συνηντώντο  ό  Σκουφάς  και  ό  Τσακάλωφ  ερχόμενοι  κατά  διαστήματα 
εις  Κωνσταντινούπολιν  άπό  την  Μόσχαν  ή  την  Όδησσόν,  εκεί  ό  Άνθι- 
μος Γαζής  διεξήγαγε  τάς  συνεννοήσεις  του  πριν  μεταβώ  εις  Θεσσαλίαν 
προς  μύησιν  προυχόντων  και  οπλαρχηγών,  εκεί  εϋρισκον  μυστικόν  άσυ- 
λον  και  συνεσκέπτοντο  ό  περίφημος  όπΪΜ-ρχηγός  και  κατόπιν  εθνομάρ- 
τυς  Ιωάννης  Φαρμάκης,  ό  Παπαφλέσας,  ό  "Αναγνώστης  Παπαγεωρ- 
γίου  ή  Αναγνωσταράς,  οι  Μανιάται  καπεταναίοι  Χρυσοσπάθης  και  Δη- 
μητρακόπουλος και  τόσοι  άλλοι  άπό  τους  αποστόλους  Φιλικούς  και 
κατόπιν  πρωταγωνιστάς  του  αγώνος  της  ελευθερίας.  Περί  τα  μέσα  του 
1818  εύρίσκοντο  ε/ς  την  Κωνσταντινούπολιν  σχεδόν  πάντες  οΐ  εξέχοντες 
Φιλικοί  συσκεπτόμενοι  περί  των  καλυτέρων  τρόπων  διαδόσεως  καί  δρά- 
σεως της  Εταιρίας.  Έκεϊ  κατά  τά  τέλη  του  Ιουλίου  1818,  μετά  βρα- 
χεϊαν  άσθένειαν,  άπέθανεν  ό  Νικόλαος  Σκουφάς  και  ό  θάνατος  του  πλέον 
δραστηρίου  καί  εξόχου  αΰτοΰ  πατριώτου  απετέλεσε  πραγματικόν  πλή- 
γμα διά  την  Έταιρίαν.  Αι  συνέπειαι  τής  τρομεράς  αυτής  άπωλείας  εν 
τινι  μέτρφ  έμετριάσθησαν  εκ  τής  προσχωρήσεως  εις  την  Έταιρίαν 
του  εν  Κωνσταντινουπόλει  "Ελληνος  μεγαλέμπορου  Παναγιώτη  Σέ- 
κερη, φλογερού  καί  άγνοΰ  πατριώτου,  όστις  έθεσεν  όλόκληρον  την 
κολοσσιαίαν  περιουσίαν  του  εις  την  διάθεσιν  των  αρχηγών,  Ιδίως  διά 
τάς  μετακινήσεις  των  καί  τά  έξοδα  τών  διασπαρέντων  ανά  την  'Οθω- 
μανικήν  Αύτοκρατορίαν  καί  το  έξωτερικόν  προς  κατηχήσεις  ή  συνεν- 
νοήσεις. 

Παρερχομένου  του  χρόνου  καί  πολλαπλασιαζόμενου  τεραστίως  του 
αριθμού  τών  Φιλικών,  καθίστατο  άπό  ημέρας  εις  ή^ιέραν  περισσότερον 
αισθητή  ή  ελλειψις  αρχηγού.  Ή  ταπεινή  προέλευσις  τών  ιδρυτών  καί 
άλλων  πρώτων  Φιλικών  δεν  επέτρεπε  κάν  νά  γνωστοποιηθούν  τά  ονό- 
ματα τής  πραγματικής  ηγεσίας,  διότι  πάντες  έφαντάζοντο  ότι  υπεράνω 
τούτων  υπάρχει  κάποια  πολύ  μεγάλη  ηγετική  προσωπικότης,  κινούσα 
τά  πάντα  εκ  του  άφανοΰς.  Ή  διασπειρομένη  έπιτηδείως  πλάνη  αυτή 
δεν  ήτο  δυνατόν  νά  εξακολούθηση  πλέον,  αποκαλυπτόμενης  δέ  τής  αλη- 
θείας, υπήρχε  κίνδυνος  νά  έπέλθη  καταστρεπτικόν  ρήγμα,  αν  μή  καί 
πλήρης  διάλυσις.  Ώς  εκ  τούτου  οί  ήγέται  Φιλικοί,  συσκεπτόμενοι  εις 
την  Κωνσταντινούπολιν,  άνεζήτουν  άγωνιωδώς  τήν  ένδεδειγμένην  ήγε- 
τικήν  προσωπικότητα.  "Ολων  τά  βλέμματα  έστρέφοντο  προς  τον  'Ιωάν- 
νην  Καποδίστριαν,  ύπουργόν  τών  Εξωτερικών  του  Τσάρου  καί  πολι- 
τικήν  προσωπικότητα  διεθνούς  ακτινοβολίας.  Έκτος  τών  υπηρεσιών  τάς 
οποίας  θά  ήδύνατο  νά  προσφέρη  εις  τον  έλληνικόν  αγώνα  μία  παρό- 
μοια προσωπικότης,  ή  ΰπ'  αύτοϋ  άνάληψις  τής  ηγεσίας  θά  έπέτρεπεν 
εις.  τήν  Έταιρίαν  νά  συνέχιση  καί  τήν  άλλην  έπιτηδείως  διασπειρομέ- 
νην  πλάνην,  ότι  όπισθεν  τής  απελευθερωτικής  κινήσεως  τών  Ελλήνων 
εύρίσκετο  ή  Ρωσία. 
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*0  Ξάνθος  έπράτεινβν  β/ς  τους  ήγέτας  Φιλικοϋς  νά  μεταβώ  αυτός 
ε/ς  την  Πετρούπολιν  διά  να  αποκάλυψη  τά  μυστήρια  τής  Εταιρίας  εΙς 
τον  Ίίοάννην  Καποδίστριαν  και  να  προτείνη  β/ς  αίηόν  την  ήγεσίαν.  Τά 
μέλη  τής  Ανωτάτης  Αρχής  άπεδέχθησαν  την  πρότασιν,  ίηζεγράφη  δε 
την  22  Σεπτεμβρίου  1818  και  συμφωνητικόν,  διά  του  οποίου  άνετίθετο 
β/ς  τον  Ξάνθον  ή  αποστολή  αυτή.  Εις  περίπτωσιν  κατά  την  οποίαν  ό 
Καποδίστριας  δεν  θά  άπεδέχετο,  ό  Ξάνθος  έζουσιοδοτεϊτο  να  άνευρη 
άλλην  Ισχυράν  και  επιφανή  έλληνικήν  προσωπικότητα,  κατάλληλον  διά 
τήν  ήγεσίαν. 

Ό  Ξάνθος  έξεπλήρωσε  τήν  άποστολήν  του  μέ  σόνεσίν  και  έπιτη- 
δειότητα.  αυτή  δε  αναμφισβητήτως  πρέπει  νά  θεωρηθή  ή  μεγαλύτερα 
και  μη  δυναμένη  νά  άμφισβητηθή  παφ  οιουδήποτε  υπηρεσία  έξ  δσων 
προσέφερεν  εις  τό  έθνος.  Άφοδ  προηγουμένως  μετέβη  εις  τό  Πήλιον 
προς  συνάντησιν  τοΰ  Ανθίμου  Γαζή,  διά  Κωνσταντινουπόλεως  καί  πά- 
λιν τον  Φεβρουάριον  τοΰ  1819  μετέβη  εις  Γαλάτσι  καί  εκείθεν  β/ς  Βεσ- 
σαραβίαν.  Τον  Αεκέμβριον  έφθασεν  εις  Μόσχαν,  όπου  παρέμεινεν  έπ' 
άρκετόν  προς  συνεννοήσεις  μετά  τών  εκεί  Φιλικών  και  ιδίως  τοΰ  με- 
γαλέμπορου Νικολάου  ίΤατζιμάόη,  ό  οποίος  είχε  γίνει  μέλος  τής  Ανω- 
τάτης Αρχής.  Αρχάς  Ιανουαρίου  1820  έφθασεν  β/ς  Πετρούπολιν  καί 
μετά  διήμερον,  χάρις  β/ς  μεσίτευσιν  ισχυρών  εκεί  Ελλήνων  μεμυημέ- 
νων,  έγένετο  δεκτός  από  τόν  Καποδίστριαν.  Ώς  γράφει  β/ς  τά  απομνη- 
μονεύματα του,  άφοΰ  ένεχείρισε  συστατικόν  γράμμα  τοΰ  Ανθίμου  Γα- 
ζή, «έφανέρωσεν  δλον  τό  σύστημα  τής  Εταιρίας,  τους  αρχηγούς  της, 
τόν  πολλαπλασιασμόν  τών  μελών  της,  τήν  εκτασιν  αυτής  και  δσα  άλλα 
έστοχάσθη  αναγκαία  και  έπι  τέλους  δτι  ζητούν  αυτόν  νά  διευθύνη  ώς 
Λρχπγός  β/ς  τήν  κίνησιν  τοΰ  Έθνους  άπ'  ευθείας  ή  διά  σχεδίου  τινός 
καταλλήλου,  ειδοποιών  τους  επισημότερους  τών  ομογενών  έκ  τών  κα- 
τηχηθέντων  περί  τοΰ  καταλληλότερου  τρόπου  τής  ενάρξεως  τοΰ  πο- 
λέμου». Ή  προσπάθεια  τοΰ  Ξάνθου  εις  δύο  ιδιαιτέρας  συναντήσεις  ουδέν 
απέδωσε.  «Ό  Καποδίστριας  δεν  εδέχθη,  λέγων  δτι  υπουργός  ών  τοΰ  αυτο' 
κράτορος  δέν  έδύνατο ...  δεν  ημπορεί  νά  μεθέξη...  και  άν  οΐ  αρχηγοί 
γνωρίζουν  άλλα  μέσα  προς  κατόρθωσιν  τοΰ  σκοποΰ  των,  άς  τά  μεταχει' 
ρισθώσιν  και  ηΰχετο  νά  τους  βοηθήση  ό  θεός». 

Ό  Ξάνθος,  απελπισθείς  άπό  τόν  Καποδίστριαν,  έστρεψε  τήν  προ^ 
σοχήν  του  προς  τόν  Άλέζανδρον  Ύψηλάντην,  τόν  μονόχειρα  στρατη- 
γόν  καί  ύπασπιστήν  τοΰ  Τσάρου.  Ή  εκλογή  του  δέν  ήτο  δυνατόν  νά 
είνω  περισσότερον  επιτυχής,  ϊσως  ήτο  πολύ  επιτυχεστέρα  πάσης  άλλης, 
διότι  διά  τής  αναλήψεως  τής  αρχηγίας  ύπό  τοΰ  Αλεξάνδρου  'Υψηλάντου 
δέν  θά  ένισχύετο  μόνον  λόγφ  τής  υψηλής  θέσεως  του  πλησίον  τοΰ  Τσά- 
ρου ή  διασπειρομένη  ύπό  τής  Εταιρίας  πλάνη  περί  ενισχύσεως  τής  επα- 
ναστατικής κινήσεως  ύπό  τής  Ρωσίας,  άλλα  και  θά  άπέκτα  ή  ελληνική 
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έπανάστασις  ενα  επιφανή  και  ηεπειραμένον  στρατηγόν  δια  την  ήγεσίαν 
του  άπελευθερωτικοΰ  πολέμου.  Ό  Ξάνθος  έζήντλησεν  δλην  την  ε()γλωτ- 
τίαν  του  δια  να  πείση  τον  'Υψηλάντην  προς  άνάληψιν  τής  ηγεσίας.  ΕΙς 
το  σημεϊον  τοΰτο  ή  άφήγησις  τής  συνδιαλέζεως  έχει  δραματικόν  χαρα- 
κτήρα. Ό  ΞάνΟος  διεξετραγώδησε  τα  δεινά  τών  Ελλήνων  υπό  την  τουρ- 
κικη^^  καταδυνάστευσιν,  περιέγραψε  τον  άκατανίκητον  πόθον  τής  έλευ- 
θερίας,  ό  όποιος  τους  οδηγεί  μοιραίως  προς  άπελευθερωτικόν  πόλεμον,. 
και  έτόνισεν  ιδιαιτέρως  την  άγωνίαν,  ή  όποια  τους  κατείχε  προς  άνευρε- 
ρεσιν  μεταξύ  τών  ομογενών  τής  αξίας  εκείνης  προσωπικότητος,  ή  οποία 
θά  ώδήγει  το  έθνος  προς  τά  μεγάλα  ίστορικά  αΰτοΰ  πεπρωμένα.  Εις  δ- 
λας  τάς  ερωτήσεις  του  πρίγκιπος  άπήντησεν  ευφυώς  και  κατά  τρόπον 
ώστε  νά  συγκλονίση  τάς  πλέον  ευγενείς  χορδά^ς  τής  ελληνικής  ψυχής 
του.  Αφού  παρεσκεύασεν  ούτω  τό  πνεύμα  του  Ύψηλάντου,  την  έπο- 
μένην  τόν  έπεσκέφθη  εκ  νέου  και  άτιεκάλυψεν  εΙς  αυτόν  τά  μυστικά  τής 
Εταιρίας  και  τόν  πραγματικόν  σκοπόν  τής  αποστολής  του.  *0  Υψη- 
λάντης «μετά  προθυμίας  και  ενθουσιασμού  εδέχθη  νά  άφιερίοθή  εις  την 
ύπηρεσίαν  τών  ομογενών  με  πασαν  θυσίαν  του,  καί  δοΰς  εις  τόν  Ξάνθον 
ένορκον  και  έγγραφον  όμολογίαν  περί  τής  πίστεως  και  άφοσιώσεώς  του, 
άνεδέχθη  τόν  τίτλον  του  Γενικού  Επιτρόπου  τής  Αρχής». 

Έπι  τέλους,  χάρις  εις  τόν  έπιδέξιον  χειρισμόν  του  Ξάνθου,  ή  Φι- 
λική Εταιρία  εδρε  τόν  εναγωνίως  άναζητούμενον  άρχηγόν  και  ήδύνα- 
το  πλέον  ανενδοίαστους  νά  προχώρηση  εις  τό  μέγα  και  ιστορικόν  έργον 
της.  Άπό  τής  ημέρας  εκείνης  ό  Ξάνθος  κατέστη  τό  πρόσωπον  τής  απο- 
λύτου εμπιστοσύνης  του  Ύψηλάντου,  διαβιβάζων  τάς  έντολάς  του  προς 
τά  ηγετικά  στοιχεία  τής  Εταιρίας  και  ένημερώνων  αυτόν  περί  τής 
καθ'  ήμέραν  επαναστατικής  κινήσεως.  Επίσης  τόν  συνώδευσεν  εις  τα- 
ξίδια, τά  όποια  ό  Υψηλάντης  μέ  τό  πρόσχημα  τής  ψυχαγωγίας  ή  λόγφ 
υγείας  ή  συναντήσεως  μελών  τής  οικογενείας  του  έπεχείρει  εις  διαφόροικ 
ποΑθίς  τής  Ρωσίας  προς  μυστικός  συσκέψεις  μετ'  επιφανών  Φιλικών, 
διά  νά  μη  έπισύρη  την  προσοχήν  τής  κατασκοπείας.  Έπι  εννέα  άπό  τής 
αναλήψεως  τής  αρχηγίας  υπό  του  Ύψηλάντου  μήνας  ό  Ξάνθος  έκινεϊτο 
άδιακόπως  άνά  την  Ρωσίαν  και  την  Μολδοβλαχίαν,  συνεννοούμενος 
μετά  τών  ηγετικών  στοιχείων,  διαβιβάζων  έντολάς  αι  όποϊαι  έξετελοΰντο 
παντού  δπου  ύπήρχον  άνά  τόν  έλληνικόν  κόσμον  επιφανείς  Φιλικοί, 
λαμβάνων  πολλάκις  πρωτοβουλίας  εις  συνεννοήσεις  προς  προσέλκυσιν 
βαλκανικών  ηγετικών  προσωπικοτήτων  ή  μετέχων  εις  πολεμικάς  προ- 
πορασκευάς,  διά  τόν  πυρετωδώς  πλέον  έτοιμαζόμενον  αγώνα. 

Ό  Ξάνθος  διεχειρίσθη  κατά  μέγα  μέρος  και  τά  ποσά  τά  όποια  ή 
Φιλική  Εταιρία  είχε  συλλέξει  εκ  τών  εισφορών  του  Σέκερη  και  τών 
εισφορών  τών  μυημένων.  'Εκ  τών  ποσών  αυτών,  διέθεσεν  άλλα  διά  με- 
τακινήσεις και  ταξίδια  Φιλικών,  άλλα  προς  έξασφάλισιν  τής  δραστη- 
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ριότητος  προσωπικοτήτων  και  ελάχιστα  σχετικώς  είχε  κρατήσει  δια  τον 
εαυτόν  του  προς  συντήρησιν  και  δια  τα  ταξίδια. '  Υπέβαλε  τότε  εις  τον 
'  Υψηλάντην  λεπτομερή  λογοδοσίαν  της  διαχειρίσεως  του.  'Εξ  αυτής 
πληροφορούμεθα  ότι  έχειρίσθη  συνολικώς  ποσόν  121.630  γροσίών.  Έκ 
τούτων  διέθεσε  δια  τον  Πετρόμπεην  Μαυρομιχάλην  32.000,  δια  τους 
εν  Κωνσταντινουπόλει  υιούς  και  συγγενείς  τοΰ  Πετρόμπεη  9.000,  εις  τον 
Σκουφάν  είχε  μετρήσει  10.000.  εις  τον  Πεντεδέκα  2.900,  εις  τον  Άναγνω- 
σταραν  10.800,  εΙς  τον  Χρυσοσπάβην  2.000,  εις  τον  Φαρμάκην  10.000, 
εις  τόν  "Υπατρον  1.600,  εις  τον  Τσακάλωφ  6.500,  εις  διαφόρους  καπε- 
ταναίους 5.350  και  είχε  κρατήσει  δια  τόν  εαυτόν  του,  ιδίως  από  τής  ορι- 
στικής αναχωρήσεως  έκ  Κωνσταντινουπόλεως  δια  Ρωσίαν,  13.000  γρό- 
σια. Ανεξαρτήτως  τοΰ  ότι  εν  ποσόν  121.630  γροσίων,  διατεθέν  δια  το  έρ- 
γον τής  Φιλικής  Εταιρίας  (δηλαδή  διά  τήν  έλευθερίαν  τής  Ελλάδος!), 
μας  φαίνεται  σήμερον  καταπληκτικώς  άσήμαντον,  τό  έξ  αύτοΰ  ποσόν  τών 
13.000  γροσίων,  τό  όποιον  έχρειάσθη  ό  Ξάνθος  προς  τόσα  μακρινά  ταξίδια 
συνεχούς  μετακινήσεως,  διαμονήν  εις  ξένος  χώρας  κλπ.,  είναι  άνάξιον  οίου 
δήποτε  λόγου,  κινεί  δε  τόν  θαυμασμόν  πώς  ό  εκπληκτικός  αυτός  άνθρω- 
πος ήδυνήθη  με  τόσον  γλίσχρα  μέσα  να  φέρη  εις  πέρας  μίαν  τόσον  με- 
γάλην  και  ίστορικήν  άποστολήν.  Έν  τούτοις  μετά  τήν  άπελευθέρωσιν , 
οί  άντίπαλοί  του  και  οί  διαμφισβητουντες  τήν  δόξαν  του,  δεν  έδίστασαν 
να  στρέψουν  δηλητηριώδη  βέλη  εναντίον  του  με  τήν  κατηγορίαν  δτι  κα- 
κώς διεχειρίσθη  τα  χρήματα  τής  Εταιρίας  και  δτι  κατεχράσθη  πολλά 
διά  να  τά  κατασπατάληση  δι'  ίδιον  λογαριασμόν!  Και  ό  δυστυχής  Ξάνθος 
κατήντα  εις  τήν  ανάγκην  νά  λογοδοτή  δημοσίφ  διά  νά  άποδείξη  δτι  ουδέν 
κατεχράσθη  και  δτι  όλα  αυτά  ήσαν  συκοφαντίαι!  Οί  ανηλεείς  κατήγο- 
ροί  του  δεν  έσκέπτοντο  δτι  ό  άνθρωπος  αύιός,  ό  όποιος  άφησε  και  έμ- 
πορικάς  επιχειρήσεις  και  κάθε  άλλην  άπασχόλησιν  προς  συντήρησιν  τής 
οικογενείας  του  διά  νά  καταστή  από  τους  κυριωτέρους  συντελεστάς  τής 
ελευθερίας  τοΰ  ελληνικού  έθνους,  μετά  τήν  άπελευθέρωσιν  έπένετο,  έκλι- 
παρών  μίαν  οιανδήποτε  βιοποριστικήν  θέσιν! 

Κατά  τά  τέλη  τοΰ  1820  ό  Ξάνθος  εύρίσκετο  μετά  τοΰ  Αλεξάνδρου 
'Υψηλάντου  είς  Κισνόβιον,  δπου  είχον  συγκεντρωθή  και  έκ  τής  κυρίας 
Ελλάδος  και  τής  Μολδοβλαχίας  πολλοί  επιφανείς  Φιλικοί  προς  λήψιν 
τών  τελικών  αποφάσεων.  Έν  αρχή  είχε  ληφθή  άπόφασις  νά  άρχίση  ή 
έπανάστασις  άπό  τήν  Μάνην,  δπου  ήτοιμάζετο  νά  μεταβή  καί  ό  Υψη- 
λάντης μετά  τοΰ  επιτελείου  του.  Άλλα  διά  λόγους  οί  όποιοι  δέν  ανή- 
κουν είς  τήν  παροΰσαν  βραχεΐαν  βιογράφησιν  τοΰ  Ξάνθου,  ή  αρχική  άπό- 
φασις  δέν  έξετελέσθη  καί  απεφασίσθη  οριστικώς  νά  κηρυχθή  τό  πρώ- 
τον ή  έπανάστασις  είς  τήν  Μολδοβλαχίαν,  δπου  ό  Υψηλάντης  θα  εισέ- 
βαλεν  άπό  τής  Ρωσίας.  Ό  Ξάνθος,  άφοΰ  διέμεινεν  έπ'  ολίγον  χρόνον 
πλησίον  τής  οικογενείας  του,  τιερί  τά  μέσα  Φεβρουαρίου  1821  εκλήθη 
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άπό  τον  Υψηλάντη  ν  να  επανέλθη  επειγόντως  εις  Κισνόβιον,  διότι  έπλη- 
σίαζεν  ή  ώρα  του  μεγάλου  εγχειρήματος.  Λόγφ  μεγάλης  κακοκαιρίας, 
ή  οποία  παρημπόδισε  την  ταχεϊαν  μετακίνησίν  τον,  δ  Ξάνθος  εφθασεν 
εις  Κισνόβιον  την  23  Φεβρουαρίου,  ένφ  ήδη  δ  Αλέξανδρος  Υψηλάντης 
άπό  της  21ης  εϊχεν  αναχωρήσει  εκείθεν  και  την  22αν  εϊχεν  εισβάλει 
εις  το  'Ιάσιον,  κηρύζας  την  επανάστασιν.  Ό  Υψηλάντης,  έγκαταλείπων 
το  Κισνόβιον,  εϊχεν  αφήσει  εις  την  έκει  διαμένουσαν  μητέρα  του  επι- 
στολήν  δια  τον  Ξάνθον,  εις  την  οποίαν  άνέθετεν  εις  αυτόν  πρώτον  να 
ειδοποίηση  τους  έν  Ελλάδι  Φιλικούς  περί  της  κηρύξεως  της  επαναστά- 
σεως και  δεύτερον  να  φροντίση  προς  συγκέντρωσιν  έν  Ρωσ/ζΐ  και  άπο- 
στολήν  εφοδίων  δια  τόν  αγώνα  της  Μολδοβλαχίας. 

Ό  Ξάνθος,  ώς  περιγράφει  είς  τα  απομνημονεύματα  του,  έξεπλή- 
ρωσε  το  υπό  του  'Υψηλάντου  ανατεθέν  εις  αυτόν  έργον  μέ  ταχύτητα 
και  δραστηριότητα.  Ειδοποίησε  τους  εταίρους  της  Κωνσταντινουπόλεως  να 
λάβουν  μέτρα  ασφαλείας  ή  να  διαφύγουν  εγκαίρως  πριν  οί  Τούρκοι  λά- 
βουν γνώσιν  της  επαναστάσεως.  Απηύθυνε  δι  ειδικών  αγγελιοφόρων 
έπιστολάς  προς  τους  εις  την  ήπειρωτικήν  Ελλάδα  και  τάς  νήσους  το- 
πικούς ήγέτας,  άγγέλλων  την  κήρυξιν  τής  επαναστάσεως,  διαβιβάζων 
οδηγίας  του  'Υψηλάντου  δια  την  εκεί  έναρξιν  του  Αγώνος  και  έσα>- 
κλείστως  επαναστατικός  προκηρύξεις.  Μετέβη  εις  Ισμαήλ  προς  πε- 
ρισυλλογήν  ή  παραλαβήν  τών  συγκεντρωθέντων  υπό  τών  ομογενών  χρη- 
μάτων και  τών  πυρομαχικών,  τα  όποια  δια  του  Δουνάβεως  και  του  Πρού- 
θου εστάλησαν  είς  τό  Γαλάτσι  προς  τόν  Ύψηλάντην,  μεταξύ  δε  τού- 
των ήσαν  δεκαεννέα  πυροβόλα  και  πολλά  βαρέλια  πυρίτιδος.  Τέλος  διηυ- 
κόλυνε  τους  έν  Βεσσαραβίς.  άπό  πάσης  τής  Ρωσίας  συγκεντρωμένους 
έθελοντάς  να  διέλθουν  είς  Μολδοβλαχίαν,  έφοδιάζων  αυτούς  με  χρή- 
ματα και  όπλα,  επειδή  έχρειάζετο  να  δωροδοκοΰνται  και  οί  παρά  τόν 
Προυθον  φρουροΰντες  Κοζάκοι,  ώστε  να  κλείουν  τους  οφθαλμούς. 

Ό  Αλέξανδρος  Υψηλάντης  είχε  δώσει  έντολήν  να  συνοδεύση  δ 
Ξάνθος  τόν  άδελφόν  του  Αημήτριον,  ο  όποιος  μετέβαινεν  εις  τήν  Ελ- 
λάδα ώς  πληρεξούσιος  του  μαχόμενου  εις  τήν  Μολδοβλαχίαν  Επιτρό- 
που τής  Ανωτάτης  Αρχής  και  '  Αρχηγού  πλέον  τής  *  Επαναστάσεως. 
*Αλλ'  δ  Ξάνθος  καθυστέρησε  λόγφ  τών  πολλαπλών  εκεί  δια  τόν  αγώ- 
να τής  Μολδοβλαχία/;  απασχολήσεων  του.  καΐ  ό  Δημήτριος  *  Υψηλάντης 
μετά  τίνων  άλλων  προσώπων  διέσχισε  μυστικώς  τήν  Αύστρουγγαρίαν 
και  μέσφ  Τεργέστης  κατήλθεν  εις  τήν  Ελλάδα.  Τέλη  Ιουνίου  1821, 
δταν  πλέον  ό  άγων  τής  Μολδοβλαχίας  εφθασεν  είς  τό  θλιβερόν  τέλος 
του,  ό  Ξάνθος  εγκατέλειψε  τήν  Βεσσαραβίαν  δια  τήν  Οδγγαρίαν,  άφοΰ 
δε  είς  μάτην  επεχείρησε  να  συνάντηση  είς  Μογκάτζ  τόν  εκεί  έγκλει- 
σθέντα  υπό  τών  Αυστριακών  Άλέξανδρον  Υψηλάντην  μετά  τών  αδελ- 
φών του,  κατηυθύνθη  δια  Βουδαπέστης  και  Φιοδμε  είς  Αγκώνα.  Καθ' 


δν  χρόνον  διέσχιζε  την  Μπουκοβίναν,  την  Τρανσυλβανίαν  και  την  Ουγ- 
γαρίαν  συνήντησε  πολλούς  δυστυχείς  περιπλανώμενους  μαχητός  του  δια- 
λυθέντος  στρατοΰ  τής  Μολδοβλαχίας,  τους  οποίους  συνέτρεζε  και  διηυ- 
κόλυνε  δια  να  συνεχίσουν  το  ταζίδιόν  των  προς  την  Ελλάδα. 

Έπι  τέλους,  κατόπιν  τόσων  δραματικών  περιπετειών,  κατά  τα  μέ- 
σα Αυγούστου  1821  ό  Ξάνθος  έφθασεν  εις  την  Ελλάδα.  Και  έφθασεν 
εις  πολύ  κακήν  στιγμήν,  όταν  ό  Δημήτριος  Υψηλάντης,  διεκδικών  την 
άρχηγίαν  του  Αγώνος,  διεξήγε  σκληράν  πάλην  κατά  των  ισχυρών  πρου- 
χόντων τής  Πελοποννήσου,  λόγφ  δε  τής  γνωσθείσης  οικτρας  αποτυ- 
χίας του  αγώνος  τής  Μολδοβλαχίας  και  τής  αποκαλυφθείσης  πλέον 
πλάνης  περί  δήθεν  συμμετοχής  τής  Ρωσίας,  είχεν  άναπτυχθή  λίαν  δυσμε- 
νές κλίμα  κατά  τής  Φιλικής  Εταιρείας  και  τών  Φιλικών.  Ό  Ξάνθος, 
πέραν  τής  ιδιότητος  του  Φιλικού  και  τών  υπηρεσιών  τάς  οποίας  είχεν 
προσφέρει  ώς  ήγετικόν  μέλος  τής  Φιλικής  Εταιρίας,  ουδέν  άλλο  είχεν 
επιδείξει  προσόν.  ^Ητο  εΙς  πρώην  αφανής  και  ταπεινός  "Ελλην  μικροέμ- 
πορος  του  εξωτερικού.  Στρατιωτικά  προσόντα  δεν  είχε  διά  νά  προσφέ- 
ρη  τάς  υπηρεσίας  του  εις  τά  πεδία  τών  μαχών,  άλλ'  ούτε  και  μόρφωσιν 
διά  νά  χρησιμοποιηθή  εις  πολιτικάς  υπηρεσίας.  Προσεκολλήθη  πλησίον 
του  Δημητρίου  'Υψηλάντου,  ύπό  την  σκιάν  του  οποίου  παρέμεινε  κατά 
την  διάρκειαν  του  Αγώνος,  προσφέρων  εις  αυτόν  τάς  προσωπικάς  του 
υπηρεσίας  και  μετέχων  εις  τάς  πικρίας  του.  "Οταν  ό  Δημήτριος  '  Υψη- 
λάντης είχεν  άρκετήν  ισχύν.  έχρησιμοποιείτο  διά  τινας  μικράς  υπηρε- 
σίας προσωρινώς,  όπως  δε  γράφει  ό  ίδιος,  είχε  διορισθή  κάποτε  μέλος 
«εις  μίαν  έπιτροπήν  διά  νά  δικάση  οιαφοράν  τίνα  μεταξύ  του  Αντιπροέ- 
δρου του  Βουλευτικού  Βρισθένης  καί  τίνων  στρατιωτών».  Γενικώς, 
ό  θαρραλέος  (ώτός  εμπνευστής  τής  Φιλικής  Εταιρίας,  ό  εις  τόσας  θυ- 
σίας και  τόσους  κόπους  υποβληθείς  διά  τήν  παρασκευήν  τής  Επανα- 
στάσεως, παρέμεινε  κατά  τήν  έπανάστασιν  εις  τήν  Ελλάδα  ταπεινός 
και  άγνωστος! 

Τό  έτος  1826  ό  Δημήτριος  Υψηλάντης  άνέθεσεν  εις  τον  Ξάνθον 
μίαν  παράτολμον  άποστολήν.  Νά  μεταβή  εις  τήν  Αύστρίαν  και  νά  φυγά- 
δευση εκ  τών  αυστριακών  φυλακών  τόν  άδελφόν  του  Άλέξανδρον  διά 
νά  έλθη  ούτος  εις  τήν  Ελλάδα.  Ό  Ξάνθος  μετέβη  πράγματι  εις  τήν  Αύ- 
στρουγγαρίαν  και  διά  τίνος  γυναικός  υπηρετούσης  εις  τάς  φύλακας  επέ- 
τυχε νά  έπικοινωνήση  και  νά  άνακοινόχτη  εις  αυτόν  τό  σχέδιον  τής  άπο- 
δράσεως.  Ό  δυστυχής  Αλέξανδρος,  του  οποίου  άλλωστε  ή  υγεία  είχεν 
έπιδεινωθή  καί  δέν  άντείχε  πλέον  διά  νέας  περιπετείας,  αντιλαμβανό- 
μενος ότι  τοιούτον  σχέδιον  θά  έναυάγει,  οπότε  θά  ελαμβάνοντο  σκλη- 
ρότερα μέτρα  εναντίον  του,  τοΰ  διεμήνυσε  «φύγε  διότι  θέλεις  κάμει 
δυσχερεστέραν  τήν  θέσιν  μου». 

Ό  Ξάνθος  παρέμεινεν  επί  τίνα  χρόνον  εις  Μολδοβλαχίαν,  μετέβη 
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κω  προς  εκ  μέρους  του  ΛημητρίοΌ  σονάντησιν  τής  γηραιάς  μητρός  των 
Ύψηλαντών  και  έπειτα  έπέστρεψεν  εις  την  έλευθέραν  πλέον  Ελλάδα. 
Ή  θέσις  τοο  ήτο  τραγική  διότι  ό  Δημήτριος  Υψηλάντης  είχεν  αποθά- 
νει, οι  επιζώντες  παλαιοί  συναγωνισταί  του  Φιλικοί  ήσαν  και  αυτοί  ανί- 
σχυροι ή  διεπληκτίζοντο  προς  αλλήλους  και  ουδεμίαν  παρ'  ούδενός 
είχεν  ένίσχυσιν.  Είχε  καταντήσει  εις  την  έσχάτην  ένδειαν,  έκλιπαρών 
δεξιά  και  αριστερά  κάποιαν  θέσιν  ή  κάποιαν  προσωπικήν  ένίσχυσιν  διά 
να  συντήρηση  την  πολυμελή  οικογένειάν  του.  Ή  Ελληνική  Πολιτεία 
έφάνη  άστοργος  και  άγνώμων  έναντι  εκείνου,  ό  όποιος  τόσα  είχε  προσ- 
φέρει διά  την  έλευθερίαν  των  Ελλήνων,  τό  όλιγώτερον  δε  πού  Θά  έπρε- 
πε νά  σκεφθή  τις  εις  τήν  περίστασιν  αύχήν  ήτο  δτι  θά  του  εχορηγεϊτο 
κάποια  σύνταξις.  Μία  διασωθεΐσα  αναφορά  του  υποβληθείσα  εις  τήν 
έθνοσυνέλευσιν  του  1843  προκαλεί  αληθώς  τήν  θλϊψιν  και  τήν  άγανά- 
κτησιν.  Όμολογεΐ  δτι  στερείται  και  αύτοΰ  του  επιουσίου  άρτου,  γέρων 
δε  και  προστάτης  άγαμου  θυγατρός  κινδυνεύει  νά  αποθάνη  και  αυτός 
και  τά  τέκνα  του  εκ  πείνης!  Τό  έτος  1839  διωρίσθη  διά  τίνα  χρόνον 
διοικητής  "Υδρας  και  άπεσπάσθη  εις  τό  Έλεγκτικόν  Συνέδριον,  άλλα 
μετ'  ολίγον  εύρίσκετο  πάλιν  άνευ  θέσεως,  προφανώς  παυθείς  !  Παρ' 
δλα  αυτά,  υπεράνω  ακόμη  και  τής  ελεεινούς  καταστάσεως  εις  τήν  οποίαν 
έχει  περιπέσει  μέχρι  σημείου,  γέρων  πλέον  και  ανίσχυρος  δι'  οιανδή- 
ποτε έργασίαν,  νά  κρούη  ως  επαίτης  τάς  θύρας  παλαιών  αγωνιστών, 
διά  νά  εκλιπάρηση  κάποιον  βοήθημα,  σκέπτεται  τήν  ήθικήν  άμοιβήν 
διά  τάς  προσφερθείσας  εις  τό  έθνος  υπηρεσίας  του.  Και  φαίνεται  πολύ 
ευτυχής,  εκφράζων  τόν  ένθουσιασμόν  του,  όταν  τήν  28ην  Ιανουαρίου 
1838  ό  βασιλεύς  Όθων  διά  διατάγματος  του  απένειμε  τόν  χρυσοΰν  σταυ- 
ρόν του  Σωτήρος  «διά  τάς  εκδουλεύσεις  αύτοΰ  υπέρ  πατρίδος»! 

Παρά  τήν  δυστυχίαν  ίου.  τό  μεγαλύτερον  μέρος  τής  προσπαθείας 
του,  ώς  άλλωστε  συνέβη  και  με  πολλούς  άλλους  άγωνιστάς,  απορρο- 
φάται δ/ς  τό  νά  παραμείνουν  εις  τήν  ίστορίαν  αΙ  ύπηρεσίαι  τάς  όποιας 
προσέφερεν  εις  τό  έθνος.  Αμύνεται  σθεναρώς  δι'  δσα  τά  άδικα  και 
συκοφαντικά  είχον  γράψει  παλαιοί  συναγωνισταί  τουκαί  ήδη  πολέμιοί 
του,  εν  σχέσει  προς  τήν  ύπ'  αυτού  διαχείρισιν  τών  χρημάτων  τής  Εται- 
ρίας, εις  άρθρα  δε  εις  τάς  εφημερίδας  και  εκθέσεις  προς  τήν  κυβέρνη- 
σιν  παρατάσσει  τους  ακριβείς  λογαριασμούς.  Διεξάγει  ιδίως  άμείλικτον 
πάλην  με  τόν  Άναγνζοστόπουλον,  ό  όποιος  ήμφεσβήτει  άπό  αυτόν  τήν 
δόξαν  του  ιδρυτού  τής  Φιλικής  Εταιρίας  και  δχι  μόνον  είχε  δημοσιεύ- 
σει σειράν  διατριβών  εναντίον  του,  άλλ'  είχεν  επηρεάσει  δυσμενώς  καί 
τόν  'Ιωάννην  Φιλήμονα  εις  τό  «Δοκίμιον  τής  Φιλικής  Εταιρίας».  Ό 
Ξάνθος  διεξάγει  κρατερόν  αγώνα  κατά  του  Αναγνωστοπούλου,  δημο- 
σιεύων  καί  διατριβάς  προς  άπόδειξιν  τών  ανακριβειών  του.  "Οσον  δμως 
παρήρχετο  ό  χρόνος,  ή  αλήθεια  άποκαθίστατο  καί  τουλάχιστον  άπό  τής 
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πλευράς  αυτής  είχβ  την  Ικανοποίησιν  κατά  τα  τελευταία  ξτη  τής  ζωής 
του  να  άναγνωρίζωνται  γενικώς  αΐ  μεγάλοι  ύπηρεσίαι  τάς  οποίας  είχε 
προσφέρει  ε!ς  το  ξθνος.  Παλαιοί  έπικριταί  του,  δπως  ό  Φιλήμων,  διε- 
κήρυσσον  δτι  ό  Ξάνθος  είχε  προσφέρει  ανεκτίμητους  υπηρεσίας  δ,ιά  την 
έλευθερίαν  τής  Ελλάδος  καί  κατηγανάκτουν  διότι  εϊχεν  έγκαταλειφθή 
ΰπό  τής  άστοργου  πατρίδος  ίου  εις  την  έσχάτην  δυστυχίαν.  Πάντως, 
κατά  τά  τελευταία  Βτη,  δταν  πλέον  αυτός  ήτο  ανίκανος  προς  έργασίαν, 
εΙχεν  επιτύχει  νά  διορισθή  ό  νεώτερος  εκ  τών  υίών  του  οικονομικός  υπάλ- 
ληλος κα}  αυτό  κάπως  εΙχεν  ανακουφίσει  την  οίκογένειάν  του. 

Την  28ην  Νοεμβρίου  1852,  ό  Εμμανουήλ  Ξάνθος,  κατερχόμενος  την 
κλίμακα  τής  Βουλής,  δπου  μετέβαινε  νά  παρακολουθή  τάς  εργασίας  της 
άπό  τοϋ  Θεωρείου  τών  αγωνιστών,  ώλίσθησε  και  κατέπεσεν  αναίσθητος. 
Μετεκομίσθη  εις  τό  στρατιωτικόν  νοσοκομεϊον  δπου  μετά  δωδεκαήμερον 
απέθανε.  Ή  αναγγελία  του  θανάτου  του  εκαμεν,  δπως  άλλωστε  συνέβη 
και  με  πολλούς  άλλους  εγκαταλελειμμένους  άγωνιστάς,  νά  ενθυμηθούν  και 
τό  κράτος  και  όλοι  οί  "Ελληνες  ποίος  ήτο  ό  Εμμανουήλ  Ξάνθος,  ό  όποιος 
εξέλιπε  τήν  ήμέραν  έκείνην.  Τήν  έκφοράν  του  νεκρού  συνώδευσεν  ολό- 
κληρος ή  πόλις  τών  Αθηνών,  απεδόθησαν  δε  κατ  άπόφασιν  τής  κυ- 
βερνήσεως τιμαι  στρατηγού.  'Εδόθη  σύνταξις  εις  τήν  άγαμον  θυγατέρα 
του  και  άντι  προικός  παρεχωρήθησαν  ε!ς  αυτήν  250  στρέμματα  εθνικής 
γής,  ματαίως  άλλωστε,  διότι  εκ  τών  δυστυχιών  υπέστη  ήμιπληγίαν,  με- 
ταγενέστερος δε  ιστοριογράφος  τών  αγωνιστών  τήν  έγνώρισεν  εν  άθλίί/. 
καταστάσει  ύπερεβδομηκοντούτιδα  γραΐαν,  κλεισμένην  είς  μίαν  καλύβην. 

Ό  ^Εμμανουήλ  Ξάνθος,  άφοΰ  έπ'  άρκετόν  έπάλαισε  προς  ύπερά- 
σπισίν  του  και  προβολήν  τών  υπηρεσιών  του,  έδημοσίευσε  τά  άπομνη- 
μονεύβίατά  του,  με  τίτλον  «Απομνημονεύματα  περί  τής  Φιλικής  Εται- 
ρίας» εν  Αθήναις,  τό  ίτος  1845.  Τά  απομνημονεύματα  αυτά  είναι  βρα- 
χύτατα,  αποβλέπουν  δέ  περισσότερον  εΙς  τήν  διαφώτισιν  τών  συγχρό- 
νων του  και  τής  νεοελληνικής  ίστορίας  διά  τήν  έθνικήν  δράσιν  του  ώς 
έμπνευστοΰ,  προηεργάτου  και  πρωταθλητού  τής  Φιλικής  Εταιρίας, 
παρά  είς  τήν  παροχήν  στοιχείων  εις  τήν  ίστορίαν  περί  Φιλικής  Εται- 
ρίας. Διά  τοΰτο  καί  ακολουθεί  σειρά  έγγραφων,  τά  όποια  είχε  διαφυ- 
λάξει κοΛ  έκ  τών  οποίων  τά  περισσότερα  έχουν  χαρακτήρα  προσωπικόν, 
αποβλέποντα  είς  τήν  αίτιολόγησιν  τής  επιχειρηματολογίας  του.  Πολλοί 
έκ  τών  συγχρόνων  του  καί  έκ  τών  μεταγενεστέρων  έπέκριναν  τόν  Ξάνθον, 
διότι  έγραψε  τόσον  σύντομα  απομνημονεύματα,  αποβλέποντα  μόνον  είς 
τόν  συγκεκριμένον  αυτόν  σκοπόν,  ένφ  θά  ήδύνατο  νά  γράψη  και  πολλά 
άλλα  γενικωτέρου  ενδιαφέροντος  διά  τήν  τόσον  σημαντικήν  είς  τήν 
νεοελληνικήν  ίστορίαν  κατέχουσαν  θέσιν  περίοδον  αυτήν  τής  ιδρύσεως 
καί  δράσεως  τής  Φιλικής  Εταιρίας,  προς  παρασκευήν  τής  ελληνικής 
επαναστάσεως.  Λεν  πρέπει  δμοος  νά  λησμονουμεν  δτι  δταν  Βγραφε  τά  άπο- 
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μνημονεύματα  αυτά  ό  Εμμανουήλ  Ξάνθος  ήτο  εΙς  ταλαιπωρημένος  γέ- 
ρων, εξ  άλλου  έστερεΐτο  μορφώσεως  δια  να  γράψη  ευρύτερου  ενδιαφέ- 
ροντος σύγγραμμα.  Άλλα  και  ώς  έχουν,  τα  απομνημονεύματα  του  Ξαν- 
θού παρουσιάζουν  μέγιστον  ενδιαφέρον  ώς  πηγή  τής  νεωτέρας  ιστορίας^ 
άλλα  καΐ  δια  πάντα  "Ελληνα  άναγνώστην. 


ΑΠ.  Β.  ΔΑΣΚΑΛΑΚΗΣ 
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ΑΠΟΜΝΗΜΟΝΕΥΜΑΤΑ 
ΠΕΡΙ  ΤΗΣ  φιλικής  ΕΤΑΙΡΙΑΣ 


ΠΡΟΣ  ΤΗΝ  ΝΕΟΛΑΙΑΝ 

*Η  Ελλάς,  έλευθερωθεΐσα  μετά  πολυετείς  αγώνας,  βασι- 
λεύεται ήδη'  ή  Ελλάς,  προαχθεΐσα  ττ}  θεία  βοήθεια  εις  την 
τάξιν  των  ανεξαρτήτων  επικρατειών,  ελαβεν  ήδη  τον  οΐ- 
κεΐον  τόπον  μεταξύ  της  μεγάλης  ευρωπαϊκής  οικογενείας. 
Το  ελληνικόν  έθνος  δέν  είναι  πλέον  δοϋλον,  αλλά,  σύντριψαν 
τον  ζυγόν  τής  πολλών  αιώνων  αιχμαλωσίας,  ανέκτησε  την 
αύτονομίαν  του.  Οι  πατέρες  σας  προ  ενός  αιώνος  έργαζό- 
μενοι  δια  την  έλευθερίαν  έξεπλήρωσαν  το  προς  την  πα- 
τρίδα χρέος  των.  Άπό  το  1829  ό  υλικός  άγων  άπεπερα- 
τώθη  και  νέον  στάδιον  δόξης  ήνοίχθη  διά  την  επερχομένην 
γενεάν. 

Έν  τω  μέσω  κινδύνων,  εν  τω  μέσω  τής  τυραννίας,  εν 
τω  μέσω  τών  δυστυχημάτων  καΐ  τών  ταλαιπωριών,  άνδρες 
ομογενείς  περί  πολλού  την  έλευθερίαν  τής  πατρίδος  ποιού- 
μενοι επεχείρησαν,  πρό  ενός  τετάρτου  αιώνος,  έργον  γι- 
γαντιαΐον,  έργον  τό  όποιον  όλόκληρον  τόν  κόσμον  έξέπλη- 
ξεν,  και  τό  έργον  τοϋτο  διά  τής  θείας  αντιλήψεως,  διά  τής 
επιμόνου  του  έθνους  καρτερίας,  διά  τής  βοηθείας  τών  πο- 
λιτισμένων εθνών  εις  πέρας  εφερον  και  επανήγαγον  την 
έλευθερίαν  εις  τους  κόλπους  τής  αρχαίας  πατρίδος  της. 

*Η  *Ελλάς  πολυειδώς  περιορισθεΐσα  δέν  ^φθασεν  εις 
τόν  προορισμόν  της'  δ,τι  οΐ  πατέρες  σας  ήρχισαν  διά  του 
πολέμου,  ύμεΐς  πρέπει  διά  τών  φώτων  νά  άποπερατώσητε' 
δι*  αυτών  καί  μόνων  ή  Ελλάς  δύναται  νά  ένωση  και  πάλιν 
την  οποίαν  ή  τύχη  διήρεσε  μεγάλην  έλληνικήν  φυλήν. 

Δημοσιεύων  σήμερον  τά  δσα  έδυνήθην  νά  διασώσω  έγ- 
γραφα τών  πρώτων  εργασιών  τής  Φιλικής  ^Εταιρίας,  σκο- 
πόν  άλλον  δέν  προτίθεμαι,     ειμή  νά  αποδείξω  εις  την  νεο- 
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λαίαν  τους  κόπους  καΐ  τους  αγώνας  τους  όποιους  οί  πατέρες 
των  ύπέφερον  δια  να  βέσωσι  τον  πρώτον  λίθον  της  εθνι- 
κής ανεξαρτησίας.  Αυτούς  άς  μιμηθώσιν,  αυτών  τα  παρα- 
δείγματα &ς  παρακολουθήσωσιν  ό  προς  την  παιδείαν  ζήλος 
των  Ελλήνων  είναι  πασίγνωστος  και  τα  υπέρ  τής  ελευθε- 
ρίας αΙσθήματά  τωτ  ακαταμάχητα.  Άλλ*  ή  εξακρίβωσις 
του  παρελθόντος,  ή  αληθής  γνώσις  τών  αΙτιών  και  των 
αποτελεσμάτων  τών  μεγάλων  έργων  παρέχουσι  μαθήματα 
πείρας,  μαθήματα  επωφελέστατα  εΙς  τους  νέους,  εις  τους 
τά  πρώτα  βήματα  του  πολιτικού  βίου  προβαίνοντας.^ 

Εϋτυχήσαντες  να  εχωμεν  βασιλέα  αγαθόν  καί  φιλοδί- 
καιον,  βασιλέα  άνενδότως  περί  τής  εθνικής  ευδαιμονίας 
φροντίζοντα,  ζώντες  εΙς  τόν  αΙώνα  τών  φώτων  και  τοϋ  πο- 
λιτισμού, δεν  δυνάμεθα  να  άπαντήσωμεν  καμμίαν  δυσκολίαν 
εΙς  τήν  άνάπτυξιν  τής  εθνικής  μας  ευημερίας.  Τό  καλόν 
και  τό  κακόν  θέλουν  είσθαι  επίσης  έργον  τών  χειρών  μας. 
"Ας  σπεύσωμεν  δια  τών  φώτοτν  να  αποκαταστήσω  μεν  τό 
έλληνικόν  δνομα  άγαπητόν,  άς  άνταποδώσωμεν  εις  τους 
ομογενείς  μας  τών  μη  ελευθέρων  επαρχιών  τά  δσα  ευερ- 
γετήματα μας  έχορήγησαν ^  δια  τής  προς  τήν  παιδείαν  προ- 
στασίας, τήν  οποίαν  με  κίνδυνον  τής  ζωής  των  πολλάκις 
έσωσαν  και  υπεστήριζαν  οΐ  πατέρες  των  συνέδραμαν  εις 
τήν  ελευθερίαν  τής  πατρίδος  μας,  άς  τους  συνδράμωμεν  και 
ήμεΐς  διά  τών  φώτων,  προς  άνάκτησιν  τής  ηθικής  των  ελευ- 
θερίας, 
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Ή  Ελλάς  καθ*  δλην  τήν  διάρκειαν  της  οθωμανικής 
τυραννίας,  καίτοι  σκληρώς  καταπιεζόμενη  πανταχόθεν,  δεν 
έλειψε  του  να  άναδεικνύη  κατά  καιρούς  φιλελευθέρους  καΐ 
τολμηρούς  άνδρας  έπιθυμοΰντ'ας  τήν  έλευθέρωσίν  της. 

Οι  μακαρϊται  Μπενάκης,  Κρεβατάς,  Ζαίμης  και  άλλοι 
Πελοποννήσιοι  αποτυχόντες  κατά  τό  1769  έτος,  δτε  στό- 
λος ρωσικός  ήλθε,  στοιλεις  από  τά  βόρεια  μέρη  τής  αυτο- 
κρατορίας ταύτης  υπό  τήν  διεύθυνσιν  του  ναυάρχου  Αλε- 
ξίου 'Ορλώφ,  ύποσχεθέντος  νά  τους  βοηθήση  εις  τον  σκο- 
πόν  των  καΐ  έγκαταλείψαντος  αυτούς  παρ'  ελπίδα,  είδον 
μ1  βαθεϊαν  της  ψυχής  των  θλϊψιν  τήν  καταστροφήν  του 
ήμίσεος  των  χριστιανών  κατοίκων  τής  Πελοποννήσου  καί 
τίνων  νήσων  του  Αρχιπελάγους.  Ρήγας  ό  Θετταλός  κατά 
τό  1796,  ενθαρρυνθείς  άπό  τήν  παρά  τής  τότε  Γαλλικής  Δη- 
μοκρατίας ύτίοσχεθεϊσαν  συνδρομήν,  έπίστευσεν  Οτι  έδύνατο 
νά  συνένωση  "Ελληνας  και  Όθωμανούς  προς  καταστροφήν 
της  τυραννίας,  άλλα  προδοθείς  συνελήφθη  εις  Τεργέστιον 
μετά  των  εν  Βιέννη  συντρόφων  του,  και  άποπεμφθέντες 
εις  Βελιγράδιον  έθανατώθησαν  άπό  τους  Όθωμανούς. 

Άλλα  τά  παραδείγματα  ταΰτα,  καθώς  επίσης  τά  του 
Παπα  Ευθυμίου  κατά  τό  1808  και  πολλών  άλλων,  δέν 
έδειλίασαν  ουδόλως  τους  "Ελληνας  νά  μιμηθώσι  τό  παρά- 
δειγμα των  καΐ  νά  ώφεληθώσιν  άπό  τάς  ελλείψεις  των. 

Ό  Εμμανουήλ  Ξάνθος  εκ  τής  Πάτμου,  γραμματεύων 
άπό  τά  1810  παρά  τω  μεγαλεμπόρω  Βασιλείω  Ξένφεις  'Ο- 
δησσόν  και  εμπορευόμενος,  .άπελθών  έκεϊθεν  εις  Κωνσταν- 
τινούπολιν  κατά  τό  1812  δι'  έμπορικάς  υποθέσεις,  συνήψε 
μέ  τινας  έκεϊ  των  έμπορων  Άσημάκην  Κρόκιδαν,  Χριστό- 
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δουλον  Οικονόμου  καΐ  Κυριακών  Μπιτζακτζήν,  'Ιωαννί- 
τας,  μίαν  έταιρίαν  εμπορικής  επιχειρήσεως  καΐ  άττήλθεν 
κατά  τάς  αρχάς  του  1813  εις  την  Πρέβεζαν  διά  άγοράν 
λαδιών. 

Έκεϊθεν  διέβη  εις  Ιωάννινα  διά  νά  ζητήίτη  άπδ  τον 
Άλή  πασάν  τήν  άδειαν  τής  αγοράς,  όιά  μέσου  των  πολλά 
Ισχυόντων  υπαλλήλων  του  Μάνθου  Οικονόμου,  άδελφοΰ  του 
άνω  είρημένου  Χριστοδούλου,  και  Κωνσταντίνου  Μαρί- 
νογλου,  φίλων  του.  Μεταβάς  ακολούθως  εις  τήν  Άγίαν  Μαύ- 
ραν,  διά  παρακινήσεως  φίλου  τού  τίνος  Παναγιωτάκη  Καρα- 
γιάννη,  εισήχθη  εις  τήν  Έταιρίαν  των  ελευθέρων  Κτίστων 
(Μασσόν^ών).  "^Ων  δέ  ιδεών  ελευθέρων  και  πνέων  πάντοτε 
μϊσος  κατά  της  τουρκικής  τυραννίας,  συνέλαβεν  αμέσως 
τήν  ίδέαν  βτι  έδύνατο  νά  ένεργηθή  μία  μυστική  εταιρία 
κατά  τους  κανόνας  ταύτης  της  των  ελευθέρων  Κτίστων, 
βάσιν  έχουσα  τήν  ένωσιν  δλων  των  εν  Ελλάδι  και  εις  άλλα 
μέρη  ευρισκομένων  διαφόρων  καπιτάνων  αρματολών  καΐ 
άλλων  επισήμων  πάσης  τάξεως  ομογενών,  διά  νά  ένερ•,ή- 
σωσιν,  ευκαιρίας  δοθείσης,  τήν  έλευθέρωσιν  της  Πατρίδος. 

Μετά  τήν  άποττεράτωσιν  λοιπόν  τών  εις  έκεινα  τά  μέρη 
εμπορικών  εργασιών  του  ό  Ξάνθος,  έπιστρέψας  εις  'Οδησσόν 
κατά  τάς  αρχάς  του  Νοεμβρίου  του  1813,  έφιλιώθη  μέ  τους 
έκεϊ  τότε  εύρεθέντας  Νικόλαον  Σκουφαν  έκ  της  "Αρτης 
και  Άθανάσιον  Ν.  Τσακάλωφ,  'Ιωαννίτην  (έκ  της  γενεάς, 
ώς  έλεγεν,  του  περίφημου  Τεκελή),  νέους  μέ  αισθήματα 
πατριωτικά  και  φιλελεύθερα.  Έν  μια  τών  φιλικών  των 
συναναστροφών,  κατά  τά  1814,  οι  τρεις  ούτοι  φίλοι  συνομι- 
λοΰντες  περί  της  αθλίας  καταστάσεως  και  τυραννίας,  εις 
ήν  οι  ομογενείς  ύπέκειντο  εις  τήν  Τουρκίαν  και  μάλιστα  εις 
τήν  Πελοπόννησον,  τήν  "Ηπειρον  καΐ  μερικάς  νήσους,  καΐ 
ταλανίζοντες  τήν  σκληράν  τύχην  του  έθνους,  έμέμφοντο 
τήν  άδιαφορίαν,  ήν  οι  χριστιανοί  βασιλείς  εις  τήν  έν  Βιέννη 
σύνοδον,  μετά  τήν  τττώσιν  καΐ  άποπομττήν  εις  τήν  νήσον 
*Έλβαν  του  Ναπολέοντος,  έδειξαν  δι'  αυτό,  ένώ  σοφός  τις 
εις  Βιέννην  έξέδωκε  διατριβήν  τίνα  εις  φυλλάδιον,  συμβου- 
λεύων τους  συμμάχους  βασιλείς  νά  στείλωσι  τά  ήδη  ενω- 
μένα νικηφόρα  στρατεύματα  των  πέραν  του  Δουνάβεως, 
προς  έλευθέρωσιν  ενός  παλαιού  ενδόξου  έθνους,  του  ελ- 
ληνικού, προ  αιώνων  δουλωμένου  άπό  άλλο  βάρβαρον  και 
άνεπίδεκτον  πολιτισμού  έθνος,  τό  τουρκικόν  κτλ.  Άλλα 
ή  άουστριακή  κυβέρνησις,  είδοποιηθεϊσα  περί  τούτου  παρά 
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του  έκει  επιτετραμμένου  της  οθωμανικής  Πόρτας,  Μαυ- 
ρογένους,  εμπόδισε  κατασχουσα  τ6  ρηθέν  φυλλάδιον  καΐ 
ειπούσα  δτι  δέν  υπάρχει  εις  τους  κώδικας  των  εθνών  έλ- 
ληνικον    "Εθνος    καΐ    άλλα   τοιαύτα. 

Τότε  ό  Ξάνθος  έλαβεν  άφορμήν  νά  προτείνη  είς  τους 
ρηθέντας  φίλους  του  τήν  ήν  συνέλαβεν  ίδέαν,  νά  συστή- 
σωσι  μίαν  έταιρίαν,  σκοπόν  άμετάτρεπτον  έχουσαν  τήν 
έλευθέρωσιν  της  πατρίδος.  Φανερώσας  δέ  είς  αυτούς  τήν 
εϊσοδόν  του  είς  τήν  Έταιρίαν  των  Μασσόνων  καί  τίνα  των 
σημείων  αύτης,  βσα  έδύναντο  νά  προσαρμοσθώσιν  είς  αυτήν, 
κοινοποιήσας,  έβαλεν  αύτοϊς  ύπ'  6ψιν  τόν  χαρακτήρα  του 
ελληνικού  λαοΰ  καΐ  τάς  τυηγάς  της  δυνάμεως  του,  τήν  πο- 
λιτικήν  και  ήθικήν  κατάστασιν  των  τυραννούντων  αυτό 
Τούρκων,  τα  επιχειρήματα  Ρήγα  του  Θετταλου,  τάς  κατά 
Άλή  πάσα  τυράννου  Ιωαννίνων  νίκας  των  ανδρείων  Σου- 
λιωτών, Παργίων  καΐ  άλλων  διαφόρων  αρματολών,  ονο- 
μαζόμενων καταχρηστικώς  κλετττών,  τάς  κατά  καιρούς  νί- 
κας τών  θαλασσίων  μας  έπΙ  Λάμπρου  Κατσώνη  καΐ  άλλοτε, 
το  γενικόν  μίσος  τών  ομογενών  κατά  της  τυραννίας  τών 
Τούρκων,  τάς  διαθέσεις  τών  διαφόρων  χριστιανικών  λαών 
της  Εύρώττης.  Και  ούτως  απεφάσισαν  οι  είρημένοι  νά  έπι- 
χειρισθώσι  τήν  σύστασιν  τοιαύτης  εταιρίας  καΐ  νά  είσά- 
ξωσιν  είς  αυτήν  δλους  τους  εκλεκτούς  καΐ  ανδρείους  τών 
ομογενών,  διά  νά  ένεργήσωσι  μόνοι  των,  β,τι  ματαίως  και 
προ  πολλού  χρόνου  ήλπιζον  άπό  τήν  φιλανθρωπίαν  τών 
χριστιανών  βασιλέων. 

Εταιρία  τοιαύτης  φύσεως,  άντικείμενον  Ιχουσα  τήν  πα- 
λιγγενεσίαν  ενός  πρό  αιώνων  δεδουλωμένου  έθνους,  δέν  ήτο 
δυνατόν  νά  ύπαρξη  άνευ  αρχηγών.  Ή  ομάς  τούτων,  ήτις 
Ιμελλε  νά  άναλάβη  τήν  άνωτέραν  διεύθυνσιν  του  τολμηρού 
και  δύσκολου  τούτου  έργου,  ώνομάσθη  Αρχή,  άγνωστος 
και  αφανής  είς  Ολους  τους  προσηλύτους  αδελφούς  της  Ε- 
ταιρίας ταύτης.  Τά  συμβάντα  του  αειμνήστου  Ρήγα  και 
Παπά  Ευθυμίου  και  άλλα  δικαιολογούμενα  αϊτια  παρε- 
κίνησαν  τους  Αρχηγούς  νά  φυλάξωσι  μυστικήν  τήν  Αρ- 
χήν μέχρι  της  ενάρξεως  της  Επαναστάσεως*  διά  τοΰτο 
πολλοί  άπατηθέντες  έξέλαβον  ως  αρχηγούς  διάφορα  υπο- 
κείμενα όχι  μόνον  εκ  τών  κατηχηθέντων  προσηλύτων  αδελ- 
φών της  Εταιρίας  ταύτης,  άλλα  καΐ  εξ  εκείνων  οίτινες 
δεν   είχον   γνώσιν,    ίσως   καΐ   διάθεσιν   του   επιχειρήματος. 

Έσχεδίασαν,  λοιπόν,   οι  είρημένοι  τρεις  φίλοι  τήν  λε- 
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γομένην  Κατήχησιν  της  Εταιρίας  ταύτης  καΐ  έστοχάσθη- 
σαν,  δια  περισσοτέραν  αυτών  άσφάλειαν,  εις  την  μεταξύ 
των  άλληλογραφίαν,  άντΙ  να  ύπογράφωνται  μέ  τα  ονόματα 
των,  να  μεταχειρίζωνται  έκαστος  αυτών  άλλα  στοιχεία 
τοΰ  αλφαβήτου,  δηλαδή  ό  μεν  Τσακάλωφ  τα  Α.Β:'  ό  Σκου- 
φάς Α.  Γ.,  ό  Ξάνθος  Α.  Δ.  Άλλ'  ύστερον  ούτος,  άφου  ό 
Γαλάτης  έγνώρισε  τήν  Αρχήν  παρά  του  Σκουφά  εις  Ό- 
δησσόν  (ώς  ακολούθως  ρηθήσεται)  ηθέλησε  να  μεταχειρι- 
σθη  τα  αυτά  στοιχεία,  έμεταχειρίζετο  τά  Α.Θ.  εις  τό  έξης. 
Μετά  δέ  ταύτα,  κατεπείγουσαι  υποθέσεις  ήνάγκο«ταν  τόν 
μεν  Σκουφαν  και  Τσακάλωφ  νά  άπέλθωσι,  περί  τ6ν  Σε- 
πτέμβριον  του  αύτου  έτους  (1814)  εις  Μόσχαν,  δπου  αύτοΙ 
έτελειοποίησαν  τον  κανονισμόν  αύτης,  τον  όποιον  Έται- 
ρίαν  τών  Φιλικών  ώνόμασαν,  τον  δέ  Ξάνθον,  περί  τον  Δε- 
κέμβριον   ομοίως,   νά   άπέλθη    εις   Κωνσταντινούπολιν. 

Κατά  τά  τέλη  του  Όκτωβρίου  του  αύτου  έτους,  οΐ 
ρηθέντες  δύο  αδελφοί  εις  Μόσχαν  απεφάσισαν  νά  άποπει- 
ραθώσι  νά  κατηχήσωσί  τινας  τών  φιλογενεστέρων  ομογε- 
νών, δσους  έγνώριζον  δτι  έπεθύμουν  τήν  πολιτικήν  μετα- 
βολήν  του  έθνους.  Μεταξύ  τούτων  λοιπόν  ό  πρώτος  κατη- 
χηθείς ύπήρξεν  ό  μακαρίτης  Γεώργιος  Σέκερης,  Πελοπον- 
νήσιος,  νέος  μέ  παιδείαν  και  χρηστοήθης  (δστις  και  πρα- 
γματικώς  ήγωνίσθη  εις  τήν  Πελοπόννησον  και  άλλαχοΰ 
και  άπέθανεν  υπέρ   Πατρίδος). 

Ίδόντες  δ'  οι  δύο  ρηθέντες  αρχηγοί  δτι  ή  κατήχησις 
έκαμεν  έντύπωσιν  και  ένθουσίασεν  δσον  ήτον  έπιθυμητόν 
τον  πρώτον  κατηχηθέντα,  επεχείρησαν  τήν  κατήχησιν  και 
άλλων,  έν  οίς  καΐ  του  Αντωνίου  Κομιζοπούλου  εκ  Φιλιπ- 
πουπόλεως,  εις  τόν  όποιον  (αφού  δοκιμάσαντες  εύρον 
αυτόν  χρηστοήθη  και  έντιμον)  άνεκάλυψαν  δτι  ήσαν  αυτοί 
οι  αρχηγοί,  και  ούτω  τόν  έδέχθησαν  ώς  μέλος  της  μυστι- 
κής Αρχής  και  έλαβε  τά  στοιχεία  Α. Ε. 

Έκατήχησαν  δέ  και  άλλους  έκ  τών  έκεϊ  ευρισκομένων 
έμπορων  Ελλήνων  τινές  δέ  τούτων  απερχόμενοι  εις  Μολ- 
δαυίαν  και  Βλαχίαν  έκατήχησαν  διαφόρους  ομογενείς  εις 
ταύτας  τάς  επαρχίας  ευρισκομένους,  έν  οΐς  και  τόν  Θεό- 
δωρον  Νέγρην,  γραμματέα  Οντα  του  έν  Ίασίω  ηγεμονεύοντος 
Σκαρλάτου  Κα>Λιμάχη,  καί  τινας  ιερωμένους  και  ηγουμέ- 
νους ελληνικών   μοναστηρίων. 

Άναχωρήσας  δέ  άπό  Μόσχαν  ό  ρηθείς  Γεώργιος  Σέ- 
κερης διά  νά  άπέλθη  εις  τά   Παρίσια,  άπέρασεν  άπό  τήν 
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Βιέννην,  οπού  ένταμώσας  τον  έκεΖ  εφημερεύοντα  άρχιμαν- 
δρίτην  "Ανθιμον  Γαζήν,  έτοιμαζόμενον  να  άπέλθη  εις  το 
ΙΙήλιον  δρος,  την  πατρίδα  του,  δια  να  συστήση  σχολεϊον, 
τω  έφανέρωσεν  οτι  υπάρχει  εταιρία  τις  μυστική,  σκοπόν 
έχουσα  την  βελτίωσιν  και  έλευθέρωσιν  του  Γένους,  μέλη 
τινά  της  οποίας  εύρίσκοντο  εις  Ρωσίαν,  χωρίς  δμως  να 
τον   κατήχηση   ή   να  τω   είττη   τι   περισσότερον. 

Έντοοούτω  οι  εν  Μόσχα  αρχηγοί  απεφάσισαν,  ινα 
6  εις  τούτων  καταβη  εις  'Οδησσόν,  οι  δε  άλλοι  δύο  μεί- 
νωσιν  εις  Μόσχαν  και,  είσακουόμενοι  και  μετά  του  εν 
Κωνσταντινουπόλει  συνάδελφου  των  Ξάνθου,  ένεργήσωσιν 
άόκνως  και  μέ  συστηματικωτέραν  πρόοδον  το  μέγιστον 
τοΰτο  επιχείρημα. 

'Ηλθε  λοιπόν  ό  Σκουφάς  εις  Όδησσον  κατά  τάς  αρχάς 
του  1816  έτους  και,  ενεργών  τά  της  Φιλικής  Εταιρίας  κα- 
θήκοντα, προς  τοις  άλλοις  έκατήχησε  και  τον  Παναγιώ- 
την  Άναγνωστόπουλον,  τύν  όποιον  πρώτην  φοράν  έρώ- 
ρισεν  τότε  έκεϊ.  Ό  δε  Αναγνωστόπουλος  έκατήχησε  τον 
Άθανάσιον  Σέκερην,  προς  τον  όποιον  ό  Σκουφάς  έπειτα 
έφανέρωσε  την  Αρχήν,  προσθεις  και  τούτον  εις  τά  μέλη 
αυτής  και  λαβόντα  τά  στοιχεία  Α. Η.  Εις  δέ  τον  Άναγνω- 
στόπουλον  δέν  έφανερώθη  ή  Αρχή  τότε,  άλλ'  εμεινεν  αυτός 
άπλοΰν  μέλος  τής  Εταιρίας,  ως  καΐ  άλλοι,  μέ  τόν  βαθμόν 
τοί3  ιερέως  (καθότι  οι  αρχηγοί  είχον  συστήσει  κατ'  αρχάς 
τεσσάρας  βαθμούς  :  των  «βλάμηδων»,  διά  τους  άπλοΰς  και 
αγράμματους•  των  «συστημένων»,  διά  τους  μικράς  τάξεως 
ομογενείς•  των  «ιερέων»  και  των  «ποιμένων»,  διά  τους  εκλε- 
κτότερους και  πεπαιδευμένους•  έσύστησαν  δέ  και  εις  Κων- 
σταντινούπολιν,  μετά  ταΰτα,  δύο  άλλους  βαθμούς  στρα- 
τιωτικούς, των  «αφιερωμένων»  και  «αρχηγών  τών  αφιε- 
ρωμένων»,  ως  ακολούθως   ρηθήσεται). 

Κατ'  έκείνην  δέ  τήν  έποχήν  ήλθεν  εις  'Οδησοόν  κά- 
ποιος Νικόλαος  Γαλάτης,  όστις  έκαυχατο  ότι  ήτον  συγγε- 
νής του  κόμητος  Καποδίστρια,  και  ότι  διά  υποθέσεις  ση^ 
μαντικάς  είχε  σκοπόν  νά  άπέλθη  εις  Πετρούπολιν  τίρός 
έντάμωσίν  του.  Ό  Σκουφάς,  άγρυπνος  παρατηρητής  Ολων 
τών  ομογενών,  έπρόσεξε  εις  αυτόν  και  φιλιωθείς  μετ'  αύτοΰ 
έστοχάσθη  νά  τόν  είσάξη  εις  τήν  Έταιρίαν  και  τω  οντι, 
κατηχηθείς  και  μαθών  τήν  Αρχήν  ύπεσχέθη  μεγάλα  πράγμα- 
τα. Ό  Σκουφάς  λοιπόν  τόν  έφωδίασε  μέ  έξοδα  και  μέ  συ- 
στατικά εις  τους  έν  Μόσχα  Τσακάλωφ,  Κομιζόπουλον  και 
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άλλους  φίλους,  οίτινες  τόν  ύπεδέχθησαν  μέ  πολλήν  περι- 
ποίησιν,  καΐ  τδν  έσύστησαν  εις  τόν  πρίγκιπα  Άλέξανδρον 
Μαυροκορδατον  τ6ν  Φυραρήν,  και  τ6ν  ότίοΐον  έκατήχησεν 
εις  την  Έταιρίαν,  της  όποιας  εδέχθη  μέ  μεγάλον  ενθου- 
σιασμών το  μυστήριον.  Άφοΰ  δε  τω  ευκόλυναν  την  όδοι- 
πορίαν  του  δια  τήν  Πετρούπολιν,  ^φθασεν  έκεϊ,  άλλα  μέ 
τήν  κακήν  και  άφρονα  διαγωγήν  του  ήνάγκασε  τήν  διοί- 
κησιν  να  τόν  άποπέμψη  εκτός  των  συνόρων,  και  ούτως 
άπηλθεν  εις  τήν  Μολδαυίαν,  Οπου  ευρισκόμενος  κατεχράτο 
του  μυστηρίου  της  Εταιρίας  προς  βφελος  και  εύχαρίστη- 
σιν  των  παθών  του. 

Μετά  δέ  ταΰτα,  περί  το  αυτό  έτος,  ήλθον  άπό  τήν  Ελ- 
λάδα εις  Όδησσόν  μερικοί  καπιτάνοι  "Ελληνες  ύτυηρετή- 
σαντες  έν  τη  Έπτανήσω  τους  Ρώσους  εις  τόν  κατά  τών 
Τούρκων  πόλεμον  του  1806,  μέχρι  του  1812,  και  απερ- 
χόμενοι εις  Πετρούπολιν  διά  νά  ζητήσωσι,  διά  μέσου  του 
κόμητος  Ιωάννου  Καποδίσαρια,  άπό  τόν  αυτοκράτορα  Άλέ- 
ξανδρον  άντιμισθίαν  τών  έκδουλεύσεών  των.  Ούτοι  δέ  ήσαν 
6  *Αναγνώστης  Παπά  Γεωργίου,  λεγόμενος  Αναγνωστα- 
ράς, Πελοποννήσιος  διακεκριμένος,  εχθρός  τών  Τούρκων, 
και  σύντροφος  ποτέ  του  περίφημου  Ζαχαρία,  ό  Ηλίας 
Χρυσοσπάθης,  Παναγιώτης  Δημητρακόπουλος,  Μανιάται, 
και  καπιτάν  Ιωάννης  Φαρμάκης,  Θεσσαλός,  διακεκριμένος 
εχθρός  του  Άλή  πασά  τών  Ιωαννίνων.  Αυτούς  ό  Σκου- 
φάς καΐ  οι  λοιποί  εις  Όδησσόν  αδελφοί  ύπεδέχθησαν  και, 
περιποιηθέντες,  έκατήχησαν  και  κατέταξαν  εις  τήν  Έται- 
ρίαν. "Εκαστος  δύναται  νά  έννοήση  βτι  οι  τόσον  άσπονδοι 
εχθροί  τών  Τούρκων  ύπεδέχθησαν  μέ  ένθουσιασμόν  τήν 
τοιαύτην  πρότασιν  και,  νομίοαντες  Οτι  τοΰτο  ήτον  ύποκί- 
νημα  της  Ρωσίας,  έδείχθησαν  πιστότατοι  εις  τόν  δρκον  των. 
Άναχωρήσαντες  δέ  διά  τήν  Μόσχαν,  έλαβον  συστατικά 
γράμματα  παρά  του  Σκουφά  προς  τους  έκεϊ  Τσακάλωφ 
καΐ  Κομιζόπουλον,  οίτινες  τους  ύπεδέχθησαν  καΐ  έπεριποιή- 
θησαν  ως  έσύμφερε  και,  γνωρισθέντες  μέ  αυτούς  ως  άπλοϊ' 
αδελφοί  της  Εταιρίας  και  ούχι  ώς  αρχηγοί,  τους  έσύστη- 
σαν εις  τόν  μακαρίτην  πρίγκιπα  Άλέξανδρον  Μαυροκορ- 
δάτον  τόν  Φυραρήν.  ΑύτοΙ  δέ  έκατήχησαν  πολλούς  έξ  αυ- 
τών, ώστε  εις  Μόσχαν  Ολοι  σχεδόν  οι  διακεκριμένοι  "Ελλη- 
νες έγιναν  αδελφοί  της  Εταιρίας.  Έλθόντος  δέ  του  αύτο- 
κράτορος  και  του  Καποδιστρίου  εις  Μόσχαν,  οι  ρηθέντες 
καπιτάνοι  έπαρουσιάσθησαν  εις  αυτόν  διά  του  κόμητος    καΐ 


^Βεργετηθέντες    επέστρεψαν  εις  'Οδησσον  κατά  τόν  Μάρ- 

■ον  του  1818. 

ρΡ  Ό  Τσακάλωφ,  κατά  την  γνώμην  των  συνάδελφων  του 
αρχηγών,  άναχωρήσας  άπο  τήν  Μόσχαν  κατά  τάς  αρχάς 
Ιουλίου  του  1817,  ήλθεν  εις  Όδησσ6ν  και  απεφάσισε 
μετά  του  Σκουφά  νά  καταβώσιν  εις  Κωνσταντινούπολιν 
προς  έντάμωσιν  του  συνάδελφου  των  Ξάνθου,  πρ^ς  δν  ό 
Τσακάλωφ  άπο  έκεϊ  έγραψε  κατά  τήν  8  Αυγούστου  (δρα 
στοιχεΐον  Α). 

Των  ρηθέντων  δύο  αδελφών  ευρισκομένων  εισέτι  εις 
'Οδησσον,  ήλθεν  έκεϊ  άπο  Βιέννην  ό  "Ανθιμος  Γαζής,  μέ 
τον  όποιον  ένταμωθέντες  ό  Σκουφάς  και  Τσακάλωφ,  δοκι- 
μάσαντες  δέ  αυτόν  και  κρίναντές  τον  άξιον,  τον  έκατή- 
χησαν  και  τω  έφανέρωσαν  τήν  Αρχήν,  και  οΰτως  έγινε 
και  αυτός  μέλος  αύτης  καΐ  έλαβε  τά  στοιχεία  Α.Ζ.  Άνα- 
χωρήσας δέ  αυτός  εκείθεν  ήλθεν  εις  Κωνσταντινούπολιν, 
δπου  ένταμώσας  τον  Ξάνθον  καΐ  συνομιλήσας  πολλά  μέ 
αυτόν  περί  του  μεγάλου  τούτου  επιχειρήματος  άνεχώρησε 
διά  τό  Πήλιον  δρος,  εις  τάς  Μηλέας,  διά  νά  σχολαρχήση. 
Περί  δέ  τόν  Δεκέμβριον  του  αύτοΰ  έτους  ήλθεν  εις 
Κωνσταντινούπολιν  καΐ  ό  Τσακάλωφ  μόνος,  ένταμωθεις  δέ 
μετά  του  Ξάνθου,  παρ*  φ  κατώκησε,  και  συνομιλήσας  και 
συσκεφθείς  μετ'  αύτοΰ  αρκετά  περί  της  αποκαταστάσεως 
των,  άνεχώρησε  περί  τόν  Μάρτιον  του  1818  εις  τό  Πή- 
λιον δρος  προς  έντάμωσιν  του  Γαζή,  διά  νά  τόν  καταπεί- 
ση  νά  δεχθή  ώστε  οι  αρχηγοί  νά  συνέλθωσιν  έκεϊ  και  νά 
συστηθή  ό  τόπος  και  τό  κέντρον  τών  εργασιών  των  τό  Πή- 
λιον δρος,  ώς  τόπος  ασφαλής.  'Αλλ'  ό  Γαζής,  ύποπτεύων 
δτι  ό  Γρηγόριος  Κωνσταντάς,  ώς  ύποπτος,  δέν  έδέχετο, 
έπρότεινε  τήν  Μάνην.  "Οθεν  ό  Τσακάλωφ  περί  τάς  αρχάς 
Απριλίου  άπήλθεν  εις  Σμύρνην  διά  νά  ζητήση  και  έντα- 
μώση  τινάς  τών  φίλων  του,  κι  έπειτα  νά  έπιστρέψη  εις 
Κωνσταντινούπολιν,  δπου  έπεριμένετο  καΐ  ό  Σκουφάς  (δρα 
στοιχ.  Β,   Γ,  Δ). 

Περί  δέ  τάς  αρχάς  του  ιδίου  μηνός  Απριλίου  του  αύτοΰ 
έτους  (1818)  ήλθεν  εις  Κωνσταντινούπολιν  και  ό  Σκου- 
φάς συνοδευόμενος  και  παρά  τοΰ  Παναγιώτου  Αναγνω- 
στοπούλου και  Αουριώτου,  και  ένταμώσας  τόν  συναδελ- 
φόν  του  Ξάνθον  συνωμίλησε  μετ'  αύτοΰ  πολλά  περί  τών 
μελλουσών  εργασιών  των  και  περί  τοΰ  Τσακάλωφ.  "Ε- 
κριναν δέ  αμφότεροι  νά  φανερωθη  ή  'Αρχή  και  εις  τόν  ρη- 
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θέντα  Άναγνωστόπουλον,  ώς  φαινόμενον  νέον  χρηστοήθη 
καΐ  μέ  ένθουσιασμόν,  καΐ  ούτως  έ-^ινε,  καΐ  προσετέθη  και 
αυτός  εις  την  τάξιν  των  αρχηγών  καΐ  έλαβε  τα  στοιχεία 
Α. Ι.,  τον  δε  Λουριώτην  μετ'  ολίγας  ημέρας  απέστειλαν  εις 
Λιβόρνον  της  Ιταλίας  κατ'  αιτησίν  του,  δια  να  κατήχηση 
τους  δσους  έκεϊ  γνωρίση  χρηστούς  ομογενείς*  άλλ'  αυτός, 
άπελθών  έκεϊ  και  άσθενήσας  μετά  τίνα  καιρόν,  άπέθανεν 
εις  Βαρλέταν.  Ό  δέ  Αναγνωστόπουλος  Ιμεινεν  εις  Κων- 
σταντινούπολιν  συνεργαζόμενος  μετά  των  δύο  αρχηγών 
Σκουφά  και  Ξάνθου,  περιμενόντων  την  έπιστροφήν  του 
συνάδελφου  των  Τσακάλωφ,  προς  δν  ό  Ξάνθος  έγραψε  (δρα 
στοιχ.  Γ  και  Δ),  καθώς  και  τον  τόν  "Ανθιμον  Γαζήν  (δρα 
στοιχ.   Γ  Α,   Γ  Β). 

Μετά  παρέλευσιν  δε  ολίγου  καιρού  ήλθαν  εις  Κωνσταν- 
τινούπολιν  άπό  'Οδησσόν  και  οι  ρηθέντες  καπιτάνοι,  ό  Ανα- 
γνωσταράς, Χρυσοσπάθης,  Δημητρακόπουλος  και  Ιωάννης 
Φαρμάκης  μέ  τους  ανθρώπους  των,  τους  οποίους  οι  αρχη- 
γοί έπεριποιήθησαν  ώς  έδει.Έπειδή  δε  κατ'  άτυχίαν  ό  Σκου- 
φάς ολίγας  ημέρας  μετά  τον  εις  Κωνσταντινούπολιν  έρχο- 
μόν  του  ήσθένησεν,  έμποδίσθησαν  αύτοι  έκεϊ,  περιμένοντες 
την  άνάρρωσίν  του  και  την  έπιστροφήν  του  Τσακάλωφ  άπο 
Σμύρνην  (δστις  και  ήλθε  περί  τά  τέλη  Ιουνίου)  διά  νά  άπο- 
φασίσωσιν,  ώς  είχαν  προσχεδιάσει  οι  αρχηγοί,  ποίαν  διεύ- 
θυνσιν  και  οδηγίας  νά  τοις  δώσωσιν. 

Άλλα  μ'  δλας  τάς  προσπαθείας,  ας  κατέβαλον  οι  αδελφοί, 
καΐ  επισκέψεις  τών  ιατρών  του  Μόσχου  και  Ίσαβρίδους, 
έστάθη  αδύνατον  νά  άναλάβη  ό  καλός  Σκουφάς,  και  περί  τά 
τέλη  Ιουλίου  άπεβίωσεν  (δρα  στοιχ.  Ε). 

Τότε  οι  άλλοι  αρχηγοί  έδωσαν  τάς  ανήκουσας  οδηγίας 
εις  τους  ρηθέντας  καπιτάνους,  έφοδιασθέντας  μέ  ικανά  χρή- 
ματα ληφθέντα  παρά  του  μεγαλέμπορου  Παναγιώτου  Σέ- 
κερη (αδελφού  τών  ρηθέντων  Γεωργίου  και  Αθανασίου, 
κατηχηθέντος  εις  τήν  Έταιρίαν  άπό  τόν  Άναγνωστόπουλον. 
ολίγας  ημέρας  άφοΰ  ήλθεν  εις  Κωνσταντινούπολιν,  προσ- 
φέροντος  δέ  προθυμότατα  δέκα  χιλιάδας  γρόσια).  Απέστει- 
λαν τόν  'Ιωάννην  Φαρμάκην  εις  Μακεδονίαν  και  Θεσσαλίαν 
διά  νά  κατήχηση,  ώς  ύπεσχέθη,  τους  έκεϊ  καπιτάνους  αρ- 
ματολούς και  δσους  σημαντικούς  και  προεστώτας  εκείνων 
τών  μερών,  ώς  και  έπραξεν.  Διαβάς  δε  και  εις  Άγιον  "Ορος 
του  Άθωνος,  προς  τοϊς  άλλοις  κατήχησεν  και  τόν  άοίδιμον 
Πατριάρχη'^   Γρηγόριον,  και  εις  τάς  Σέρρας  τόν  έκεϊ  τότε 

40 


άρχιερατεύοντα  Χρύσανθον,  και  τον  ένάρετον  έπίσκοπον  Άρ- 
δαμερίου καΐ  άλλους. 

Ταυτοχρόνως  δε  απέστειλαν  και  τον  Άναγνωσταραν  εις 
τάς  νήσους  "Τδραν  και  Σπέτσας  και  Πελοπόννησον  δια  να 
κατήχηση  δσους  κρίνη  καλούς.  ΚαΙ  ούτος  εστειλεν  άνθρω- 
πον  επίτηδες  να  κατήχηση  τον  εις  Ζάκυνθον  τότε  εύρισκό- 
μενον  Θεόδωρον  Κολοκοτρώνην  και  άλλους  άξιους,  ώς  και 
Ιπραξεν.  Και  τον  Ήλίαν  δε  Χρυσοσπάθην,  Δημητρακόπου- 
λον  και  Καμαρινόν  Κυριάκου  εις  την  Μανιών  διά  να  κατηχή- 
σωσι  τον  ηγεμόνα  αυτής  Πέτρον  Μαυρομιχάλην  και  δσους 
άλλους  καπιτάνους  εκείνου  του  τόπου,  ώς  και  έπραξαν.  Α- 
πέστειλαν δε  καΐ  τον  αρχιμανδρίτη  ν  Γρηγόριον  Δίκαιον  Φλέ- 
σαν,  Πελοποννήσιον,  κατηχηθέντα  έν  Κωνσταντινουπόλει, 
εις  Βλάχο μολδαυί αν  διά  νά  κατήχηση  δσους  έκ  των  έκει 
ευρισκομένων  ομογενών  κρίνη  άξίους.  Απέστειλαν  δέ  και 
άλλους  εις  διαφόρους  νήσους  του  ^Αρχιπελάγους  και  τάς 
παραλίους  πόλεις  της  μικράς  Ασίας.  Απέστειλαν  προς  τού- 
τοις και  τον  Δημήτριον  "Υπατρον  εις  την  Άλεξάνδρειαν 
της  Αιγύπτου  και  ένα  ίατρόν  Κερκυραϊον  εις  Ιερουσαλήμ 
προς  διάδοσιν  του  μυστηρίου,  ώστε  εντός  ολίγου  το  μυστή- 
ριον  της  Εταιρίας  διεδόθη  εις  πολλά  μέρη  της  Τουρκίας, 
εις  πολλούς  καπιτάνους  της  ξηράς  και  θαλάσσης,  προεστώ- 
τας  και  πολλούς  εκλεκτούς  των  ομογενών  μέ  μεγίστην  τα- 
χύτητα. 

Έν  τούτοις  δι'  δλα  ταΰτα  άττητοΰντο  μεγάλα  και  συχνά 
έξοδα,  και  ή  χρηματική  κατάστασις  τών  αρχηγών  δεν  ή- 
θελεν  έξαρκέσει  προς  άναπλήρωσιν  αυτών  και  δσων  έμελλον 
νά  γένουν,  εάν  εις  το  μυστήριον  της  Αρχής  δέν  συμπεριε- 
λαμβάνετο  6  γενναίος  και  κάλλιστος  πατριώτης,  ό  Παναγιώ- 
της Σέκερης,  δστις,  ώς  προείρηται,  κατηχηθείς  εις  τήν  Έ- 
ταιρίαν  παρά  του  Αναγνωστοπούλου,  έπρόσφερε  προθύμως 
δέκα  χιλιάδας  γρόσια  κατ'  αρχάς,  καΐ  άλλα  περισσότερα 
ακολούθως. 

Κατηχηθείς  δέ  εις  Μάνην  6  ήγεμών  αυτής  Πέτρος  Μαυ- 
ρομιχάλης παρά  τών  ρηθέντων  απεσταλμένων,  εδέχθη  μετά 
προθυμίας  και  ενθουσιασμού  το  μυστήριον,  και  άποφασίσας 
νά  προετοιμασθή,  ελαβεν  ανάγκην  χρημάτων,  και  συμβου- 
λευθείς μετά  τών  ρηθέντων  κατηχησάντων  αυτόν  συνενοή- 
θη  μέ  τους  έν  Κωνσταντινουπόλει  αρχηγούς,  άποστείλας 
προς  αυτούς  και  το  άφιερωτικόν  του  γράμμα  μέ  τον  Πανα- 
γιώτην  Δημητρακόπουλον,   και   συγχρόνως  έγραψε   νά  τω 
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σταλη  ^ιά  μέσου  των  υιών  του,  ευρισκομένων  εις  Κωνσταν- 
τινούπολιν  ομήρων  παρά  τη  τουρκική  κυβερνήσει,  αρκετή 
ποσότης  χρημάτων  δια  νά  έτοιμάσ•^  εφόδια  πολέμου  και  να 
μίσθωση  οικείους  στρατιώτας  έτοιμους  εις  τήν  φωνήν  του. 

Τδ  υποκείμενο  ν  τό  όποιον  έζήτει  αυτά  ήτο  πολλά  ση- 
μαντικόν,  και  ή  Εταιρία  ανάγκην  είχεν  ενός  τοιούτου  τό- 
που και  διοικητού,  άλλ'  οι  αρχηγοί  χρήματα  Οσα  έζήτει 
δέν  είχον.  Έπρόστρεξαν  λοιπόν  εις  τόν  ρηθέντα  Παναγιώ- 
την  Σέκερην,  ζητήσαντες  τάς  αναγκαίουσας  ποσότητας,  και 
ό  άριστος  πατριώτης  μετά  προθυμίας  έμέτρησεν  αμέσως 
αύτάς  και  άλλας  τοις  άρχηγοΐς. 

Τοιαύτη  γενναιότης  ήτο  ν  αρκετή  έγγύησις  του  χαράκτη - 
ρος  του  ανδρός,  διά  τοΰτο  τω  έφανέρωσαν  διά  του  Αναγνω- 
στοπούλου τήν  Αρχήν,  και  ούτως,  γενόμενος  και  αυτός  έν 
μέλος  αύτης  και  λαβών  τά  στοιχεία  Α.Κ.,  ουνειργάζετο  μετά 
των  συνάδελφων  του  αρχηγών. 

"Εκτοτε  αυτός  προθύμως  άνεπλήρει  τάς  χρηματικάς  ά- 
νάγκας  της  Εταιρίας,  ώστε  ό  άνθρωπος  είχε  καταβάλει 
πολλά  σημαντικήν  ποσότητα.  Ή  Αρχή  διά  τοΰτο  ειδοποίη- 
σε δι'  εγκυκλίου  της  τους  εις  διάφορα  μέρη  γνωστούς  αύτη 
αδελφούς  της  Εταιρίας  νά  έμβάζωσιν  εις  αυτόν  τά  προς 
τήν  Αρχήν  αφιερωτικά  γράμματα  καθώς  καΐ  τάς  χρηματι- 
κάς προσφοράς  Ολων  έκ  τών  Οσων  έμβαίνουν  εις  τήν  Έται- 
ρίαν.  Άλλ'  ολίγα  χρήματα  τω  έμβήκαν,  διότι  οΐ  περισσότε- 
ροι έμβαίνοντες  ύπέσχοντο  μόνον  χωρίς  νά  προσφέρωσι  χρή- 
ματα, καΐ  διότι  πολλοί  τών  κατηχούντων  αδελφών  Οσα 
έλάμβανον  άπό  τους  κατηχουμένους  τά  έξώδευον  εις  περιο- 
δείας και  άποστολάς  αδελφών  παρ*  εκείνων  εις  διάφορα 
της  Τουρκίας  καΐ  άλλαχοΰ   μέρη. 

Έν  τούτοις  τό  κέντρον  Ολων  τών  ενεργειών,  της  διοι- 
κήσεως της  Εταιρίας  ήτον  εις  Κωνσταντινούπολιν,  έν  τη 
οικία  του  Ξάνθου.  Αυτός  έπρότεινε  εις  τους  συνάδελφους 
του  και  έγινεν  ή  σφραγίς  της  'Αρχής,  φέρουσα  εις  τήν  περι- 
φέρειαν  αυτής  τά  αρχικά  γράμματα  τών  κυρίων  ονομάτων 
τών  αρχηγών  και  εις  τήν  μέσην  αύτης  τόν  σταυρόν,  έπι 
του  οποίου  έχαράχθη  τό  Ε  (Ελλάς)  και  ό  αριθμός  16,  κα- 
θώς προσέτι  καΐ  πρωτόκολλον,  εις  6  έσημειώνοντο  τά  ονό- 
ματα τών  κατηχουμένων  έταιριστών,  τά  σημεία  της  άφιε- 
ρώσεως  καΐ  καθιερώσεως  των  και  αι  προσφερθεϊσαι  ή  ύπο- 
σχόμεναι  προσφοραί  των. 

Πανταχόθεν  έλάμβανεν  ή  Αρχή  γράμματα  καΐ  ειδήσεις 
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περί  της  προόδου  της  Εταιρίας.  Επειδή  δέ  οι  αρχηγοί 
παρετήρησαν  δτι  εις  τήν  Μολδοβλαχίαν  ήτο  μεγάλη  ενέρ- 
γεια, άλλ'  ήρχισαν  να  άναφύωνται  φατρίαι  και  άταξίαι  τι- 
νών έταιριστών,  καΐ  μάλιστα  εξ  αίαίας  του  ρηθέντος  Γαλά- 
τη, και  ύποψίαι,  Ικριναν  να  σταλη  ό  Κωνσταντίνος  Πεντε- 
δέκας,  Ίωαννίτης,  άπλοΰν  μέλος  ών  της  Εταιρίας,  ευρεθείς 
τότε  εις  Κωνσταντινούπολιν,  δια  να  παρατήρηση  τήν  διάθε- 
σιν  των  έκεΐσε  αδελφών  καΐ  να  προσπαθήση,  ει  δυνατόν, 
να  φέρη  έκεϊθεν  τόν  ρηθέντα  Γαλάτην,  φίλον  δντα  του  Πεν- 
τεδέκα*  διά  τοΰτο  εφοδιασθείς  ούτος  μέ  Ικανά  έξοδα  καΐ 
συστατικά  παρά  τών  αρχηγών,  άνεχώρησεν  διά  τό  Βου- 
κουρέστιον,  οπού  εστάλη  πρότερον,  ώς  είρηται,  καΐ  δ  αρ- 
χιμανδρίτης Γρηγόριος  Δίκαιος  Φλέσας  διά  νά  κατηχη. 

Επειδή  προσέτι  6  Ξάνθος  παρετήρησεν  δτι  οι  αδελφοί 
της  Εταιρίας  έπολλαπλασιάσθησαν  ταχέως  και  καθ'  ήμέ- 
ραν  ηΰξανεν  ό  αριθμός  των,  μεταξύ  δέ  τούτων  ήσαν  πολλοί 
εκ  τών  σημαντικών,  ή  άγνοια  δέ  της  μυστηριώδους  Αρχής 
πολλούς  εξ  αυτών  έδυσαρέστει,  και  εξ  αιτίας  τινών  καταχρή- 
σεων μερικών  αδελφών  της  Εταιρίας  έπροξενοΰντο  ύπο- 
ψίαι πλάνης  τινός,  έπρότεινεν  εις  τους  συνάδελφους  του 
αρχηγούς  δτι  ήτον  ανάγκη  είς  τούτων -νά  άπέλθη  εις  Πε- 
τρούπολιν  διά  νά  φανέρωση  το  μυστήριον  εις  τον  κόμητα 
'Ιωάννην  Καποδίστριαν,  σημαντικόν  τότε  και  άξιον  της  εμ- 
πιστοσύνης του  ελληνικού  έθνους  διά  τήν  μεγάλην  πολιτι- 
κήν  του  είς  Ρωσίαν  θέσιν,  ώστε  νά  άναδεχθη  αυτός  τήν 
διοίκησιν  τούτου  του  μεγάλου  επιχειρήματος,  γράφων  προς 
τους  σημαντικωτέρους  έκ  τών  ομογενών  τών  κατηχημένων 
είς  τήν  Έταιρίαν,  προς  ένίσχυσιν  και  ένθάρρυνσιν  αυτών. 
Και  κατά  τούτο  έπιστεύετο  δτι  θά  επιτυχή  ή  "Εταιρία,  γνω- 
στού δντος  του  Καποδιστρίου  ώς  φιλοπάτριδος  και  σοφοΰ 
πολιτικού,  και  διότι  ήθελον  ώφεληθή  οι  αρχηγοί  αύτης 
έκ  της  προλήψεως  τήν  οποίαν  προ  αιώνων  οι  δουλωθέντες 
"Ελληνες  είχον,  δτι  έκ  της  Ρωσίας,  ώς  ομοθρήσκου,  θέλει 
προέλθει  ή  έλευθέρωσίς  των  άπό  τήν  τουρκικήν  τυραννίαν. 
Ενεκρίθη  λοιπόν  νά  άπέλθη  αυτός  ό  προτείνας  τοΰτο  Ξάν- 
θος και  νά  ένεργήση  τά  ανήκοντα. 

Έπι  τούτω  οι  έν  Κωνσταντινουπόλει  αρχηγοί  υπέγρα- 
ψαν Ιν  συμφωνητικόν  (δρα  στοιχ.  Ζ)  και,  λαβών  ό  Ξάνθος 
δλα  τά  ευρισκόμενα  έκεϊ  αφιερωτικά  τών  έταιριστών  προς 
τήν  Αρχήν  γράμματα  και  Οσα  άλλα  έγγραφα  αναφερόμενα 
είς  ταύτην  τήν  ύπόθεσιν,  άνεχώρησε  πρώτον,  κατά  τήν  23 
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'Οκτωβρίου  του  1818,  δια  τ^  Πήλιον  βρος,  πρ6ς  έντάμωσιν 
του  συνάδελφου  των  Άνθιμου  Γαζή,  δια  να  συνομιλήσωσι 
περί  της  υποθέσεως  ταύτης,  και  παραδώσας  εις  αύτ6ν  δλα 
τα  ανωτέρω  γράμματα,  ώς  εις  τόπον  ασφαλή,  λαβών  δε 
παρ'  αύτοΰ  προς  τόν  Καποδίστριαν  και  τινας  άλλους  γράμ- 
ματα σ'^στατικά,  έπέστρεψεν  εις  Κωνσταντινούπολιν  περί 
τάς  αρχάς  του  Δεκεμβρίου. 

Ένω  δε  ό  Ξάνθος  ήτον  εις  το  Πήλιον  ορός,  είχεν  επι- 
στρέψει ό  Πεντεδέκας  άπ6  Βλαχίαν  μετά  του  ρηθέντος  Γα- 
λάτη. Τούτον  οι  έκεϊ  Τσακάλωφ,  Αναγνωστόπουλος  και 
Σέκερης  ύπεδέχθησαν  φιλικώς  και  έπεριποιώντο  μέ  καλόν 
τρόπον,  άλλ'  αυτός,  κακοήθης  ών,  ώφελεϊτο  άπό  την  περί- 
στασιν  των  τρεχόντων  πραγμάτων,  διά  να  ένοχλή  δσους 
έγνώρισεν  αδελφούς  της  Εταιρίας,  βιάζων  αυτούς  νά  τω 
δίδωσι  χρήματα  έπι  τη  απειλή  προδοσίας.  Εκείνοι  δέ  φο- 
βούμενοι, καΐ  δικαίως,  τω  εδιδον  μέν,  άλλ'  έταράττοντο  διά 
τοιαύτην  φρικτήν  κακοήθειαν  και  πολλά  παράπονα  κατ'  αύ- 
τοΰ έγίνοντο,  ώστε  ό  Αθανάσιος  Τσακάλωφ  και  ό  Δημητρα- 
κόπουλος (ό  έπιστρέψας  εκ  τής  Μάνης  μέ  γράμματα  του 
ήγεμόνος  Πέτρου  Μαυρομιχάλη  προς  την  Αρχήν)  τον  κατέ- 
πεισαν  νά  έπιβιβασθή  μέ  αυτούς  διά  την  Μάνην,  ώς  και  έγι- 
νε. Φθάσαντες  δέ  εις  "Ί'δραν  και  έκεϊθεν  μεταβαίνοντες  διά 
τάς  Σπέτσας  και  μην  υποφέροντες  άφ'  ενός  τήν  κακίαν  και 
διαφθοράν  του,  προβλέποντες  δέ  άφ'  έτερου  και  τον  κίνδυ- 
νον,  εις  δν  έδύναντο  νά  περιπέσωσιν  άπαντες  οι  Έταιρισταί, 
και  το  τόσον  μέγα  δυσκατόρθωτον  έργον  προχώρησαν  έπι 
τοσούτον  κατ'  εύχήν,  δυνάμενον  ευκόλως  νά  ματαιωθή,  μή 
φυλαττομένης  τής  απαιτουμένης  έχεμυθίας,  δύο  κακών  προ- 
κειμένων, απεφάσισαν  υπέρ  τής  σωτηρίας  τών  πολ?νών  νά 
θυσιάσο^σιν  Ινα,  και  τω  δντι  τόν  έφόνευσαν  εις  τήν  Έρμιό- 
νην  (Καστρί),  δπου  προς  έπίσκεψίν  τίνων  ερειπίων  είχαν 
υπάγει. 

Αύτοι  δέ  κατέφυγον  εις  τήν  Μάνην,  άλλ'  ό  ήγεμών  αυ- 
τής, προς  αποφυγήν  ενδεχομένων  κινδύνων,  ώς  έκ  τής  άνα- 
καλύψεως  δτι  οί  φονεις  κατέφυγον  έκεϊ  καΐ  τής  μελετουμέ- 
νης  επαναστάσεως,  τους  έσυμβούλευσε  νά  άναχωρήσωσιν 
διά  τήν  'Ιταλίαν.  Και  ούτως  κατέφυγον  εις  τήν  Πίσσαν, 
δπου  ένταμώσαντες  τόν  αρχιερέα  Ίγνάτιον  καΐ  τον  Άλέ- 
ξανδρον  Μαυροκορδάτον,  άπλα  μέλη  δντα  τής  Εταιρίας, 
έφανέρωσαν  εις  αυτούς  τήν  Αρχήν. 

Έπιστρέψας  δ*  ό  Ξάνθος  άπό  το  Πήλιον  δρος,  εύρε  δια- 
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μαχόμενους  τον  Άναγνωστόπουλον  καΐ  Πεντεδέκαν,  θέ- 
λοντος  του  πρώτου  να  δεικνύη  ύπεροχήν  τίνα  καΐ  μεμψιμοι- 
ροΰντος  κατά  του  δευτέρου  δι'  ασήμαντους  τινάς  παρεκτρο- 
πάς.  Εις  μάτην  οΐ  άλλοι  αρχηγοί  έζήτησαν  να  τους  είρη- 
νεύσωσιν,  επειδή  το  μϊσος  διετηρήθη  δια  πάντα  και  πολλάς 
ταραχάς  έπέφερεν  εις  Βλαχομολδαυίαν,  όταν  δ  Αναγνωστό- 
πουλος έτυηγεν  έκεϊ,  ή  μετά  του  Πεντεδέκα  διχόνοια.  Πολ- 
λά δε  ούτος  ραδιουργών  και  άντενεργών  κατά  του  άλλου, 
εδωσεν  αιτίαν  νά  ακολουθήσουν  πολλά  άτοπα  και  εναντίον 
του  σκοπού  της  Εταιρίας  και  αν  ό  Αναγνωστόπουλος  δεν 
ήναγκάζετο  νά  φανέρωση  το  μυστήριον  της  Αρχής  εις  τον 
Γρηγόριον  Δίκαιον  Φλέσαν  και  τον  Γεώργιον  Λεβέντην, 
πολλά  εκεί  τότε  ισχύοντα  (ως  ακολούθως  ρηθήσεται),  αναμ- 
φιβόλως ήθελον  είσθαι  ολέθρια  τά  επακόλουθα  (δρα  εις  τήν 
άλληλογραφίαν). 

Άφοΰ  έσυμφώνησαν  λοιπόν,  ως  ειρηται,  οι  αρχηγοί 
διά  νά  ύπάγη  δ  Ξάνθος  εις  Πετρούπολιν,  απεφασίσθη  δ  μεν 
Τσακάλωφ  πηγαίνων  εις  Μάνην  νά  μένη  έκεϊ,  δ  δε  Αναγνω- 
στόπουλος έστοχάζετο  νά  άπέλθη  εις  Σμύρνην  προς  έντά- 
μωσιν  των  γονέων  του,  ευρισκομένων  εις  κωμόπολίν  τίνα 
εκείνου  του  τόπου,  και  δ  Σέκερης  νά  μένη  εις  Κωνσταντι- 
νούπολιν,  και  αμοιβαίως  νά  άνταποκρίνωνται,  συνθέσαντες 
και  εκ  συνθήκης  λεξικδν  διά  προφύλαξιν  της  αλληλογραφίας 
των  (δρα  στοιχ.   Η). 

Άλλ'  δ  Αναγνωστόπουλος,  μαθών  τον  θάνατον  του  Γα- 
λάτη και  μεταμεληθεις  νά  ύπάγη  εις  Σμύρνην,  άνεχώρησε 
μετά  του  Ξάνθου  κατά  τήν  19  Φεβρουαρίου  του  1819,  και 
φθάσαντες  εις  Γαλάτσι,  δ  μεν  Ξάνθος  μετ'  ολίγας  ημέρας, 
άττήλθεν  εις  Τομάροβαν  της  Βασσαραβίας  διά  νά  κάμη  τήν 
κάθαρσίν  του,  δ  δε  Αναγνωστόπουλος  μετά  τινας  ημέρας 
άφοΰ,  ώς  είχον  προσχεδιάσει,  έσύστησεν  έκεϊ  μίαν  έφορείαν 
εκ  των  εύυποληπτοτέρων  ευρισκομένων  αδελφών  της  Ε- 
ταιρίας, διά  νά  έπιτηρή  τους  προσηλύτους  αδελφούς  καΐ  νά 
λαμβάνη  τά  αφιερωτικά  γράμματα  και  τάς  προσφοράς  των 
δσων  τυχδν  ήθελον  κατηχούνται  έκεϊ  εις  τήν  Έταιρίαν,  προς 
αποφυγήν  καταχρήσεων  και  σφετερισμών  τών  χρημάτων, 
άπήλθεν  πρώτον  εις  Ιάσιο  ν  διά  τήν  ιδίαν  αιτίαν,  καΐ  έπει- 
τα εις  Βουκουρέστιον  προς  έντάμωσιν  του  άρχιμανδρίτου 
Φλέσα,  και  δπου,  ώς  ήτο  λόγος,  ήθελεν  ησυχάζει  εως  δτου 
μάθη  τά  έν  Πετρουπόλει  αποτελέσματα  της  αποστολής  του 
Ξάνθου  και  νά  δδηγηθή  εις  τάς  εργασίας  του. 
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*Αλλ'  αύτ6ς,  εύρων  έκεϊ  τον  Γρηγόριον  Δίκαιον  Φλέσαν 
καΐ  τ^ν  μισοΰντα  αυτόν  Πεντεδέκαν,  ώς  προείρηται,  περι- 
επλέχθη  εις  τόσας  άκαιρους  καΐ  ανάρμοστους  φιλονικίας 
και  ταραχάς,  ώστε  ήναγκάσθη  νά  ζητήση  την  ύπεράσπισιν 
καΐ  βοήθειαν  του  πολλά  ισχύοντος  έκεϊ  κατηχημένου  αδελ- 
φού της  Εταιρίας  Γεωργίου  Λεβέντη,  προς  δν  καΐ  άνεκά- 
λυψε  τ6  μυστήριον  της  'Αρχής,  γενόμενον  μέλος  αύτης  καΐ 
λαβών  τά  στοιχεία  νά  υπογράφεται  Α.Λ.  (ούτος  δέ  ωφέ- 
λησε πολύ  τήν  *"Εταιρίαν  και  χρηματικάς  βοηθείας  εις  πολ- 
λούς ομογενείς  πριν  καΐ  μετά  τήν  έπανάστασιν  Ικαμε). 

Έκ  παρόμοιας  αιτίας  και  περιστάσεως  ήναγκάσθη  νά 
φανέρωση  τήν  Αρχήν  και  εις  τον  Γρηγόριον  Δίκαιον  Φλέ- 
σαν, δστις  καΐ  ώνομάσθη  Αρμόδιος  και  έλαβε  τά  στοιχεία 
Α.Μ.  διά  νά  υπογράφεται.  'Αλλ'  επειδή  τίνες  των  έκεϊ  Έ- 
ταιριστών,  εν  οίς  και  ό  Θεόδωρος  Νέγρης,  πρώτος  γραμμα- 
τεύς ων  του  έν  Μολδαυία  ηγεμονεύοντος  τότε  Καλλιμάχη 
και  ώς  έκ  τούτου  πολλά  ισχύων,  διά  των  διαβολών  του  Πεν- 
τεδέκα  καί  τίνων  άλλων  άντέπραττον  και  έπεβουλεύοντο  τύν 
Άναγνωστόπουλον,  ούτος  φοβούμενος  Ινεκα  τούτων  και  άλ- 
λων αιτιών  νά  μένη  εις  έκεϊνα  τά  μέρη  ή  εις  τήν  Βασσα- 
ραβίαν,  δπου  μετά  ταΰτα  εϊχε  καταφύγει,  ϊκρινεν  άναγκαϊον 
προς  άοφάλειάν  του  νά  υποχώρηση.  "Οθεν  εφοδιασθείς  άπό 
τόν  Γεώργιον  Αεβέντην  μέ  μερικάς  έκατοστάς  φλωρίων  δι' 
Ιξοδα,  ένεχώρησεν  εκείθεν  άπελθών  καΐ  αυτός  εις  Πίσσαν 
της  Ιταλίας,  καΐ  ένταμωθείς  μετά  του  Τσακάλωφ  έμεινεν 
έκεϊ   μέχρι  της  προσεγγίσεως  της  επαναστάσεως. 

'^Ο  δέ  Ξάνθος,  άπελθών  εις  Μόσχαν  κατά  τόν  Δεκέμβριον, 
έντάμωσε  τόν  συνάδελφων  Άντώνιον  Κομιζόπουλον  και  συν- 
ομιλήσαντες  τά  είκότα  έκριναν  νά  φανερωθη  ή  Αρχή  καΐ 
εις  τόν  μεγαλέμπορον  Νικόλαον  Πατζιμάδην,  'Ιωαννίτην, 
άνδρα  φρόνιμον,  έντιμον  καΐ  απολαμβάνοντα  μεγάλην  ύπό- 
ληψιν  εις  έκεϊνα  τά  μέρη,  και  ούτως  έγινε  και  αυτός  μέλος 
της  Αρχής  και  έλαβε  τά  στοιχεϊα  νά  υπογράφεται  Α. Ξ. 

Μετά  τούτο  ό  Ξάνθος  άνεχώρησε  κατά  τάς  αρχάς  του 
Ιανουαρίου  του  1820  διά  τήν  Πετρούπολιν.  "Αμα  φθάσας 
έπαρουσιάσθη  μετά  δύο  ημέρας  είς  τόν  κόμητα  'Ιωάννην 
Καποδίστριαν,  είς  τόν  όποϊον  έγχειρίσας  τό  γράμμα  του 
Ανθίμου  Γαζή  έφανέρωσεν  Ολον  τό  σύτημα  της  'Εταιρίας, 
τους  αρχηγούς  της,  τόν  πολλαπλασιασμόν  των  μελών  της, 
τήν  έκτασιν  αύτης  και  Οσα  άλλα  έστοχάσθη  άναγκαϊα,  καΐ 
έπΙ  τέλους  δτι  ζητούν  αυτόν  νά  διευθύνη  ώς     άρχη^/ός  τήν 
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κίνησιν  του  έθνους  άπ'  ευθείας  ή  δια  σχεδίου  τιν6ς  καταλ- 
λήλου, ειδοποιών  τους  έπιστημοτέρους  των  ομογενών  έ)#  τών 
κατηχηθέντων  περί  του  καταλληλότερου  τρόπου  της  ενάρ- 
ξεως του  πολέμου.  Άλλ'  ό  Καποδίστριας  δέν  εδέχθη,  λέγων 
δτι  υπουργός  ών  του  αύτοκράτορος  δέν  έδύνατο  και  άλλα  πολ- 
λά. Ό  Ξάνθος  τω  έπανέλαβεν  δτι  οι  "Ελληνες  είναι  αδύνα- 
τον νά  μένουν  εις  τ6  έξης  τυραννούμενοι  και  δτι  ή  έπανά- 
στασις  ήτον  άφευκτος,  και  δια  τοΰτο,  ενώ  έχουσιν  ανάγκην 
άρχηγοΰ,  δέν  είναι  δίκαιον  ως  'Έλλην  και  εν  ύπολήψει  παρ' 
αύτοϊς  και  πολλοίς  άλλοις  νά  μείνη  αδιάφορος  και  άλλα 
πολλά.  Άλλ'  εκείνος  έπανέλαβεν  δτι  δέν  ήμπορεϊ  νά  μέθε- 
ξη διά  τους  ανωτέρω  λόγους  και  δτι  αν  οι  αρχηγοί  γνωρί- 
ζουν άλλα  μέσα  πρ6ς  κατόρθωσιν  του  σκοπού  των,  άς  τά 
μεταχειρισθώσιν,  καΐ  ηυχετο  νά  τους  βοηθήση  ό  Θεός.  Ταύ- 
τα ήκολούθησαν  εις  δύο  ιδιαιτέρας  συνεντεύξεις. 

Απελπισθείς  λοιπόν  6  Ξάνθος  άπό  τόν  κόμητα,  στοχα- 
σθεις  δέ  δτι  διά  νά  κατορθωθη  ό  σκοπός  της  Επαναστάσεως 
μέ  καλήν  Ικβασιν  ήτον  άφεύκτως  άναγκαϊον  νά  φανη  εις 
τό  έ'θνος  εις  τών  σημαντικών  προς  ένθάρρυνσιν  αύτοΰ,  έστρε- 
ψε τόν  στοχασμόν  του  εις  άλλο  ύποκείμενον  λαμπρόν  ως 
τόν  Καποδίστριαν,  έπιτηδειότερον  δέ  ίσως  τούτου,  τόν  πρίγ- 
κιπα Άλέξανδρον  Τψηλάντην,  στρατηγόν  και  ύπασπιστήν 
του  αύτοκράτορος  καΐ  έν  ύπολήψει  και  εύνοία  παρ*  αύτώ. 
Επήγε  λοιπόν  εις  έπίσκεψίν  του*  ό  πρίγκιψ  Τορίς, 
τόν  ύπεδέχθη  ευμενώς  και  μέ  πολλήν  εύγένειαν  τόν  ήρώ- 
τησεν  πόθεν  είναι  και  διά  ποίας  υποθέσεις  ήλθεν  εις  Πε- 
τρούπολιν.  Ό  Ξάνθος  απήντησε  μέ  πολλήν  προσοχήν  ειπών 
δτι  είναι  άπό  μίαν  νήσον,τήν  Πάτμον,  και  δτι  δι'  έμπορικάς 
υποθέσεις  ήλθεν  έκεϊ  άπό  Κωνσταντινούπολιν  καΐ  άλλα 
τοιαύτα. 

Ό  πρίγκιψ  τόν  ήρώτησε  πώς  άπερνοΰν  οι  ομογενείς  εις 
έκεϊνα  τά  μέρη  και  άν  ή  τουρκική  κυβέρνησις  έπιβαρύνη 
τόν  ζυγόν  της  τυραννίας  και  έκεϊ,  καθώς  και  εις  άλλα  μέρη, 
καΐ  τά  τοιαύτα. 

Είπόντος  του  Ξάνθου  δτι  πανταχού  οι  Τούρκοι  τυραν- 
νούν τους  δυστυχείς  "Ελληνας  και  δτι  κατήντησεν  ή  τυραν- 
νία ανυπόφορος,  ό  πρίγκιψ  μέ  άθυμίαν  ψυχικήν  είπε:  «Δια- 
τί  καΐ  οΕ  "Ελληνες  δέν  προσπαθούν  νά  ενεργήσουν  ώστε,  άν 
νά  ελευθερωθούν  άπό  τόν  ζυγόν  δέν  δύνανται,  τουλάχιστον 
νά  τόν  έλαφρώσουν;» 

Τότε  ό  Ξάνθος  αποκριθείς  εϊπε  μέ  πολήν  παθητικότη- 
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τα:  «Πρίγκιψ,  μέ  ποια  μέσα  καΐ  μέ  ποίους  οδηγούς  να  ένερ- 
γήσωσίν  οι  δυστυχείς  'Έλληνες  την  βελτίωσιν  της  πολιτι- 
κής των  καταστάσεως;  Αύτοι  έμειναν  έγκαταλελςιμμένοι 
άπο  εκείνους,  οϊτινες  έδύναντο  να  τους  όδηγήσωσ'ι*  διότι 
δλοι  οι  καλοί  ομογενείς  καταφεύγουν  εις  ξένους  τόπους 
και  αφήνουν  τους  ομογενείς  των  ορφανούς.  Ιδού  ό  κόμης 
Καποδίστριας  υπηρετεί  τ-/]ν  Ρωσίαν,  ό  μακαρίτης  πατήρ 
σας  κατέφυγεν  εδώ  και  ό  Καρατζάς  εις  την  Ίταλίαν,  ύμεϊς 
ό  ϊδιος  ύτυηρετοΰντες  την  Ρωσίαν  έχάσατε  υπέρ  αύτης  την 
δεξιάν  χεϊρά  σας,  και  άλλοι  ι'σοι  καλοί,  καταφεύγοντες  εις 
την  χριστιανικήν  Εύρώπην,  μένουν  έκεϊ  χωρίς  ϊσως  να  φρον- 
τίζουν δια  τους  δυστυχείς  αδελφούς  των». 

Ό  πρίγκιψ  εις  ταύτα  απαντών  ειπεν:  «""Αν  εγώ  έγνώ- 
ριζον  δτι  οι  ομογενείς  μου  ειχον  ανάγκην  άπό  έμέ  και 
έστοχάζοντο  οτι  έδυνάμην  να  συντελέσω  εις  την  εύδαιμο- 
νίαν  των,  σοι  λέγω  έντίμως  δτι  ήθελον  μετά  προθυμίας  κά- 
μω κάθε  θυσίαν,  ακόμη  και  την  κατάστασίν  μου  και  τον 
εαυτόν  μου  υπέρ  αυτών». 

Τότε  εγερθείς  ό  Ξάνθος  μέ  συγκίνησιν  ψυχής  είπε:  «Δός 
μοι,  πρίγκιψ,  τήν  χεΐρά  σας  εις  βεβαίωσιν  τών  δσων  έκφρά- 
σθητε». 

Ό  πρίγκιψ  μέ  κάποιον  θαυμασμόν  έμβλέψας  εις  τον 
Ξάνθον  τω  έ'δωκε  τήν  χεϊρα.  Τότε  αυτός  είπεν  δτι  εις  τήν 
Πετρούπολιν  δέν  ήλθε  διά  υποθέσεις  έμπορικάς,  άλλα  δι'  ά>Λην 
σημαντικωτάτην  αίτίαν  και  δτι  αύριον  θέλει  τω  τήν  ανακα- 
λύψει.""Ο  πρίγκιψ  άνυπομόνως  έζήτησε  τότε  νά  μάθη,  άλλ' 
ό  Ξάνθος  τον  παρεκάλεσε  νά  λάβη  ύπομονήν  μέχρι  τής  αύ- 
ριον, και  ούτως  έτελείωσεν  ή  πρώτη  συνέντευξις. 

Τήν  έπιοΰσαν  ό  Ξάνθος  έττήγεν  εις  αυτόν,  τω  έφανέρω- 
σε  τά  πάντα,  και  εκείνος  μετά  προθυμίας  και  ενθουσιασμού 
εδέχθη  νά  άφιερωθή  εις  τήν  ύττηρεσίαν  τών  ομογενών  μέ 
πάσαν  θυσίαν  του,  και  δούς  εις  τον  Ξάνθον  έ'νορκον  και  έγ- 
γραφον  όμολογίαν  περί  τής  πίστεως  και  άφοσιώσεώς  του 
(τήν  οποίαν  ό  Ξάνθος  έστειλεν  εις  τους  εν  Μόσχα  συνάδελ- 
φους του  Πατζιμάδην  και  Κομιζόπουλον,  παρ'  οϊς  και  ευ- 
ρίσκεται) (δρα  στοιχ.  Θ  και  αριθ.  39)  άνεδέχθη  τον  τίτλον 
του  Γενικού  Επιτρόπου  τής  Αρχής,  έ'λαβε  δέ  και  το  δνομα 
Καλός,  και  τά  στοιχεία  διά  νά  ύπογράφηται  Α. Ρ.,  και  ούτως 
έκατορθώθη  δι'  αυτού  ό  σκοπός  τής  Εταιρίας. 

Μετά  ταύτα  εγράφησαν  αμέσως  έγκύκλια  γράμματα  εκ 
μέρους  τής  Αρχής  παρά  τοΰ  Ξάνθου  (έχοντος  το  πρωτόκο] 
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λον,  ^ίς  δ  ήσαν  σημειωμένα  τα  ονόματα  των  κατηχημένων 

Έταφιστών  μέ  τα  σημεϊα  της  άφιερώσεως  και  καθιερώ- 
σεως των,  και  την  σφραγίδα  της  Αρχής)  και  του  Αλεξάν- 
δρου 'Τψηλάντου  εις  τους  σημαντικωτέρους  γνωστούς  α- 
δελφούς της  ΈτοΑρίας  τους  εις  Κωνσταντινούπολιν,  Νή- 
σους, Πελοπόννησον  και  Ρούμελην,  είδοποιουντα  αυτούς 
δτι  ό  Αλέξανδρος  ^Υψηλάντης,  διορισθείς  παρά  της  Αρχής 
γενικός  επίτροπος,  θέλει  διευθύνει  τα  τής  ""Εταιρίας  καΐ 
εις  το  έξης  θέλουν  είσακούωνται  οι  αδελφοί  μετ'  αύτοΰ  καΐ 
άκούωσι  τάς  οδηγίας  του,  και  άλλα  δσα  ήσαν  κατάλληλα 
προς  ένθάρρυνσιν   των   αδελφών. 

Εστάλησαν  δε  ταΰτα  δια  μέσου  των  εν  'Οδησσω  καΐ 
Κωνσταντινουπόλει  Αθανασίου  και  Παναγιώτου  Σέκερη. 
Περί  τούτων  δλων  των  ενεργειών  και  πράξεων  του  ό  Ξαν- 
θός ειδοποίησε  τους  συνάδελφους  του  αρχηγούς  τακτικώς 
δια  ταχυδρομείου  ,  τόσον  τους  εν  'Οδησσώ  και  εν  Κωνσταν- 
τινουπόλει Άθανάσιον  και  Παναγιώτην  Σέκερην  και  Γρη- 
γόριον  Φλέσαν,  καθώς  και  τον  Γεώργιον  Λεβέντην  εις  Βου- 
κουρέστιον  και  Άθανάσιον  Τσακάλωφ  και  Άναγνωστόπου- 
λον   εις   Πίσσαν  τής  Ιταλίας. 

Έν  τούτοις  ό  Αλέξανδρος  ""Υψηλάντης  συνωμίλησε  περί 
ταύτης  τής  υποθέσεως  τής  Εταιρίας  μετά  του  κόμητος 
Καποδίστρια,  παρακινών  αύτον  νά  άναφέρη  τι  εις  τον  αυ- 
τοκράτορα και  νά  ζητηθή  παρ'  αύτοΰ  βοήθεια  τις,  αν  δχι. 
στρατιωτική,  τουλάχιστον  χρηματική,  απέναντι  τών  δσων 
ή  οθωμανική  κυβέρνησις  ύπεχρεώθη  νά  πλήρωση  εις  τήν 
ύψηλαντικήν  οίκογένειαν  τινών  εκατομμυρίων  γροσίων. 
*Αλλ'  ό  Καποδίστριας  ήρνήθη,  έπαναφέρων  δσα  και  εις  τον 
Ξάνθον  πρότερον  είπε. 

Τότε  ό  ""Υψηλάντης,  άποφασίσας  νά  ένεργήση  μέ  έπιτυ- 
χίαν  τήν  κίνησιν  του  έθνους,  έστοχάσθη  νά  ζητήση  τά  μέ- 
σα τής  ευκολίας  από  το  έθνος  και  τήν  κυβέρνησιν  τής  Γαλ- 
λίας* διά  τούτο  περί  τον  'Ιούλιον  του  αύτοΰ  έτους  (1820) 
έζήτησε  από  τον  αυτοκράτορα  άδειαν  απουσίας  διά  δύο 
χρόνους,  νά  άπέλΟη  εις  ξένους  τόπους,  και  λαβών  αυτήν  άνε- 
χώρησε  μετά  τοΰ  Ξάνθου*  έλαβον  δε  εις  τήν  συνοδείαν  των 
και  ^όν  ίατρόν  Πέτρον  "Ήππίτην,  εύρισκόμενον  τότε  έκει, 
και  ήλθον  εις  Μόσχαν,  δπου  έγνωρίσθη  ό  Υψηλάντης  μέ 
τους  έκεϊ  αδελφούς  ως  αρχηγός  τοΰ  μέλλοντος  μεγάλου 
κινήματος. 

Μετά  παρέλευσιν  δέ  τίνων  ήμερων  άναχωρήσαντες  Ιφθα- 
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σαν  εις  Κίοβον,  6που  έκατοίκει  ή  οικογένεια  του.  Έκεϊ  έ- 
λαβεν  ό  Ξάνθος  δια  του  Αριστείδου  Παππά,  ενός  των  εν- 
θέρμων αδελφών  της  Εταιρίας,  γράμματα  άπό  τ6ν  κόμη- 
τα  Διονύσιον  Ρώμαν  εκ  Ζακύνθου  και  άλλων,  διευθυ'νόμενα 
προς  την  Αρχήν,  και  διαφόρους  γνώμας  περί  της  επιτυχίας 
του  Ιργου,  τά  όποια  εδόθησαν  εις  τόν  Ύψηλάντην. 

Τήν  Ιην  δέ  του  Αύγουστου  ό  Αλέξανδρος  'Τψηλάντης 
μετά  του  Ξάνθου,  συνοδευόμενοι  και  άπό  τόν  ρηθέντα  Π. 
Ήττπίτην,  άνεχώρησαν  ά7:ό  τό  Κίοβον,  και  άφοΰ  έφθασαν 
εις  Δουμπασάρι,  ό  μέν  Υψηλάντης  μετά  του  Ήππίτου 
διευθύνθη  εις  'Οδησσόν,  ό  δέ  Ξάνθος,  λαβών  παρ'  αύτοΰ 
παραγγελίας  και  γράμματα  προς  τους  εν  Βουκουρεστίω  συ- 
στηθέντας  μετά  τήν  άναχώρησιν  τοί3  Αναγνωστοπούλου 
εφόρους,  και  τόν  Γεώργιον  Λεβέντην  και  άλλους  αδελφούς, 
και  προς  τους  έκεϊ  κατηχημένους  καπιτάνους,  Γεώργιον 
'Ολύμπιον,  Σάββαν  Καμινάρην  καΐ  τόν  πρό  τίνος  καιρού 
έλθόντα  έκεϊ  εκ  της  Μακεδονίας  'Ιωάννην  Φαρμάκην,  άττηλ- 
θε  διά  του  'Ισμαηλίου  και  Γαλατσίου  εις  Βουκουρέστιον 
και  ώμίλησε  τά  εικότα  μετ'  αυτών. 

Προς  ένθάρρυνσιν  δέ  και  εύκολίαν  αυτών,  Οπως  προετοι- 
μασθώσι,  κατά  ζήτησίν  των  έμέτρησεν  εις  μέν  τόν  Σάβ- 
βαν φλωρία  ολλανδικά  (500)  πεντακόσια,  εις  δέ  τόν  Δημή- 
τριον  Μουστακώφ  γρόσια  (1000)  χί>>ια,  διά  νά  άπέλθη  εις  τήν 
Σερβίαν  νά  συνομιλήση  μέ  τόν  ηγεμόνα  αύτης  Μιλόσην 
και  τους  άλλους  έκεϊ  οπλαρχηγούς,  εις  δέν  τόν  Χρ.  Περραι- 
βόν,  κατά  παραγ•)'ελίαν  του  Υψηλάντου,  είς  συναλλαγματι- 
κήν  του  Νικολοπούλου  πληρωτέαν  εις  Κωνσταντινούπολιν 
παρά  του  Κυριάκου  Κουμπάρη  γρόσια  (10.000)  δέκα  χι- 
λιάδας (δρα  στοιχ.  Ι  και  τήν  άλληλογραφίαν). 

Ό  Ξάνθος  πάλιν  έκεϊθεν  ειδοποίησε  διά  γραμμάτων  του 
τους  συνάδελφους  του  αρχηγούς,  τόν  Παναγιώτην  Σέκε- 
ρην  εις  Κωνσταντινούπολιν  και  τους  εις  Πίσσαν  εύρισκο-^ 
μένους  Τσακάλωφ  καΐ  Άναγνωστόπουλον  περί  του  εις  Βου- 
κουρέστιον ερχομού  του,  προσκαλών  αυτούς  νά  Ιλθωσιν  εις 
Κισνόβιον  της  Βασσαραβίας,  Οπου  έμελλε  νά  μεταβη  καΐ  ό 
Υψηλάντης  προς  έντάμωσίν  του,  καΐ  νά  συνεργασθώσι  και 
αύτοΙ  μετ'  αύτοΰ  διά  τά  περαιτέρω.  Ό  Παναγιώτης  Σέ- 
κερης ειδοποίησε  τόν  Γρηγόριον  Δικαϊον  ευρεθέντα  εις  Κων- 
σταντινούπολιν (και  τόν  όποϊον  προδοθέντα  πρό  μικρού 
είχε  ελευθερώσει  μέ  μίαν  δόσιν  μεγάλης  ποσότητος  χρημά- 
των άπό  τους  Ονυχας  του  Μποσταντζήμπαση),  Οστις  ήλθεν 
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εις  Γαλάζιον  περιμείνας  τόν  Ξάνθον  νά  έπιστρέψη  άπ6  Βου- 
κουρέστιον. 

Έπιστρέψας  ό  Ξάνθος  εις  Γαλάζιον  περί  τ6ν  'Οκτώ- 
βριον,  και  ένταμωθεις  μετά  του  Γρηγορίου  Δικαίου,  ειδο- 
ποίησε τόν  Άλέξανδρον  ""Τψηλάντην  και  ήλθεν  άπό  'Οδησ- 
σ6ν  εις  Ισμαήλ,  έχων  εις  τήν  συνοδείαν  του  καΐ  τόν  Γ.  Λα- 
σάνην  ώς  γραμματικόν  του,  δπου  6  Ξάνθος  έττηγε  νά  κάμη 
τήν  κάθαρσίν  του,  διά  νά  συνομιλήση  μετ'  αύτοΰ  περί  δσων 
ένήργησεν  εις  Βουκουρέστιον.  Έσύστησε  δέ  πρί)ς  τδν  Άλέ- 
ξανδρον *Ύψηλάντην  τ6ν  ρηθέντα  Δίκαιον  ώς  συναρχηγόν, 
τ6ν  Δημήτριον  Θέμελην,  Πέτρον  Μαρκέσην,  Διονύσιον  Εύ- 
μορφόπουλον,  Βαγγέλην  Μαντζαράκην,  Δημήτριον  'Τπα- 
τρον,  έπιστρέψαντα  άπό  τήν  Άλεξάνδρειαν  της  Αιγύπτου 
και  Κύπρον,  καΐ  άλλους  Έταιριστάς,  οϊτινες  ήλθον  άπό 
Γαλάτσι  μετά  του  Ξάνθου  διά  νά  γνωρισθώσι  μετά  του 
Ύψηλάντου.  Συγχρόνως  ήλθεν  |κεϊ  καΐ  ό  Χ.  Περραιβός 
άπέ>  Βουκουρέστιον  διευθυνόμενος  εις  Κωνσταντινούπολιν/0 
""Υψηλάντης  Ιδωσεν  εις  αυτόν  και  εις  τους  άλλους  έγκύ- 
κλια  γράμματα  και  προκηρύξεις  προς  τους  έν  τη  Τουρκίο* 
αδελφούς  της  Εταιρίας,  προτρέπων  και  ένθαρρύνων  αυτούς 
εις  τύν  βσον  ούπω  αγώνα,  και  άλλας  πολλάς  δίδων  παραγ- 
γελίας (δρα  στοιχ.  1  Α).  Έσύστησε  δέ  ιδιαιτέρως  εις  τόν 
Παναγιώτην  Σέκερην  και  εις  εφόρους  της  Κωνσταντι- 
νουπόλεως τους  ρηθέντας  Δίκαιον  και  Περραιβόν,  παραγ- 
γέλων  νά  τοις  δοθώσι  χρήματα  Ικανά  διά  νά  προετοιμάσω- 
σι  τά  προς  πόλεμον  αναγκαία.  Ό  δέ  Σέκερης  προθύμως 
έφωδίασεν  αυτούς  καΐ  μέ  τήν  συνδρομήν  των  έν  Κωνσταντι- 
νουπόλει  εφόρων  Σ.  Μαύρου,  Κ.  Κουμπάρη,  Ι.  Μπάρπα, 
εις  μέν  τον  Περραιβόν  γρ.  120  χιλ.,  εις  δέ  τ6ν  Φλέσαν  90 
χιλ.  και  άλλας  εις  άλλους  ποσότητας.  Και  ούτοι  μέν  άνέχώ- 
ρησαν,  ό  δέ  ""Υψηλάντης  μετά  του  Αασάνη  επέστρεψαν  εις 
Κισνόβιον,  περιμένω  ν  έκεΐ  τόν  Ξάνθον  μετά  τήν  κάθαρσίν 
του  διά  νά  συνεργασθώσι  τά  περαιτέρω. 

Φθάσας  δέ  ό  ""Υψηλάντης  είς  Κισνόβιον,  μετά  παρέλευ- 
σιν  ολίγων  ήμερων,  έγραψεν  εις  τόν  Ξάνθον,  Ιτι  εύρισκό- 
μενον  εις  τό  λοιμοκαθαρτήριον,  στείλας  εις  αυτόν  παραγγε- 
λίας τινάς  μέ  τόν  Αασάνην,  τάς  οποίας  ό  Ξάνθος  δέν  έσύμ- 
φερε  τότε  νά  ένεργήση,  καΐ  άπήντησεν  αρνητικώς,  γράψας 
προς  αυτόν  τάς  αιτίας  μέ  τόν  ίδιον  Αασάνην  ό  δέ  Υψηλάν- 
της πεισθείς  εύαρεστήθη  (δρα  στοιχ.  Κ.  και  ΚΑ). 

Έλευθεροκοινωνήσας  ό  Ξάνθος  εις  τό  Ισμαήλ,  μετέβη 
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περί  τάς  10  Νοεμβρίου  εις  Κισνόβιον  και  συνεργάζετο  μετά 
του  'Υψηλάντου  δια  τάς  προετοιμασίας  της  Επαναστάσεως. 
"Ιίστειλαν  δέ  τον  μέν  Λασάνην  εις  'Ιάσιον  διά  νά  ήσυχάζη 
και  νά  περιμένη  οδηγίας  και  τάς  διαταγάς  του  Ύψηλάνίτου, 
και  του  εις  την  Έταιρίαν  εισαχθέντος  ήγεμόνος  της  Μολ- 
δαυίας  πρίγκιπος  Μιχαήλ  Σούτσου,  και  του  υπουργού  αυ- 
τού Ίακωβάκη  Ρίζου*  τον  δέ  Άριστείδην  ΙΙαππαν  μετά 
του  Πέτρου  Ψαλίδα,  εις  τήν  Σερβίαν  μέ  γράμματα  του 
'Τψηλάντου  προς  τον  γοσποδάρον  Μιλόσην,  και  μέ  παρ^αγ- 
γελίας  διά  νά  τον  προετοιμάση  νά  συμμαχήση  μέ  τους  "Ελ- 
ληνας. 

Έν  τοσούτω  παρατηρών  ό  Ξάνθος  την  άργοπορίαν  του 
Τσακάλωφ  και  Αναγνωστοπούλου,  πάλιν  έγραψε  παρακι- 
νών  αυτούς  νά  ταχύνωσι  τον  έρχομόν  των,  στείλας  τά  προς 
αυτούς  γράμματα  του  εις  τον  έν  Βουκουρεστίω  Γεώργιον 
Λεβέντην,  διά  νά  τά  στείλη.  Άλλ'  ούτος  άπεκρίθη  τω  Ξάν- 
θω  δτι  δεν  συμφέρει  νά  προσκληθη  ό  Αναγνωστόπουλος, 
επειδή  τά  ττνεύματα  των  αδελφών  είναι  ερεθισμένα  εναντίον 
του,  και  διά  τούτο  ό  ερχομός  του  θέλει  φέρει  πάλιν  σκάνδα- 
λον  και  δυσαρέσκειαν,  δθεν  συμφέρει  νά  είναι  μακράν  (δρα 
στοιχ.   Λ). 

Μ'  δλα  ταύτα  ό  Ξάνθος,  ειλικρινής  φίλος  τούτων,  μήν 
υποφέρων  τήν  άπομάκρυνσίν  των  άπό  τά  πράγματα  και 
πολλάς  συστάσεις  υπέρ  αυτών  κάμνων  προς  τον  πρίγκιπα, 
πάλιν  τοις  έγραψε.  Και  ούτοι  έκίνησαν  άπό  τήν  'Ιταλίαν. 
Άλλ'  ό  Τσακάλωφ,  άσθενήσας  καθ'  όδόν,  έμποδίσθη  εις 
Βιέννην.  '^Ο  δέ  Αναγνωστόπουλος  ήλθεν  εις  Βουκουρέστιον 
εις  τάς  30  του  Δεκεμβρίου  (δρα  στοιχ.  Λ  Α).  Επειδή 
δέ  πάλιν  ό  Λεβέντης  έγραψε  τω  Ξάνθω,  δτι  πρέπει  νά  προσ- 
κληθη ό  Αναγνωστόπουλος  εις  Κισνόβιον,  διότι  δέν  έσύμ- 
φερε  νά  μένη  έκεϊ,  φοβούμενος  μή  δυσαρέστηση  πάλιν  τους 
αδελφούς  ή  παρουσία  του,  ό  Ξάνθος  κατέπεισε  τον  πρίγκιπα 
νά  τον  προσκαλέση  νά  έλθη  έκεϊ  (δρα  στοιχ.  Α,  Β,  Α  Γ). 
Και  ούτως  κινήσας  έφθασεν  εις  Κισνόβιον  περί  τά  μέσα 
Φεβρουαρίου  του  1821,  δτε  ό  Ξάνθος  εύρίσκετο  απών  εις 
Ισμαήλ,  άλλ'  εξ  αιτίας,  ώς  ακολούθως  γνωσθήσεται,  δέν 
έ'λαβε  παρά  του  πρίγκιπος  καλήν  ύποδοχήν. 

Ευρισκόμενος  ό  Ξάνθος  εις  Κισνόβιον  μετά  τήν  έπι- 
στροφήν  του  άπό  Βουκουρέστιον,  συνειργάζετο,  ώς  προ- 
είρηται,  μετά  του  πρίγκιπος  Αλεξάνδρου  Τψηλάντου 
διά  τάς  ετοιμασίας  της  επαναστάσεως.  Επειδή    δέ    έσχε- 
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διάσθη  δτι  το  πρώτον  κίνημα  να  άρχίση  εις  την  Πελοπόν- 
νησον  και  την  λοιτυήν  Ελλάδα,  απεφασίσθη  6  πρίγκιψ,  ώς 
Γενικός  Επίτροπος  της  Αρχής,  να  καταβή  έκεϊ  μετά  του 
Ξάνθου  και  λοιπών,  ώς  εγραφον  άπό  Γ1ελοπόννη<1ον  ό  Γρη- 
γόριος  Δίκαιος  και  άλλοι,  δτι  τα  πάντα  ήσαν  έτοιμα,  στεί- 
λαντες,  ώς  παρηγγέλυησαν,  και  έλληνικόν  πλοΐον  εις  Τερ- 
γέστιον    δια   να   τους    μεταβίβαση  (δρα  στοιχ.   Μ). 

Άλλα  πριν  να  κινήσωσιν,  ό  πρίγκιψ  έκρινε  να  άπέλθη 
πρότερον  περί  τον  Μάρτιον  μετά  του  Ξάνθου  εις  την  Γαλ- 
λίαν,  δπου  είχε  σκοπόν,  ώς  έλεγε,  νά  ένεργήση  τινά  προς 
ώφέλειαν  και  εύκολίαν  του  κινήματος,  και  διά  μέσου  του 
έν  Παρισίοις  Λαφήτ  και  άλλων  σημαντικών  Γάλλων  νά  κά- 
μη  εν  δ'άνειον  έπι  υποθήκη  τών  έν  Ρωσία  κτημάτων  της 
οικογενείας  του,  και  τών  τριών  εκατομμυρίων  γροσίων,  τά 
όποια  ή  οθωμανική  κυβέρνησις  αποφάσισε  τότε  νά  πλή- 
ρωση εις  αυτήν,  άντι  εννέα,  κατά  τήν  έν  .Βουκουρεστίω 
και  Άκερμανίω  μετά  της  Ρωσίας  συνθήκην  της  ειρήνης 
(ώς  τότε  τω  έγραψε  ό  έν  Κωνσταντινουπόλει  ρωσικός  πρέ- 
σβυς  Βαρόν  Στρόγγονωφ),  έχο^ν  μεγάλην,  ώς  έλεγε,  πεποί- 
θησιν  δτι  ,οί  "Ελληνες  θέλουν  βοηθηθή  προθύμως  παρά 
του  γαλλικού  έθνους  καΐ  της  κυβερνήσεως  των,  ώς  του 
μόνου  έθνους  φιλελευθέρου  και  φιλοτιμουμένου  νά  συντρέ- 
χη  εις  την  έλευθερίαν  και  φωτισμόν  τών  εθνών,  και  πολύ 
περισσότερον  του  ελληνικού,  και  έπειτα  επιστρέφοντες  εις 
Τεργέστιον  νά  έμβωσιν  εις  το  έλληνικόν  πλοΐον,  νά  με- 
ταβιβασθώσιν   εις   τήν    Μάνην     και   νά   άρχίση    ό   πόλεμος. 

Συγχρόνως  δε  είδοποιούμενοι  οι  έν  Βλαχομολδαυία 
αδελφοί  της  ^Εταιρίας  και  οι  όργανισθέντες  οπλαρχηγοί 
Γεώργιος  'Ολύμπιος,  Σάββας  Καμινάρης,  Ιωάννης  Φαρ- 
μάκης, Αθανάσιος  Τουφεκτζής,  και  άλλοι  πολλοί,  νά  άρ- 
χίσωσι  και  αύτοι  έκεϊ  τόν  πόλεμον.  Διά  τοΰτο  ό  Ξάνθος 
άνεχώρησεν  άπό  Κισνόβιον  περί  τάς  αρχάς  του  Ιανουα- 
ρίου του  1821  διά  τό  Ισμαήλ,  δπου  εύρίσκετο  ή  οικογέ- 
νεια του,  μεταβάσα  πρό  τίνων  μηνών  έκεϊ  άπό  Κωνσταντι- 
νούπολιν,  διά  νά  διάταξη  τάς  οικιακάς  του  υποθέσεις,  και 
έπειτα  επιστρέφων  εις  Κισνόβιον  περί  τά  τέλη  Φεβρουα- 
ρίου νά  συνοδεύση  τόν  πρίγκιπα. 

Ευρισκόμενος  λοιπόν  ό  Ξάνθος  εις  Ισμαήλ,  και  έχων 
άλληλογραφίαν  μετά  του  πρίγκιπος  και  άλλων,  έστειλεν 
εις  Κωνσταντινούπολιν  και  εις  τό  Αιγαίον  με  γράμματα 
καΐ   παραγγελίας   νέας,    σταλείσας   παρά   τοί3   Ύψηλάντου, 
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τ^ν  Δημήτριον  Θέμελην  καΐ  Βαγγέλη  ν  Μαντζαράκην,  δώ- 
σας  εις  μεν  τδν  πρώτον  γρόσια  £ξ  χιλιάδας,  εις  δέ  τ6ν  δεύ- 
τερον   γρόοια    ένδεκα    χιλιάδας    (δρα   την    άλληλογραφίαν). 

Άλλ'  επειδή  ό  πρίγκιψ  είδοποιήθη  δτι  οι  Τούρκοι  δια 
προδοσίας  τινών  ήρχισαν  να  ύποπτεύωνται,  και  συγχρό- 
νως Ιμαθεν  δτι  προδοθείς  ό  Δημήτριος  *Ύπατρος,  δστις 
είχε  σταλή  πρό  τίνος  καιρού  εις  Νιάουσταν  μέ  γράμματα 
και  προκηρύξεις,  έφονεύθη,  έψιθυρίζετο  δε  δτι  καΐ  ό  Α- 
ριστείδης Παππά  συνελήφθη  εις  τόν  αντίκρυ  της  Κραϊό- 
βας  Άδά  -  Καλέ  παρά  τών  Τούρκων,  έτι  δέ  δια  να  έπισύρη 
δλην  τήν  προσοχήν  καΐ  τάς  δυνάμεις  του  εχθρού  προς  τα 
μέρη  του  Δουνάβεως,  ώστε  να  μείνωσιν  οι  τόποι  της  Ελ- 
λάδος μέ  μικράς  μόνον  του  έχθροΰ  δυνάμεις,  και  δι'  άλλους 
πολλούς  λόγους,  ήλλαξε  τό  σχέδιον. 

Και  απεφάσισε  να  άπεράση  εις  Μολδοβλαχίαν,  δπου 
ό  ήγεμών  Μιχαήλ  Σούτσος  ήτον  πρόθυμος  νά  συνενωθη 
μέ  κάθε  θυσίαν  του,  και  νά  άρχίση  έκεϊθεν  τήν  έπανάστασιν. 

Διά  τοΰτο  κατά  τήν  16  Φεβρουαρίου  του  1821  έγρα- 
ψεν  εις  τόν  Ξάνθον  δι'  εκτάκτου  ταχυδρόμου,  νά  φθάση 
εις  Κισνόβιον  (δρα  στοιχ.  Ν).  Ούτος  κινήσας  τήν  21,  ί- 
φθασεν  έκεϊ  εκ  της  κακοκαιρίας  τήν  23  του  ιδίου,  αλλά  δέν 
έπρόφθασε  πλέον  τόν  πρίγκιπα,  άναχωρήσαντα  τήν  21  τό 
εσπέρας  μετά  τών  αδελφών  του  Νικολάου  και  Γεωργίου, 
του  Γεωργίου  Καντακουζηνού  καί  τίνων  άλλων  και  φθά- 
σαντα  εις  'Ιάσιον  τήν  22. 

Άλλ'  άφησεν  εις  τήν  μητέρα  του  γράμμα  προς  τόν 
Ξάνθον,  ειδοποιών  αυτόν  περί  της  ήδη  κηρυχθησομένης 
επαναστάσεως,  παραγγέλλων  εις  αυτόν  διάφορα  άναφο- 
ρικώς  εις  τήν  ύπόθεσιν,  και  τάς  κατ'  Αναγνωστοπούλου 
διαθέσεις  του,  τόν  όποιον  άφησεν  εις  Κισνόβιον  έν  απραξία 
και  ως  ύποπτον  (δρα  στοιχ.  Ν  Α). 

Άλλ'  ό  Ξάνθος,  ως  ειλικρινής  και  πιστός  φίλος  και  α- 
δελφός, δέν  ώκνησεν  αμέσως  νά  παρηγόρηση  αυτόν  εις  έ- 
κείνην  τήν  θλιβεράν  ταπείνωσιν,  άσχετον  και  ύποβλεπό- 
μενον  παρ'  δλων  τών  οικείων  και  φίλων  του  πρίγκιπος, 
και  γράψας  ευθύς  προς  τόν  πρίγκιπα  εις  'Ιάσιον  τόν  ύπερ- 
ασπίσθη  τόσον,  ώστε  διεσκέδασε  κάθε  κακήν  κατ'  αύτοΰ 
ύπόνοιαν  (δρα  στοιχ.  Ν  Β). 

Ό  έν  Κωνσταντινουπόλει  δέ  ευρισκόμενος  Παναγιώ- 
της Σέκερης,  πολλούς  πρότερον  ύποστάς  κινδύνους,  ένεκα 
προδοσίας  ενός  αδελφού  του  Γαλάτη  και  άλλων  ενοχλήσεων, 
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άμα  έφθασεν  εκεί  ή  ε)(δηοις  της  επαναστάσεως,  καΐ  προ- 
δοθείς έζήτήθη  άπί  την  όθωμανικήν  Πόρταν,  άλλα  τύχη 
άγαθη  ειδοποιηθείς  μόλις  έσώθη,  ώς  εύρίσκετο,  άνευ  χρη- 
μάτων, εις  Ιν  πλοΐον  με  τό  όποιον  έφθασεν  εΙς  Όδησσόν, 
άπολέσας  δλην  του  τήν  περιουσίαν  και  άφήσας  εις  τρομε- 
ρωτάτους  κινδύνους  τήν  οίκογένειάν  του,  ήτις,  ώς  εκ  θαύ- 
ματος, έπειτα  έσώθη  άπο  τα  βάσανα  των  τυράννων. 

Ό  Ξάνθος  ενεργών  και  έγκαρδιώνων  τους  ομογενείς 
εκείνων  των  μερών,  έγραψεν  αμέσως  εις  τους  εν  Ελλάδι 
αποστόλους  Δίκαιον  Φλέσαν,  Θέμελην  καΐ  άλλους  τήν 
Ιναρξιν  της  επαναστάσεως,  στείλας  εις  αυτούς  διά  θαλάσ- 
σης τάς  προκηρύξεις  του  πολέμου,  μέ  επίτηδες  άνθρωπον, 
τ6ν  κατηχηθέντα  εις  τήν  Έταιρίαν  Σταμάτιον  Δουκάκην, 
έμπορον  ευρεθέντα  εις  Ισμαήλ,  δστις  άπερνών  διά  της 
Κωνσταντινουπόλεως  έκινδύνευσε  τά  μέγιστα,  άλλ'  ευτύ- 
χησε νά  φέρη  εν  καιρώ  τά  είδοποιητικά  αυτά  γράμματα 
μέ  τάς  προκηρύξεις,  και  ήρχισεν  ή  έπανάστασις  εις  τήν 
Πελοπόννησον  και  λοιπά  μέρη. 

Παρατηρητέον  δέ  δτι  ή  έπανάστασις  εις  τήν  Πελο- 
πόννησον ένεψυχώθη  και  ένεθαρρύνθη  παρά  τών  προεστώ- 
των  και  άλλων  τινών  κτηματιών  και  εμπόρων,  και  πρώτοι 
τούτων  έσήκωσαν  εις  τά  δπλα  και  ενεθάρρυναν  τόν  λαόν, 
καθώς  και  βλοι  σχεδόν  οι  εκ  του  ιερατικού  τάγματος, 
άνευ  τών  οποίων  ποτέ  ό  λαός  δεν  ήθελε  κινηθή  ή  έδύνατο 
νά  ευδοκίμηση.  Εις  δέ  τάς  Νήσους  και  Ρούμελην,  τουναν- 
τίον, ό  λαός  και  οι  καπιτάνοι  έπανααττατήσαντες  ύπεχρέω- 
σαν  τους  προεστώτας  των  νά  συγκατανεύσωσιν. 

'Ολίγας  ημέρας  μετά  τήν  έξοδον  του  Αλεξάνδρου  'Τ- 
ψηλάντου  ήλθεν  εις  Κισνόβιον  άπό  Κίοβον  ό  αδελφός  του 
Δημήτριος,  βστις  έτοιμάζετο  νά  άπεράση  και  αυτός  εις 
Μολδαυίαν.  Επειδή  δέ  έλαβε  παρά  του  αδελφού  του  Αλε- 
ξάνδρου γράμματα  άπό  τό  έν  'Ιασίω  στρατόπεδον,  διά  τών 
οποίων  τω  έλεγε  νά  είσακουσθη  μετά  του  Ξάνθου  περί  ό- 
σων αναφέρονται  εις  τά  της  επαναστάσεως,  ούτος  έπρό- 
τεινεν  εις  αυτόν  δτι  ήτον  ανάγκη  νά  καταβη  και  εις  τήν 
Ελλάδα  εΙς  έκ  της  ύψηλαντικής  οικογενείας  προς  περισ- 
σοτέραν  έγκαροίωσιν  τών  έκεϊ  οπλοφόρων  και  του  λαοΰ, 
και  διά  τοΰτο  έσυμβούλευσε  νά  άπέλθη  6  ίδιος. 

Πεισθείς  ειδοποίησε  τόν  άδελφόν  του  Άλέξανδρον,  προς 
δν  έγραψε  περί  τούτου  καΐ  ό  Ξάνθος.  Ό  δέ  Αλέξανδρος 
ενέκρινε  ταύτην  τήν  γνώμην,  άπαντήσας  καΐ  εις  τους  δύο, 
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καΐ  παρεκίνησε  τόν  Ξάνθον,  τ6ν  όποιον  πρότερον  έπροσκάλ. 
πλησίον  του  (δρα  στοιχ.  Ν  Β),  να  συνο^εύση  τόν  άδελφόν 
του  Δημήτριον,  προς  δν  έστειλε  και  συστατικά  προς  τους 
"Ελληνας,  άποκαθιστών  α!»τόν  έπίτροπόν  του  (δρα  στοιχ. 
Ν  Γ).  Κατέπεισαν  δε  και  τον  Άλέξανδρον  Καντακουζη- 
νόν,  έτοιμαζόμενον  να  άπεράση  και  αυτός  εις  το  της  Μολ- 
δαυΐας  οτρατόπεδον,  να  καταβη  με  τούτους  εις  την  Ελλάδα. 

Άφοΰ  λοιπόν  διετέθησαν  ούτω  τα  πράγματα,  ό  πρίγκιψ 
Δημήτριος  απεφάσισε  να  ύπάγη  πρότερον  εις  Όδησσόν, 
δια  νά  εξαργύρωση  μερικάς  ομολογίας  οκτακοσίων  χιλιά- 
δων γροσίων,  τάς  οποίας  ό  αδελφός  του  Αλέξανδρος,  λα- 
βών από  τον  εν  'Ιασίω  τραπεζίτην  Ανδρέα  Παύλου,  τω 
έστειλε  και  περί  των  οποίων  είχε  γράψει  άπό  Ίάσιον  εις 
τους  εν  'Οδησσω  παρ'  αύτοΰ  συστηθέντας  εφόρους  της 
Εταιρίας,  και  νά  πώληση  ή  έγχειριάση  μερικά  διαμαντικά, 
διά  νά  λάβη  μεθ'  εαυτού  αύτάς  τάς  ποσότητας.  Απήλθε 
λοιπόν  μετά  του  Ξάνθου  έκεϊ,  περί  τά  μέσα  του  Μαρτίου, 
ώμίλησε  με  τους  εφόρους  περί  των  ομολογιών,  άλλ'  ε- 
κείνοι δεν  ηθέλησαν  νά  τάς  έξαργυρώσωσι,  φοβηθέντες  τινές 
εξ  αυτών,  ως  εΤπαν,  μήποτε  άποτυχούσης  της  επαναστά- 
σεως κινδυνεύσωσι  τά  χρήματα  των.  Τά  διαμαντικά  ένε- 
χειρίασεν  εις  αυτούς  και  έλαβε  ρούβλια  τριάντα  εξ  χιλιά- 
δας, δούς  όμολογίαν  τεσσαράκοντα  χιλιάδων  δι'  ενα  χρό- 
νον  (τά  όποια,  πληρώσασα  ή  μήτηρ  του  εις  την  προθεσμίαν, 
έλαβεν).  "Ελαβε  και  δεκαοκτώ  χιλιάδας  ρούβλια,  δσα  τότε 
έκ  συνεισφορών  τών  ομογενών  ευρέθησαν  εις  τό  ταμεϊον 
της  εφορίας,  και  επέστρεψε  μετά  του  Ξάνθου  εις  Κισνόβιον. 

Κατά  την  άπουσίαν  των  ταύτην  άπό  Κισνόβιον,  άνεχώ- 
ρησεν  ό  Αλέξανδρος  Καντακουζηνός  διά  τήν  Ελλάδα,  συνο- 
δευθεις  άπό  τόν  Μιχαήλ  Μιχάλογλου,  Πάτμιον,  Γρηγόριον 
Σάλαν,  Χρήστον  Πεταλάν  καί  τινας  άλλους,  έπι  λόγω  νά 
περιμείνη  τόν  πρίγκιπα  Δημήτριον  εις  Τεργέστιον,  ως  και 
έγινέν. 

Επειδή  δε  συνέρρευσαν  εις  Γαλάτσι  και  Προΰτον  πολλοί 
ομογενείς,  οϊτινες  συστηθέντες  εις  στρατιωτικόν  σώμα  διά 
νά  άπέλθωσιν  εις  τό  εν  Βλαχίοίΐ  έλληνικόν  στρατόπεδον, 
δπου  τότε  εύρίσκετο  ό  Αλέξανδρος  "Υψηλάντης,  καί  τίνες 
εξ  αυτών  έκυρίευσαν  δεκατέσσαρα  τουρκικά  πλοία,  πορευό- 
μενα  διά  του  Δουνάβεως  εις  Γαλάτσι,  ειχον  ανάγκην  άπό 
πολεμεφόδια  και  άρματα. 

Απεφασίσθη  νά  άπέλθη  ό  Ξάνθος  εις  Ισμαήλ  προς  έφο- 
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δίασιν  των  ανωτέρω  στρατιωτών  καΐ  των  πλοίων,  δια  να 
έκπλεύσωσιν  εις  τα  δυτικά  παράλια  της  Μαύρης  Θαλάσσης, 
και  να  περιμείνη  προσέτι  δια  νά  παραλαβή  δσα  χρήματα, 
ώς  εμαθον,  έμελλε  νά  σταλώσι  παρά  του  έν  Ταϊγανρόκ  Βαρ- 
βάκη,  διά  μέσου  των  έν  Όδησσω  εφόρων,  διά  τοΰτο  άπήλ- 
θεν  έκει  διά  νά  ένεργήση. 

Ό  δε  πρίγκιψ  Δημήτριος  μείνας  εις  Κισνόβιον  ήτοιμά- 
σθη,  κατά  την  13  Απριλίου,  γράψας  προς  τύν  Ξάνθον  και 
άφήσας  φλωρία  πεντακόσια  δι'  αυτόν  δι'  Ιξοδα  της  όδοι- 
πορίας  του  (δρα  στοιχ.  Ν  Η)*  άνεχώρησε  λαβών  εις 
την  συνοδείαν  του  συν  τοις  άλλοις  καΐ  τον  παρά  του  Ξαν- 
θού συστηθέντα  εις  αυτόν  Άναγνωστόπουλον,  φοβηθέντα 
νά  άπέλθη  εις  Κωνσταντινούπολιν  ώς  προέγραφεν  ό  Αλέ- 
ξανδρος ""Τψηλάντης  (δρα  στοιχ.  Ν  Α),  και  τόν  Γεώργιον 
Τυπάλδον,    ίατρόν. 

Ό  Ξάνθος,  έφοδιάσας  από  Ισμαήλ  τους  έν  Γαλατσίω 
και  Προύτω  στρατιώτας  με  δσα  άρματα  έδυνήθη  νά  προ- 
μηθευθη  από  τόν  στρατηγόν  Τουσκώφ,  εύρισκόμενον  έκεϊ 
διαθέσιμον,  καΐ  με  αρκετά  βαρέλια  πυρίτιδος  και  δέκα  εν- 
νέα πυροβόλα  (κανόνια),  εξ  ών  τά  δέκα  £ξ  εστάλησαν  κατά 
παραγγελίαν  του  από  'Οδησσόν  διά  θαλάσσης,  αγορασθέντα 
εκ  των  συνεισφορών  τών  έν  Μόσχα  αδελφών  της  εταιρίας* 
έτι  δε  εύκολύνας  την  εις  Μολδαυΐαν  διάβασιν  πολλών  άλ- 
λων ομογενών,  έλθόντων  εις  Βασσαραβίαν  άπό  διάφορα  μέρη 
της  Ρωσίας,  και  πολλών  Βουλγάρων,  ένωθέντων  με  αυτούς 
εκ  παρακινήσεώς  του,  διά  νά  άπέλθωσιν  εις  τό  έλληνικόν 
στρατόπεδον,  προμηθεύων  τους  μεν  με  φορέματα,  τους  δέ 
με  άρματα,  και  πολλούς  αυτών  με  χρήματα  διά  νά  πληρώ- 
νωσι  τους  εις  τάς  οχθας  του  Προύτου  φυλάττοντας  Κοζά- 
κους, διά  νά  παραβλέπωσι  τήν  διάβασίν  των  εις  Μολδαυΐαν 
έστειλε  και  εις  τόν  πρίγκιπα  Γεώργιον  Καντακουζη- 
νόν,  σταλέντα  εις  'Ιάσιον  άπό  Τυργόβιστον  της  Βλαχίας 
παρά  του  Αλεξάνδρου  'Υψηλάντου  διά  νά  μεταφέρη  τους 
έκεΐ  συγκεντρωθέντας  στρατιώτας,  καΐ  ζητήσαντα  χρημα- 
τικήν  βοήθειαν  τρεις  χιλιάδας  (3.000)  φλωρία  ολλανδικά 
και  επτά  χιλιάδας  γρόσια  εις  μαχμουδιέδας*  έτι  δε  κατ' 
αίτησίν  του  έμβασαν  και  εις  τόν  έν  Όδησσω  έμπορον  Ίωάν- 
νην  Αμβροσίου  εις  συναλ>.αγματικήν  φιορίνια  Αύγούστης 
δώδεκα  χιλιάδας  (12.000),  επειδή  οι  έν  Βασσαραβία  έφοροι 
έλεγον  δτι  δεν  έχουν  χρήματα*  ό  δέ  Ξάνθος,  διά  νά  μήν 
άφήση  τόν  Καντακουζηνόν  εις  τήν  μανίαν  τών  στρατιωτών, 
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δπου  ^ιά  των  ραδιουργών  του  Πεντεδέκα,  ζητουντος  να 
εϊναι  αύτ^ς  αρχηγός  των,  έφοβέριζον  να  τ6ν  έγκαταλείψω- 
σιν  εις  την  περίστασιν,  καθ*  ην  έπαπειλεϊτο  τ6  'Ιάσιον  άπό 
την  είσβολήν  των  εκ  της  Ίβραίλας  πλησιασάντων  Τούρκων, 
απεφάσισε  καΐ  ^στειλεν  εις  αύτον  αυτήν  την  ποσότητα 
(δρα  στοιχ.  Ξ  καΐ  την  άλληλογραφίαν). 

Έκτελέσας  ταΰτα  πάντα  6  Ξάνθος  καΐ  μαθών  δτι  ό 
Βαρβάκης  έστειλε  τα  ύποσχεθέντα  χρήματα  μέ  τόν  *Αντώ- 
νιον  Κομιζόπουλον  (ευρεθέντα  εις  Όδησσόν)  εις  Λιβόρνο 
δια  νά  ψωνισθώσι  πολεμεφόδια  νά  σταλώσιν  εις  τήν  Ελλά- 
δα (ως  καΐ  Ιγινε),  άνεχώρησεν  από  τήν  Βασσαραβίαν  κατά 
τήν  26  Ιουνίου  1821  δια  τήν  Ελλάδα  δια  μέσου  της  Ουγ- 
γαρίας, άπελθών  και  εις  Μογκάτζ  προς  έπίσκεψιν  του  άτυ- 
χους πρίγκιπος  Αλεξάνδρου  Τψηλάντου,  όπου  ή  κυβέρ- 
νησις  της  Αυστρίας  τον  έσφάλισε  μετά  των  δύο  αδελφών 
του  Νικολάου  και  Γεωργίου,  του  Γεωργίου  Λασάνη,  του 
Γερασίμου  Όρφανοΰ,  του  Πολωνού  Γαρνόβσκη  και  ενός 
των  ύττηρετών  του  Κωνσταντίνου  Καβαλιεροπούλου,  μή 
λαβών  δέ  τήν  άδειαν  νά  τον  ένταμώση,  διευθύνθη  διά  της 
Πέστης  καΐ  Φιουμίου  εις  Αγκώνα. 

Είναι  γνωστόν  εις  πολλούς  μέ  πόσην  γενναιότητα  ό  Ξάν- 
θος και  έκεϊ  εις  Αγκώνα,  καθώς  και  διερχόμενος  τήν  Μπι- 
κοβίνην,  τήν  Τρανσυλβανίαν  και  Ούγγαρίαν,  άπαντήσας 
πολλούς  'Έλληνας  καταφυγόντας  εις  έκεϊνα  τά  μέρη  μετά 
τήν  διάλυσιν  του  ε'ίς  Βλαχίαν  στρατού  καΐ  περιπλανώμενους 
έν  δυστυχία,  συνέτρεξεν  αυτούς  χρηματικώς  (πολλοί  εξ 
αυτών  ϊσως  ευρίσκονται  έοώ),  λαβών  καί  τινας  τούτων  μα- 
ζί του  εις  Αγκώνα  και  άποστείλας  αυτούς  εις  τήν  Ελλάδα. 

Μετά  ταΰτα  και  άλλα,  τά  όποια  χάριν  συντομίας  σιω- 
πώνται,  ό  Ξάνθος  κατέβη  μετά  του  Τσακάλωφ  εις  τήν 
Πελοπόννησον,  άπελθών  εις  Τριπολιτσάν,  και  κατωκησε 
παρά  το)  Δημητρίω  "Υψηλάντη,  συναγωνιζόμενος  και  αυτός 
τό  κατά  δύναμιν.  Διωρίσθη  δέ  καΐ  μέλος  εις  μίαν  έπιτροττήν, 
διά  νά  δικάση  διαφοράν  τίνα  μεταξύ  του  αντιπροέδρου  του 
Βουλευτικού  Βρισθένης  καί  τίνων  στρατιωτών  (δρα  στοιχ. 
Ο    και    Π). 

Αύτη  έστΙν  ή  αληθής  ιστορία  και  Ικθεσις  Ολων  τών  δια- 
τρεξάντων,  από  της  πρώτης  συστάσεως  της  *Έταιρίας  τών 
Φιλικών,  της  οποίας  τό  άντικείμενον  ήτον  ή  τω  δντι  απί- 
θανος παρ'  δλων  τών  πολιτικών  και  σοφών  της  Ευρώπης 
θεωρούμενη    άνέγερσις     και     έλευθέρωσις    του     ελληνικού 
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έθνους  καΐ  της  πατρίδος  μας.  ΚαΙ  ταΰτα  πάντα  μέ  πολλήν 
συντομίαν.  Προς  άναίρεσιν  δέ  των  δσων  ψευδών  καΐ  αν- 
ύπαρκτων άπατηθέντες  οΙ  συγγραφείς  του  «Δοκιμίου  της 
Φιλικής  Εταιρίας»  Ιωάννης  Φιλήμων,  ό  πρωτοσύγγελος 
Φραντζής  και  άλλοι  έγραψαν  άναφορικώς  εις  τα  τής  Ε- 
ταιρίας αυτής  και  των  ένεργησάντων  προσώπων  διότι 
άνευ  αποδείξεων  πεισθέντες  εις  τάς  ψευδολογίας  ανθρώπων 
φθονερών,  ϊσως  και  αναξίων,  προσέβαλον,  παρεμόρφωσαν 
και  παρεσιώττησαν  τήν  άρετήν  και  τάς  προς  την  πατρίδα 
προσπάθειας  εκείνων,  οίτινες  δια  τόν  ζήλον  των  ύπέφερον 
άπειρους  κινδύνους  καΐ  έθυσίασαν  τήν  υπαρξιν  και  περιου- 
σία ν   των. 

Ταύτην  τήν  άλήθειαν  γνωρίσας  έπειτα  και  ό  συγγρα- 
φεύς του  «Δοκιμίου  τής  Φιλικής  Εταιρίας»  Ιωάννης  Φι- 
λήμων έκήρυξεν  επισήμως  κατά  τήν  19  Μαρτίου  του  1839 
διά  τής  εφημερίδος  του  «ό  Αιών»,  αριθ.  49,  τά  ακόλουθα: 

«Του  Ξάνθου  αϊ  έκδουλεύσεις  χρονολογούνται  πρό  25 
ήδη  ετών.  Έάν  καθ'  δλας  τάς  πε(ΐιστάσεις  οι  αρχηγοί  θεω- 
ωρώνται  ανώτεροι  τών  ακολούθων,  έάν  αι  πρώται  επιχει- 
ρήσεις είναι  δυσκολώτεραι  τών  υστέρων,  πρέπει  νά  όμο- 
λογήσωμεν  βτι  και  οι  Αρχηγοί  τής  Εταιρίας  τών  Φιλι- 
κών είναι  άξιοι  εκείνης  τής  τιμής,  οποίαν  οφείλει  ν'  άπο- 
δώση  *Έθνος  εύαίσθητον  καΐ  εύγνώμον  εις  τους  ενεργούς 
τής  ελευθερίας  του. 

»'0  Ξάνθος  και  ό  Σέκερης,  ό  μέν  διά  του  γενικού  πνεύ- 
ματος και  τής  πολλής  ένεργητικότητός  του,  ό  δέ  διά  του 
άκρου  ζήλου  και  τών  αμέσων  χρηματικών  καταβολών  του, 
έδωσαν  τήν  έπιθυμητήν  κίνησιν  εις  τών  Φιλικών  τά  πρά- 
γματα, κατά  τάς  αρχάς  των  μέχρι  τέλους.  Δέν  άφαιροΰμεν 
τήν  μερίδα  τής  τιμής  καΐ  τών  δικαίων  παντός  άλλου  πρω- 
τενεργοΰ  ή  μετόχου  τής  Αρχής  τών  Φιλικών,  περιοριζό- 
μενοι ήδη  εις  μόνα  ταΰτα  τά  πρόσωπα  τής  χειρός  μας.  Ποιος 
άλλος  παρά  πρώτον  τόν  Σέκερην  εμψύχωσε  μέ  οημαντικήν 
ποσότητα  τήν  Έταιρίαν  εις  τά  σπάργανα  της;  Τίνος  άλλου, 
ειμή  μόνου  του  Σέκερη,  τά  χρήματα  έφωδίασαν  και  διεύ- 
θυναν έκ  Κωνσταντινουπόλεως  τους  πρώτους  εις  τήν  Ελ- 
λάδα Αποστόλους,  τόν  Άναγνωσταράν,  Φαρμάκην,  Χρυ- 
σοσπάθην  κλπ.  καΐ  κατά  προτίμησιν  ύπεστήριξαν  μέχρι 
τέλους  τών  Φιλικών  τάς  ενεργείας;  Έάν  ή  έμφάνισις  του 
Αλεξάνδρου   'Τψηλάντου,   ως   Αρχηγού,  εις   τον   ορίζοντα 

59 


των  τότε  κυμαινόμενων  πραγμάτων,  ήτον  το  ήμισυ  του  παν- 
τός, διά  να  μην  εϊπωμεν  το  δλον  των  μέχρις  εκείνης  της 
εποχής  ενεργειών,  εις  ποιον  άλλον  παρά  τον  Ξάνθον  οφεί- 
λεται τό  κατόρθωμα  τοΰτο;  Ποιος  άλλος  παρ'  αύτ^ν  συν- 
ειργάσθη  μετά  του  αρχηγού  μέχρι  τής  εξόδου  του,  και 
έχαιρε  την  ύψηλοτέραν  έμπιστοσύνην  του  μέχρι  τής  κατα- 
στροφής του,  αν  και  απών;  Άπό  του  1820  ό  Ξάνθος  είδεν 
ώς  έργον  πρωτίστης  ανάγκης  έκεϊνο,  τό  όποιον  ή  Ελλάς, 
συνηγμένη  εις  Έθνικήν  Συνέλευσιν  κατά  την  Τροιζήνα  έπΙ 
τών  1827,  εννόησε  και  επέτυχε  τότε  έπι  τής  κεφαλής  της 
τον    κόμητα    Ι.    Καποδίστριαν. 

«Προς  ήσυχίαν  τής  συνειδήσεως  μας  όμολογοΰμεν  ήδη 
δτι  εις  τήν  περί  τής  Φιλικής  Εταιρίας  συγγραφήν  μας,  έκ- 
δοθεϊσαν  το  1834,  ύπεπέσαμεν  εξ  αγνοίας  εις  παραδρομάς 
τινας  και  ώς  προς  τά  συστατικά  τής  αρχής  του  συστήματος 
τούτου  εν  γένει  και  ώς  προς  το  πρόσωπον  του  Ξάνθου  ιδιαι- 
τέρως. Τήν  έλλειψιν  ταύτην  θέλομεν  θεραπεύσει  άλλοτε 
αύτοι  ήμεϊς  χάριν  τής  δικαιοσύνης.  Προς  τό  παρόν  δε 
περιοριζόμεθα  νά  κηρύξωμεν  πανδήμως,  κατά  προτροττήν 
του  ιδίου  Ξάνθου,  δτι  διά  του  τύπου  δύνανται  νά  διαδηλώ- 
σωσιν  όποιοι  και  πόσας  ένεπιστεύθησαν  εις  τούτον  τάς 
συνεισφοράς  των  έπι  τής  Εταιρίας.  Τοιουτοτρόπως  σαφη- 
νίζεται  ή  αλήθεια,  ή  μη  τής  μόνης  κηλϊδος,  ήτις  προσήφθη 
οπωσδήποτε  εις  το  άτομόν  του.  Ποίαν  άλλην  δυνάμεθα  νά 
άπαιτήσωμεν  είλικρίνειαν  άπό  τούτον;  *Η  άγνοοΰμεν  δτι 
ό  φθόνος  και  αι  ιδιοποιήσεις  προσέβαλον  πολλάκις  καΐ  ίε- 
ρωτέραν  άλήθειαν  και  ήγωνίσθησαν  νά  θάψωσι  τά  όμολο- 
γούμενα   δίκαια   τών   άλλων; 

))'Ένεκα  τής  προς  τήν  πατρίδα  ευαισθησίας  του  ό  Σέ- 
κερης, διασωθείς  μόλις  και  πριν  έπι  του  1821  άπό  την  σφα- 
γήν  τής  Κωνσταντινουπόλεως,  κατέφυγεν  εις  την  Άρκτώαν 
γήν,  θυσιάσας  το  μεγαλύτερον  μέρος  τής  καταστάσεως  του. 
**Αν  και  αμέτοχος  τών  Οπλων  ό  Ξάνθος,  έξεπλήρου  δμως,- 
ώς  και  άλλοι,  χρέη  ωφέλιμα  μακρόθεν,  έφοδιάζων  τά  λεί- 
ψανα τής  καταστροφής  του  Τυργοβιστίου  και  άλλους  μετα- 
βαίνοντας εις  τήν  Ελλάδα.  Αμφότεροι  δε  μετά  τήν  άπο- 
κατάστασιν  τών  πραγμάτων  έθεωρήθησαν  μέχρι  τινός  μέλη 
τής  κοινωνίας  μας  σεσηπότα  και  ώς  μηδόλως  ένεργήσαντες 
πρώτοι  υπέρ  τής  ελευθερίας  τής  πατρίδος.  Απέναντι  τών 
μεγάλων  θυσιών  και  του  ανικανοποίητου  ζήλου  του  ό  Σέ- 
κερης, μετά  πολυετή  καΐ  πολυόδυνον  δυστυχίαν,  μόλις    ή- 
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ξιώθη  τήν  θέσιν  τελώνου  εις  "Ώραν,  πλοιάρχους  τινάς 
της  όποιας  πρώτος  οδτος  κατήχησε  και  έμψύχωσεν  άλλοτε 
δια  του  παραδείγματος  του  εις  τον  σκοπόν  του  πολέμου  καΐ 
της  ελευθερίας.  Ό  δέ  Ξάνθος,  προσκληθείς  επισήμως  «τφ 
1837  παρά  της  ελληνικής  κυβερνήσεως,  ήξιώθη  μεν  άφ* 
ενός  της  τιμής  του  χρυσού  Σταύρου  των  Ιπποτών  του 
Σωτήρος,  κατεδικάσθη  δμως  άφ'  έτερου  εις  τήν  έλεεινο- 
τέραν  καταδίκην  του  έπαίτου  της  κυβερνήσεως  και  τών 
συμπολιτών  του,  βιών  εν  τω  μέσω  τών  αγαθών  της  ελευ- 
θέρας πατρίδος  του  τον  άβίωτον  βίον. 

«Ποιον  δέν  θέλει  καταλάβει  ή  δεινότερα  λύτυη,  δταν 
άκούση  δτι  ό  Ξάνθος  ζή  εις  τήν  Ελλάδα  δι'  ελέους;  Ποίαν 
φεύγει  καταισχύνην  άγνωμοσύνης  ή  Πατρίς  εις  •  τοιαύτας 
σκληρότητος  εικόνας  ζώσας;  Βέβαιον  είναι  δτι  ή  μεγαλο- 
δωρία  του  βασιλέως  προέλαβε  πολλάκις  τάς  απολύτους 
άνάγκας  τούτου  του  πρωταγωνιστοΰ*  άλλ'  αύται  δέν  τον 
απήλλαξαν  και  άπό  τήν  κατάστασιν  του  πένητος,  δεν  συμ- 
βιβάζονται ποσώς  με  τήν  τιμήν  του  δοθέντος  Σταύρου, 
και  πολύ  πλέον  με  το  πνεύμα  και  τήν  άξιοπρέπειαν  της  επι- 
σήμου προσκλήσεως,  δια  της  οποίας  έδίδετο  ή  ύπόσχεσις 
της  ικανοποιήσεως  τών  υπέρ  πατρίδος  ύτυηρεσιών  του. 
*Η  τέλος  πάντων  εις  το  πρόσωπον  τούτου  δέν  φέρεται  6 
χαρακτήρ  της  τιμιότητος,  της  ικανότητος,  και  του  φρο- 
νίμου άνθρωπου. 

«Τοιαύτη  αδικία,  γενομένη  προς  τόν  Ξάνθον  και  Σέκε- 
ρην,  δέν  δύναται  ειμή  νά  έρεθίζη  τον  γογισμόν  τών  συμπο- 
λιτών των,  οιτινες  τήν  ύπολαμβάνουσιν  ως  ιδίαν  δέν  δύνα- 
ται, ειμή  νά  προσβάλλη  πικρώς  τήν  ίεράν  δικαιοσύνην,  ήτις 
πρέπει  νά  είναι  ό  μόνος  μοχλός  της  κυβερνήσεως  μας.  Δέν 
άρνούμεθα  οποίαν  ή  κυβέρνησίς  μας  έδειξε  δικαιοσύνην 
είς  πολλούς*  λείπεται  δμως  προς  τοις  άλλοις  νά  ικανοποίη- 
ση άποχρώντως  τήν  ύψηλαντικήν  οίκογένειαν  καΐ  νά 
περίθαλψη  τόν  Ξάνθον  και  Σέκερην  αναλόγως  τών  θυσιών 
και  αγώνων  των». 

Πολλοί  τών  ομογενών  και  άλλων  Ευρωπαίων  ήσαν  και 

είναι  με  τήν  σφαλεράν  ίδέαν  δτι  το  έλληνικόν  έ'θνος  δεν 
ήτον  ακόμη  αρκετά  φωτισμένον  και  ώριμον,  ώστε  νά  ζή- 
τηση τήν  έλευθέρωσίν  του,  άλλ'  έπρεπε  νά  περιμείνη  νά 
φωτισθή  αρκούντως  και  άλλην  εύνοϊκωτέραν  περίστασιν, 
άλλ'  έθνος    το  όποιον  εύρίσκετο  υπό  τήν  πλέον  άπάνθρωπον 
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τυραννίαν  καΐ  ύπ6   βάρβαρον  ζυγόν,   ώς  είναι  εκείνος  των 
αμαθέστατων   καΐ  άγριων   Τούρκων,   δύναται  να   φωτισθη; 

Παρετηρήθη  τότε  άπό  τίνα  των  αρχηγών  της  Εται- 
ρίας, συνδιαλεγόμενον  εις  Πετρούπολιν  μετά  του  κόμητος 
Καποδιστρίου,  δτι  βσοι  εκ  των  ομογενών  άπεδημοΰσαν 
εις  την  χριστιανικήν  Εύρώττην  διά  σπουδήν,  οι  περισσότεροι, 
αν  δχι  δλοι,  έσπούδαζον  την  ίατρικήν  και  επιστρέφοντες 
εις  την  Τουρκίαν  έξήσκουν  τό  επάγγελμα  των,  και  απο- 
λαμβάνοντες δλα  τά  αγαθά  των  και  παρά  των  ιδίων  Τούρ- 
κων, και  πλουτοΰντες,  ολίγον  ήσθάνοντο  τήν  τυραννίαν, 
τήν  οποίαν  ύπέφερεν  ό  λαός  τών  ομογενών  των,  και  δέν 
έφρόντιζόν  τι  άλλο.  "Αλλοι,  οιτινες  έσπούδαζον  νομικά  ή 
άλλας  έπιστήμας,  μή  δυνάμενοι  νά  έξαοτκήσωσι  τά  επαγγέλ- 
ματα των  εις  τήν  Τουρκίαν,  κατέφευγον  εις  ξένων  εθνών  τό- 
πους της  χριστιανικής  Εύρώττης  και  έμενον  έκεϊ  διά  πάντα. 
Τά  δύο  καλλίτερα  σχολεία,  τής  Χίου  και  Κυδωνιών,  εκ 
τών  οποίων  έδύνατο  νά  διαδοθή  κάποιος  φωτισμός  εις 
τους  όμεγενεϊς  μας,  καθώς  καΐ  ή  μεγάλη  πρόοδος,  τήν  ο- 
ποίαν οι  ομογενείς  έφαίνετο  δτι  έκαμαν  είς  τό  έμπόριον 
καΐ  εις  τό  ναυτικόν,  γνωρίζομεν  δτι  είχον  κεντήσει  τήν  ζη- 
λοτυπίαν  τινών  και  τάς  έκ  τούτων  έμπνευσθείσας  υποψίας 
είς  τους  τυράννους  μας,  οίτινες  έπερίμεναν  τήν  εύκαιρίαν 
διά  νά  φέρωσι  τήν  καταστροφήν.  ΚαΙ  άν  από  τά  1806  και 
έπειτα  δέν  έγινε,  χρεωστεϊται  ή  χάρις  είς  τήν  οίκογένειαν 
τών  πριγκίπων  Μουρουζήδων,  καΐ  μάλιστα  του  μακαρίτου 
πρίγκιπος  Δημητράκη  Μουρούζη,  Οστις  φρονίμως  καΐ  μέ 
πολλήν  έπιτηδειότητα  διεσκέδα<ίε  τήν  τοιαύτην  καταδρομήν. 

"Ηθελε  δε  αυτή  άφεύκτως  γένη  ακολούθως  μετάτόν  τρα- 
γικόν  θάνατον  του  ρηθέντος  πρίγκιπος  κατά  τό  1812  είς 
τήν  Σοΰμλαν,  και  του  αδελφού  του  Παναγιωτάκη  είς  Κων- 
σταντινούπολιν,  άν  πολιτικαι  δειναί  περιστάσεις  δέν  τήν 
εμπόδιζαν  και  άν  ή  έπανάστασίς  μας  ακολούθως  δέν  έπρο- 
λάμβανε  νά  διαστρέψη  τά  σχέδια  αύτης  και  τών  συμβουλευ-  . 
σάντων  αυτήν  φίλων  της.  'Απόδειξις  δέ  δτι.έν  τη  έπαναστά- 
σει  ή  πρώτη  φροντίς  αύτης  έστάθη  νά  καταστρέψη  μανιω- 
δώς τά  σχολεία  και  νά  σφάξη  δσους  πεπαιδευμένους  τών 
ομογενών  έδυνήθη  νά  συλλαβή. 

"Επειτα,  οι  Ισπανοί  δουλωθέντες  ύπό  τών  Μαύρων 
Μωαμεθανών,  δτε  κατέβησαν  άπό  τά  βουνά  της  Άστου- 
ρίας,  ύπό  τήν  όδηγίαν  του  αρχηγού  των  Πελαγίου,  καθώς 
καΐ  άλλα  διάφορα  έθνη  δουλωμένα,  ώς  τών  'Ολλανδών  υπό. 
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την  όδηγίαν  του  πρίγκιπος  Γουλιέλμου  του  Σιωττηλοΰ,  των 
'Έλβετών  και  άλλων,  έπιχειρισθέντες  τήν  έλευθέρωσιν  και 
αύτονομίαν  της  πατρίδος  των,  μήπως  ήσαν  πλέον  φωτισμέ- 
νοι ή  έπιτηδειότεροι  των  νυν  Ελλήνων;  "'Άς  ανάγνωση, 
δστις  θέλη,  τήν  ιστορίαν  αυτών  καΐ  άλλων  εθνών,  και  θέλει 
πληροφορηθή  βτι  οι  "Ελληνες  είχον  δίκαιον  και  έπρεπε 
να  κινηθώσΐ"  και  άν  οι  εξωτερικοί  πειρασμοί  δέν  τους  ήνό- 
χλουν,  ήθελον  είσθαι  σήμερον  ευτυχέστεροι  και  ήσυχοι. 

Εις  άλλην  δέ  εύκαιρίαν  θέλω  γράψει  και  τα  διατρέξαντα 
εις  τήν  Μολδοβλαχίαν  μετά  τήν  Ιξοδον  έκεϊ  του  Αλεξάν- 
δρου Ύψηλάντου,  τάς  αιτίας  της  αποτυχίας  του,  τους  αι- 
τίους της  καταστροφής  του,  τήν  διαγωγήν  τών  ακολούθων 
του,  τάς  προδοσίας  τινών,  τήν  αίτίαν  της  έπινοηθείσης  Ιε- 
ράς σκάλας  καΐ  άλλας  τινών  καταχρήσεις,  ένεκα  τών  ο- 
ποίων προέκυψε  τότε  τ6  μϊσος  τών  Μολδοβλάχών  και  ή 
παρά  τούτων  καταδρομή   εναντίον  τών  Ελλήνων. 

Ενταύθα  δέ  άρκεϊ  νά  προσθέσω  πρδς  βεβαίωσίν  της 
εκθέσεως  μου  ταύτης  αντίγραφα  τινών  επιστολών  πρ6ς  τόν 
Ξάνθον,  του  συμφωνητικού,  τό  όποιον  οι  αρχηγοί  της  Ε- 
ταιρίας υπέγραψαν,  εΙς  μεν  τήν  Κωνσταντινούπολιν  ό  Άθ. 
Τσακάλωφ,  ό  Έμμ.  Ξάνθος,  ό  Παναγ.  Αναγνωστόπουλος 
καΐ  ό  Παναγ.  Σέκερης*  εις  δέ  τό  Πήλιον  "Ορος,  ό  "Ανθιμος 
Γαζής•  εις  τήν  Μόσχαν,  ό  Νικόλαος  Πατζιμάδης  και  Αν- 
τώνιος Κομιζόπουλος*  καΐ  εις  Βουκουρέστιον,  ό  Γεώργιος 
Λεβέντης•  τό  έκ  συνθήκης  Λεξικόν^  τό  όποιον  μετεχειρί- 
ζοντο  εις  τήν  άλληλογραφίαν  των  οι  αρχηγοί,  καΐ  τά  αν- 
τίγραφα τών  προς  τόν  Ξάνθον  επιστολών  του  Αλεξάνδρου 
*^Υψηλάντου,  του  Νικολάου  καΐ  Δημητρίου,  αδελφών  του, 
καί  τίνων  άλλων  και  εν  σχέδιον,  τό  όποιον  ό  Ξάνθος  εις 
Μόσχαν  μετά  τών  συντρόφων  του  Ν.  Πατζιμάδη  και  Άντ. 
Κομιζοπούλου  έκαμαν  περί  συστάσεως  κατά  μέν  τό  φαι- 
νόμενον  φιλόμουσου  καΐ  φιλάνθρωπου  Γραικικής  Εμπορι- 
κής Εταιρίας,  κυρίως  δέ  ό  καθολικός  σκοπός  αύτης  ήτο 
διά  νά  συναχθώσιν  αρκετά  κεφάλαια  χρημάτων  προς  έξ- 
οικονόμησιν  τών  αναγκαίων  διά  τήν  έπιχείρησιν  της  ελευ- 
θερώσεως της  πατρίδος.  Τό  σχέδιον  τοΰτο  ένεχειρίσθη 
παρά  του  Ξάνθου  εις  Πετρούπολιν  εΙς  τόν  Άλέξανδρον 
'Τψηλάντην,  Οστις  έγκρίνας  αυτό  τό  υπέγραψε  καΐ  έσφρά- 
γισε,  μέ  τόν  σκοπόν  νά  ένεργηθή,  άλλ'  αί  περιστάσεις,  ως 
προειρέθησαν,  άναγκάσας  αυτόν  νά  κηρύξη  τήν  έπανάστα- 
σιν,  δέν  άφησε  τόν  καιρόν  νά  ένεργηθή. 
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ΚΑΙ  ΕΡΓΑΣΙΑΣ  ΑΥΤΟΥ 


Σημειώσεις  και  υποσημειώσεις  είς  τάς  έπιστολάς  κλπ.  είναι 
τοΰ  ιδίου  του  Εμμανουήλ  Ξάνθου,  ώς  δχουν  κατά  την  πρώ- 
τη ν  έκδοσιν  εις  Αθήνας,  τό  1845. 


ΑΡΙΘ.  1 

ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  Α  Όδέσσα  τίί  8  Αυγούστου  1817 

Κύριε  Ξάνθε 

Μ*  όλον  δτι  ή  φιλία  μας  έστάθη  όλιγοχρόνιος  καΐ  χωρισθέντες 
δέν  έγράψαμεν  ό  ένας  προς  τόν  άλλον,  όμως  ώς  προς  έμέ  ή  έντύπω- 
σίς  της  δέν  δγινεν  επιπόλαιος*  δχι  πρό  πολλοΟ  έφθασα  έδώ  μέ  σκο- 
πόν  να  έλθω  αύτοΟ,  δμίος  μαθών  τα  αποτελέσματα  τί^ς  έπικαταράτου 
πανώλης,  έχων  καΐ  δλλας  μερικός  αΙτίας,  αναβάλλω  τόν  μισευμόν 
μου  καΐ  ίσως  πηγαίνω  δια  Βλαχίαν  δέν  πιστεύω  νά  σοΙ  φαίνεται 
παράξενον,  δτι  μετά  παρέλευσιν  τόσου  χρόνου  σοΟ  γράφω*  άσχο- 
λίαι,  έναντιότης  τής  τύχης  καΐ  άγνοια  τής  διατριβής  σου  μέ  εμπό- 
διζαν τώρα  δμως,  μαθών  δτι  άπεκατεστάθης  εΙς  Κωνσταντινούπολιν, 
μέ  εύχαρίστησιν  σοϋ  γράφω,  μέ  τήν  ελπίδα  νά  δέσω  σφικτότερα  μίαν 
φιλίαν,  ήτις  ήρχισε  τόσον  ά^ώως'  γράψε  μου  έδώ  συσταίνων  τό  γράμ- 
μα εΙς  *Αθανάσιον  Σέκερην  διά  νά  μοΟ  σταλθή  άνίσως  έδώθεν  μι- 
σεύσω*  έσο  βέβαιος  δτι  επιθυμώ  έξ  δλης  καρδίας  τήν  εύτυχίαν  σου 
καΐ  θέλω  είμαι  πάντοτε  φίλος  σου  καΐ  δοΟλος. 

Αθανάσιος  Τσακάλωφ 

ΣΗΜ.:  ΕΙς  τάς  αλληλογραφίας  των  οΐ  αρχηγοί  έμεταχβφίζονίο 
πάντοτε  τοιοΰτον  σκοτεινόν  τρόπον  προς  αποφυγήν  ενδεχομένου  κιν- 
δυνου,  αν  παρέπιπτον  τα  γράμματα'  εΙς  τοΰτο  το  γράμμα  ήθελε  να  φανέ- 
ρωση εις  τόν  Ξάνθον  τόν  ερχομόν  του  από  Μόσχαν  εις  'Οδησσόν  καΐ 
δτι  έμελλε  νά  ελθη  εις  Κωνσταντινούπολιν  διά  νά  ένεργήσωσι  σοστη- 
ματικώτερα  τάς  επιχειρήσεις  των  διά  δέ  τών  άλλων  εμπεριεχομένων 
ΰπαινίττεται  τάς  εκ  τον  Γαλάτη  σομβάσας  ταραχάς  και  υποψίας  και  τάς 
δυσκολίας,  τάς  οποίας  ΰπώπτευε  διά  τήν  πρόοδον  του  έργου. 


ΑΡΙΘ.  2 

ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  Β  Άπό  Βόλον  τ^ί  31  Μαρτίου 

Κύριε  Ξάνθε 
Τή  24  τοΰ  λήγοντος  πάλιν  σέ  έγραφον  άπό  Τρίκερι  τήν  ήμέραν 
τοΟ  έκεϊ  κατευοδίου  μου  καΐ  τοΟ  εκείθεν  μισευμοΟ  μου,  &ς  έχη  δό- 
ξαν  ό  Κύριος,  έξέκαμα  καθώς  έπιθυμοΟσα*  χθες  ήλθον  έδώ  διά  νά 
μισεύσω  διά  Σμύρνην,  καΐ  καλήν  τύχην  εύρον  καΐ  καράβι,  μάλιστα 
Ισως  αΰριον  σηκωθώμεν  καΐ  εΙς  τά  πανιά.  Σέ  παρακαλώ  στείλε  τήν 
έσωθεν  διά  Μόσχαν  (α),  καΐ  τήν  έτέραν  δι*  Όδέσσαν  (β),  καΐ  τάς 
δύο  διά  τής  πόστας  περικλείοντας  τας  εΙς  έδικήν  σου  έπιστολήν. 
"Ισίος  έλαβες  άπό  τόν  Οστερον  καΐ  καμμίαν  είδησιν  ποΟ  ευρίσκεται* 


(α)  Εΐ5  τόν  Κομιζόπουλον.    (β)  ΕΙ5  τόν  Σκουφάν. 


άνίσως  δλαβες  κανένα  γράμμα  προς  έμέ,  στεϊλέ  μέ  το  εΙς  Σμύρνην 
κατ'  ευθείαν  εΙς  δνομά  μου  εΙς  τήν  πόσταν,  και  έγώ  έκεϊ  εξετάζω 
καΐ  τό  λαμβάνω•  άνίσως  όμως  καΐ  δέν  δλαβες,  πάλιν  σέ  παρακαλώ 
γράψε  μου  εΙδοποιών  με,  δτι  δέν  ήτον  διά  ρέγουλάν  μου*  άττό  Σμύρ- 
νην σέ  γράφω  πλέον  έκτεταμένως.  Σέ  ασπάζομαι  έκ  ψυχής  καΐ  μένω. 

Ό  σός  Αθανάσιος  Τσακάλωφ 

ΑΡΙΘ.  3 

ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  Γ  Άπό  Σμύρνην  τΐΐ  13  Απριλίου  1818 

Κύριε.  Τή  24  τοΰ  παρελθόντος  σέ  έγραφον  άπό  Τρίκερι  τό  έως 
έκεϊ  κατευόδιόν  μου,  ομοίως  και  τή  31  τοΟ  αύτοΟ  άπό  Βόλο  ν  περί 
τοΟ  ταξιδιού  μου,  περικλείοντας  καΐ  δύο  γράμματα  να  στείλετε  δν 
εΙς  Μόσχαν,  καΐ  άλλο  είς  "Οδέσσαν.  Τώρα  δέ  σέ  είδοποκΰ  δτι  ευ- 
τυχώς έκατευοδώθην  έδώ  προχθές"  είμαι  καλά  εΙς  τήν  ύγείαν  μου* 
ό  καιρός  δέν  μέ  συγχωρεί  νά  σέ  γράψω  έκτεταμένως,  σέ  λέγω  μόνον 
δτι  εύχαριστήθην  μεγάλως  άπό  τό  ταξίδιόν  μου*  άμφιβάλ>νω  άνίσως 
έλαβες  τά  γράμματα  μου,  μάλιστα  τό  δεύτερον,  επειδή  καΐ  τό  έδωσα 
ενός  Γραικοϋ  ναύτου,  ευρισκομένου  εις  έν  τουρκικόν  μπεϊλίτικον 
κρητικόν  καράβι,  τό  όποΐον  έφόρτωνε  σιτάρι  τής  Διοικήσεως  εΙς 
τόν  Βόλον  πέντε  ημέρας  έκάθησα  εΙς  τόν  φίλον  (α),  παρά  τοϋ  ό- 
ποιου έμελλε  νά  λάβω  τό  άνήκόν  μου,  άπέρασα  θαυμασίαν  ζωήν  μέ 
τόν  άπ'  έδώ  κορριέρην  θέλω  σέ  γράψει  πλέον  έκτεταμένως•  γράψε 
μου  διευθύνων  τό  γράμμα  απλώς  εΙς  δνομα  Δημητρίου  Μαργαρίτου, 
είς  τόν  όποϊον  κατοικώ,  καΐ  τό  λαμβάνω  ασφαλώς*  στεϊλέ  μοι  καΐ 
δ,τι  γράμμα  έλαβες  άπό  τίνα  φίλον  μου,  άν  δμως  καΐ  δέν  έλαβες  πά- 
λιν γράψε  μου  διά  νά  ήξεύρω,  άνίσως,  έως  ού  μισεύση  ή  αύτοΟθεν 
πόστα  τήν  1  Μαΐου,  δέν  ήθελε  φθάσει  ό  άπό  έδώ  κορριέρης,  μέ  τόν 
όποϊον  θέλω  σας  περικλείει  καί  γράμματα•  είδοποίησον  τόν  Άντώ- 
νιον  τιερί  τοϋ  έδώ  κατευοδίου.  Σέ  ασπάζομαι. 

Ό  σός  Άθαν.  Τσακάλωφ 

ΣΗΜ. :  Έκ  τών  ανωτέρω  επιστολών,  μέ  τήν  εις  τόν  Τσακάλωφ 
συνειθισμένην  προσοχήν  γεγραμμένων  δι'  αποφυγήν  κινδύνου,  παρα- 
τηρείται ότι  περιέκλειεν  εις  τόν  Ξάνθον  γράμματα  εις  τους  δυο  συναρ- 
χηγούς  των,  τόν  Σκουφαν  είς  Όδησσόν  και  Άντώνιον  Κομιζόπονλον 
εις  Μόσχαν  και  φαίνεται  έκ  τούτου  ότι  έπεριμένεχο  ό  Σκουφάς  εις 
Κωνσταντινούπολιν  (όστις  και  ήλθε  τόν  Άπρίλιον  τοΰ  1818  μετά  τοΰ 
*  Αναγνωστοπούλου  καί  Λουριώτου),  είς  αύτάς  φαίνονται  προσέτι  καί 
αί  με  τόν  Άνθιμον  Γαζήν  πράξεις  του'  ή  αλληλογραφία  δέ  τοΰ  Ξάνθοο 


(α)  Εΐ5  τόν  "Ανθιμον  Γαζήν. 
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με  τον  Τσακάλωφ,  καθώς  και  με  τους  άλλους  (τυντρόφοος  του,  ήτον 
πάντοτε  με  την  αυτήν  προσοχήν  και  τον  αυτόν  τρόπον,  διότι  καθαρω- 
τέρα  ήτον  έπικίνδυνος'  αυτή  ή  προσοχή  των  αρχηγών  εμπόδισε  πολλά 
ενδεχόμενα  κακά  και  προδοσίας,  μ  όλον  ότι  δεν  ελλειπεν  από  πολλούς 
ή  κακοπεριέργεια. 


ΑΡΙΘ.  4 

ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  Δ  Άπό  Σμύρνην  τή  21   Μαίου  1818 

Κύριε.  Κατά  τόν  άπερασμένον  ταχυδρόμον  δέ  σοΙ  §γραφον,  ε- 
πειδή και  δέν  είχα  λάβει  ακόμη  τα  γράμματα  σας,  τώρα  δέ  αποκρί- 
νομαι και  εΙς  τα  τών  δύο  σας  όμοΰ  (α),  έξ  ών  έχάρην  πρώτον  μεγά- 
λως  καΐ  κυρίως  δια  τό  ευτυχές  κατευόδιον  τοΟ  αγαπητού  σου,  μ' 
δλον  δτι  μεγάλως  μ'  έδυσαρέστησεν  ή  ασθένεια  του,  πλην  τούτο 
ίσως  γίνη  εΙς  καλόν  είναι  περιττόν  νά  σας  έκτανθώ,  καθώς  ήτον 
περιττόν  νά  γράψητε  τόσα,  άφοΰ  ό  φίλος  είδεν  δλην  τήν  ύπόθε- 
σιν  εΙς  τό  γράμμα  μου  τών  20,  καΐ  μάλιστα  άνίσως  ήνοιξεν  καΐ  τό 
προς  τόν  φίλον  (β)  στελλόμενον  περιττόν  ωσαύτως  νά  γράψητε  καί 
τοΰ  θείου  σας  (γ)•  άπό  τά  γραφόμενά  σας  βλέπω  δτι  καΐ  σεϊς  οί  ίδιοι 
δέν  ήξεύρετε  τί  θέλετε,  καί  μάλιστα  ό  σκοπός  τοΰ  φίλου  (δ)  περί  τοϋ 
ταξιδίου,  έκ  τοΰ  οποίου  κατά  καλήν  τύχην  έμποδίσθη,  είναι  παντε- 
λώς χωρίς  βάσιν  τί  επιθυμούσε  νά  κάμη  προτού  νά  έλθουν  οί  δύο 
φίλοι  (ε)  άπό  μέσα,  έξ  ών  ό  ένας  είναι  πολλά  αναγκαίος;  μέ  κακο- 
φαίνεται διά  τόν  καλόν  φίλον  σου,  δτι  αί  τόσαι  έναντιότητες  δέν 
τόν  έκαμαν  ακόμη  νά  σκέπτεται  πλέον  ήσύχως  καί  νά  βλέπη  καλ- 
λίτερα τήν  άλήθειαν  καί  νά  διακρίνη  μεταξύ  τόσων  πραγμάτων,  τά 
όποια  παρουσιάζονται  μέ  τό  σχήμα  της*  άπό  τό  παράδειγμα  του  έ- 
σύρθης  και  σύ  φίλε  νά  μοΰ  εϊπής  τί  θέλω  κάμει  είς  διάστημα  ενός 
χρόνου,  καί  έδωσες  ελεύθερον  τρέξιμον  τής  φαντασίας  σου*  είμαι 
βέβαιος  δτι  σού  άνέγνωσε  τά  γράμματα  τοΰ  Αντωνίου  αυτός•  βλέ- 
πεις τί  γράφει  περί  τοΰ  Γεροντότερου  (ς),  καί  είναι  ή  καθ'  αυτό  αλή- 
θεια* δθεν  χρειάζεται  πολλά  λεπτή  πραγμάτευσις,  διά  νά  μή  πρόσ- 
κρουση• γράψε  τοΰ  φίλου  Αντωνίου  δτι  έλαβα  τά  γράμματα  του 
καί  δτι  δι'  δλα  έχει  ορθώς,  έκτος  ενός  μεγάλου  ασυγχώρητου,  δηλα- 
δή τής  καθιστικής  ζωής  του•  προς  τό  τέλος  τής  εβδομάδος  έμβαίνω 
εΙς  καράβι,  τό  όποιον  ετοιμάζεται,  καί  ερχόμενος  αύτοΰ  τότε  θέλω 
τοΰ  γράψει  κατά  πλάτος.  Μέ  κακοφαίνεται  μεγάλως,  δτι  σας  έγραψα 


(α)  Δηλαδή  εΐξ  τόν  Ξάνβον  καΐ  Σκουφαν,  Ιττειδή  δέν  έγνώριζε  τόν  Άναγνωστό" 
πουλον  ώ5  άρχηγόν,  άλλ'  δταν  ήλθεν  εΐζ  Κωνσταντινούπολιν  ?μαβεν  δτι  τω 
έφανερώθη  έκεΐ  τό  μυστήριον  ,τη5  Άρχηξ.  (β)  Κομιζόττουλον.  (γ)  Γαζήν.  (δ) 
Σκουφαν.    (ε)  Άναγνοοσταρα^  καΐ  Φαρμάκης,    (ί)  *Ανσγνωσταρα$. 
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να  μοΟ  στείλετε  τα  γράμματα  μου  έδώ'  έπρεπε  τώρα  πρό  πολλοϋ  να 
είμαι  αύτοϋ,  πλην  έστω,  ίσως  καλλίτερα*  άμποτε  να  έλθω  κατευόδιον 
καΐ  χωρίς  άργηταν  ελπίζω  άλλο  γράμμα  να  μή  μοϋ  γράψετε,  καΐ  θα 
κάμητε  καλώς*  είναι  περιττόν  να  γράφωμεν,  καΐ  έγώ  πλέον.,δέν  σ6ς 
γράφω  μέ  τήν  ελπίδα  δτι  θέλω  σδς  απολαύσει  έν  τάχει. 

Ό  σός  Άθαν.  Τσακάλωφ 


ΑΡΙΘ.  5 

ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  ΓΒ  Τ^Ι  3  Ιουνίου  1818.  Μηλιές, 

Φίλε!  σέ  ασπάζομαι. 

Χθες  έλαβον  καΐ  άνέγνων  μετά  χαράς  τό  άπό  30  "Απριλίου  γράμ- 
μα σου*  εϊδον  καί  τα  έν  αύτφ  προσεκτικώς*  χαίρω*  ταύτη  τΟ  ώρςι 
αναχωρεί  ό  επιφέρω  ν  έντεΟθεν  δια  τα  αυτόθι*  διό  καί  δέν  λείπω  έττί 
ποδός  να  σέ  ασπασθώ  δια  τοϋ  παρόντος,  καί  άλλοτε  σοί  γράφω  τεε- 
ρισσότερα*  άσπασόν  μοι  τόν  κύριον  Σκουφάν  καί  τους  αδελφούς* 
κατ'  αύτάς  τάς  ημέρας  υπάγω  να  περιέλθω  τόν  Παρνασσόν  καί  τους 
Δελφούς  καί  τα  περίχωρα  αυτών,  καί  έως  τών  Αγίων  Αποστόλων 
επιστρέφω.  Υγίαινε. 

Ό  φίλος  Άνθιμος  Γαζίας 
Τφ  κυρίφ  Εμμανουήλ  Ξάνθφ  πανευτυχώς  εΙς  Κωνσταντινούπολιν. 

ΑΡΙΘ.  6 

ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  ΓΒ  Τ^  9  Ιουλίου  1818.  Μηλιές 

Περιπόθητε  κύριε  Εμμανουήλ  Ξάνθε,  άσπάζομαί  σε. 

Τό  άπό  23  Μαΐου  γράμμα  σου  μόλις  έλαβον  τ^  29  Ιουνίου,  καί 
απόρησα  εΙς  τήν  τόσην  άργοπορίαν  του*  μέσα  εΙς  αυτό  εύρον  καί 
τό  τοϋ  κυρίου  Νικολάου  Σέκερη*  εΙδον  μετ'  επιστασίας  τά  δσα  μοΙ 
σημειώνετε  αμφότεροι,  καί  έχάρην  διά  τήν  πρόοδον  τών  μαθήσεων, 
αί  όποϊαι  τύχη  άγαθ^Ι  εξαπλώνονται  εΙς  τό  Γένος  μας*  περί  τοϋ  έρ- 
χομοϋ  μου  αύτόσε  καί  έγώ  τό  γνωρίζω  δτι  είναι  ωφέλιμος,  άλλα 
κατά  τό  παρόν  είναι  αδύνατον  νά  αναχωρήσω  εντεύθεν,  έμποδιζό- 
μενος  άπό  πολλάς  οίκιακάς  φροντίδας,  καί  μάλιστα  κτιρίων,  τά  ό- 
ποϊα  μέ  κρατοϋσι  χείρας  καί  πόδας*  άλλο  δέ  καί  οί  προς  πλουν  άνεπι- 
τήδειοι  καιροί,  καί  τρίτον  δταν  έλθω  αύτοϋ,  τουλάχιστον  πρέπει 
νά  μείνω  άρκετόν  καιρόν  δι'  άλλος  μου  υποθέσεις  καί  αΙτίας*  καί 
λοιπόν  τοϋτο  άς  μείνη  δι*  άλλην  ς>οράν.  Δέν  γράφω  εΙς  άλλον  σή- 
μερον, επειδή  καί  συμπεραίνω  νά  μήν  είναι  πλέον  αύτοϋ  οί  φίλοι, 
προς  ούς  γράψον  τους  ασπασμούς  μου*  ή  ευχή  τής  Πατρίδος  νά  είναι 
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μαζί  των  μήν  λείψετε  άπό  τοϋ  να  συντρέχετε  εΙς  τήν  σύστασιν  τοΟ 
σχολείου  μας,  διότι  ή  Πατρίς  §χει  χρείαν  μαθήσεως  καΐ  πολιτισμού, 
καΐ  χρειάζεται  ή  ένα  Όρφέα  ή  §να  Δράκοντα  διά  νά  ήμερώση  τα 
άγρια  ήθη  τών  ανθρώπων. 

Υγιαίνετε  καΐ  ευτυχείτε. 

Ό  φίλος  τοΟ  Γένους  Άνθιμος  Γαζής 

ΣΗΜ.  :  Ό  Γαζής  εις  το  πρώτον  γράμμα  εΙδοποιεΐ  τον  προς  τα 
ορεινά  μέρη  παγεμόν  του,  δια  νά  κατήχηση  μερικούς  καπιτάνους  ευρι- 
σκομένους έκεΐ'  εις  δε  το  δεύτερον,  μη  δυνηθείς  νά  έλθη  εις  Κωνσταντι- 
νούπολιν,  ώς  τφ  εγραφον  δ  Σκουφάς  και  Ξάνθος,  παρακινεί  τους  αδελ- 
φούς νά  ένεργώσι  με  θάρρος  εις  τήν  έξάπλωσιν  της  συνενώσεως.  Περί 
δε  Αναγνωστοπούλου  οΰδεις  λόγος,  ώς  μη  γνωρίζων  αυτόν  τότε. 


ΑΡΙΘ.  7 

Προς  τόν  τιμιώτατον  κύριον  Εμμανουήλ  Ν.  Ξάνθον 
είς  Κωνσταντινούπολιν 

Τή  5  Ιουνίου  1818.  Μόσκβα 
ΤΕλαβον  τήν  τιμίαν  σας  άπό  6  τοϋ  απελθόντος,  έχάρην  λίαν  τήν 
περιπόθητόν  μοι  ύγείαν  σας•  τα  περικλεισθέντα  γράμματα  δλαβον 
καΐ  ευχαριστώ,  σας  βαρύνω  μέ  τά  έσωθεν  παρακαλώντας  σας  νά  τά 
διευθύνετε•  χθες  ήλθεν  ό  βασιλεύς  τής  Προυσίας  εΙς  τήν  πόλιν  μας* 
τόν  έδέχθησαν  μέ  μεγάλην  παράταξιν  άπό  τό  παλάτιον  έως  εΙς  τήν 
άκραν  τής  πολιτείας  ήτον  στρατεύματα  παρατεταγμένα  πεζικών, 
καΐ  έξωθεν  τής  πόλεως  ή  Άρτιλιερία  καΐ  μέρος  ίππικόν,  λαός  ανα- 
ρίθμητος, δρόμος  εύκαιρος  δέν  ήτον  ή  μεγάλη  ευταξία  τών  στρα- 
τευμάτων, τά  εύτακτα  κινήματα  των,  ή  ωραία  θέα  είναι  απερίγραπτος* 
οί  δύο  βασιλείς  προεπορεύοντο,  συνακολουθοΟντος  πλήθους  πριγ- 
κίπων καΐ  γενεραλέων  τά  ουρά  τών  στρατευμάτων  καΐ  τοϋ  λαοϋ 
έγέμισαν  τόν  ορίζοντα,  καί  ό  ήχος  τών  μουσικών  ό<5γάνων  δέν  άφη- 
νε νά  άκουσθή  ό  πάταγος  τών  κανονίων  δλα  δμως  εύτακτα. 
Έν  βίςι  σας  άκριβοασπάζομαι  καΐ  μένω  πρόθυμος  δοϋλος. 

Αντώνιος  Κομιζόπουλος 

ΑΡΙΘ.  8 
ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  Ε 

«ΕΙμ'  ύπό  γάν  φθισίμβροτον  οΐμοι!  τηλόθι  Πάτρης 
'Αργεος,  τάν  κτϊσεν  εύ,  πάρος  άμφίλοχος. 
ΟΙμοι!  γειναμένφ  δ'  έπεκλώσατο  μοίρ*  όλοή  μοι 
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μη  δόμεναι  θρέπτρα  Πάτριδι,  ήέ  φίλοις. 

Οίμ'  ώς  άχθομ'  δθ',  Ελλάδι  ματέρι  φασθαι 

ουκ  δφθην  γήθος  Καλλικράτας  δ'  οίά  περ. 

Σώζεσθ'  ούν  φίλοι.  Ελλάς  σώζου,  φοίνικος  6*  δπτοϋ," 

κ'  ού  κυπαρίττοιο"  έγρεο  δ*  ώς  τάχιον. 

Νϋν  μέν  Ίαύω  νήδυμα  βοσπωρικφ  έν  άνάπλω, 

ύστατα  δ'  αύ  δείξειμ'  Ελλάδος  υΐα  Ινθουν. 

Οίωιη.  έκατομβαιώνος  φθίνοντος». 

ΣΗΜ.  :  Το  παρόν  έπιτύμβιον  έγράφη  παρά  τοΰ  πατρός  τοΰ    κυ- 
ρίου Γ.  Αινιάνος,  δια  να  τεθη  εις  τόν  τάφον  τοΰ  Σκουφά. 


ΑΡΙΘ.  9 

ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  Ζ  Άγαθίί  τύχη 

Οί  υπογράφοντες  ΚινοΟντες  την  μηχανήν  τί^ς  Φιλικί^ς  Εταιρίας, 
καΐ  μέλλοντες  να  χωρισθοδσι,  καθώς  συμφώνως  τους  έφάνη  ευλογον, 
λαμβάνων  καθείς  έτέραν  διεύθυνσιν  δια  τάς  υποθέσεις  τής  Ιδίας, 
κρίνουσι  καΐ  άποφασίζουσι  τα  ακόλουθα,  τα  όποϊα  θέλουν  τους  χρη- 
σιμεύσωσιν  ώς  κανόνες  τών  Ιδίων  των  πράξεων  και  τί^ς  σχέσεως  των 
μέ  τους  άλλους. 

Α'.  Ουδείς  άπό  τους  ΚινοΟντας  είς  τό  έξης  δέν  θέλει  ένεργεϊ  ή 
πράττει  προς  Ιδιαίτερον  τέλος,  άλλ'  δλαι  αί  πράξεις  του  θέλουν  είναι 
όλως  διόλου  διά  την  Έταιρίαν  είς  αυτήν  τήν  όποχρέωσιν  υπόκειν- 
ται καΐ  οί  απόντες,  γνωρίζοντες  καΐ  λαμβάνοντες  μέρος  όπωσοΟν 
είς  τήν  κίνησιν  κατά  τό  παρόν,  πλην  προς  τελείωσιν  και  παϋσιν  τών 
μερικών  υποθέσεων  των,  δίδεται  διορία,  τών  μέν  Αντωνίου  Κομι- 
ζοπούλου  καί  Αθανασίου  Σέκερη  μήνες  δξ,  τοϋ  δέ  Ανθίμου  Γαζή 
μήνες  τρεις  άπό  τήν  σήμερον  οί  όποιοι  άνίσως  δέν  κάμνωσι  κατά 
ταύτην  τήν  άπόφασιν,  θέλει  θεωρούνται  είς  τό  έξης  ώς  άπλα  μόνον 
μέλη•  μόνον  τοϋ  Παναγιώτου  Σέκερη,  επειδή  καί  ή  παρουσία  του 
είναι  καλή  είς  Κωνσταντινούπολιν,  συγχωρείται  νά  έξακολουθή 
τό  έμπόριόν  του,  όσον  ό  ίδιος  τό  κρίνει  ευλογον. 

Β'.  ΎποχρεοΟνται  οί  Κινοϋντες  νά  είδοποιώνται  αναμεταξύ  των 
διά  τάς  πράξεις  των,  διαθέτοντες  έκ  συμφώνου  διά  τά  χρήματα  τής 
Εταιρίας  προς  ώφέλειαν  αυτής,  καθώς  καί  διά  τά  γράμματα,  χωρίς 
νά  έχη  ουδείς  τό  δικαίωμα  νά  τά  κατακρατή  ή  μεταχειρίζεται  κατ' 
άρέσκειάν  του. 

Γ'.  Ουδείς  δέν  θέλει  φανερώσει  τήν  Κινητικήν  Αρχήν,  μήτε 
κανένα  άπό  τους  ΚινοΟντας,  μήτε  τόν  εαυτόν  του  ώς  ΚινοΟντα,  μή- 
τε ότι  ήξεύρει  τι  περί  Αρχής•  δέν  θέλει  δεχθή  ή  κάμει  συνθήκην  μέ 
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αλλοεθνείς,  δέν  θέλει  έπιχειρισθή  τι  σχετικόν  αποστασίας  γενικής 
ή  μερικής  χωρίς  την  συναίνεσιν  και  τών  άλλων  Κινούντων  αδελφών 
είς  περίστασιν  διαφωνίας  αί  περισσότεραι  γνώμαι  ύπερισχύουσιν. 
Γίνεται  έξαίρεσις,  ώς  προς  την  φανέρωσιν  μόνον  τής  Κινητικής 
Αρχής  τοΰ  Εμμανουήλ  Ξάνθου,  υπάγοντος  εΙς  έντάμωσιν  του  κό- 
μητος  Ιωάννου,  έχων  τήν  αδειαν  να  φανέρωση  εις  αυτόν  μόνον  τήν 
Αρχήν,  όστις  έμβαίνων  είς  τόν  αριθμόν  τών  Κινούντων  θέλει  υπο- 
γράψει τοϋτο  τό  ύποχρεωτικόν  υποσχόμενος  όμως  ό  Ξάνθος  να  δώ- 
στ)  ευθύς  είδησιν  είς  τα  πλείστα  μέλη  τών  Κινούντων  όλων  τών  σχέ- 
σεων του  καΙ  αναφορών  του  μέ  τόν  κόμητα. 

Έν  Κωνσταντινουπόλει  τή  22  Σεπτεμβρίου  1818 

Άνθιμος  Γαζής  Νικόλαος  Πατζιμάδης 

Εμμανουήλ  Ξάνθος  Γεώργιος  Λεβέντης 

Αθανάσιος  Ν.  Τσακάλωφ  Αντώνιος  Κομιζόπουλος 

Παναγ.  Α.  Αναγνωστόπουλος  Παναγιώτης  Σέκερης 
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ΑΡΙΘ.  10 
ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  Η 


ΛΕΞΙΚΟΝ 


Άγαττητικός  =  συγγενής. 

Αγκάθι  =  εχθρός. 

Αγοράζω  =  μανθάνω. 

Αϊρεσις  =  έβδομάς. 

Άκίνητον  =  φυλακή. 

Αλλάζοντες  =  φύλακες. 

"Ανθος  =  φίλος. 

Απαθής  =  Σουλτάνος. 

Άπαιτών  =  μέγας  δραγουμάνος. 

Αποτέλεσμα  =  καταδίκασμα. 

Αποτυχόντες  =  Σέρβοι. 

*Αρραβών  =  έπικύρωσις. 

Ασήμαντοι  =  φράγγοι  τοϋ  Σταυ- 
ροδρομίου. 

Ασθένεια = περιορισμός  (άρέστο). 

Αϋπνία  =  έλλειψις. 

Βαρώ  =  δίδω. 

Βρυάρεως = στρατηγός,  καπιτάνος 
τής  ξηράς. 

Βρονται  =  αξιωματικοί  Έλληνες. 

Βροχή  =  ή  Αρχή  τής  Εταιρίας. 

Γέρων  =  Μάτλαν  αρμοστής  τής 
Επτανήσου. 

Γλυκείς  =  οί  Ιταλοί. 

Δακτυλίδιον  =  λόγχη. 

Δανείζω  =  γράφω. 

Δένδρα  =  τουφέκια. 

Δεπουτατζιόνε  =  ύπουργεϊον. 

Δίδυμος  =  Λουδοβίκος  18. 

Δυναμωτικά  =  τροφαί. 

Δυστυχείς  ==  αρχιερείς. 

Εκδικητικοί = προεστοί  Πελοπον- 
νήσου. 

Έλπίζοντες  =  κατάδικοι. 

Έλέφας  =  καράβι  μεγάλον. 

Εορτή  =  μήν. 

Ερεθίζομαι  =  οδεύω. 

Ευεργετικός  =  Καποδίστριας. 

Ζεστός = Διαμαντής  Πογυβϊνος  εΙς 
Πετρούπολιν. 

Ήμερωθέντες  =  Βαρβαρέσοι. 

Θέατρον  =  πεδιάς. 

Ιατρικά  =  ενδύματα. 

Τίππος  =  καράβι  μικρόν. 
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Ισχυρογνώμων =αύτοκράτ.  Φραγ- 
κίσκος. 
Καμήλα  =  έμπορικόν  πλοίον. 
Καπετάν  Γιάννης  =  Καρατ^δς. 
Καπ.  Δημήτρης  =  Μουρούζης. 
Καπ.  Ευστάθιος  =  Χαντζαρλίδης. 
Καπ.  Μαμούνης  =  ΣοΟτσοι. 
Καπ.  Εύμορφόπουλος  =  Καλλιμά- 

χης. 

Κατάπαυσις  =  θάνατος. 
Καταφρόνησις  =  συγχώρησις. 
Κλεψιγαμία  =  δολοφονία. 
Κονδυλομάχαιρον  =  γραμματικός. 
Κοπάδι  =  στόλος. 
Κοπιώντα  =  άλογα. 
Κρεδιτάρω  =  στέλλω. 
Κρεμορτάρταρον  =  μπαρούτι. 
Κύκλωψ  =  κατάσκοπος. 
Λογαριασμοί  =  στρατεύματα. 
Μ.  =  μολύβι 
Μακαρϊται=οΙκογένεια  τοΟ  Μπο- 

ναπάρτη. 
Ματαιότης  =  αποτυχία. 
Μαύρισμα  =  κρύψιμον. 
Μέτοικοι  =  Τούρκοι. 
Μπιλάντζον  =  πόλεμος. 
Νικόλαοι  ==  Γάλλοι. 
Νηστεύοντες  =  Βούλγαροι. 
Νότες  =  πολεμοφόδια. 
Νύξ  =  φόβος. 
Ξεβούλωμα  =  προδοσία. 
Ξεκαθάρισις  =  εκατόν  χιλιάδες. 
Ξύλινοι  =  ένωμέναι  έπαρχ.  Άμε- 

ρικαναί. 
Ξύτινημα  =  άρνησις. 
Οίνοπλουτών=ήγεμών  Μολδαυίας 
Οίνοπόται  =  Φαναριώται. 
Όλιγώτεροι  =  Ζακύνθιοι. 
'Ορεξις  =  μίσευμα. 
Όψάρια  =  σπαθία. 
Παλαιότερος  =  Πατριάρχης. 
Παραϋιός  =  καπί-κιαχαγιας. 
Πενθερός = Άληπασας  Ιωαννίνων. 
Πλεονέκται  =  έμποροι  Έλληνες. 


Πληρωμή  =  ήμερα. 

Πλούσιοι  =  Αρμένιοι. 

Πολλοί  =  Κεφαλλονϊται. 

Ποιμένες  =  Βλάχοι. 

ΠοιηταΙ  =  Έλληνες  εΙς  τόν  στό- 

λον. 
Πολυφρόντιστος  =  Βεζίρης. 
Πόνος  =  έναντιότης. 
Πουλώ  =  λαλώ. 
^'     Πορνικώς  =  κρυφά. 
ίί     Πρόθυμοι  =  'Ελληνες. 
'■      Προίκα  =  στρατιωτική  βοήθεια. 
'      Πτερωτόν  =  ταχυδρόμος. 
ΣιδηροΙ  =  "Αγγλοι. 
Σκέπασμα  =  οίκος. 
Σκοτείνιασμα  =  υποψία. 
Σταθεροί  =  Γιανισζάροι. 
Στεφάνωμα  =  εΙρήνη. 
^     Συμπεθέροι  =  *Αλβανοί  μαωμετά- 
νοι. 
Συνειθισμένον  =  κάψιμον. 
Σύννεφα  =  μέλη  τής  Εταιρίας. 
Τέλος  =  φθάσιμον. 
Τιμημένα  =  φανερά. 
Τζιράκια  =  πρέσβεις  καί  απόστο- 
λοι τής  Εταιρίας. 
Τραγουδιστής  =  κανόνι. 
Τυροφάγος  =  ήγεμών  Βλαχίας. 
Ύπανδρία  ==  συμμαχία. 
Υποδήματα  =  χρήματα. 
Φαλιμέντο  =  κήρυξις. 
Φατούρα  =  χιλιάς  μία. 
Φιλάνθρωπος  =  αυτοκράτωρ  Αλέ- 
ξανδρος. 
Φίλαυτος  =  βασιλεύς  Πρωσίας. 
Φρόνησις  =  φυγή. 
Χορευταί=κλέπτικα  στρατεύματα. 
Χορός  =  κλέψιμον. 
Χρονικός  =  κονσόλας. 
Αριθ.     2. = Πελοπόννησος. 

»         5.=Σπέτσαι. 

»         6.=Ύδρα. 

»       20.= Ιωάννινα. 

»        26.= Ρούμελη. 

»       39. = Βουκουρέστιον. 

»       51.=Γαλάτσι. 


Αριθ.    62. = Κωνσταντινούπολις 

»       66.  =  Μυτιλήνη. 

»       68.=  Σμύρνη. 

»       83.=Τριέστη. 

»      101.= Ισμαήλ. 

»      1 08. = "Αναγνωσταράς. 

»      109.= Ιωάννης  Φαρμάκης. 

»  110.= Πέτρος  Μαυρομιχά- 
λης ήγεμών  τής  Μά- 
νης. 

»      111.= Γεωργάκης  Όλύμπιος 

»      112.= Μπίμπασης  Σάββας. 

»  113.= Θεόδωρος  Κολοκο- 
τρώνης. 

»      114.=Χριστόφορος  Περραι 
βός. 
Ψευδομάντης  =  Μιχαήλ  Χρηστα- 

ρής. 

Καινός  κομήτης  =  Κωνστ.  Πεντε- 

δέκας. 
Παρασυρόμενος  νέος  =  Άντ.  Κα- 

ραπάνος. 
Ούτιδανή  Μάκινα=Γεώρ.  Γάτζος. 
Ανόητος  =  Παναγ.  Πάνου. 
Κατάλλη  λος = Δομνάδος  γραμματ. 

τοϋ  ρωσικού  προξενείου. 
Μέτριος  =  Ανδρέας  Σφοιέλος. 
Πρόθυμος  =  Μάνθος  Ριζάρης. 
Παιγαδιάτης= Συμεών  Σταυρόπου- 

λος. 
Άπλοϋς  =  *Ιωάννης  Μπούπας. 
Δοκισήγορος  =  Λάμπρος   Πάλης. 
Αμέτοχος  =  Νικ.  Κωνσταντας. 
Φιλόθρησκος  =  Άναστ.   Γοργού- 

λης. 
'Οκνηρός  =  Ίωάν.  Μπάιλας. 
Πατήρ  =  Ζώης  Ζακτιμας. 
Γ.Δ.  =  Σταμάτης  Κουμπάρης. 
Αδιάφορος  =  'Απόστ.  Κλέντος. 
Ζεστός  =  Διαμαντής  Ποδωβϊνος. 
Ευγενής  =  Στούρτζας. 
Φρόνιμος  =  Ροδοφανίτης. 
Περιποιητικός  =  Γουλιάνωφ. 
Αγαπητός  =  Κ.  Κανδιώτης. 
Ανδρέας  =  Αριστείδης  Παπα. 
Κυνηγότυχος  =  Άντ.  Τζούνης. 


Οί  δε  Αρχηγοί  τής  Εταιρίας  εις  την  άλληλογραφίαν  των,  αντί  τών 
κορίων  ονομάτων  των,  έμεταχειρίζοντο  τα  στοιχεία  του  αλφαβήτου  ώς 
ακολούθως  : 

Λ.Β.  =  ό  Αθανάσιος  Τσακάλωφ 
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Α. Γ.  =  δ  Νικόλαος  Σκουφάς 

Α.Δ.  =  ό  Εμμανουήλ   Ξάνθος,  άλλ'    έπειτα    εξ  αίτιας    του  Γαλάτη 

έλαβε  τά  : 
Α.Θ.  = 

Α.Ε.  =  ό  Αντώνιος  Κομιζόπουλος  " 

Α. Ζ.  =  ό  Άνθιμος  Γαζής 
Α. Η.  —  δ  Αθανάσιος  Σέκερης 
Α.Ι.  =  ό  Παναγιώτης  Αναγνωστόπουλος 
Α. Κ.  —δ  Παναγιώτης  Σέκερης 
Α. Λ.  =  ό  Γεώργιος  Λεβέντης 
Α.Μ.  και   Αρμόδιος  =  Γρηγόριος  Δικαίας  Φλέσας 
Α. Ξ.  =  δ  Νικόλαος  Πατζιμάδης 
Α.Ρ.  και  Καλός  =  δ  Αλέξανδρος  Υψηλάντης 


ΑΡΙΘ.  11 

Τήν  εύγενίαν  σας,  κύριε  Εμμανουήλ,  κύριε  Άθανάσιε'^καΙ  κύριε 
Παναγιωτάκη,  έκ  βάθους  καρδίας  σδς  γλυκοασπάζομαι,  τοΟ  κυρίου 
Ξάνθου  τό  άρχοντικόν  πολλά  προσκυνήματα. 

Δέν  σας  έγραψα  τές  άπερασμένες  μέ  τό  να  έγραφα  τοΟ  κυρίου 
Σέκερη,  καί  είμαι  βέβαιος  δτι  σας  τά  έφανέρωσε*  τώρα  σας  ξαναλέ- 
γω δτι  τόν  πρώτον  κυρ  Παναγιώτην  Παπά  Άθανασόπουλον,  όπου 
έστείλαμεν,  ό  φίλος  εδέχθη  τό  καπάρο  και  μου  αποκρίνεται  δτι  θέ- 
λει στείλει  τόν  άδελφόν  του  ή  τό  παιδί  του,  εως  νά  καπαριάση  καΐ 
άλλα,  νά  μοϋ  φέρη  τά  κοντράτα  έδώ'  ομοίως  τό  ίδιον  και  ό  Καμαρι- 
νός  μου  γράφει  δτι  καί  αυτός  έκαπάριασε  τό  λάδι,  και  εδέχθη  τό  κα- 
πάρο ό  φίλος•  ακόμη  ό  φίλος  γυρεύει  νά  κάμωμεν  συμπεθεριόν  έγώ 
ή  κατάστασίς  μου  δέν  δύναται  μέ  αυτόν  νά  κάμω  συμπεθεριόν  δτι 
δέν  ήξεύρω  τί  μετρητά  θέλει  μοΟ  γυρεύσει,  άλλα  πάλιν  καί  νά  ειπώ 
τό  δχι  δέν  δίδει  χέρι*  τοϋ  άπεκρίθηκα  έτσι,  δτι  ό  θεός  όπου  σέ  έφώ- 
τισε  νά  ζητ$ς  νά  κάμωμεν  αυτό,  και  έγώ  τό  αγαπώ,  καί  άλλα  ακόμη 
κατά  τήν  συνήθειάν  μας•  τώρα  βλέπω  ή  πραγματεία  μέ  τήν  δύναμιν 
τοΟ  θεοϋ  πάει  καλά  και  θά  πάη*  ομοίως  καί  έδώ  έβαλα  τρία  καΐ  στο- 
χάζομαι νά  βάλω  ακόμη•  σας  ξαναλέγω  ένθυμηθήτε  τά  δσα  είπαμεν. 
Έγώ  σας  έχω  νύκτα  καί  ήμέραν  πρό  οφθαλμών  μου,  έκτισα  είς  τήν 
τιμήν  σας,  σας  έστοχάσθηκα  ήρωας,  δουλεύω  διά  τήν  εύτυχίαν  σας, 
δουλεύω  διά  τήν  εύτυχίαν  τών  φαμιλιών  σας,  δέν  ελπίζω  ποτέ  νά  μέ. 
αλησμονήσετε,  θέλει  θυσιάσω  τήν  ζωήν  μου  διά  τόν  σκοπόν  σας,  καί 
νά  ψωνίσω  νά  καζαντίσωμεν,  μόνον  ό  φόβος  μου  εις  άλλο  δέν  στέκει, 
πιάνομεν  πολλά,  καί  μή  δέν  μας  σώνουν  τά  άσπρα*  αΰριον  στέλνω 
τόν  άνωθεν  κυρ  Παναγιώτην  νά  ύπάγη  είς  τήν  Πάτραν  καί  Καλάβρυτα 
νά  ψωνίση,  έγώ  θά  σταθώ  νά  λάβω  άπόκρισιν  πολλές  δουλιές  μέ 
πλακώνουνε,  δέν  ήξεύρω  ποίαν  νά  πρωτοϊδώ•  ό  παρών  κυρ  Γεώργης 
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*Αγαλόπουλος  όπου  σας  φέρει  το  παρόν,  έγινε  Πάπας  και  έρχεται 
αύτοϋ,  ας  γνωρισθη  από  μέρους  σας  με  τον  Παπαν  κύριον  Φλέσαν, 
ότι  ποϋ  να  γράφω  ξεχωριστά  τοϋ  καθενός•  και  όλους  τους  φίλους 
γονυκλιτώς  τους  ασπάζομαι. 

31  Αυγούστου  1818.  'Υδρα  ό  δοϋλος  σας 

Αναγνώστης  Παπα  Γεωργίου 
(Αναγνωσταράς) 

ΣΗΜ.  :  "Ολη  ή  αλληλογραφία  των  αποστόλων  μεταξύ  των  και  με 
τους  αρχηγούς  ήτο  σχεδόν  με  τρόπον  τοιούτον,  ώς  ή  ανωτέρω  του  Ανα- 
γνωσταρά, προς  αποφυγήν  ενδεχομένης  παραπτώσεως  των  γραμμάτων. 


ΑΡΙΘ.  12  Κυτριές  24  Σεπτεμβρίου  1818 

Την  εύγενίαν  της  άδελφικώτατα  προσαγορεύω. 

Άφοΰ  ερευνήσω  δια  την  άκριβήν  μοι  ύγείαν  της,  ην  περ  τό  θείον 
διαφυλάττει  μεθ'  όλων  τών  εφετών,  την  δηλοποιώ  καί  τό  κατά  έμέ 
θείοί  δυνάμει  καλώς  ύγιαίνομεν  μέχρι  τοϋ  νυν  άριβάρησε  καί  ό  ανε- 
ψιός μας  Γιαννάκος  εις  τά  έδώ,  και  μας  έπαράστησε  διά  ζώσης  φωνί)ς 
τα  δέοντα  περί  της  έδώ  πατρίδος  μας,  τά  νεγότζια,  τά  όποια  υπόκειν- 
ται εις  την  έξουσίαν  μας*  καί  πάντοτε  έτρεφα  τοιούτον  έμπορικόν 
σύστημα  τυχόντων  υποκειμένων  με  τά  ημών  φρονήματα,  νά  άκορ- 
διάρωμεν  συντροφίαν,  καί  άμποτε  μέ  την  εύγενίαν  σας  καλλίτερα, 
διά  μαξοϋς  σπεδίρεται  ό  παρών  γραμματοκομιστής,  καί  μέ  τόν  ϊδιον 
σας  περιμένομεν  άφεύκτως.  Θεόθεν  υγιαίνετε. 

Ό  αδελφός  σας  ειλικρινέστατος 
Πετρόμπεης  Μαυρομιχάλης 

Τόν  κύριον  καπετάν  Παπά  Γεώργην  ώς  άδελφόν  τόν  ασπάζομαι. 

Τω  εύγενεστάτφ  κυρίφ  Άθανασίφ  Τσακάλογλου  παναισίως. 

ΑΡΙΘ.  13  1818,  'Οκτωβρίου  30.  'Υδρα 

Τήν  εύγενίαν  σου  ήγαπητέ  μου  κύρ  Παναγιώτη  Σέκερη 

ασπάζομαι  έκ  καρδίας. 
Έγώ  έγνώρισα  τήν  καροίαν  σου,  καί  ή  εύγενία  σου  τήν  εδι- 
κή ν  μου,  καί  ό  θάνατος  θά  μας  ξεχωρίση'  καί  νά  μας  άξιώση  ό  θεός 
νά  σας  ίδώ  καθώς  θέλει  ή  ψυχή  μου,  καί  ελπίζω  εις  τήν  θείαν  πρό- 
νοιαν  ώς  αμαρτωλός  οπού  είμαι  νά  μέ  άκούση.  Αδελφέ,  τά  πράγμα- 
τα πάνε  πολλά  καλά,  τώρα  άφεύκτως  μου  γράφουν  νά  πάω  νά  συνομι- 
λήσωμεν  περί  τοΰ  εμπορίου,  όλους  τους  στοχασμούς  τους  τους  κατα- 
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λαμβάνω,  καΐ  ελπίζω  εΙς  τήν  θείαν  πρόνοιαν  να  τα  διορθώσω*  γνω- 
ρίζω θα  μοϋ  χρειασθοΟν  έξοδα,  καΐ  να  μοΟ  εμβάσετε,  καθώς  εΐα  τό 
άλλο  μου  γράφω,  να  μή  μ'  άφήκετε  εΙς  τήν  έντροττήν  γράφω  καίτοΟ 
κύρ  Ξάνθου  καΐ  κυρ  Παναγιωτάκη,  όμοΟ  καΐ  κυρίου  Τσακάλωίρ,  έάν 
καΐ  είναι  αύτοΟ,  όμως  έάν  καΐ  λείπουν  ή  εύγενία  σου  να  μή  μοΟ  λεί- 
ψης  καΐ  μείνω  είς  τήν  έντροπήν. 

Ό  παρών  κύριος  Ανδρέας  Σπηλιοτόπουλος,  καλός  άνθρωπος, 
καΐ  δέξου  τον  ώς  άδελφόν,  άπό  τόν  όποϊον  λαμβάνεις  17  γράμματα* 
αυτά  είναι  νά  σταλθοΟν  κατά  τήν  συνήθειαν  άπό  όλα  αυτά  γρόσια 
εκατόν  ενενήντα  δλαβα,  λέγοντες  μου  δτι  ήμεΐς  βάνομεν  τήν  ζωήν 
μας  διά  λόγου  σου,  καΐ  άσπρα  δέν  έχομεν  νά  σοΟ  δώσωμεν.  Ό  κύριος 
Γκίκας  Γκιόνης  μέ  κύριον  Φραγκίσκον  σάς  άκριβοχαιρετοΟν  καί 
ήρχισαν  μέ  έπιτηδειότητα  νά  ναυλώνουν  καράβια*  έγώ  αύριον,  θεοΟ 
θέλοντος,  μισεύω*  δέν  δλειψα  νά  γράψω,  όπου  έδιέτριψα  τόν  άπερα- 
ρασμένον  καιρόν  περί  τοΟ  εμπορίου  είς  δσους  έγνώρισα  όπου  τό 
έμπόριον  ευρίσκεται  μέ  καλήν  κατάστασιν,  καΐ  τά  έστειλα  τοΟ  κον- 
σόλου τής  Πάτρας,  νά  τά  στείλη  καθώς  ήμουν  διωρισμένος*  λάβε 
καί  τό  έσωθεν  τοΰ  Ψάλτη  διά  Όδέσσα,  δτι  καί  είς  αυτό  τους  γράφω 
μεγάλα  κτυπήματα,  διά  νά  τηράξουν  τό  έμπόριον  τους,  είδε  θέλουν 
παιδευτούν  δλοι*  όσα  γράμματα  λάβης  μέ  τόν  παρόντα,  άλλα  τόσα 
στοχάζομαι  θέλει  σοΟ  τά  στείλω  μέ  δεύτερον. 

Ό  Γαμβρός  σας  ακόμη  δέν  ήλθε,  και  έξ  αΙτίας  του  έστάθην  έως 
ώρας*  μοΟ  κακοφαίνεται  δπου  δέν  τόν  έντάμωσα*  δ,τι  μοΟ  γράψης 
εΙς  τοΟ  Ιδίου  έδώ  στέλνε  το,  δτι  έρχονται  πολλά  σίγουρα. 

Ό  δοΟλος  σας 

Αναγνώστης  Παπά  Γεωργίου 

Αναγνωσταράς 


ΑΡΙΘ.  13 

30  "Οκτωβρίου  1818.  'Υδρα 
Τήν  εύγενίαν  σας  ήγαπητοί  μου  κύριε  Ξάνθε  καί  κύρ 
Άναγνοκττόπουλε  άδελφικώς  σας  ασπάζομαι 

Δέν  σδς  γράφω  είς  πλάτος,  άλλα  άπό  τό  γράμμα,  όπου  γράφω 
τοΟ  κύρ  Σέκερη  καταλαμβάνετε*  έγώ  πάσχω  καί  πολεμώ  καί  δλα 
πάνε  καλά,  πλην  έχομεν  τώρα  νά  κάμωμεν  μέ  μερικούς  ανθρώπους 
οπού  καί  αυτοί  χρειαζόμενοι,  καί  είναι  καί  δυστυχισμένοι  διά  νά 
τρώνε  ψωμί*  ψιλά  τά  πάω  καί  χοντρά  γίνονται*  τώρα  είναι  χρεία, 
άφεύκτως  γυρεύουν  νά  κάμωμεν  ομιλίες  καί  πρέπει  νά  πάω,  καί  στο- 
χάζομαι θά  γυρεύουν  άκρη  καί  πιάνα  καί  τόσα  άλλα  περί  τής  πραγμα- 
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τείας  ποϋ  νά  πιθωθή  τό  πρ&γμα,  καΐ  τόσα  άλλα  οπού  έγώ  στοχάζο- 
μαι. Λοιπόν  όλα  ημπορώ  νά  τά  ησυχάσω  καΐ  νά  τους  δώσω  νά  κατα- 
λάβουν, καΐ  σας  εΙδοποιώ  τά  όσα  κάμνομεν  άμή  άραγε  τί  έξοδα  στο- 
χάζομαι θέ  λά  μοΟ  χρειασθοϋν  νά  γυρίσω  τό  τουλάτη!  Λοιπόν  είναι 
χρεία  νά  μοϋ  μπάσετε  τά  δσα  γράφω  εΙς  τό  γράμμα  τοϋ  κυρίου  Σέ- 
κερη διά  νά  πάη  τό  πράγμα  τιμημένα*  έγώ  δσα  γράμματα  έλαβα  άπό 
τά  μέρη,  17  μόνον,  άπό  όλα  έλαβα  γρόσια  εκατόν  ενενήντα,  καΐ  μοΟ 
λέγουν  δτι  ήμεϊς  βάνομεν  τήν  ζωήν  μας  διά  λόγου  σου  καΐ  άσπρα 
δέν  έχομεν  νά  δώσωμεν,  καΐ  έχουν  δίκαιον  είναι  ακόμη  καΐ  άλλα 
τόσα  ή  καΐ  περισσότερα  γράμματα,  όμως  δέν  εόρήκανε  σίγουρο  ήν- 
κόντρο  νά  μοϋ  τά  στείλουν  έγώ  αΰριον  μισεύω  θεοΰ  θέλοντος*  έγώ 
δέν  έλλειψα  εΙς  δσα  μέρη  έγνώρισα  δπου  έδιάτριψα  τόν  άπερασμένον 
καιρόν,  προς  βοήθειαν  τής  πραγματείας  μέ  μεγάλα  ρητά*  δτι  δύνομαι 
δέν  λείπω,  καΐ  έκεϊνο  ακόμη,  οπού  δέν  δύνομαι,  τό  κάνω  δυνατόν 
δέν  ήξεύρω  άν  είναι  αύτοΟ  ό  κύριος  Τσακάλωφ  ή  έμίσευσε,  δέν  μοϋ 
έγράψατε•  έάν  είναι  αύτοϋ  τόν  ασπάζομαι  έκ  καρδίας•  ταϋτα. 

Δοϋλος  σας 

•Αναγνώστης  Παπα  Γεωργίου 

"Αναγνωσταράς 

ΥΓ.  Έχω  έδώ  τόν  Άναγνώστην  Αημητρόπουλον,  γυρεύει  νά 
έλθη  αύτοϋ•  πάσχω  νά  τόν  κρατήσω•  μοϋ  λέγει  θά  πάγω*  άν  ημπορέ- 
σω τόν  κρατώ,  είτε  μή  τί  νά  τοϋ  κάμω; 

ΣΗΜ.  :  Ό  Αναγνωσταράς  άφοΰ  εβαλεν  εις  την  Έταφίαν  πολλούς 
αμέσως  ή  εμμέσως  διά  τών  αποσταλμένων  παρ  αΰτοο,  είχεν  ανάγκην 
εξόδων,  διά  τοδτο  έζήτησε  χρήματα  Ικανά'  ό  δε  αξιότιμος  Παναγιώτης 
Σέκερης  προθυμως  τόν  έφωδίασε,  στείλας  αΰτφ  δσα  έζήτει,  και  ούτως 
εμψυχωθείς  επέκτεινε  τήν  κατήχησιν  εις  τήν  Πελοπόννησον  και  τήν 
Μάνην  και  εις  τάς  Σπέτσας  και  β/ς  άλλα  μέρη. 


ΑΡΙΘ.  14 

11  Νοεμβρίου  1818.  Καλαμάτα 
Κύριε  Άθανάση  Τσακάλωφ,  σέ  ασπάζομαι. 

Άφοϋ  άνεχώρησα  άπό  μαζί  σας  δέν  ήξιώθην  γράμμα  σας,  μέ 
δλον  οπού  σδς  έγραφα  μέ  τό  φθάσιμόν  μου  έδώ,  διά  μέσου  τοϋ  Κουμ- 
πάρου μου  Παπά  Γεωργίου  πέρ  βίας  Ύδρας,  και  ώς  ώρας  άπόκρισίν 
σας  δέν  έλαβα*  δθεν  τώρα  σας  εΙδοποιώ  οπού  μέ  τό  φθάσιμόν  μου  εΙς 
τό  έδώ,  καΐ  έν  ταυτφ  είς  την  πατρίδα  μου,  οπού  έκεϊ  ζώ  ευτυχώς, 
καθώς  επιθυμούσα*  σάς  λέγω,  κατά  τήν  συμ<ρωνίαν  μας,  είναι  χρεία 
νά  κοπιάσετε  διά  νά  λάβετε  τό  πράγμα,  καθώς  τό  κοντράτο  μας,  ή 
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να  μέ  πληροφορήσετε  να  δχω  μίαν  άπόκρισίν  σας  να  ήξεύρω  να 
πορευθώ,  διατί  κατά  τήν  άπόφασίν  μας  άπαφέθηκα  άπό  δλας  τάς 
οίκιακάς  μου  υποθέσεις,  καΐ  έπρόσμενα  καθώς  ή  ομιλία  μας.  Τώρα 
λοιπόν,  βλέποντας  τήν  άργοπορίαν  σας,  απεφάσισα  και  στέλλω  πε- 
ζόν  πέρ  βίας  'Υδρας,  στέλλοντας  σας  και  τα  αναγκαία  γράμματα 
δλης  τής  υποθέσεως,  καΐ  αμέσως  όπου  λάβετε  θέλετε  τα  ίδεϊ,  καΐ 
αμέσως  νά  μέ  ίδεάσετε  τήν  γνώμην  σας,  τί  έχω  νά  κάνω,  καθώς  καΐ 
ό  κύριος  Κορνήλιος,  οπού  είμαι,  είναι  πολλά  ωφέλιμος•  μέ  τό  νά  μήν 
έλαβα  κανένα  γράμμα  άπό  'Υδρα  άπό  τους  γνωστούς  μας,  έστοχά- 
σθην  δτι  νά  είσαι  εΙς  Κωνσταντινούπολιν,  καί  διά  τούτο  τά  στέλλω 
εΙς  Κωνσταντινούπολιν,  καΐ  είς  έλλειψιν  έδικήν  σας  νά  τά  λάβτ)  ό 
κύριος  Ξάνθος. 

Τόν  Άναγνωστόπουλον  καί  λοιπούς  πατριώτας  ασπάζομαι. 
Σας  είμαι  μέ  δλην  τήν  εΙλικρινή  άγάπην 

Ηλίας  Χρυσοσπάθης 


ΑΡΙΘ.  14 

11  Νοεμβρίου  1818.  Καλαμάτα 
Κύριε  Ξάνθε,  σέ  ασπάζομαι  καθώς  δλους  τους  οΙκιακούς  σας. 

ΆφοΟ  άνεχώρησα  άπό  Κωνσταντινούπολιν,  δέν  έλάβαμεν  τήν 
τιμήν  νά  λάβωμεν  γράμμα  σας,  καθώς  και  ήμεϊς  δέν  εύκαιρήσαμεν 
νά  σας  γράψωμεν,  άλλα  σας  είδοποιούσαμεν  τό  άρίβον  μας  διά  μέ- 
σου του  κυρίου  Ιακώβου  Κορνηλίου.  Τώρα  λοιπόν  σας  είδοποιοΟ- 
μεν  και  σας  λέγομεν  δτι  ευρισκόμεθα,  σάν  θέλει  ό  θεός,  είς  τήν  πα- 
τρίδα μας  ευτυχείς,  καθο)ς  καΐ  τά  επιχειρήματα  μας  έλαβαν  καλό 
τέλος•  έγώ  έως  ώρας  ήλπιζα  τόν  φίλον  νά  είναι  φθασμένος,  διά  νά 
περιλάβη  τό  πράγμα  κατά  τήν  συμφωνίαν  μας,  και  είμαι  εΙς  μεγάλην 
άπορίαν  περί  τούτου. 

Έγώ  δέ  ευρίσκομαι  καθώς  μέ  έγνωρίσατε,  καί  ακολουθώ  καθώς 
σας  εξηγήθηκα•  βλέποντας  όμως  μερικά  επιχειρήματα  έβιάσθην 
νά  βγάλω  πεζόν  διά  νά  σας  ίδεάσω  τά  κινήματα  μου  καθώς  καί  τοΟ- 
έδώ  κυρίου  Κορνηλίου,  καί  μέ  τήν  περιλαβήν  τους  νά  μέ  ίδεάσετε 
τό  πώς  έχω  νά  φερθώ,  μέ  τό  νά  εύρίσκωμαι  άνεργος,  και  δόσατέ  μας 
νά  καταλάβωμεν  πώς  έχομεν  νά  πορευθώμεν  είς  τό  έξης•  τά  γράμ- 
ματα έγιναν  είς  δνομα  του  κυρίου  Τσακάλωφ,  καί  άν  ό  ίδιος 
δέν  εύρεθή  αύτοϋ,  θέλετε  τά  λάβει  καί  εγχειρίσει  έκεϊ  οπού  απαι- 
τούν, καί  άπό  αυτά  θέλετε  καταλάβει  τό  παν.  Σας  παρακαλοΰμεν 
φροντίσατε  νά  έχωμεν  τήν  άπόκρισίν  τους•  τόν  κύριον  Άναγνωστό- 
πουλον άδελφικώς  ασπάζομαι*  άπό  τόν  Κουμπάρον  μου  Παπα  Γεώρ- 
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γιον  δέν  ημπορώ  να  βεβαιωθώ  είς  τί  νερά  τρέχει,  μ'  δλον  όπου  τοϋ 
έγραψα. 

Σ&ς  είμαι  μέ  δλην  την  εΙλικρινή  άγάπην 
Ηλίας  Χρυσοσπάθης 

ΑΡΙΘ.  15 

Φίλε  !  Τή  31  Μαρτίου  1819  Γαλάτσι 

Έλαβον  τους  αδελφικούς  της  ασπασμούς  παρά  τοϋ  κοινού  φί- 
λου Αντωνίου  Άδαμήδη  καΐ  ευχαριστώ•  είδον  τάς  υποψίας  της, 
έλαβε  διά  τόν  κινημόν  διά  Ίάσιον  τού  γνωστού  φίλου...  δθεν  τή  λέγω 
μέ  συντομίαν  νά  ήσυχάση  διόλου  τό  πνεύμα  της  από...  διότι  δέν  είναι 
άλλη  τις  αίτία,  είμή  θεωρήσαντες  ακριβώς  την  μεγάλην  άκαταστα- 
σίαν  καΐ  άσυμφωνίαν,  όπου  σχεδόν  θέλει  ό  καθείς  τών  συντρόφων... 
νά  είναι  εξουσιαστής  τών  άλλων,  χωρίς  κανένα  νόημα...  έκ  τούτου 
λοιπόν  τί  έπεται ;  ας  συμπεράνη*  τόν  Δίκαιον...  έφέραμεν  άπό  έξω 
εΙς  "Ιάσιον,  άχ  τί  νά  σάς  ειπώ  φίλε  μου  !  σιωπώ  καθότι  δέν  έχω  και- 
ρόν, καί  άνταμωνόμενοι  σύν  θεφ  όμιλούμεν.  Μένω 

Άσπαζόμενός  την  δλος  πρόθυμος 
Δημήτριος  Θέμελης 
Τφ  κυρίφ  Εμμανουήλ  Ξάνθφ,  εΙς  Τομάροβον. 

ΑΡΙΘ.  16 

Γαλάτσι   τ^ί   21    Μαΐου   1819 
Περιπόθητε  κύριε,  άδελφικώς  σέ  ασπάζομαι. 

Έστω  είς  εΐδησίν  της  δτι  σήμερον  εΙς  τάς  πέντε  ώρας  τί^ς  ημέ- 
ρας έξεκινήσαμεν  τόν  κύριον  Π.  Παπαγιανόπουλον  διά  τό  γνωστόν 
μέρος,  είς  δν  έπαραδώσαμεν  καί  τήν  γραφήν  οπού  εγχειρίσατε  τφ 
Άδαμήδη*  δέν  περιττολογώ,  καθότι  άρκεϊ  μόνον  δτι  έστάλθη  ό 
είρημένος  επίτηδες,  καί  τών  φρονίμων  ολίγα...  τόν  δέ  κομισιονέ- 
ρην  (α),  έλθόντα  άπό  Κωνσταντινούπολιν...  μ'  δλον  οπού  έζήτησεν 
έπιπόνως  νά  μεταβή  είς  Ίάσιον  μ'  δλον  τούτο  έκατόρθωσα  νά  μεί- 
νη  έδώ*  καί  ελπίζω  νά  άρέση  καί  τών  Ίντερεσάτων  καί  τούτο  απεφα- 
σίσθη νά  μείνη  έδώ  μέ  τό  νά  τόν  έβεβαίωσα  πως  χθες  έλαβον  είδη- 
σιν   δτι  ό  Ίντερεσάτος,  είς  τόν  όποιον  ήθελε  προσηλωθή  (β),  έκί- 


(α)  Ό  Ανδρέας  Σφαέλος,  σταλείς  διά  νά  δολοφονήστ)  τόν  Ξάνθον,  τόν  *Ανα- 
γνωστότΓουλον,  θ.  Νέγρην  καΐ  Γ.  Λεβέντην  άλλ'  ό  Θεμελης  καΐ  Δικαϊοξ  τόν  Ιφερον 
εΙς  μεταμέλειαν,  και  Ιγινε  πιστός  καΐ  εΙλικρινής  φίλος,  (β)  Τόν  Γρηγόριον  Δί- 
καιον, ττρός  δν  ό  ρηθείς  Σφαέλος  ήτον  συστημένος. 
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νησε  διά  έδώ,  καΐ  αυτό  τοΟτο  δδωκεν  ήσυχίαν  καΐ  εύχαρίστησιν  τοΟ 
υποκειμένου•  καΐ  υγεία.  ΕΙμΙ  δέ  πρόθυμος  ώς  αδελφός. 

Δημ.  Θέμελης 
Τφ  κυρίφ  Εμμανουήλ  Ξάνθφ,  εΙς  Ρένι. 


ΑΡΙΘ.  17 

Ιάσιο  ν  τΐί  4  Αυγούστου  1819 
Περιπόθητέ  μοι  κύριε  Ξάνθε,  εΙς  Κισνόβιον 

Τό  άπό  13  τοϋ  παύσαντος  άδελφικόν  μοι  αυτής  μέσον  τοϋ  κοι- 
νοΟ  ημών  φίλου  Άδαμήδη  ασμένως  έδεξάμην,  έξ  ού  τήν  άγαθήν 
μοι  ύγείαν  της  πληροφορηθείς,  λίαν  έχάρην  είδον  καΐ  τό  προς  τόν 
φίλον  ημών  (α),  έσώκλειστον,  όπερ  πάραυτα  διεύθυνα  διά  τήν  καλήν 
έπιτυχίαν  τής  πόστας,  έτοίμης  οδσης,  ωσαύτως  τίί  λέγω  καΐ  διά  τά 
προσταλέντα  μοι  αυτής  δτι  τά  §λαβον  καΐ  προς  ήσυχίαν  της*  περί 
δέ  τοΟ  άπό  Βασιλευούσης  έλθόντος,  ΙαθεΙς  άπό  τό  λάβωμα  μοΙ  έζη- 
τοϋσε  γρ.  600,  διά  νά  άπέλθη,  χάριν  εξόδων.  Μόλις  λοιπόν  τόν  οίκο- 
νόμησα  μέ  τά  200  μόνον  μέ  λόγον  νά  κινήση  παραυτίκα  διά  Βασιλεύ- 
ουσαν,  άλλα  λαβών  αυτά  έμεινεν  εΙς  Γαλάτσι,  έγλεντίζοντας  άχρι 
τοΟδε.  "Ηδη  δέ  μανθάνω  δτι,  μαθών  τήν  δεινήν  άσθένειαν  τοΰ  Π. 
Δικαίου  παρά  τίνος  φίλου  έλθόντος  άπό  Βουκουρέστι,  απεφάσισε 
νά  άπέλθη  έκεϊ  προς  έντάμωσίν  του*  δέν  έλειψαν  όμως  οί  φίλοι  άνευ 
αναβολής  άπό  τό  νά  ειδοποιήσουν  τόν  φίλον  Π.  Άναγ.,  ώς  κάγώ 
έντεϋθεν  διά  ρέγολάν  του,  αμφιβάλλω  όμως  &ν  αυτός  δυνηθή  νά 
ύπάγη,  επειδή  καΐ  τό  χρηματικόν  ελλείπει.  Ό  Γεώργιος  Γάτζου  έπώ- 
λησε  κατ'  αύτάς  τήν  πραγματείαν  (β)  εΙς  τόν  άρχ.  Ποστέλνικον  *Ια- 
κωβάκην  Ρίζου  μέ  μεγάλην  του  εύχαρίστησιν,  διά  τό  όποΐον  έχάρη- 
σαν  όλοι  οΐ  σύντροφοι,  επειδή  έπωλήθη  καΐ  ήγοράσθη  ευκόλως* 
τά  &  μέλλει  άποστείλαί  μοι  γράμματα  θέλει  μοΙ  διευθύνει  μέσον 
τοϋ  φίλου ,  παρ'  ού  λήψεται  τήν  παροΟσαν  μου.  Τήν  ασπάζομαι 

Δημήτριος  Θέμελης 

Υ.Γ.  ΕΙδοποιήθημεν  δτι  ό  Δικαϊος  μας  υγιαίνει. 


ΑΡΙΘ.  18  καΐ  19 

Ίάσιον  τίΐ  5  Σεπτεμβρίου  1819 
Εντιμότατε  κύριε  Μανουήλ  Ξάνθε  εΙς  Δουμπασάρι 

Δύο  έντίμους  σας  έμοί  περιποθήτας  έν  τφ  δέοντι  καιρφ  έλαβον. 


(α)  Άναγνωστόπουλον.     φ)  δηλ.  τόν  κατήχησεν  εΙ$  τήν  ΈταιρΙαν. 
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την  άπό  15  καΐ  τήν  άπό  25  τοΟ  ήδη  παρελθόντος•  τάς  περικλεισθείσας 
μοι  απέστειλα  καλά^ς,  καΐ  άμερίμνει  περί  τούτων  δλλο  τι  νεώτερον 
δέν  έχω,  παρ'  δτι  υγιαίνουν  οί  φίλοι  μας  και  ευρίσκονται  καλά.  Μένω 

Π.  Φοιβαπόλλων 


ΑΡΙΘ.  20 

Ύϋι  7  Όκτωβρίου  1819.  Μόσκβα 
Περιπόθητέ  μοι  κύριε,  χαϊρε 

Μέ  τόν  άπό  Νίζναν  έρχομόν  μου  δλαβον  τήν  τιμίαν  σας  άπό  πρώ- 
της τοΰ  παρελθόντος  καΐ  έχάρην  τα  περί  τής  ποθητής  μου  υγείας  σας• 
δέν  ήξευρα  τόν  αύτοΟ  έρχομόν  σας,  άλλέως  σ&ς  έπρόσμενα  νά  δλ- 
θωμεν  μαζί  καΐ  μεγάλως  μοΙ  έκακοφάνη*  φθάνοντας  σύν  Θεφ  έδώ, 
έρχεσαι  είς  τήν  πολιτείαν,  λέγοντας  τοϋ  άγωγιάτου  Γκόροτ,  καΐ  ζη- 
τ$ς  τό  όσπίτιον  τοϋ  Κόζλωβ.  Έγώ  κοντά  έκεϊ  κατοικώ•  ευθύς  μέ 
τόν  έρχομόν  σας,  έρωτας  ποϋ  είναι  Νικόλα  Μπαλσόγη  κρεστά  εΙς 
τήν  ήλίν  σας  βορότα,  καΐ  έκεϊ  εΙς  τήν  έκκλησίαν  Νικόλα  Μπαλ- 
σόγη κρεστά  μεταξύ  εκκλησίας  καΐ  τοΟ  καμπαναρίου  είναι  τό  όστυί- 
τιον  όπου  ζώ*  έμβαίνοντας  έρωτας  περί  έμοϋ,  Άντόν  Παύλοβιτς, 
καΐ  μέ  ευρίσκεις.  Πρόσεχε  εΙς  τόν  έρχομόν  σας,  μήν  ερώτησης  κα- 
νένα Γραικόν  περί  έμοΟ,  άλλα  Ρώσος  άς  σέ  όδηγήση•  γράψε  μοι 
πότε  άπό  αύτοϋ  μισεύετε,  καί  άν  μέ  τρόικαν,  διά  νά  ήξεύρω  καί  νά 
σας  προσμένω. 

Άπό  τόν  Άναστάσιον  Βασιλείου  (α)  γράμμα  δέν  είχον  καί  ούτε 
καμμίαν  είδησιν,  καί  απορώ*  αύτοϋ  φερθήτε  καλά,  δτι  είναι  σκουρια- 
σμένοι καί  μή  δώσετε  αίτίαν  ομιλίας.  Σάς  άκριβοασπάζομαι. 

Ό  δούλος  σας  Ελευθεριάδης 
(Κομιζόπουλος) 
Τφ  κυρίφ  Εμμανουήλ  Ξάνθφ,  εΙς  Νίζναν. 

ΑΡΙΘ.  21 

Φίλτατε  κ.  Έμμ.  Ξάνθε  ! 

•Από  Ρένι  τή  27  Όκτωβρίου  1819 

Δέν  έχω  γράμμα  σας,  ένφ  σδς  έγραψα  έγώ*  ύγιαίνομεν  εΙς  τά  έδώ, 
τό  αυτό  σας  έπευχόμεθα.  Ό  κ.  Π.  Α.  Αναγνωστόπουλος  ήλθε  πρό 
πολλού  εΙς  Γαλάτσι,  αίτιον  όμως  τής  πανώλους  καΐ  έκ  τούτου  κλεισί- 
ματος καραντίνας  μας  δεν  έβγήκεν  έδώ,  καΐ  περιμένει  άπό  ήμέραν 


(α)  Τσακάλωφ. 
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εΙς  ήμέραν  να  δοθ^  ή  δδεια  νά  πέρνωνται  πασατζέροι  καΐ  θέλει  έ- 
βγή  έδώ,  καΐ  έδώθεν  αυτός  οίδε  δια  ποϋ.  Ό  Δίκαιος  υγιής  έμίσευσε 
διά  Κωνσταντινούπολιν.  Οί  έν  Γαλάτσι  υγιαίνουν,  οί  έν  Ισμαήλ 
τό  αυτό•  γράψε  μοί  τι,  έάν  ήξεύρης,  διά  Βατικιώτην  ό  Μοϋσός  είναι 
εΙς  Πόλιν,  δρχεται  τήν  άνοιξιν  δλα  καλά  μέσον  Χολεβα  σοΙ  έγραψα 
καΐ  άλλοτε,  άπόκρισιν  δέν  έχω. 

Σέ  γλυκοασπάζομαι 
Ό  σός  Π.  Ρουμττίνης 


ΑΡΙΘ.  22 

Ρένι  τή  16  Ιανουαρίου  1820 
Εντιμότατε  κύριε  Έμμ.  Ξάνθε  εϊς  Μόσχαν 

Άπό  Ισμαήλ  ό  φίλος  Δημήτριος  Ρωδιάδης  κατά  τάς  11  τούτου 
μας  έδωσε  τήν  άπευκταίαν  και  θλιβερωτάτην  εϊδησιν  τοϋ  θανάτου 
τοΟ  ευγενούς  κυρίου  Δημητρίου  Παύλοβιτς  Βατικιώτη  κατά  τάς  21 
μηνός  και  χρόνου  ττνεύσαντος,  λέγων  δτι  ερχόμενος  άπό  Πετρού- 
πολιν,  καί  εΙς  τάς  23  ένταφιάσθη*  είναι  περιττόν  νά  σοΙ  παραστήσω 
τί  θλϊψιν  κοινώς  έδώ  έπροξένησεν,  άλλα  μόνον  φιλικώς  καί  θερμώς 
σας  παρακαλώ  νά  μοί  δώσετε  λεπτομερώς  πληροφορίαν  τούτου  τοΟ 
θλιβεροΟ  περιστατικού. 

Ό  κύριος  Αναγνωστόπουλος  έμβαίνει  αϋριον  είς  καραντίναν, 
υγιαίνει*  εΙς  Γαλάτσι  ήκολούθησε  πυρκαϊά,  ή  ζημία  αναβαίνει  είς 
τά  3.000.000  και  έπέκεινα. 

Ό  φίλος  σου 
Παναγιώτης  Ρουμπίνης 


ΑΡΙΘ.  23 

Μόσχα  τίί  2  Φεβρουαρίου  1820 
Περιπόθητε  κύριε   Α.  Θ.  (Έμμ.  Ξάνθε),  είς  Πετρούπολιν 

Τό  άδελφικόν  σας  άπό  τάς  22  λήξαντος  έλαβον  καί  έχάρην  τήν 
ύγείαν  σας.  Παρά  τοϋ  Άγαπητοϋ  έμαθον  δτι  ένταμωθήκατε  μετά 
τοϋ  Εύεργετικοΰ  (Καποδίστρια)  καί  έχάρην,  άγκαλά  και  έπρόσμενα 
γράμμα  σου  μέ  άνησυχίαν,  δτι  ή  πρώτη  γραφή  τοϋ  Άγαπητοϋ  μεγά- 
λος μέ  έλύπησεν,  ή  ύστερινή  δμως  μοί  έδωσε  χρηστάς  ελπίδας  καί 
είθε•  μείνε  ήσυχος  καί  μέ  πρώτον  θέλει  γράψω  τών  φίλων,  έκ  τών 
οποίων  κανένα  γράμμα  δέν  είχον  είδον  και  περί  τοϋ  άδολέσχου,  καί 
έκάμετε  καλά  οπού  τόν  έπολιτεύθητε*  ημπορείτε  νά  συμπεράνετε  μέ 
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τί  έπιθυμίαν  προσμένω  γράμμα  σας•  έδώ  οί  φίλοι  σας  υγιαίνουν  καΐ 
δλοι  είναι  καλά  ώς  τους  άφησες*  ό  Αγαπητός  μοί  έστειλε  γράμμα 
προς  την  Ούτιδανήν  Μηχανήν  (Γεώργιον  Γάτζον),  και  μέ  πρώτον 
την  στέλλω,  συμπεραίνω  να  είναι  προς  δφελος.Άπό  αυτόν  είχα  γράμ- 
μα καΐ  Λάλιν  τα  άπειρα  μέ  γράφει,  περιπλέον  ότι  έλαβον  έκεϊ  γράμμα 
άπό  μέρος  τών  κυρίων  (της  Αρχής  δηλαδή)•  έγραψεν  ό  Ίωαννίδης 
(Αναγνωστόπουλος)  ζητώντας  χρήματα,  καΐ  τοΟ  έγνώρισαν  τόν  χα- 
ρακτήρα, καΐ  έμβήκαν  όλοι  κοινώς  είς  ύποψίαν,  και  έμεινε  νεκρόν 
τό  έμπόριον  προς  καιρόν  όθεν  θέλω  γράψω  τα  δέοντα*  πολλά  ετι 
γράφει,  πλην  παρατρέχω.  Περιπλέον  γράφει  ό  αυτός  Ίωννίδης  προς 
ένα  φίλο  ν  έκεϊ,  όστις  τοϋ  έδειξε  τό  γράμμα  λέγοντας  ότι,  αν  ό  Άν- 
τών.  Ευστρατίου  (Κομιζόπουλος)  άπεράση  άπό  έκεϊ,  νά  πασχίσουν 
νά  τόν  στείλουν  εΙς  τόν  τόπον  όπου  έστάλθη  ό  Άλ.  Δημ.  (δηλ.  ό 
Γαλάτης)  καί  τόν  λέγει  ότι  καί  εις  τήν  'Οδέσσα  εδόθη  παρομοία 
παραγγελία•  τί  νά  συμπεράνω  δέν  ήξεύρω.Έγώ  ώμίλησα  μέ  τόν  Εύστ. 
και  μέ  είπεν  ότι  είναι  έτοιμος  εις  τήν  θέλησιν  τών  συντρόφων,  καί 
μόνος  προαιρείται  νά  κάμη  τό  ταξίδιον,  χωρίς  νά  βάλη  είς]  πείρα- 
ξιν  καί  έξοδα  τους  συντρόφους,  φθάνει  μόνον  νά  ήξεύρη  τό  βέβαιον 
κέρδος  τών  συντρόφων,  καί  εις  τοΟτο  ώρκίσθη,  ότι  δεν  θέλει  αργο- 
πορήσει νά  τό  έπιχειρισθή•  μή  πειραχθής  είς  τό  παραμικρόν,  καθώς 
καί  ό  ίδιος  δέν  έπειράχθη,  καί  συμπεραίνω  νά  είναι  τής  Ούτιδανής 
Μηχ.  ένέργειαΓ  ας  μή  τό  έλπίζη  όμως  νά  έμβάση  σκάνδαλα,  ότι  ό 
Εύστρατιάδης  μέ  λέγει  είναι  έτοιμος  εΙς  κάθε  νεϋμα  τών  συντρόφων. 
Σέ   γλυκοασπάζομαι. 

Ό  φίλος 

Άνδ.    Ελευθεριάδης 

(Κομιζόπουλος) 


ΑΡΙΘ.  24 

Έν  Μόσχςι  τή  5  Φεβρουαρίου  1820 

Ακριβέστατε  φίλε  !  εις  Πετρούπολιν 

Κατά  τήν  29  Ιανουαρίου  παρελθόντος  ήτο  γεγραμμένη  ή  προς 
τήν  αύθεντίαν  σας  ύστερινή  μου,  τήν  οποίαν  σας  βεβαιώ"  κατ'  αυτήν 
καί  ή  προς  έμέ  τιμία  σας,  τήν  οποίαν  διά  τοϋ  κυρίου  Ριζάρη  έλαβον* 
ευχαρίστως  άνέγνωσα  τά  μετά  τήν  πρώτην  έντάμωσίν  σας  μέ  τόν 
Πανκώστα  (Καποδίστριαν)•  καί  περιμένω  νά  μοί  εϊπητε  τό  χαρο- 
ποιέστερον  μετά  τήν  δευτέραν.  Δέν  μοί  λέγετε  άν  τφ  αναφέρατε  τι 
περί  τής  του  Βαρβάκη  υποθέσεως,  πράγμα  άναγκαιότατον,  επειδή 
τά  χαβιάρια  του  πολλά  καί  έξ  αυτών  ου  μικρά  ή  ωφέλεια,  όταν  σταλ- 
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θώσι  δια  τήν  Γραικίαν  ό  καιρός  τοϋ  μισευμοϋ  του  πλησιάζει,  κατά 
φυσικόν  λογαριασμόν.  Πρέπει  λοιπόν  να  αποφασισθεί  καί  να  βαλθΐί 
εΙς  ένέργειαν  αυτή  ή  σπεκουλατζιόνε  χωρίς  άργητα.  Τά  διά  τους 
έν  Όδησσφ  καΐ  Ισμαήλ  φίλους  δύο  γράμματα  θέλω  διευθύνει  διά 
τοϋ  πρώτου  ταχυδρόμου,  καί  δν  λάβω  καιρόν  θέλω  τοις  γράψει  καί 
ό  Ιδιος•  άπαντες  οί  φίλοι  καί  έγώ  σάς  προσκυνοϋμεν.  Μένω 

Ό  δοΟλός  σας  καί  φίλος  σοις 
Νικόλαος  Πατζιμάδης 


ΑΡΙΘ.  25 

Τΐί  12  Φεβρουαρίου  1820.  Μόσχα 
Ακριβέστατε  φίλε  κύριε  Εμμανουήλ  Ξάνθε    εΙς  Πετρούπολιν 

Επειδή  ασθενώ  δέν  σάς  γράφω  μόνος  μου,  διό  καΐ  συντόμως 
σδς  λέγω  δτι  περιμένω  άπόκρισίν  σας  είς  τήν  άπό  τάς  5  τοϋ  τρέ- 
χοντος γραφή  ν  μου  μέ  χαροποιόν  τίνα  είδησιν  τό  έγκλ^ειόμενον  προς 
τήν  αύθεντίαν  σας  γράμμα  έλαβον  παρά  τοΟ  έν  Όδέσση  Σταμάτη 
Κουμπάρη,  δστις  μέ  γράφει  καί  περί  τών  επτά  Νήσων  συντόμως 
καί  μέ  βεβαιότητα.  Τήν  προς  αυτόν  γραφήν  σας  καί  τήν  προς  τόν 
κύριον  Φωκιανόν  προχθές  τζί  10  τοϋ  τρέχοντος  έστειλον.  Γράψε 
καί  άπό  μέρους  μου  προς  αμφότερους  αυτούς. 

Σάς  προσκυνώ  άδελφικώς  καί  μένω 
δοϋλός  σας 
Νικόλαος  Πατζιμάδης 

ΑΡΙΘ.  26 

ΕΙς  Μόσχαν 
Κύριε !  Κωνσταντινούπολις  τ^  16  Φεβρουαρίου  1820 

Ή  άργητα  τοϋ  Θωμαϊδη  (Ξάνθου)  μάς  έλύπησε,  χαιρόμεθα  δμως 
τώρα  δχι  μόνον  τό  υγιές  φθάσιμόν  του,  άλλα  καί  διά  τήν  πληροφο- 
ρίαν  σας,  δτι  θέλει  καλοπωλήσει  τάς  πραγματείας  του,  καί  είθε  νά' 
τό  άκούσωμεν  άπό  πρώτην  σας,  επειδή  ή  επιτυχία  τούτου  δέν  θέλει 
επιφέρει  καμμίαν  δυσκολίαν  είς  κανένα  καί  σχεδόν  άσυλλόγιστον 
πράγμα.  Οϋτε  ή  αποτυχία  του  (ήν  μή  δώσοι  Κύριος)  δύναται  νά  άνα- 
τρέψη  τά  έως  τώρα  γεγονότα,  τά  όποϊα  υπόσχονται  αϊσιον  τέλος  καί 
ή  θεία  χάρις  νά  τά  φυλάξη  άπό  τό  βάσκανον  δμμα  τοϋ  πονηροϋ  δαί- 
μονος !  Τό  πόσον  καλά  διετέθησαν  έως  τώρα  τά  πράγματα,  διά  τής 
γραφίδος  δέν  ημπορώ  νά  σδς  τά  εξηγηθώ.  Έδώ  επίτροποι  δέν  έδιο- 
ρίσθησαν  ακόμη,  ελπίζω  δμως  πρό  τοϋ  μισευμοϋ  τής  ερχόμενης  πό- 
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στας  καΐ  τα  ονόματα  αυτών  να  σδς  τα  φανερώσω  κατά  τήν  αϊτησίν 
σας.  Τήν  τακτικήν  άλληλογραφίαν  επιθυμώ  κι  έγώ,  άλλ'  αί  άσχολίαι 
μου,  πολλαΐ  ούσαι,  μοΟ  εμποδίζουν  τόν  καιρόν.  Τήν  γραφήσ  νας  διά 
κύρ  Μαρτάκην  (Τσακάλωφ)  έστειλα  εΙς  Πίσσαν,  όπου  ευρίσκεται 
διασκεδάζοντας  τάς  μελαγχολίας  του  μέ  τόν  άρχοντα  Κ.  Μ.  (Μαυ- 
ροκορδατον)  και  μέ  τόν  άγιον  "Αρτης.  Κατά  τήν  αϊτησίν  σας  εσωθι 
ευρίσκετε  τά  γράμματα  τοϋ  Πετρόμπεη,  τά  όποια  μας  έφέρθησαν 
έδώ  από  τόν  Καμαρινόν,  καΐ  είναι  τό  ένα  αναφορά  τοϋ  Ιδίου  μέ  μό- 
νην  τήν  ύπογραφήν  του,  τό  άλλο  άπό  τους  αρχιερείς  και  καπιτά 
νους,  δτι  αφιερώνονται  διά  κάθε  ύπόθεσιν  εΙς  τήν  καλωσύνην  τοΟ  άρ 
χηγοΟ  τους,  και  έν  ακόμη  όπου  δεν  σας  στέλλω,  ώς  άχρηστον,  είναι 
καταγραφή  τών  θυσιών  του,  ώς  λέγει,  άναβαίνουσαι  χρονιαίως  άνά 
εβδομήντα  πέντε  χιλιάδας  γροσίων.  Αυτόν  οίον  τόν  συστήνουν  οί 
πατριώται  του,  τοιοΟτος  καί  ακόμη  καλλίτερος  είναι,  τό  μόνον  ελάτ- 
τωμα του  είναι  όπου  υπεραγαπά  τό  μέταλλον,  και  επειδή  τοϋ  έμετρήθη 
μία  αρκετή  ποσότης  άπό  τόν  γραφέα  και  άπό  τόν  Δίκαιον  διά  τοϋ 
ένταϋθα  υίοϋ  του,  άν  άποφασίσθή  άπό  τόν  Κύριον,  νά  τφ  δοθώσι 
πάλιν  διά  τών  Ιδίων  μέσων.  Άσπασόν  μοι  έκ  μέσης  ψυχής  τόν  κύ- 
ριον Θωμαΐδην,  συγχωρώντας  με  όπου  δεν  τοϋ  γράφω  ξεχωριστά* 
διά  πληροφορίαν  του  στείλε  του  τήν  παροϋσαν.  Έν  βίςί  μένω 
,  Ό  σός    Α.  Καρίμου 

|,  (Παναγιώτης  Σέκερης) 


ΑΡΙΘ.  27 

Είς  Πετρούπολιν 
Περιπόθητε  κύριε  Τή  1  Μαρτίου  1820  Μόσχα 

Είς  τάς  23  σάς  έγραψα  τά  δέοντα,  είς  τάς  26  όμως  μέ  δυσαρέ- 
σκειάν  μου  σέ  λέγω  ότι  διά  νά  μοί  έτυχον  άναγκαϊαι  υποθέσεις  δέν 
έπρόφθασα. 

Έλαβον  τάς  δύο  τιμίας  σας  άπό  19  καΐ  23*  χαίρομεν  τά  της  υ- 
γείας σας.  Είδον  τά  όσα  μοί  γράφετε  διά  τόν  εναντίον.  Και  επήρα 
είς  καλήν  σημείωσιν,  μείνε  ήσυχος  καί  ερχόμενος  θέλει  γνωρίσω 
τήν  προθυμίαν  και  είλικρίνειάν  του  ή  τήν  ύπόκρισίν  του.  Μέ  τήν 
άπελθοϋσαν  έγραψα  τφ  Ίωαννίδη  (Αναγνωστόπουλο)),  καΐ  αϋριον 
πάλιν  θέλω  γράψει•  καθώς  καί  τφ  Λυσίππφ  (Λεβέντη)  και  Κοντοϋ 
(Π.  Σέκερη),  άπό  τους  υστέρους  δμως  στερούμαι  γραφάς.  Μάς  λέ- 
γεις τόν  έρχομόν  δύο  φίλων,  διά  τί  δμως  νά  μή  μας  φανέρωσης  ποίοι, 
πόθεν  καί  διά  ποίας  προβλέψεις  πραγματειών ; 

Μέ  δυσαρέκειάν  μας  εϊδομεν  καί  περί  τοϋ  Ευεργετικού   δτι  δέν 
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θέλει  να  φανίί  ενεργός  συνδρομητής,  και  περί  τούτου  τί  να  σας  ειπώ, 
μόνος  γνωρίζετε  τάς  χρείας  μας.  Τώρα  είμεθα  εΙς  περίστασιν,  οπού 
τών  αδυνάτων  να  μείνη  άνενέργητος  ή  ύπόθεσίς  μας,  δτι  καΐ  &ν  θε- 
λήσωμεν  νά  κάμωμεν  παΟσιν  τών  επιχειρημάτων  είναι  αδύνατον 
πρέπει  νά  τοϋ  παραστήσετε  πόσον  είμεθα  εξαπλωμένοι  και  οποίαν 
καν  συμβουλήν  δίδει,  διά  νά  γνωρίσωμεν  που  κλίνει  ή  θέλησίς  του. 
Τούτο  όμως  σας  λέγομεν:  έως  έδώ  οπού  έκαταντήσαμεν,  μεγαλύτερα 
θέλει  σταθή  ή  ζημία,  αν  κάμωμεν  στάσιν,  και  σωτηρία  ή  ενέργεια* 
είς  τούτο  συμφωνεί  καΐ  ό  Ξενοφωντίδης  (Πατζιμάδης).  "Αν  κριθή 
εΰλογον,  ημπορεί  νά  άναφερθη  ή  ύπόθεσίς  μας  και  είς  τον  Φιλάνθρω- 
πον.  Δέν  δίδω  παλαιά  άπειρα  παραδείγματα,  τών  αποτυχόντων  είναι 
άρκετόν  νά  μας  έγκαροιώση,  και  μάλιστα  τώρα  οπού  αί  υποθέσεις 
μας  γιγαντιαίως  προχωρούν  προς  τά  κρείττω*  ή  σπουδή  καλή  είναι, 
όμως  βαθμηδόν  καΐ  ή  ενέργεια  μας  νά  προχωρί^•  χρεία  νά  έκτανθώ- 
μεν  είς  τάς  προβλέψεις,  και  το  μπιλάντζον,  όταν  άποφασισθή,  τότε 
ημπορεί  νά  σφαλισθή,  καί  βέβαια  ή  μεγάλη  έκτασις  απαιτεί  και  και- 
ρόν νά  σφαλισθή  Μπιλάντζον  γενικόν.  Διά  τούτο,  κύριε,  ανάγκη  νά 
μείνετε  αυτού,  ότι  άν  κατά  το  παρόν  και  ό  Ευεργετικός  άντιτείνη, 
ελπίζω  άφεύκτως  ακολούθως  νά  συμφωνήση  νά  μας  συνδράμη,  α- 
φού τόν  παρουσιάσετε  δλας  τάς  αποδείξεις  τών  δικαιωμάτων  μας. 
Διά  τούτο  πρέπει  νά  είσθε  γενναίος,  ότι  τά  καλά  με  κόπους  αποκτών- 
ται. Πάλιν  όμως  σας  ξαναλέγωμεν  δτι  άφευκτα  πρέπει  νά  μείνητε 
μερικόν  καιρόν  αυτού,  το  σχέδιον  τοΰ  εμπορικού  συστήματος  έτε- 
λείωσε  και  σας  στέλλεται,  τό  προσφέρετε  τού  Ευεργετικού,  πόσον  με- 
γίστως  θέλει  ευκολύνει.  Ή  ενέργεια  του  δέν  θέλει  σταθή  δύσκολος, 
ώς  στοχάζομαι,  είς  τήν  σύναξιν  τών  κεφαλαίων,  και  ή  ωφέλεια  κατά 
διαφόρους  τρόπους  μεγίστη,  φθάνει  νά  τό  άποφασίση  και  ό  Ευερ- 
γετικός. Σέ  άκριβοασπάζομαι  καί  μένω. 

Ό  Α.  Ξ.  σέ  ασπάζεται.  Ελευθεριάδης 

(Κομιζόπουλος) 


ΑΡΙΘ.  28 

Είς  Μόσχαν 

Έν  Κωνσταντινουπόλει  τή  1  Μαρτίου  1820 
Κύριε  Αντώνιε  Κομιζόπουλε 

Μέ  τήν  άπελθούσαν  πόσταν  σας  είχον  έτερήν  μου  συντροφεύου- 
σαν  καί  ένα  πλήκον  ύπό  άσφάλειαν,  τών  οποίων  τήν  παραλαβήν  δέν 
αμφιβάλλω,  καί  αναμένω  μέ  πρώτην  σας  νά  τήν  ακούσω  διά  ήσυχίαν 
μου•  ήδη  δε  μέ  τό  νά  μήν  έφθασεν  ή  άπ'  αυτού  προσδοκουμένη  πόστα 
ύστεροϋμαι  γράμματος  σας,  καί  δέν  έχω  αΐτίαν  εκτάσεως.  Σας  πλη- 
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ροφορβ»  δτι  έδώ  έδιορίσθησαν  εψοροι  δύο  έκ  τών  έλλογίμων,  ό  δι- 
δάοτκαλος  Ν.  Λογάδης  και  ό  μέγας  γραμματικός  τοϋ  Πατριάρχου 
Γ.  Ελευθεριάδης,  και  δύο  έκ  τών  έμπορων,  δ  τε  Π.  Σέκερης  καΐ  ό 
Β.  Διογενίδης•  προς  ^αυτούς  είναι  άναγκαϊον  ένα  γράμμα*  καί  αν 
άποφασισθή  να  τους  σταλθί)  ή  αν  ήλθε  κανένα  είς  χεϊράς  σας,  νά 
τους  το  στείλετε  μέσον  του  άδελφοΟ  σας  γραφέως  τούτου  τοϋ  γράμ- 
ματος. Με  άνυπομονησίαν  προσμένομεν  νά  ίδωμεν  την  έπιτυχίαν 
τοϋ  Θωμαΐδου  (Ξάνθου),  προς  τόν  όποιον  παρακαλώ  νά  στείλετε 
τήν  έσωθεν  γραφήν  μου,  είς  τόν  όποιον  φαίνεται  ότι  θέλει  σταθή 
δλη  ή  βάσις. 

Υγίαινε  καί  φίλει  τόν  φιλοΟντά  σε 
Άναστάσιον  Καρίμου 
(Π.  Σέκερης) 

ΕΙς  Πετρούπολιν 
Κύριε  Α.  Θ.  !  (Ξάνθε)  Τη  1  Μαρτίου  1820.  Κωνσταντινούπολις 

Άνυπομόνως  προσμένομεν  ν'  άκούσωμεν  από  πρώτην  σου  τό 
ευτυχές  φθάσιμόν  σου  αύτου,  τήν  έπιτυχίαν  των  υποθέσεων  σου, 
διά  νά  χαρώμεν  καΐ  άμποτε  νά  μας  έχετε  είς  τόν  δρόμον  γράμματα 
τής  επιθυμίας  μας.  Ήμεϊς  όλοι  χάριτι  θείςι  ύγιαίνομεν,  αί  υποθέσεις 
μας  προβαίνουν  γιγαντιαίως  έπί  τό  κρεϊττον,  καί  ή  φαμιλία  σου 
υγιαίνει  πανοικί.  Μή  συνερίζεσαι  άν  δέν  σου  γράφω  διεξοδικώς, 
επειδή  γνωρίζεις  πώς  είμαι  πολύδουλος.  Σέ  ασπάζομαι 

Ό  σός  Α.  Κ.  (Σέκερης) 


ΑΡΙΘ.  29 

Είς  Πετρούπολιν 
Κύριε  Θ.!  Ύί\  12  Μαρτίου  1820.  Μόσχα 

Μέ  τήν  άπελθοϋσάν  μου  σας  έγραφον  τά  δέοντα.  Τώρα  δέ  σας 
λέγω  δτι  έλαβον  γράμμα  άπό  τήν  Ούτιδανήν~(Γ.  Γάτζον)  καί  μέ 
κατετάραξε  μέ  τά  άπειρα  γραφόμενά  του.  Έγραφα  δτι  άπ'  έδώ  άπέ- 
ρασεν  ένας  πολλά  καλός  καί  μέ  προκοπήν  φίλος  καί  υπάγει  δι'  αυ- 
τού, καί  μέ  λέγει  δτι  είναι  αυτός  ό  Θεοδωρίδης  (Ξάνθος),  ώς  στο- 
χάζεται, καί  δτι  αυτός  είναι  ό  σύντροφος  τοϋ  Ιωακείμ  (Αναγνωστο- 
πούλου), δστις  σας  έγραφα  τά  όσα  περί  έμοΰ  έμελετοϋσε,  καί  δτι  τό 
αυτό  γράμμα  τό  έδειξεν  ό  ίδιος  φίλος,  όπου  τό  επήρε,  καί  είς  τόν 
Λύσιππον  (Λεβέντην).  Καί  διά  τόν  Άρμόδιον  μέ  γράφει  δτι  στέλνει 
δλων  διαταγάς  ζητώντας  χρήματα  άπό  όσους  έλαβον  τάς  ομολογίας. 
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Μέ  γράφει  νά  γράψω  τόν  Μαρτάκην  (Τσακάλωφ),  δτι  καΐ  ό  Ιδιος 
εΙς  Πίζαν  τοΟ  έγραψε,  νά  ύπάγη  έκεϊ  νά  ομιλήσουν.  Στοχάσου,  αδελ- 
φέ, καί  πρόλαβε  τά  όσα  ατοπήματα,  μάλιστα  Ιδέ  νά  ήσυχάσης  τόν 
•Αγαπητόν.  Δέν  ήξεύρω  τί  διάβολον  ό  *Αρμόδιος  φέρεται  οΰτως,  κα- 
θώς καΐ  ό  Ίωαννίδης  (ό  Φλέσας  καΐ  Αναγνωστόπουλος).  Δέν  δ- 
πρεπε  νά  γράψουν  χωρίς  τήν  άδειαν  τών  Κυρίων,  διά  νά  μήν  άκο- 
λουθοϋν  αυτά  τά  άτοτυήματα-  είπε  με  τί  άπόκρισιν  πρέπει  νά  τόν  κά- 
μω. Τό  μόνον  όπου  μέ  πειράζει  είναι  όπου  άπό  τόν  Λύσιππον  δέν 
§χω  κάν  §ν  δίστιχον,  μ'  δλον  ότι  έλαβον  ασφαλώς  τάς  έπιστολάς 
μου,  καί  φοβοϋμαι  μήν  αληθεύουν  τά  όσα  γράφουν.  Μήτε  άπό  τόγ 
Κοντόν  έχω  γράμμα,  καί  δέν  ήξεύρω  εΙς  τί  νά  αποδώσω  τήν  τοσαύ- 
την  σιωπήν  τους,  καί  γράψε  μου  άν  έλάβατε  κατευθείαν,  ότι  άπό  τόν 
Λύσιππον  μάλιστα  έπρεπεν  άφευκτα  νά  έχω.  Δέν  ήξεύρω  καί  διά  τόν 
μισευμόν  τοϋ  Ίωαννίδου  τί  νά  συμπεράνω. 

Έν  βίς[  σέ  άκριβοπροσκυνώ 
Επαμεινώνδας 
(Κομιζόπουλος) 


ΑΡΙΘ.  30 

ΕΙς  Πετρούπολιν 
Περιπόθητε  κύριε  Θ.  (Ξάνθε)  Τή  15  Μαρτίου  1820.  Μόσχα 

ΕΙς  τάς  12  τοϋ  παρόντος  έστάλθη  ή  ύστερινή  μας.  Έλάβαμεν  τήν 
τιμίαν  σας  άπό  9•  έχάρημεν  τήν  ακριβή  μας  ύγείαν  σας.  Ό  Ξενο- 
φωντίδης  καταγίνεται  είς  τήν  έκτέλεσιν  τοϋ  έργου  του  καί  τελειωνό- 
μενον  σας  τό  στέλλει.  Τό  πώς  είναι  άγιον  δέν  είναι  αμφιβολία,  χρειά- 
ζεται μόνον  νά  τό  δεχθή  ό  Ευεργετικός  καί  νά  τό  παραστήση  εΙς  τόν 
φιλάνθρωπον,  καί  τοϋτο  πρέπει  νά  ένεργηθή  άπό  τήν  έπιτηδειότητά 
σας.  Μέ  τήν  άπελθοϋσάν  σας  μάς  έγράφετε  ότι  ό  Ευεργετικός  είπε 
τφ  *Αγαπητφ  ότι  μετ'  ολίγας  ημέρας  θέλει  σας  καλέσει,  δέν  μας 
είπατε  όμως  άν  ήσασθον  ή  ακόμη*  μ*  δλον  τοϋτο  σας  λέγομεν,  άν 
είς  δλην  τήν  αύτου  διατριβήν  σας  ίδήτε  δτι  αδύνατον  νά  στέρξη  νά 
συνεργήση  καί  μήτε  έλπίς  μένει,  τότε,  αδελφέ,  άφευκτα  πρέπει  νά 
έλθης  έδώ,  διά\ά  όμιλήσωμεν  καί  συσκεφθώμεν  τί  πρέπει  νά  άκο- 
λουθήσωμεν,  δτι  ή  άπόφασίς  μας]^ε1ναι  στερεά  νά  μή  παραιτηθώμεν 
άπό  τά  δίκαια  μας*  καί  διά  τοϋτο  χρεία  νά  συσκεφθώμεν  τί  νά  άκο- 
λουθήσωμεν.  Γράφομεν  δσον  διά  Βιέννην  καί  Λιβόρνον  τοϋ  κυρίου 
Μαρτάκη  (Τσακάλοκρ),  οπού  μέ  πρώτον  νά  γράψη  προς  τόν  Έλευ- 
σινίδην  τά  πρακτέα  του.  Σας  εϊπαμεν  μέ  τήν  άπελθοϋσάν  μας  δτι 
έγράψαμεν  εΙς  τήν  Ούτιδανήν  Μάκινα  τάς  δσας  ομολογίας  μας  καί 
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βερεσέδια  να  τά  στείλη  τφ  κυρίφ  Λυσίππφ•  τώρα  δέν  δχει  τόν  τό- 
πον του  νά  γράψωμεν  διαφορετικά,  άλλα  καΐ  οί  Κύριοι  πρέπει  τό 
ίδιον  νά  γράψουν.  Μήτε  είς  τόν  Σκοτεινόν  (Θ.  Νέγρην)  δέν  πρέπει 
νά  γράψωσι  νά  γνωρισθϊ|  μέ  τόν  Ξενίδην,  καθότι  ή  Ούτιδανή  Μ. 
έχει  σχέσιν  μετ'  αύτοϋ,  άλλα  κάλλιον  όλίγη  υπομονή,  καΐ  ακολού- 
θως ήμποροϋμεν  νά  τό  άκολουθήσωμεν.  Μέ  τάς  έπιστολάς  τής  αν- 
ταποκρίσεως τών  φίλων  στείλε  μας  και  τήν  σφραγίδα.  Ό  Ξενίδης 
σδς  ασπάζεται.  Σας  άδελφικοπροσκυνώ 

Ανδρέας  Ελευθεριάδης 
(Κομιζόπουλος) 

ΑΡΙΘ.  31 

ΕΙς  Πετρούπολιν 

Τιμιώτατε  κύριε  Εμμανουήλ  Ν.  Ξάνθε  Μόσχα.  Μαρτίου  22  1 820 
Τάς  τιμίας  σας  άπό  15  και  16  τοϋ  τρέχοντος  Ιλαβον,  τήν  μέν  διά 
τοΰ  κοινού  μας^ φίλου  κυρίου  Ιωάννη  Κόκκινη,  ό  οποίος  πρό  δύο 
ήμερων  έφθασε,  τήν  δέ  διά  τής  πόστας.  Τήν  προς  τόν  ρηθέντα  κύ- 
ριον  Κοκκίνην  άγάπην  μου  καΐ  περιποίησιν  έγνώρισα  και  πρότερον 
διά  χρέος  μου,  νϋν  δέ  πολύ  περισσότερον,  επειδή  μοι  τόν  συσταίνει 
ό  περιπόθητόςΧμοι  φίλος  κύριος  Ξάνθος.  Τήν  διά  Μπάλταν  περι- 
κλεισθείσάν  μοι  γραφήν  έξαπέστειλον,  παρακαλώ  ακολουθήσατε 
καΐ  ή  εύγενία  σας  ομοίως  διά  τήν  διά  Ρήγαν  περικλειομένην. 
Σας  προσκυνώ  άδερφικώς  μένων.  Δούλος  σας 

Νικόλαος  Πατζιμάδης 

ΑΡΙΘ.  32 

ΕΙς  Πετρούπολιν 
Τΐί  27  Μαρτίου  1820.  Ισμαήλ 
Εντιμότατε  κύριε  Εμμανουήλ  Ξάνθε 

Άπό  Ρέιν  ό  κύριος  Μιχαήλ  Φωκιανός  μάς  εΙδοποίησε  τά  περιε- 
χόμενα έν  τί|  γραφίί  σου  προς  τήν  εντιμότητα  του,  έξ  ών  εϊδομεν  μέ 
μεγάλη  ν  μας  εύχαρίστησιν  δτι  δέν  λησμονήσατε  τόν  έκλαμπρότα- 
τον  Κόμητα,  καΐ  διά  τους  έδώ  έγκατοίκους  Γραικούς,  καΐ  δτι  ή  έκ- 
λαμπρότης  του  μάς  έχει  καΐ  εΙς  τήν  ένθύμησίν  του.  Δύνασθε  νά  κρί- 
νετε έκ  τούτων  όποϊα  αΙσθήματα  γεννώνται  είς  τάς  εύγνωμόνους  ψυ- 
χάς  μας,  διό  καί  ένεθαρρύνθημεν  μέ  μίαν  ταπεινή  ν  γραφήν  καΐ  πα- 
ρακλητικήν  μας  άναφοράν  νά  ίκετεύσωμεν  τήν.  έκλαμπρότητά  του, 
ώστε,  οπόταν  δοθή  περίστασις,  νά  βάλη  ύπ'  δψιν  τής  Μεγαλειότη- 
τός  του,  όσα  κρίνει  εύλογα  άφ*  όσα  μέ  τήν  άναφοράν  μας  τόν  παρα- 
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καλοΟμεν.  Έπιστρέφομεν  καΐ  προς  σέ,  φίλε  σεβάσμιε  καΐ  συμπα- 
τριώτα,  καΐ  σέ  παρακαλοΟμεν,  δταν  εΰρης  εύκαιρίαν,  νά  άναφέρης 
προς  την  έκλαμπρότητά  του  τά  δέοντα•  τα  γραφόμενά  μας  τα  ευρί- 
σκεις εσώκλειστα,  καί  άναγινώσκοντάς  τα  τά  σφραγίζεις  κι  εγχειρί- 
ζεις• ημείς  δέ  είς  οποιανδήποτε  καλήν  έκβασιν  θέλει  σοΟ  γνωρίζο- 
μεν  εύγνωμοσύνην  μεθ'  όλης  της  κοινότητος.  Επειδή  καΐ  λέγεις 
δτι  μισεύεις  γρήγορα,  δι'  αυτό  δεν  σοΙ  στέλλομεν  έπιτροπικόν,  μ' 
δλον  τοΰτο  κάθε  καλόν,  όπερ  γίνεται  προς  ομογενείς,  είναι  ώφέλιμον 
καί  είς  τήν  πατρίδα•  και  άγκαλά  αν  καί  ευρισκόμεθα  είς  αλλοδαπή 
γήν,  ή  ψυχή  μας  όμως  φλογίζεται  δια  νά  άξιωθόμεν  εκεί  ένθα  πρω- 
τοείδαμεν  τόν  ήλιον.  Έντοσούτφ  προσφέροντας  σας  τό  ανήκον 
σέβας  μένομεν  δοϋλοι  σας. 

Κωνσταντίνος  Κουγιμτζόγλους 
Ιωάννης  Γεωργαντόπουλος 
Γεώργιος  Παπαδόπουλος 
Ιωάννης  Δούμας 
Αναστάσιος  Λοντόπουλος 


ΑΡΙΘ.  33 

Είς  Πετρούπολιν 
Περιπόθητε  κύριε  Έν  Μόσχςι  τ^ί  12  Μαρτίου  1820 

Μέ  τήν  άπελθοϋσαν  τών  29  σας  έγραφον  μέσον  τοϋ  ζεστοΟ  (Πο- 
γοβίνου),  ό  Ξενοφωντίδης  (Ν.  Πατζιμάδης)  κάμνει  τήν  άπάντησιν 
τών  δύο  τιμίων  σας  καί  δέν  ταυτολογώ.  Άπό  Βουκουρέστι  μέ  γράφει 
ό  φίλος  του  Λυσίππου  (Λεβέντη),  προς  δν  έστέλναμεν  τάς  πραγμα- 
τείας του  (δηλ.  ό  Νικολόπουλος),  δτι  είπε  νά  μέ  γράψη•  έλαβε  τάς 
δύο  έπιστολάς  μου,  καί  διά  νά  είναι  έπί  κλίνης  ασθενής,  δέν  μέ  ά- 
πεκρίθη,  καί  μέ  τό  νά  ύπάγη  είς  τό  κρεϊττον  ίσως  μέ  τήν  έρχομένην 
τό  ακολουθήσει•  τό  δέ  παρόν  τής  Ούτιδανής  Μηχανής  (Γ.  Γάτζου) 
προς  τόν  Άγαπητόν  σήμερον  στέλλεται,  καί  ιδού  τά  περιεχόμενα  του. 
Τό  παρόν  τοΟ  Ιωακείμ  (Αναγνωστοπούλου)  παρά  τοϋ  κομισιονέρόυ 
τοϋ  Λυσίππου  (δηλ.  Νικολοπούλου)  έλαβον.  Δέν  μέ  γράφετε  πόθεν 
έχετε  εϊδησιν  διά  τόν  Τζούνην,  καί  &ν  αληθεύουν  τά  τής  Ούτιδ.  Μηχ. 
(Γάτζου)  γραφόμενά•  πρέπει  νά  φέρη  τά  δσα  τοϋ  Ίωαννίδου  (Ανα- 
γνωστοπούλου) γράμματα  έσύναξε,  καί  μείνατε  ήσυχος  τόν  οίκονο- 
μοϋμεν  μοί  κακοφαίνεται  είς  τά  τόσα  ατοπήματα  ήκολούθησαν, 
καί  υπομονής  χρεία  έν  δσφ  νά  βαλθούν  είς  τάξιν  καί  πρέπει  νά  1- 
δήτε  αν  μέ  τόν  Εύεργετικόν  (Καποδίστριαν)  τά  συμφωνήσετε  καλώς, 
άλλέως  πρέπει  νά  έλθετε  νά  θεωρηθούν  οί  λογαριασμοί  καί  νά  πά- 
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ρη  ό  καθείς  την  ύπόθεσίν  του  και  το  επάγγελμα  του,  να  μην  ακο- 
λουθούν ζημίαΐ"  κανένα  άλλο  νά  σας  εΐπω  δεν  έχω*  ό  Ξένος  (Πατζι- 
μάδης)  είναι  πολλά  καλός,  διά  δέ  τά  της  προτάσεως  επάνω  εις  το 
άρθρον  του  έταιριάρχου  θέλει  γένει  σκέψις.    Σε  άκριβοασπάζομαι 

Α.  Ε.  (Αντώνιος  Κομιζόπουλος) 

Ιδού  το  γράμμα  τοΰ  Γεωργίοο  Γάτζοο  προς  τον  Κανδιώτην: 

Κύριε  Τΐί  11  Μαρτίου  1820.  Ίάσιον 

Εις  τάς  25  έστάλθη  ή  υστερινή  μου,  και  εις  τά  πάντα  αναμένω 
τιμίαν  σας  άπόκρισιν  νυν  δέ  είμαι  νά  σας  φανερώσω  ότι  ένας  φίλος 
έλαβε  γράμμα  άπό  Βουκουρέστι  και  του  γράφουν  δτι  ό  Αναγνωστό- 
πουλος είχεν  έμβει  εις  την  καραντίναν  Ίσμαηλίου  νά  άπεράση  διά 
Ρωσίαν,  και  έκεϊ  έμαθεν  δτι  έφανερώθησαν  αί  καταχρήσεις  του, 
καΙ  αμέσως  εύγήκεν  άπό  καραντίναν  καί  ήλθεν  είς  Γαλάτσι,  διά  νά 
περιλάβη  τρία  πακέτα  με  γράμματα,  όπου  εΙχεν  αφήσει  εις  ένα  του 
φίλον  τά  αυτά  γράμματα  είχαν  στείλει  άπό  Βουκουρέστι  και  τά 
επήραν,  και  στέκονται  εις  σίγουρον  μέρος*  μην  ευρίσκοντας  τά 
γράμματα  έφυγε  διά  Ίβραΐλαν,  καΐ  άπό  εκεί  δέν  ήξεύρομεν  ποϋ  έπή- 
γεν  οί  έδώ,  μανθάνοντες  ένα  παρόμοιον,  έρρίφθησαν  όλοι  ζητώντες 
ό  καθείς  τά  γράμματα  του,  εγώ  όμως  τους  ησύχασα  με  τήν  ελπίδα 
τοϋ  υποκειμένου  σας  προέγραφα  (δηλ.  του  Καποδίστρια).  Αδελφέ, 
διά  τόν  Θεόν  βοήθησε  τόν  φίλον  σου  Γάτζον,  καί  πάρε  μου  ένα  γράμ- 
μα προστακτικόν  προς  έμενα,  όπου  νά  πηγαίνω  εΙς  Βουκουρέστι 
νά  περιλάβω  τά  γράμματα  καί  νά  τά  φέρω  νά  τά  δώσω  είς  χείρας  του• 
στοχάζομαι  νά  είναι  υπέρ  τά  200,  ώς  μου  λέγουν  τά  δέ  χρήματα  των 
γραμμάτων  κακώς  κακοΟ  άπωλέσθησαν,  πλην  άζημίωτον  άλλος  τρό- 
πος διά  νά  έλθη  ή  δουλειά  εΙς  ορθόν  δρόμον  δέν  είναι,  καί  στοχα- 
σθήτέτοκαλά,  διά  νά  προλάβωμεν  τό  πράγμα,  άλλέως  διορθωμόν 
δέν  έχει.  "Οσον  ημπορείς,  αδελφέ,  φρόντισε  διά  τοϋτο,  καί  μή  στο- 
χασθής  δτι  ημπορείς  νά  κάμης  μεγαλυτέραν  δούλευσιν  άπό  αυτήν, 
δτι  μόνον  έγώ  έχω  ύπόληψιν  άπό  τους  έδώ  αδελφούς  καί  ένας  εΙς 
Βουκουρέστι  καί,  σας  ξαναλέγω,  δτι  αν  αυτό  δέν  γένη,  άλλοι  δι' 
ήμας  !  δτι  ύποταγήν  τινάς  δέν  έχει  είς  τό  έξης  είς  τόν  μεγαλύτερόν 
του,  καί  κάμε  δπως  ό  Θεός  σέ  φωτίσει. 

Υγίαινε 
Γεώργ.  Γάτζος 
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Γράμμα  του  Αναγνωστοπούλου  προς  τόν  Κομιζόπουλον : 

ΕΙς  Μόσχαν 
Κύριε  Τίί  11  Φεβρουαρίου  1820 

Δια  τής  παρούσης  μου  σ6ς  λέγω  τα  ακόλουθα*  εΙδοποιηθεΙς  άπό 
φίλον  δτι  ό  φιλάνθρωπος  έπεριφρόνησε  τό  πράγμα  καΐ  ώργίσθη 
κατά  τοΟ  Α.  Θ.  καΐ  Α.Ι.  (ήτοι  Ξάνθου  καΐ  Αναγνωστοπούλου),  μα- 
θών αυτήν  τήν  άπευκταίαν  είδησιν,  χωρίς  τίνος  αναβολής  άνεχώ- 
ρησα  εκείθεν,  δπου  μέ  τήν  προλαβοϋσαν  σδς  δλεγα  δτι  εύρισκόμην 
(δηλ.  άπό  τήν  καραντίναν  τής  Τομαρόβας),  τό  διά  ποΟ  'δέν  λέγω, 
διότι  οΰτε  έγώ  ήξεύρω,  δπου  δμως  αποκατασταθώ  θέλω  σας  γρά- 
ψει* νά  μή  μοϋ  γράψετε  πλέον,  διότι  δέν  ήξεύρετε  διά  ποίον  μέρος. 
Άν  ή  παρουσία  τοϋ  Ξάνθου  άνατρέψη  τά  πράγματα,  τό  όποιον  τοΟτο 
άνυπομόνως  προσμένω  νά  ακούσω,  θέλετε  δώσει  τήν  ειδησιν  είς 
τόν  Λεβέντην,  παρ'  ού  εΙδοποιοΟμαι  κάγώ. 

Ιωακείμ  Αρχιμανδρίτης 
(Π.  Αναγνωστόπουλος) 


ΣΗΜ.  :  Χρεωστώ  χάριν  τής  αληθείας  νά  εϊπω  δτι  δσα  εις  τό  ανω- 
τέρω γράμμα  του  ό  Γάτζος  προς  τόν  Κανδιώτην  γράφει  περί  καταχρή- 
σεως χρημάτων  άπό  τόν  Άναγνωστόπουλον  είναι  ψευδή'  είναι  αλη- 
θές δτι  ό  Αναγνωστόπουλος  μέ  τήν  ΰπερβολικήν  φιλαυτίαν  του  και  τήν 
προς  τους  αδελφούς  τής  εταιρίας  άπολίτευτον  διαγωγήν  του,  θέλων  νά 
ύποδεικνύη  ύπεροχήν  εις  αυτούς,  χωρίς  κάν  νά  εχη  τινά  ικανότητα  ή 
παιδείαν,  έκέντησε  τήν  ζηλοτυπίαν  τινών  εξ  αυτών  καί,  στοχαζόμενοι 
δτι  ό  αρχηγός  τής  ' Εταιρίας  ήτον  ό  Καποδίστριας,  έγραψαν  είς  αυτόν 
κατά  Αναγνωστοπούλου•  ό  κόμης  εγραψεν  είς  τόν  έν  Βουκουρεστίφ 
πρόξενον  Πίνην  νά  τόν  επίπληξη,  αυτός,  ευρισκόμενος  είς  τό  καθαρ- 
τήριον  τής  Τομαρόβας  τότε,  είδοποιήθη  άπό  τόν  Λεβέντην  περί  τούτων 
καί,  φοβηθείς  νά  είσέλθη  είς  τήν  Ρωσίαν,  έφυγε,  καί  πορευθείς  είς  Βου- 
κουρέστι κρυφίως,  άπό  δπου  έγραψε  τό  ανωτέρω  γράμμα  προς  τόν  Κο- 
μιζόπουλον, καί  βοηθηθείς  άπό  τόν  Λεβέντην  μέ  μερικάς  έκατοστάς 
ολλανδικών  φλωρίων  καί  μέ  συστάσεις,  κατέφυγεν  είς  Πίσσαν  τής  Ιταλίας. 


ΑΡΙΘ.  34 

Είς  Πετρούπολιν 
Περιπόθητε  κύριε  Τή  10  Μαΐου  1820.  Μόσχα 

Μέ  τόν  άπό  τάς  6  το(5  τρέχοντος  ταχυδρόμον  δέν  σοί  έγράψα- 
μεν,  επειδή  ό  Ξ.  (Πατζιμάδης)  εύρίσκετο  είς  τό  χωρίον  διό  νυν 
άπαντώμεν  αμφότεροι  τάς  έπιστολάς  σου  άπό  27  τοΟ  λήξαντος  καί 
4  τοϋ  τρέχοντος.'Οσα  περί  τοΟ  ΚαλοϊΚΆλεξάνδρου  Ύψηλάντου)  μας 
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γράφετε  δεχόμεθα  χωρίς  περισσότερος  εξετάσεως,  επειδή  είμεθα  βέ- 
βαιοι δτι  ό  Θ.  (ό  Ξάνθος)  ένεργεϊ  μέ  δλην  την  χρεωστουμένην  προσ- 
οχήν,  ώς  υίός  Θωμά  τοΟ  αποστόλου.  Παρακαλοϋμεν  δμως  να  συγ- 
χώρεση καΐ  είς  ύμδς  ενίοτε  να  τφ  κάμωμεν  γνωστά  τά  αΙσθήματα 
τίίς  ψυχής  μας,  τά  όποϊα  δέν  είναι  επιζήμια,  άλλα  πρόξενα  ωφε- 
λείας, διότι  αύξάνουσι  τήν  προσοχήν  τοϋ  Θωμαΐδη,  δταν  αυτός 
τά  δεχθή,  ώς  άπό  όμογνώμονας  αδελφούς  γεγραμμένα,  έπιθυμοϋντες 
τό  κοινόν  καλόν  έξ  όλης  ψυχής  καΐ  καρδίας. 

Επειδή  ώς  συχνά  μας  γράφετε  δτι  τά  περισσότερα  δέν  ήμπο- 
ροϋμεν  νά  μάθωμεν  διά  γραμμάτων  σας,  άλλα  νά  άσπασθώμεν  τήν 
ύπομονήν  έως  τόν  καιρόν  τής  ένταμώσεώς  μας,  δέν  έχομεν  άλλο 
νά  σας  είπωμεν,  ειμή  δτι  παρακαλοϋμεν  τόν  Θεόν  διά  τήν  όγλή- 
γορον  έντάμωσίν  μας.  Οί  έν  Κωνσταντινουπόλει,  καΐ  *Αναγνωστό- 
πουλος  καΐ  Λεβέντης,  άμηχανοϋντες,  δέν  γράφουσιν,  άλλα  περιμέ- 
νουσι  τάς  άπ'  αύτοΟ  είδη  σεις,  καθώς  συμπεραίνεται  τοΟτο  έκ  τής 
προς  τόν  Κομιζόπουλον  γραφής  τοϋ  Λεβέντη,  τής  οποίας  τό  άντί- 
γραφον  σοΙ  εστάλη•  διό  θέλετε  κάμει  καλά  έτοιμάζοντες  τάς  προς 
τους  επιτρόπους  γραφάς  παρά  τών  Κυρίων  καΐ  στέλλοντες  αύτάς 
περικλεισμένος  είς  γράμματα  τοϋ  Καλοϋ  (Α.  'Υψηλάντου),  διά  νά 
λάβωσι  κάποιαν  ένθουσίασιν.  Ό  σκοπός  τοϋ  Μάνου  καΐ  Ύψηλάν- 
του  τότε  θέ^ι  μας  γίνει  γνωστός,  δταν  αύτοι  περάσωσιν  άπ'  έδώ 
ή  δταν  μόνος  σας  έλθετε  έδώ.  Τό  διά  τάς  ένωμένας  επαρχίας  τής 
"Αμερικής  ταξίδιον  δμως  απορίας  άξιον  ό  δέ  Ξενίδης  (Πατζι- 
μάδης)  είναι  έτοιμος  νά  δεχθή  τό  χρέος,  τό  όπΟϊον  θέλουσι  δώσει 
είς  αυτόν  προς  τόν  Μαρτάκην  (Τσακάλωφ)  έγράψαμεν,  και  πάλιν 
θέλομεν  γράψει•  ό  Ξ.  (Πατζιμάδης)  τόν  έσύστησεν  είς  Βιέννην  τφ 
Γεωργίφ  Σταύρφ,  καΐ  είς  Λιβόρνον  τφ  Μοσπινιώτη,  παρά  τών  οποίων 
περιμένεις  άπόκρισιν  καΐ  εϊδησιν  άν  ό  Μαρτάκης  (Τό^ακάλωφ)  ευ- 
ρίσκεται έκεϊ  ή  είς  Πίζαν. 

Ιδού  σας  περικλείομεν  άντίγραφον  τής  γραφής  τοϋ  Γ.  Γάτζου 
προς  τόν  Ε.  (Κομιζόπουλον)  και  Ξ.  (Πατζιμάδην).Δι'  αΰτοϋ  θέλει  σάς 
γίνει  γνωστόν  είς  ποίαν  κατάστασιν  ευρίσκονται  έκεϊ  τά  πράγμα- 
τα, καΐ  εις  ποίαν  δυστυχίαν  τά  έφεραν  αί  άταξίαι  καΐ  ό...  μερι- 
κών δέν  μένει  είς  άλλον,  καΐ  ούτε  δύναται  άλλος  νά  διόρθωση  τά 
πράγματα,  εΙμή  ό  Θωμαΐδης  (ό  Ξάνθος),  έπιμελούμενος  νά  έφοδιά- 
ζη  τους  επιτρόπους  μέ  δυνατά  γράμματα  τοϋ  Εύεργετικοϋ  (Καπο- 
διστρίου)  ή  κάν  τοϋ  Καλοϋ  (Ύψηλάντου).  Δέν  ώφελεϊ  πλέον  ή 
υπογραφή  τοϋ  Ξ.  (Πατζιμάδη)  οΰτε  τά  γράμματα  τοϋ  Άγαπητοϋ. 
Βλέπετε  είς  ποίαν  λύσσαν  έφθασαν  οί  άνθρωποι,  ό  καθείς  θέλει 
νά  είναι  αρχηγός,  δλοι  οί  περισσότεροι  άποβλέπουσιν  είς  τό  ίδιον 
καΐ  δχι  εΙς  τό  κοινόν  καλόν  χρεία  νά  εύρεθή  ό  τρόπος  τής  διορθώ- 
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σεως•  ό  Καινός  Κομήτης  (Πεντεδέκας)  είναι  αίτιος  πολλών  κακών, 
ή  δέ  Ούτιδ.  Μηχ.  (ό  Γ.  Γάτζος)  γεμάτος  ποταπότητα. 

Σέ  άσπαζόμεθα  Ό  Ξ.  (Πατζιμάδης) 

Και  έγώ  σας  άδελφικοασπάζομαι.  '' 

Γράψετε  μας  τί  πρέπει  να  είπώμεν  εΙς  τήν  Ούτιδ.  Μηχ.  (Γάτζον). 

Ό  Ε.  (Κομιζόπουλος) 


ΑΡΙΘ.  35 

ΕΙς  Πετρούπολιν 
Κύριε  Θ.  (Ξάνθε)  Μόσχα  τ^  13  Μαΐου  1820 

Το  άπό  7  τοϋ  παρόντος  άδελφικόν  της  μας  έχαροποίησε  μεγά- 
λως,  τήν  άπάντησιν  τοϋ  οποίου  κάμνει  ό  Ξενίδης  (Πατζιμάδης)•" 
ήμεϊς  όμολογοΟμεν  τάς  ευχαριστήσεις  εις  τήν  καλήν  έπιμέλειάν  σας 
και  τήν  πρόοδον  άπό  τήν  άξιότητά  σας.  Μέ  τήν  άπελθοΟσαν  εις  τήν 
επιστολή  ν  σας  έπερίκλειον  άντίγραφον  της  επιστολής  τήςΟύτιδ.Μηχ. 
(Γ.  Γάτζου),  και  θέλει  τφ  γράψω  τά  δέοντα  και  κολακευτικώς,  δί- 
δοντας ελπίδας  καΐ  βαστώντας  τό  μέρος  του,  οπού  να  μή  κάμη  τινά 
κατάχρησιν,  και  μέ  τόν  συν  θεώ  έρχομόν  σας  βάζομεν  τά  πράγματα 
εΙς  τάξιν  ακολουθώντας  τά  ίδια  μέσα  μέ  τρόπον  προς  ήσυχίαν  και 
αύτοΟ-,  δηλ.  μέ  γράμμα  προς  τόν  Ι.  Ρίζον,  καΙ  τότε  πείθεται  και  αυτός 
και  οί  λοιποί.  Λάβετε  τήν  έσωθι  άπό  τόν  Κάριμον  (Π.  Σέκερην)• 
βέβαια  καΐ  αυτός  συμπάσχει,  καί  μάλιστα  περισσότερον  άπό  όλους 
μας,  αφήνοντας  τον  εις  βαθεϊαν  σιωπήν,  ότι  θέλει  εύχαριστηθή  ακο- 
λούθως καΐ  αυτός•  μέ  τήν  έρχομένην  πόσταν  θέλει  τοΟ  γράψω  πά- 
λιν, ωσαύτως  και  διά  θαλάσσης  διά  ήσυχίαν  του.  Άπό  τόν  Λύσιππον 
(Λεβέντην)  άλλο  γράμμα  δέν  έχω,  καί  είς  αυτόν  θέλω  γράψει  έγ- 
καρδιώνοντάς  τον  τώρα  είναι  καλή  εποχή  διά  νά  κερδίση  τινάς, 
δτι  ό  Πενθερός  (Άλή  πάσας)  τά  έχει  στενά  καί  δ,τι  τφ  προβλη- 
θεί δέν  ήθελεν  αντιτείνει.  ΕΙς  τήν  Πελοπόννησον  τό  κοραντί  είναι 
έτοιμον,  μόνον  στέκει  νά  ύπάγη  τινάς  νά  τό  παραλαβή,  καί  κατά 
τήν  ζήτησιν  άρκετόν  κέρδος  θέλει  δώσει.  Είς  τήν  Βλαχίαν  ημπο- 
ρεί τινας  νά  σπεκουλάρη  αρκετά  βούτυρα  εΙς  ωφελίμους  τιμάς  καΐ 
πέρα  είς  τόν  Παραδούναβιν  όχι  ολίγα  ημπορεί  νά  συνάξη,  φθάνει 
μόνον  άπόφασις•  περί  τοϋ  Ιωακείμ  (Αναγνωστοπούλου)  δέν  έμαθα 
ακόμη  ποΟ  έκαταστάθη•  άπό  δέ  τόν  Μαρτάκην  (Τσακάλωφ)  ούτε 
φωνή  ούτε  άκρόασις,  και  μετά  δύο  εβδομάδας  ελπίζω  νά  λάβω  άπό- 
κρισιν  άπό  τήν  είς  Λιβόρνον  σταλθείσαν  γραφήν  του.  Άπό  Κισνό- 
βι  μέ  γράφουν   δτι  ό  καλός  φίλος  Ανδρόνικος  Ιδωσε  τό    κοινόν 
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χρέος•  έλυπήθην  μεγάλως,  δτι  έχάσαμεν  ένα  καλόν  φίλον. 
Έδώ  κανένα  νέον  δέν  έχομεν,  εΙμή  τα  νέα  τοΟ  Άλή  πασά. 
Σας  άδελφικοασπάζομαι  Ό  Εύδοκίδης 

(Κομιζόπουλος) 


ΑΡΙΘ.  36 

ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  Θ  ΕΙς  Πετρούπολιν 

Έν  Μόσχοι  τΐί   13  Μαΐου  1820 
Περιπόθητέ  μοι  κύριε 

Εις  τάς  10  τούτου  σοΙ  άπεστείλαμεν  τό  όλον  τοΟ  πραγμάτου 
δια  μέσου  του  κυρίου  Όβάνδερ,  καί  γραφήν  μας  δια  τοΟ  κυρίου 
Πολύζου,  έλπίζοντες  δτι  αμφότερα  θέλετε  λάβει  ασφαλώς•  νΰν  δέ 
άποκρινόμεθα  είς  τήν  άπό  17  τοϋ  τρέχοντος  χαριεστάτην  μας  έπι- 
στολήν  σου•  άνυπομόνως  περιμένομεν  να  μάθωμεν  δια  πρώτης  επι- 
στολής σου  τό  οποίας  διαχύσεως  πρόξενος  γέγονεν  ή  παρά  τοϋ 
Άλή  πάσα  εϊδησις  είς  τους  γνωστούς•  περιμένομεν  ομοίως  καί  τα 
έκ  τών  Κυρίων  γράμματα  δια  τους  σημαντικωτέρους  και  αναγκαιό- 
τερους αδελφούς  καί  τό  έγκύκλιον  προς  όλους  γενικώς. 

Νεωτέρας  ειδήσεις  άπό  κανένα  μέρος  δέν  εχομεν.  Ή  ύπόθεσίς 
μας  'έξω  είς  καλήν  πρόοδον.  Όταν  λάβωσιν  άπό  αύτοϋ  μικράν  τίνα 
ένθουσίασιν,  τότε  θέλουν  οδεύσει  μέ  γιγαντιαία  βήματα.  Διό  αναγ- 
καιότατα τά  άπό  τους  Κυρίους  γράμματα  καί  τό  έγκύκλιον.  Τοις 
είς  Κωνσταντινούπολιν  και  είς  άλλα  μέρει  συναρχηγοΐς  θέλει  γρά- 
ψει ό  Εύστάθ.  (Κομιζόπουλος)  τά  δέοντα,  δτι  ό  Ξενίδης  (Πατζι- 
μάδης)  είς  αυτούς  άγνωστος.  Φρόντισον  νά  ευρεθή  κανένας  τρόπος 
διά  νά  προσταχθή  ή  Ούτιδανή  Μάκινα  νά  δώση  τά  γράμματα  και 
τά  χρήματα,  καί  ίσως  τούτο  γίνει  διά  μέσου  τοΟ  κυρίου  Ίακ.  Ρί- 
ζου,  δστις  διά  στόματος  ημπορεί  νά  τόν  προστάξη  και  νά  τόν  όνει- 
δίση  διά  τά  άτοπα  επιχειρήματα  του. 

Τήν  περικλεισθεϊσαν  τοϋ  Καλοϋ  όμολογίαν  έλάβαμεν  χαίροντες 
διά  τήν  πίστιν,  φιλογένειαν  καΐ  τόν  περί  της  φίλης  πατρίδος  δρωτα 
τοϋ  ανδρός. 

Σέ  ασπάζομαι  άδελφικώς 
Ξ.  (Πατζιμάδης) 
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ΑΡΙΘ.  37 
ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  Λ 

ΕΙς  Πετρούπολιν 
Ευγενέστατε  Α.  Θ.  (Ξάνθε)  Τί|  19  Μαΐου  1820  Βουκουρέστιον 

Όλα  της  τα  γράμματος  δσα  μοί  διεύθυνε  άπό  5  ^Ιανουαρίου  μέ- 
χρι τί|ς  15  Απριλίου  (τό  όποιον  ελήφθη  χθες  πολλά  αργά)  έλαβον 
ασφαλώς,  τά  προς  τόν  Α.  Ίακιννίδην  (Άναγνωστόπουλον)  δέν  εστά- 
λησαν έκτος  τοϋ  πρώτου  μόνον,  οπού  τό  έλαβε*  τά  άλλα  μένουν 
παρά  τφ  Άντωνίφ  Λαρσάκη  (δηλ.  Λεβέντη),  καθότι  δέν  ημπορεί 
νά  τά  στείλη  προς  τόν  Ίωαννίδην,  ώς  μέλλοντα  νά  διέλθουν  διά 
τί^ς  *Αουστρί(ΐς,  καΐ  ώς  έξηγούμενα  μέ  πολλήν  σαφήνειαν.  Λέγετε, 
δέν  σάς  άπεκρίθη  ό  Λαρσάκης•  κατά  πρώτον  ήσθένει,  καΐ  δέν  άπε- 
κρίθη,  πλην  έγραψε  άπό  20  Μαρτίου  προς  τόν  Α.  Έλευθεριάδην 
καΐ  τόν  έπαρακάλεσε  νά  σδς  κοινώση  τά  γράμματα  του*  απορεί  πώς 
έως  τί\ς  ώρας  δέν  τά  είδατε*  &ν  ήσουν  ένταϋθα,  δέν  ήθελες  απορεί 
διά  τήν  άποδημίαν  τοϋ  Α.  *Ιωαννίδου.  Τόσος  αναβρασμός  ήτον 
αύτοΟ,  ώστε  άν  ό  Λαρσάκης  δέν  έπρολάμβανε  νά  τόν  διευθύνη  προς 
τήν  Ίταλίαν,  όπου  ευρίσκεται  ήδη,  ήτον  έπόμενον  νά  άκολουθήση  τι 
άτοπον  καΐ  τώρα  νά  έπιστρέψη,  ώς  γράφει  ό  Α.  Θανασίου  (δηλ. 
ό  Ξάνθος),  εΙς  Βησαραβίαν  θά  προξενηθώσι  ταραχαί,  όθεν  έγώ  κρί- 
νω νά  μείνη  εκεί  όπου  ευρίσκεται  κατά  τό  παρόν,  άχρις  ού  λάβουν 
τό  αϊσιον  τέλος  τά  ημέτερα  πράγματα*  οί  πλήκοι  μέ  τά  γράμματα, 
οπού  έγραψε  ή  Ούτιδανή  Μάκινα,  ευρίσκονται  παρά  τφ  Λαρσάκη 
καλώς  φυλαγμένα.  Τά  ένταϋθα  είναι  ήσυχα*  μόνος  ό  Κατάλληλος 
έδείχθη  σύντροφος,  ώς  έχων  καλόν  καπιτάλι.  Είναι  δλοι  παραπο- 
νεμένοι, χωρίς  λόγον  ίσως,  κατά  τοϋ  Ίωαννίδου  καΐ  Αρμοδίου* 
ό  δεύτερος  είναι  καλός,  πλην  εΙς  άκρον  τολμηρός  εΙς  τά  έγγραφα 
του,  καΐ  ήθελε  γένει  ώφέλιμον,  &ν  εκείθεν  τόν  έλέγετε  δτι  έμαθον 
οΐ  εκεί  φίλοι  τό  άχαλίνωτον  θράσος  του  καΐ  δτι  πρέπει  νά  γένη 
μετριώτερος*  μέ  τοϋτο  διορθώνεται,  διότι  κατά  τά  άλλα  είναι  καλός* 
έχει  ψυχήν  γενναίαν,  θάρρος  έλληνικόν  καΐ  άλλα  αναγκαία  εΙς  τόν 
δνθρωπον  προτερήματα*  χωρίς  δμως  νά  τόν  δώσητε  νά  κατοιλάβη 
δτι  προέρχεται  άπό  έμέ,  διότι  έγώ  τόν  έπέπληξα  αρκετά. 

Ό  Ίωαννίδης,  ώς  έμαθον  σήμερον,  έφθασεν  εΙς  Πίζαν,  δθεν  γρά- 
ψετε τον,  πλην  μέ  πολλήν  προσοχήν,  καΐ  περικλείσετε  τό  γράμ- 
μα προς  τόν  διδάσκαλον.  Έγώ  δέν  τόν  στέλλω  κανένα  άπό  τά  γράμ- 
ματα σας,  διότι  δέν  τολμώ  διά  τής  Άουστρίας  νά  τά  στείλω*  μή 
τόν  συμβουλεύετε  δμως  νά  έλθη  προς  αυτά  τά  μέρη,  διότι  δέν  είναι 
καιρός*  σδς  γράφω  έγώ  πότε  πρέπει  νά  γίνη  τοϋτο*  ό  άρχων  οπού 
μέ  γράφει  είναι  καλός,  τίμιος  καί  ενάρετος  άνθρωπος.  Διά  Φοιβα- 
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πόλλωνος  καΐ  Διογενίδους  να  μή  στείλη,  παρακαλώ,  γράμματα. 
Μέ  ζητείτε  να  σας  γράψω  τά  τρέξαντα  έδώ*  πολλά  έγιναν  ατοπή- 
ματα, τά  όποια  έπρόλαβεν  ό  Λαρσάκης,  διατρέχει  κατά  το  παρόν 
μεγάλη  υποψία  κατά  Ίωαννίδου,  Θωμαΐδου  καί  τίνων  άλλων.  Τόν 
Λαρσάκην  όμως  οΰτε  τόν  υποθέτουν  νά  έχη  μετοχήν  εις  τά  δι'  αυτών 
ένεργηθέντα•  και  τοϋτο  καλόν,  επειδή  άλλως  δέν  ήθελαν  τόν  υπα- 
κούσει. Τά  γράμματα  σας  στείλετε  τα  πάντοτε  διά  τοϋ  Νικολοπού- 
λου•   ό  Κατάλληλος  (Δομνάνδος)  σας  ασπάζεται. 

Σας  ασπάζομαι  καί  μένω 

πρόθυμος  φίλος  και   δοϋλος 

Α.  Λεονάρδος  (Λεβέντης) 


ΑΡΙΘ.  38 

ΕΙς  Πετρούπολιν 
Κύριε  Έν  Μόσχςι  τή  31  Μαΐου  1820 

Τάς  τρεις  σας  άπό  18,  21  και  25  έλάβαμεν,  έλυπήθημεν  διά  τό 
ζαϊφλήκι  σας  καί  έχάρημεν  ότι  έστάθη  άπεραστικόν  διά  τά  έν 
συμφώνφ  δέν  αναφερόμεθα.  Άπό  τόν  Κ.  (Σέκερην)  καί  Λ.  (Λεβέντην) 
ύστεροϋμαι  γράμματος,  δέν  έλειψα  όμως  νά  τοις  γράψω  τά  δέοντα. 
Μή  ξεσυνερίζεσθε  τήν  ύστερινήν  τοϋ  Ξ.  (Πατζιμάδη),  ότι  αυτός 
γνωρίζει  τάς  έκδουλεύσεις  σας.  Τό  έγκύκλιον  μας  έστείλατε,  είναι 
καλόν,  ερχόμενος  όμως  καί  σκεπτόμενος,  τότε  τό  κοινοποιοϋμεν. 
Περί  της  υποθέσεως  τοϋ  Ήππίτου  δέν  έκάμετε  καλώς  διά  νά  βαρύ- 
νετε, δτι  αυτό  έπείραξε  τόν  Ξενίδην  (Πατζιμάδην)•  διότι  ήκουσεν 
πολλά  παρά  τοϋ  Προθύμου  (Μάνθου  Ριζάρη)•  τά  όσα  μας  γράφετε 
περί  τοϋ  Περραιβοϋ,  γράφουν  καί  τοϋ  'Ακριβοϋ  (Σταυροπούλου) 
τά  ίδια,  καί  ότι  είς  Όδέσσαν  ήλθεν  άνθρωπος  ζητώντας  τον,  αυτός 
ευρίσκεται  έδώ,  προλαβόντως  είχεν  ασθενήσει,  πλην  τώρα  ανέλαβε 
καί  έβγήκε  σήμερον  έξω.  Ό  ερχομός  τοϋ  Καλοϋ  (Α.  'Υψηλάντου) 
ελπίζω  νά  έγκαρδιώση  πολλούς,  καί  ανάγκη  νά  μείνη  περισσότε- 
ρον  έδώ.  Χρεία  διά  μέσου  του  νά  γράψωμεν  είς  πολλούς  φίλους. 
Μανθάνω  τόν  Α.  Τζούνην  άπό  Γιάσι  καί  Ισμαήλ  νά  τόν  στέλνουν 
δι'  αύτοϋ  είς  τόν  Εΰεργετικόν  (Καποδίστριαν)  μέ  πολλά  γράμματα 
μαζί  του.  Χρεία,  κύριε,  νά  ήσυχάσωμεν  τους  φίλους  μέ  κανένα 
γράμμα,  δτι  είς  τήν  παροϋσαν  περίστασιν  ημπορούν  πολλά  νά  ακο- 
λουθήσουν άπό  τόν  Μαρτάκην  (Τσακάλωφ)  οΰτε  φωνή  οΰτε  άκρόα- 
σις,  καί  απορώ  τή  αληθείς-  είς  τήν  Πίζαν  δεν  τόν  ηύραν  και  πώς 
νά  μή  γράψη  δύο  λόγια  αυτός  ό  άνθρωπος,  ό  φίλος  όμως  λέγει  δτι 
έστειλε  νά  έρωτήση  καλώς,  καί  πλέον  νά  ίδώμεν  μέ  τήν  έρχομένην 
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πόσταν  καΐ  άπό  τόν  Ιωακείμ  (Άναγνωστόπουλον)  δέν  είναι  εΐδη- 
σις  ποϋ  άποκατεστάθη.  ΉμεΙς  ογλήγορα  σέ  άναμένομεν  έδ<ΰ,  ώς 
μδς  γράφεις,  καΐ  δέν  ήξεύρομεν  τά  δια  τόν  μισευμόν  σας. 

Σέ  άκριβοασπάζομαι 

δοΟλος  σας 

Έλ.  Α.  (Κομιζόπουλος) 


ΑΡΙΘ.  39 

ΕΙς  Πετρούπολιν 
Περιπόθητε  κύριε  !  Τή  31  Μαΐου  1820.  Μόσκβα 

ΕΙς  τήν  άπό  25  τοϋ  τελειοϋντος  γραφήν  σου  θέλει  ετοιμάσει 
τήν  άπόκρισιν  ό  Έλ.  (Κομιζόπουλος)•  έγώ  δέ  δια  ταύτης  μου  σοΙ 
κάμνω  γνωστόν  ότι  την  παρά  τοΟ  Καλού  ('Υψηλάντου)  προς  έμέ 
έπιστολήν  λαβών  έχάρην  μεγάλως,  καΐ  χαίρων  σοι  γράφω  δια  τόν 
μέγιστον  πατριωτισμόν  και  δνθερμον  ζίίλον  τοΟ  ανδρός.  Είθε  ή 
φιλτάτη  ημών  πατρίς  νά  ευημερώ,  και  μέ  άλλα  τοιαύτα  τέκνα  της! 
Δέν  γράφω  προς  αυτόν  σήμερον,  επειδή  δέν  εύκαιρώ'  μέ  τόν  μέλ- 
λοντα δέ  ταχυδρόμον  θέλω  σοΙ  περικλείσει  και  προς  τήν  φιλοπα- 
τρίαν  του  γράμμα.  ΟΙ  νέοι  Έλληνες  καΐ  μάλιστα  οί  μεταγενέστεροι 
θέλουσι  γνωρίζει  είς  τόν  Καλόν  (Ύψηλάντην)  μεγαλωτάτην,  δια 
τήν  οποίαν  έλαβε  φροντίδα,  χάριν. 

Ό  Καλός  (Υψηλάντης)  μοί  γράφει  δτι  ογλήγορα  ήτο  νά  μι- 
σεύσητε  δι'  έδώ,  καΐ  άπό  σάς  θέλω  μάθει  πώς  έλαβε  τήν  συναίνεσιν 
καΐ  βοήθειαν  τού  Προγγέτου,  όθεν  σας  περιμένω  άνυπομόνως. 

Ό  Ιωάννης  Μπουμπούκης  έγραψε  προς  τόν  Καλόν  δια  νά  στα- 
θί|  εΙς  τόν  οίκον  του,  όταν  έλθη  έδώ•  αυτό  νομίζω  θέλει  είναι  εύχά- 
ριστόν  δι'  αυτόν,  ό  δέ  κύριος  Θωμάς  (Ξάνθος)  ήμπορεϊ,  άν  έλθη 
πρότερον,  ώς  ό  Καλός  γράφει,  νά  κονεύση  εΙς  τόν  Έλευθεριάδην 
(Κομιζόπουλον),  όπου  ήμπορεϊ  νά  ανταμώνεται  συχνά  μέ  τόν  Ξ. 
(Πατζιμάδην).  Αρκετά  σάς  έγραψα,  καΐ  πλέον,  επειδή  υποπτεύομαι 
δτι  καΐ  αυτή  ή  γραφή  μου  δέν  θέλει  σας  προφθάσει  αυτού,  άλλη  ν, 
παρ'  έμοΰ  γραφήν  μή  προσμένετε,  άν  δέν  λάβω  εϊδησίν  σας  δτι 
θέλετε  μείνει  αΰτοΟ  διά  περισσότερον  καιρόν. 

Σέ  ασπάζομαι  άδελφικώς 
Ό  Ξενίδης  (Πατζιμάδης) 
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ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  Λ  Α 
ΑΡΙΘ.  40 

ΕΙς   Πετρούπολιν 
Ευγενέστατε  κύριε  Α.Θ.  Τίί  8  Ιουνίου- 1820.  Βουκουρέστι 

Άπό  τήν  άπό  19  τοΟ  παρελθόντος  μηνός  προλαβοΟσαν  έκατάλα- 
βε  διά  πόσους  λόγους  δεν  δκρινα  εϋλογον  να  στείλω  τα  προς  τον 
'Ιωαννίδην  γράμματα  τοϋ  Α.  Θωμα'  τώρα  έχω  άνά  χείρας  το  άπό  15 
Μαΐου  άδελφικόν  της.  Όσα  γράφει  ή  ουτιδανή  Μάκινα  κατά  Ίωαν- 
νίδου  ψεύδεται.  Ψεύδεται  έτι  λέγουσα  ότι  έχει  ύπόληψιν  και  σχέ- 
σεις μαζί  μου.  Ποτέ  δεν  τφ  έγραψα,  μ'  όλον  όπου  μοί  έγραψε  δύο 
τρία  γράμματα•  είναι  αμαθέστατος  και  καλόν  ήτον  νά  μη  τόν  ξανα- 
γράψουν οί  σχετικοί  τοϋ  Ευεργετικού,  διά  νά  μη  λαμβάνη  τά  γράμ- 
ματα των  καΐ  τά  μεταχειρίζεται  ώς  δείγματα  της  προς  αυτόν  εύνοίας 
τοϋ  Ευεργετικού.  "Αν  ήτον  δυνατόν  είναι  προκριττότερον  νά  τόν 
κράξουν  εΙς  Ρωσίαν  και  νά  τόν  βαστάξουν  έκεϊ,  διά  νά  μήν  άνακα- 
τώνη  άμαθεστάτως  τά  πράγματα.  Έλαβον  καΙ  τό  γράμμα  τοϋ  Καλού, 
εΙς  τό  όποιον  αποκρίνομαι  σήμερον  μοί  γράφει  όμως  μέ  συντομίαν 
χωρίς  νά  μοι  είπή  προς  ποϊον  πρέπει  νά  διευθύνω  τά  προς  αυτόν 
γράμματα  μου,  και  μέ  ποίον  όνομα  και  ποΰ.  Έχάρην  είς  άκρον  διότι 
έχομεν  ένα  τοιούτον  καλόν  πατριώτην  και  διότι  εστάλησαν  πολ- 
λοί νά  ενεργήσουν  πανταχού  διά  τήν  συνδρομήν  τοϋ  σχολείου.  Ό 
Καινός  Κομήτης  καΐ  ό  Ψευδομάντης  ησύχασαν,  τους  έχω  σχεδόν 
περιωρισμένους.  Ό  Ίωαννίδης  μοι  έγραψεν  άπό  Πίζαν  ότι  είναι 
πολλά  ευχαριστημένος  διά  τό  έκεϊ  ταξίδιόν  του*  κατά  έμέ  δέν  πρέ- 
πει κατά  τό  παρόν  νά  έλθη  προς  τά  μέρη  μας,  ούτε  εΙς  Κωνσταντι- 
νούπολιν  νά  μήν  ύπάγη*  καλόν  νά  περάση  είς  τά  ενδότερα  τής  Ρω- 
σίας. Ίσως  έως  τής  ώρας  έλάβετε  γράμματα  του.  Είπε  τφ  Καλφ  νά 
μέ  ίδεάζη  συνεχέστερα  πού  διατρίβει,  διά  νά  ήξεύρω  πού  νά  διευθύ- 
νω τά  προς  αυτόν  γράμματα  μου.  Ταύτα  έν  συντόμφ,  επειδή  δέν  έχω 
καιρόν  νά  γράψω  περισσότερα.  Γράψον  μοι  ό  Καλός  ποίου  χαρά- 
κτη ρος  αλφαβήτου  φέρει*  ίσως  Α.Ρ.  ΕίμΙ  έν  τοσούτφ. 

Ό  Άδολφός 
Α.  Λεονάρδος  (Λεβέντης) 

Υ.Γ.  Τά  τοϋ  Πενθερού  έως  τώρα  δέν  απεφασίσθη  σαν.  Κατά  τάς 
Ιδέας  όμως  οπού  έλαβον  σήμερον  άφευκτα  θά  γίνη  ρήξις. 

ΑΡΙΘ.  41 

ΕΙς  Κίοβον 
Κύριε  Ξάνθε  Έν  Μόσχςι  τή  27  Ιουλίου  1820 

Είς  τάς  24  σάς  έγραψα  περικλείοντας  σας  καΐ  έν  χαρτάκι  μέ  τάς 
μάρκας  τών  φίλων  σας  έλεγον  νά  μή  ζητηθή  κατά  πρώτον  ή  συνδρο- 
μή των  καΐ  κάθε  έτερον. 
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Ήδη  δεν  δχω  τι  νά  σας  εΙπώ,  δτι  ή  πόστα  ήλθε  και  άπό  τόν  'Αρ- 
μόδιον  (Γρηγόριον  Δικαϊον  Φλέσαν)  καΐ  Κάριμον  (Π.  Σέκερην) 
γραφήν  δέν  έλάβαμεν  άλλ'  ούτε  άπό  τόν  Λάζαρ.  (Λεβέντην),  τοϋ 
οποίου  ή  σιωπή  μας  πειράζει,  δτι  έπρεπε  νά  μας  φανέρωση  δΐά  τόν 
Άνδρέαν  (Άριστείδην  Παππα)  και  Περραιβόν,  οπού  έκεϊ  ευρίσκον- 
ταν, τόν  άπό  έκεϊ  μισευμόν  των  καΐ  τάς  έκεϊ  ενεργείας  των  προς  ό- 
δηγίαν  μας,  πλην  όχι  άλλο. 

Σας  περικλείω  τήν  έσωθι  άντιγραφήν,  οπού  τήν  καθολικήν  δλα- 
βεν  ό  Ξ.  (Πατζιμάδης)  έπ'  ονόματι  τοΟ  114  (Περραιβοϋ)  καΐ  τοΟ 
Ανδρέα  (Αριστείδου),  καΐ  παρ'  αυτής  βλέπετε  τόν  σκοπόν  τους• 
Έδώ,  κύριε,  πρέπει  νά  κάμετε  μίαν  καλήν  σκέψιν,  και  άνταμωνό- 
μενοι  μέ  τόν  φίλον  νά  ήξεύρετε  πώς  νά  φερθήτε,  δτι  βλέπετε  δλοι 
τρέχουν  ώς  βροχή  (ώς  Αρχή)  καί  καθείς  βλέπει  νά  οίκειοποιηθή 
τών  άλλων  τους  κόπους.  Δέν  είναι  αμφιβολία  δτι  έχουν  πιπέρι  καΐ 
δχι  ολίγον  (δηλ.  υποψίας).  Τό  γράμμα,  δστις  τό  έστειλε  δέν  έχει 
τό  δνομά  του,  καί  μ'  δλον  δτι  γράφει  άπό  Βουκουρέστι,  επάνω  ήτον 
ή  τοϋ  Γιασίου  βοΟλα  τής  πόστας*  είς  τόν  φίλον  όπου  τό  έπερίκλειον 
γράφουν,  αν  οί  φίλοι  είναι  μισευμένοι,  νά  τό  κάψη*  ό  φίλος  έβαλε 
περιέργειαν  καΐ  τό  άνοιξε,  καΐ  δέν  έκαμεν  αχαμνά  εΙς  τούτο,  ό  υπο- 
γράφων είχεν  §ν  Α.Κ.,  δθεν  έρχάμενος  ό  φίλος  αυτού,  ημπορείτε 
νά  μάθετε  τά  πάντα  καΐ  δοθή  είς  ημάς  σύντομος  πληροφορία  προς 
ήσυχίαν  μας.  Στοχασθήτε  πόσον  άδιαφορεϊ  ό  κύριος  Λύσ,  (Λεβέν- 
της) είς  τά  Ιντερέσα  του,  και  πλέον  δχι  άλλο.  Ό  Θωμαΐδης  (ό  Ξαν- 
θός) είναι  καλόν  νά  ύπάγη  μαζί  μέ  τόν  Ρ.  (Ύψηλάντην)  είς  'Οδησ- 
σόν  ημπορούσε  μεγάλως  νά  τόν  βοηθήση  είς  τάς  αγοράς  του. 

Περί  Άλή  πασά  κανένα  νέον  δέν  έχομεν. 

Σέ  ασπάζομαι  άδελφικώς  καΐ  μένω. 

Α.Ε.  (Κομιζόπουλος) 

Ό  Ξ.  (Πατζιμάδης)  σέ  ασπάζεται  προσκυνών  μέ  δλον  τό  σέβας 
τόν  Ρ.  (Α.  Ύψηλάντην). 


ΑΡΙΘ.  42 

Αδελφέ  αγαπητέ  κύριε  Εμμανουήλ  Ξάνθε 
Σοι  εύχομαι  κατά  πρώτον  καλόν  κατευόδιον  καί  πάλιν  εύτυ- 
χίαν  καί  έκβασιν  εΙς  τά  επιχειρήματα  σου.  Φθάνοντας  σύν  θεώ  είς 
Κισνόβιον  θέλεις  εγχειρίσει  τά  διά  σέ  συστατικά  γράμματα  μου  είς 
τόν  Γαμβρόν  μου  διά  νά  σέ  ύπερασπισθή,  καί  νά  σοι  δώση  τό  πασα- 
πόρτι σου.  Φθάνων  εΙς  Ισμαήλ  έγχείρισον  τό  συστατικόν  διά  σέ 
γράμμα  μου  προς  τους  δύο  γνωστούς  φίλους,  καί  είπε  τόσον  εΙς  αύ- 
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τους,  δσον  και  εΙς  δλους  τους  έκεϊ  αδελφούς,  όσα  δια  ζώσης  φωνής 
παρηγγέλθης,  καΐ  πρό  πάντων  νά  είναι  πρόθυμοι  και  μυστικοί  κατά 
πάντα.  ΆφοΟ  δέ  ήσυχάσης  δχι  περισσότερον  άπό  πέντε  ημέρας  μό- 
νον είς  φαμιλίαν  σου,  νά  κίνησης  διά  Βουκουρέστιον.  Άπερνώντας 
δέ  εΙς  Γαλάτσιον  έγχείρισον  τά  συστατικά  όπου  σοΙ  έδωσα  είς  τους 
έκεϊ  δύο  αδελφούς,  είς  τους  οποίους  λέγεις,  προς  ήσυχίαν  των,  δσα 
σοί  έπαρήγγειλα  διά  ζώσης  φωνής,  καθώς  καί  είς  δλους  τους  έκεϊ 
ευρισκομένους  αδελφούς. 

Φθάνων  σύν  θεφ  είς  Βουκουρέστιον  έγχείρισον  τά  έγχειρισθέντα 
σοι  γράμματα  είς  τους  γνωστούς  φίλους,  καί  άφοϋ  συνομιλήσης  καί 
είπής,  συσκεπτόμενος  μετά  τών  αδελφών  Α.  Λυσίππου,  Καταλλήλου 
(Δομνάνδου),  καπ.  Γ.  'Ολυμπίου  καί  Σάββα  ΦωκιανοΟ,  πάντα  δσα 
παρηγγέλθης  καί  σοί  είπα.  Όταν  ίδής  τά  πάντα  νά  έτοιμασθώσι  νά 
έμβωσιν  είς  πραξιν,  τότε  δίδεις  είς  τους  γνωστούς  φίλους  δσα  με- 
τρητά, έξ  ών  θέλουν  σοί  έμβει  ακολούθως  καί  συνάξεις  άπό  τά  άνοι- 
χθέντα  σοι  κρέτιτα•  καί  κρίνεις  δ,τι  είναι  ανάγκη  προς  εύκολίαν  τών 
επιχειρημάτων  των  καί  τελειωθέντων  πάντων  αυτών  μέ  κάθε  άκρί- 
βειαν,  προσοχήν,  ταχύτητα  καί  φρόνησιν,  άναχώρησον  έκεϊθεν, 
έλθέ  καί  πάλιν  είς  Βασσαραβίαν,  δπου  θέλεις  εύρεϊ  άλλας  διαταγάς 
μου.  Περιττόν  κρίνω  νά  σοί  είπώ  δτι  πρέπει  περί  πάντων  νά  μέ  εί- 
δοποιής  κατά  καιρόν,  διευθύνων  τά  προς  έμέ  γράμματα  σου  είς  τόν 
γνωστόν  σοι  φίλον  μου.  Σοί  παραγγέλλω  προς  τούτοις,  ή  τώρα  πηγαί- 
νοντας είς  Ισμαήλ  ή  επιστρέφων,  νά  άγοράσης,  ώς  σοί  είπα,  ένα 
καλόν  καράβιον  διά  λογαριασμόν  τής  Εταιρίας  καί  έτοιμάζης  αυτό 
έπιτήδειον  διά  νά  ταξιδεύη.  Είμαι  βέβαιος  δτι  ή  άξιότης  σου,  ή  φρό- 
νησίς  σου  καί  ό  ζήλος  σου  διά  το  κοινόν  καλόν  δέν  θέλει  σέ  αφή- 
σει νά  παραμέλησης  ουδέν  άφ'  δσα  παρηγγέλθης,  άλλ'  δτι  θέλεις 
φερθή  είς  ταύτην  τήν  περίστασιν  μέ  τήν  ίδίαν  έπιτηδειότητα  .καί 
φρόνησιν,  μέ  τήν  οποίαν  έως  τής  παρούσης  ώρας  έφέρθης,  καί  διά 
τήν  οποίαν  αίτίαν  έγινες  άξιος  τής  προσοχής  καί  αγάπης,  τόσον  τών 
Κυρίων,  καθώς  καί  ίδικής  μου  ίδιαιτέρως.  Υγίαινε,  φίλε  μου,  ή  ευ- 
χή τής  Πατρίδος  καί  ή  εδική  μου  νά  σέ  ένδυναμώνη  καί  νά  σέ  κατευο- 
δοϊ  πάντοτε  εΙς  τά  καλά. 

Έν  Κιόβφ  τή  30  Ιουλίου  1820 
Αλέξανδρος  Υψηλάντης 

ΑΡΙΘ.  43 

ΕΙς  Κίοβον 

Περιπόθητέ  μοι  κύριε  Τή  31  *Ιουλίου  1820.  Μόσχα 

Είς  τάς  27  τοΟ  παρόντος  έστάλθη  ή  ύστερινή  μου*  άπό  Πετρού- 
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πολιν  κάποιος  Ι.Π.  ήλθεν  έδώ,  μέ  τόν  έσύστησε  φίλος  μου,  τοΟ  ο- 
ποίου έλαβα  την  γνωριμίαν,  είναι  καλός  άνήρ,  δχι  όμως  καί  χωρίς 
φαντασίαν,  όποσοϋν  όμως  μετριωτέραν  καί  σκεπτικωτέραν.  Αυτός 
θέλει  αναμένει  έδώ  εως  δύο  εβδομάδας*  προσμένει  χρήματα,  καί  έ- 
πειτα αναχωρεί.  Ό  Αγαπητός  μοί  γράφει  δτι  είναι  σεκρητάριος  τοΟ 
κονσόλου  τής  Π.  δέν  έλαβα  καιρόν  είσέτι  νά  ομιλήσω  μαζί  του 
πλέον  έκταταμένα•  ό  άνδρας  όμως  φαίνεται  καλός-  μας  λέγει  τάς 
συγχύσεις  όπου  ήκολούθησαν  είς  τόν  Μωρέαν,  καί  ότι  δόξα  τφ  Κυ- 
ρίω  πάλιν  έταπεινώθησαν,  καί  ώς  φαίνεται  τα  γραφόμενα  τοϋ  Ν.  νά 
έχουν  τόν  τόπον  τους,  καί  στοχασθήτε  πόση  προσοχή  πρέπει  είς 
τά  πάντα.  Αυτός  άνταμώθη  μέ  τόν  Εύεργετικόν,  καί  τώρα  έχει  σκο- 
πόν  νά  αντάμωση  τόν  Καλόν.  Έγώ  πάντα  θέλω  τόν  περιποιούμαι  έν 
δσφ  είναι  έδώ,  καί  ελπίζω  νά  γνωρίσω  τόν  σκοπόν  του•  αυτός  έχει 
ένα  γράμμα  άπό  τόν  έν  Κωνσταντινουπόλει  άδελφόν  τοΟ  Γ.Δ.  Έχει 
δοσμένα  έκεϊ  γρόσ.  5000  καί  έπέκεινα,  καί  γράφει  είς  τόν  έν  Όδέσση 
μεγαλύτερον  άδελφόν  του  νά  τόν  γνωρίση  δι'  αυτά  καί  νά  τόν  δώση 
καί  έτι  άλλα  τόσα,  &ν  τφ  χρειασθώσιν  ό  Ξενίδης  είναι  καταπνιγμέ- 
νος είς  τάς  υποθέσεις,  καί  μόνος  έγώ  πρέπει  νά  τρέχω•  περισσότερον 
δέν  σέ  λέγω*  σέ  ασπάζομαι. 

Προσφέρετε  τους  ;ϋροσκυνισμούς  μου  προς  τόν  Καλόν,  ομοίως 
καί  εΙς  τόν  κ.  Ήππίτην. 

ό  Εύδοκίδης 
(Κομιζόπουλος) 

ΑΡΙΘ.  44 

ΕΙς  Κίοβον 
Περιπόθητε  κύριε  Τ^  10  Αυγούστου  1820.  Μόσχα 

ΕΙς  τάς  31  τού  απελθόντος  έστάλθη  ή  ύστερινή  μου.  Είς  άκραν 
άπορίαν  ευρισκόμεθα  ύστερημένοι  δντες  τιμίαν  σας,  έχομεν  δμως 
είδησιν  διά  τό  έως  Νίζναν  εύόδιόν  σας,  ήτον  δμως  καιρός  καί  νά 
μάς  γράψητε•  &ς  είναι  υγιής,  καί  δέν  πειράζει.  Λάβε  τήν  έσωθι, 
τήν  οποίαν  ούτως  μοί  έδωσε  ν  ό  Ξενίδης*  άπό  τόν  Κάριμον  (Π.  Σέ- 
κερην)  καί  Άρμόδιον  (Γρηγόριον  Δικαϊον  Φλέσαν)  ύστεροΟμαι 
γράμματα  καί  μέ  αυτήν  τήν  Λόσταν,  καί  απορώ  τό  αϊτιον  δέν  ήξεύρω 
άν  ή  παρούσα  μου  σας  προφθάση  αύτοΰ'  ό  Περραιβός  έφθασεν  εΙς 
τό  Σκουλένι,  καί  ήτον  νά  έβγη  άπό  τήν  καραντίνα•  γράφει  τού  Α. 
νά  τόν  προσμένη  έκεϊ•  έχει  χρείαν  νά  τόν  όμιλήση•  ό  δέ  Ι.Ν.  μισεύει 
σήμερον  μέσον  αύτοΟ  διά  Όδησσόν,  παρά  τού  ίδίου  θέλετε  μάθει 
δσα  ήκολούθησαν  είς  τήν  πατρίδα  του,  ώστε  έγιναν  φανερά  είς  τόν 
Απαθή  (Σουλτάνον).  Τό  δμοιον  γράφει  καί  ό  Α.,  καί  &ν  ήξευρα  δτι 
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σας  έπρόφθανεν  αύτοϋ,  σδς  δστελλα  τό  γράμμα  του.  Ό  Ήλιάδης 
(Αθανάσιος  Σέκερης)  μέ  γράφει  ότι  άφευκτα  πρέπει  να  ύπάγητε 
έκεϊ  μέ  τόν  Καλόν  ό  Ξενίδης  υγιαίνει  καΐ  σάς  ασπάζεται,  δέν  σας 
γράφει  αναμένων  γραφή  ν  σας*  σας  ασπάζομαι. 

ό  Εύδοκίδης 
(Κομιζόπουλος) 

ΑΡΙΘ.  45 

"Οδησσός  τη  10  Αυγούστου  1820 
Φίλε  αγαπητέ 

Ιδού  σοι  περικλείω  τά  γράμματα  τού  κυρίου  ΠερραιβοΟ.  Ό  Στα- 
μάτης Κουμπάρης  σοι  εμβάζει  τάς  500  λίρας  στερλίνας,  πεντακοσίας 
κατά  την  διαταγήν  σου.  Τό  δέ  άλλο  κρέδιτον  θέλω  σπεύσει  νά  σοΙ 
σταλ^  τό  όγληγορώτερον  εϊς  Βουκουρέστιον.  Έδώ  ελπίζω  νά  κα- 
τορθώσω τά  σκοπούμενα,  καΐ  πάλιν  θέλω  σοι  γράψει.  Όταν  εμβουν 
σύν  θεφ  ,είς  τάξιν  αί  εις  Βουκουρέστι  υποθέσεις  μας,  ανάγκη  πάσα 
νά  προσμένουν  οί  πράττοντες  την  προσταγήν  μου  νά  κινηθούν. 
Υγίαινε,  αδελφέ  αγαπητέ,  καΐ  σπεΰσον  δπου  είναι  ανάγκη. 

Όλος  πρόθυμος  αδελφός 
Αλέξανδρος  Υψηλάντης 
Τφ  κυρίφ  Εμμανουήλ  Ξάνθφ.  ΕΙς  Ισμαήλ 


ΑΡΙΘ.  46 

Διά  Ισμαήλ 
Περιπόθητε  κύριε  Έν  Όδησσφ  τί\  14  Αυγούστου  1820 

ΚαΙ  πρότερον  μέ  άλλην  μου  σας  'έλεγον  τά  κατ'  εκείνου,  νί3ν  δέ 
μήν  έχων  καιρόν  καί  άξιον  σημειώσεως  δέν  εκτείνομαι.  Ό  Καλός 
ώμίλησεν  άρκετώς  τών  έδώ,  καΐ  εντός  ολίγου  ελπίζω  νά  ετοιμασθούν. 
Ό  Περραιβός  ήλθεν  έδ(5  καΐ  αναχωρεί  δι'  οπίσω*  σέ  ασπάζομαι  δέ 
γλυκύτατα  καί  μένω  μέ  άνησυχίαν  νά  μάθω  τά  περί  τής  άναρρώσεώς 
σου,  οπού  έμαθον  παρά  τοΰ  κοινού  φίλου  Ήππίτου  δτι  ασθενήσατε 
ολίγον,  καΐ  άμποτε  νά  σας  είναι  πρΙν  σήμερον  περαστικόν, 

Άπό  τόν  Άρμόδιον  έλαβα  γράμμα  άπό  17  παύσαντος,  όστις,  προς 
τοϊς  άλλοις,  μοι  προσθέτει:  «Τά  υμέτερα  ευ  έχουσι  καΐ  κατά  ροΟν 
φέρονται»•  μ'  όλον  τούτο  ό  Αρμόδιος  καΐ  Κάριμος  κάθε  στιγμήν 
ευρίσκονται  εις  κίνδυνον  νά  γένωσι  θύμα  τών  τυράννων  δέν  απελ- 
πίζονται όμως,  άλλα  φέρονται  γενναίως  καΐ  μ'  δλην  τήν  δυνατήν 
προσοχήν,  καΐ  άν  τι  άπευκταϊον  συμβΐί   εΙς  αυτούς,  εκπληρώνουν 
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τό  προς  τήν  ίεράν  πατρίδα  χρέος  των  καΐ  γίνονται  παράδειγμα  τών 

λοιπών. 

ό  Ηλίας 
(Αθανάσιος  Σέκερης) 


ΑΡΙΘ.  47 

ΕΙς  Ισμαήλ 

Εντιμότατε  κ.  Έμμ.  Ξάνθε       Άπό  Νίζναν  τ^  17  Αυγούστου  1820 

Τήν  τιμίαν  σας  δοσμένην  άπό  28  Ιουλίου  έν  καιρφ  δλαβον  όμοϋ 
μέ  τα  500  ρούβλια  όπου  μοί  έστείλετε,  έχάρην  έξ  αυτής  δια  τήν  κα- 
λήν  σας  ύγείαν,  καΐ  δια  τήν  συνομιλίαν,  όπου  μέ  τό  γνωστόν  ύπο- 
κείμενον  είς  Κίοβον  περί  έμοϋ  είχατε.Έγώ  καΐ  μέ  άλλο  γράμμα  μου 
διά  Κίοβον  (τό  όποιον  δέν  ήξεύρω  άν  έλάβατε  ή  όχι)  σας  έγραφα 
δτι  άπερνώντας  άπό  έδώ  ό  κόντε  Καποδίστριας,  προσωπικώς  τόν 
έπαρακάλεσα  να  μοΟ  δώση  άδειαν  να  έλθω  είς  Κίοβον,  όστις  μέ  είπε 
νά  παρακαλέσω  τόν  έδώ  πολιτάρχην  διά  νά  άναφέρη  τόν  βοένοη 
γουβερνάτορα  περί  τούτου,  ώς  τό  ήκολούθησα,  καΐ  εΙς  άπόκρισιν 
μέ  είπεν  ό  πολιτάρχης  ότι  ανέφερε,  καΐ  τόν  είπεν  ό  ρηθείς  βοένοης 
γουβερνάτορας  ότι  έγραψε  τοΟ  μινίστρου  περί  τούτου,  δηλ.  διά 
τήν  άδειαν  αυτό  όμως  πρέπει  νά  πηγαίνη  εΙς  μάκρος.  Προσπαθή- 
σατε καΐ  ή  αυθεντία  σας  άπό  αύτοϋ,  ίσως  κάμετε  κανένα  τρόπον,  ώς 
καΐ  έγώ  πάλιν  θέλω  γράψει  προς  τήν  αύτοκρατόρισσαν  παρακαλών- 
τας την  διά  νά  μοΟ  δοθή  ή  άδεια  νά  μισεύσω  διά  τήν  φαμιλίαν  μου, 
οπού  ευρίσκεται  είς  Κισνόβι.  Σας  παρακαλώ,  κυρ  Ξάνθε,  νά  κάμετε 
τόν  τρόπον  νά  μοϋ  στείλετε  ένα  γράμμα  άπό  τό  γνωστόν  ύποκείμενον 
ρακομανταριστικόν  προς  τόν  ποστέλνικον  τοΟ  Γιασίου,  ρακομαν- 
τάροντάς  με  ότι  είμαι  εδικός  του  άνθρωπος,  όπου  χρείας  τυχούσης 
νά  μοϋ  ευρίσκεται•  άπερνώντας  άπό  Κισνόβι  είμαι  βέβαιος  δτι  αντα- 
μώσατε τήν  φαμιλίαν  μου,  καΐ  παρακαλώ  νά  μέ  γράψητε  περί  τούτου 
καΐ  άν  προσπαθοΟν  και  αυτοί  διά  τήν  άδειαν  μου. 

Ό  πατήρ  Γρηγόριος  εΙς  τάς  14  τούτου  ήλθεν  εΙς  τά  έδώ  υγιής, 
τό  γράμμα,  όπου  προς  αυτόν  αφήσατε,  τό  έδιάβασε  παρόντος  μου, 
σας  ευχαριστώ  διά  τήν  ρακομαντάτζιαν  μέ  έκάμετε  προς  αυτόν.  Ή 
παρούσα  μου  σας  έρχεται  μέσον  τοϋ  ρηθέντος,  διά  τοΟ  οποίου  μέ 
κάμετε  καΐ  τήν  άπόκρισιν.  Περισσότερόν  τι  προς  έκτασιν  δέν  έχω, 
είμή  σας  έπεύχομαι  καλάς  καΐ  ευτυχείς  εκβάσεις  είς  τά  επιχειρήμα- 
τα σας*  καΐ  άδελφικοπροσκυνώντας  σας  μένω  είς  τους  ορισμούς 
σας  πρόθυμος. 

Στέςκινος  Ζίφκοβιτς 
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ΣΗΜ.  :  Οδτος  ήν  είς  τών  σημαντικών  Σέρβων,  δστις  συνετέλεσε 
πολύ  εις  την  κατά  τών  Τούρκων  επανάστασιν  μετά  του  Καραγεώργη. 
Αυτός  τότε  εστάλη  παρά  τών  Σέρβων  ώς  πρέσβυς  εις  Βουκουρέστιον 
μυστικώς  προς  τον  τότε  ηγεμονεύοντα  Κωνσταντϊνον  'Υψηλάντην,  πα- 
τέρα του  άτυχους  Αλεξάνδρου,  αρχηγού  της  πολιτικής  μας  μεταβολής, 
διά  νά  ζήτηση  βοηθήματα,  και  λαβών  πολλά  εις  χρήματα  και  εφόδια, 
επέστρεψε  διαπρεπών  και  αγωνιζόμενος  εις  την  πατρίδα  του  μέχρι  τών 
1812.  Μετά  την  εν  Βουκουρεστίφ  ειρήνην  κατέφυγεν  οικογενειακώς  μετά 
του  Καραγεώργη  και  άλλων  σημαντικών  Σέρβων  εις  την  Ρωσίαν  με 
αυτόν  δ  Ξάνθος,  επιστρέφων  από  Πετρούπολιν,  συνομιλήσας  πολλά  εις 
Νίζναν,  εσυμφώνησε  νά  συνεργήση,  ώστε  νά  άπέλθη  εις  την  Σερβίαν 
και  νά  ένεργήση,  εν  καιρφ  τφ  δέοντι,  συμμαχίαν  μετά  τών  Ελλήνων. 
Κακόζηλοί  τίνες  ραδιουργοι  και  αισχροί  εμπόδισαν  ταύτην  την  ώφέ- 
λιμον  περίστασιν,  ώς  και  άλλας  πολλάς. 


ΑΡΙΘ.  48 

ΕΙς  Βουκουρέστι 

Τφ  κυρίφ  Έμμ.  Ξάνθω  Όδησσός  τ^  26  Αυγούστου  1820 

Ό  έπιφέρων  τό  παρόν  μου  κ.  Περραιβός  θέλει  σοΙ  είπεϊ  τό  πώς 
διατρέχουσιν  αί  υποθέσεις  έδώ*  ό  ρηθείς  έρχεται  εΙς  Βουκουρέστι 
και  εκείθεν  απέρχεται  είς  Γαλάτσι.  Άναγκαϊον  πολλά  νά  δοθώσι  τφ 
Περραιβφ,  δσα  χρήματα  είναι  δυνατόν.  Λοιπόν,  κάμε,  ό,τι  ήξεύρεις 
διά  νά  τό  κατορθώσης,  έγώ  δέν  έχω  ελπίδας  παρά  εΙς  τά  δάνεια  όπου 
πάσχω  νά  εύρω.  Όλοι  οί  έδ(ΰ  έμποροι  είναι  τζιγγενέδες,  μ'  όλον 
όπου  ημπορούσαν  νά  συνεισφέρουν^πεντακοσίας  χιλιάδας  500.000, 
έάν  είχαν  φρονήματα.  Τό  καλόν  θά  γίνη  και  άνευ  αυτών,  πλην  χρειά- 
ζεται γενναιότης,  καΐ  ελπίζω  πολλά  άπό  σέ  ήγαπητέ  μου  φίλε.  Πά- 
σχισε λοιπόν  μέ  δλα  σου  τά  δυνατά,  καΐ  ό  θεός  θά  φέρη  τά  πάντα 
κατά  ρουν. 

Ό  Περραιβός  έλαβε  τόν  βαθμόν  αρχηγός  τών  αφιερωμένων.  Ό 
Σερβίας  άπέρασεν  άπό  έδώ  καΐ  εϊναι  προθυμότατος.  Έλαβον  άπό 
Μόσχαν  αρκετά  γράμματα  εΙς  όνομα  σου,  πλην  δέν  γράφουν  κανένα 
ση  μαντικό  ν,  καΐ  διά  τοΟτο  δέν  σοΙ  τά  στέλλω. 

Σέ  ασπάζομαι,  αδελφέ  καΐ  φίλε  μου  αγαπητέ,  καΐ  έπεύχομαί  σοι 
δλα  τά  καλά. 

Αλέξανδρος  Υψηλάντης 

ΑΡΙΘ.  49 

Είς  Ρένι 
Περισπούδαστε  μοι  κ.  Ξάνθε        Έν  Γαλάτσι  τΐί  1  Σεπτεμβρίου  1820 

Σήμερον  είς  τάς  2  ώρας  τής  ημέρας  έλαβον  τό  άδελφικόν  σας. 
Έχάρην  ύπερβαλόντως  διά  την  άγαθήν  μοι  ύγείαν  σας,  πρό  πάντων 
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δε  τό  αϊσιον  κατευόδιόν  σας  εΙς  τα  αύτόσε.  Αύριον  λοιπόν  έξ  άπο- 
φάσείος  έρχομαι  εΙς  τόν  Προϋτον,  κατά  την  προσταγήν  σας,  και  Ο,ς 
όρίση  καΐ  ή  εύγενία  σας  έκεϊ  δια  να  συνταξιδεύσωμεν. 

Ήθελον  να  σας  γράψω  μερικά  περίεργα  διά  τόν  άκριβόν  φίλον 
σας  Σφαέλον  (α)  διά  νά  γελάσετε•  επειδή  λοιπόν  αΰριον  άνταμωνό- 
μεθα,  τά  άφή-νω,  διά  νά  δχωμεν  εΙς  τόν  δρόμον  πώς  νά  διασκεδάζωμεν. 

Σας  προσκυνώ 
Δ.  Θέμελης 

ΑΡΙΘ.  50 

Σεβαστέ  μοι  κύριε  Έν  Μόσχςι  τίΐ  5  Σεπτεμβρίου  1820 

Τό  άπό  Κίοβον  γράμμα  σας  έλαβον  και  έχάρην  τήν  ύγείαν  σας* 
μοΙ  κακοφαίνεται,  δτι  δέν  έλάβατε  τά  ύστερινά  γράμματα  μου,  ελ- 
πίζω όμως  νά  αφήσατε  λόγον  ποΰ  νά  σας  τά  διευθύνωσιν,  είς  τά  όποϊα 
σας  έπερίκλειον  άντιγραφήν  γράμματος  σταλμένον  άπό  αύτοΰ  προς 
τόν  Ανδρέα  (Άριστείδην)  καΐ  είς  τόν  114  (Περραιβόν),  οϊτινες  έλε- 
γον  τάς  διαφόρους  προβλέψεις  είς  τά  παραδούναβα,  Μακεδονίαν 
και  Ρούμελην.  Ό  Καλός  είχε  φθάσει,  δμοος  γραφήν  του  δέν  είχαμεν, 
καΐ  έλπίζομεν  νά  λάβωμεν  μέ  τήν  προσδοκουμένην.  Κατά  τό  γράφειν 
τοΟ  Ήλιάδου  (Άθανασ.  Σέκερη)  ήτον  έλπις  καλών  πραγμάτων  άπό 
τόν  Κ.  καΐ  Μ.  (Π.  Σέκερην  καΐ  Γρ.  Δικαϊον  Φλέσαν),  άλλο  κανένα 
γράμμα  δέν  έλάβαμεν,  καΐ  ευρίσκομαι  εΙς  άπορίαν  διά  τήν  σιωπήν 
των.  Άμποτε  καΐ  αύτοΰ  νά  εύδοκιμήσητε  εΙς  τάς  εργασίας  σας.  Έγώ 
ελπίζω  άφευκτα  αυτόν  τόν  μήνα  νά  μισεύσω  μαζί  μέ  τόν  Πρόθυμον 
(Μάνθον  Ριζάρην),  καΐ  επιθυμούσα  νά  λάβω  γραφήν  σας  είς  Κισνό- 
βι*  ήμπορεϊτε  νά  τήν  στείλετε  εΙς  τόν  πατέρα  τοΟ  Βασιλειάδη  (Τσα- 
κάλωφ) καΐ  νά  μοΟ  γράφετε  πού  θέλει  είσθε,  δτι  επιθυμούσα  πολλά 
νά  σας  ένταμώσω.  Σας  άδελφικοπροσκυνώ. 

Εύδοκίδης 
(Κομιζόπουλος) 


ΑΡΙΘ.  51 

Είς  Βουκουρέστι 

Τφ  κυρίφ  Έμμ.  Ξάνθφ  Όδησσός  τή  9  Σεπτεμβρίου  1820      Λ 

"Έλαβον  τά  άπό  19  καΐ  28  τοϋ  παρελθόντος  γράμματα  σου  καΐ 
είδον  τά  έν  αύτοϊς*  πολλά  δμως  απόρησα  διά  τήν  άργοπορίαν  σου  και 

(α)  'Αστειεύεται  Λ 
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πολλά  μοί  έκακοφάνη,  οπού  εναντίον  τών  υποσχέσεων  σου  έκαμες 
τόσον  καιρόν  διά  να  κίνησης.  Μέ  τήν  συνειθισμένην  μου  είλικρί- 
νειαν  σέ  λέγω,  αδελφέ,  δτι  μέ  τοιαύτην  βραδύτητα  τινάς  να  κατορ- 
θώση  τίποτε  δέν  ημπορεί  και  μόνη  ή  σωτηρία  μας  είναι  ή  ταχύτης. 
Άπό  τάς  5  Αυγούστου,  όπου  έχωρίσθημεν,  έως  είς  τάς  28,  οπού  έμελ- 
λες να  κίνησης  άπό  Ισμαήλ,  έχασες  23  ημέρας•  έάν  πςίς  όλο  έτσι, 
τό  προκόψαμεν.  Διά  τούτο  σέ  παρακαλώ,  αδελφέ,  άμα  οπού  λάβης 
τό  παρόν  μου,  νά  τελείωσης  τό  όγληγορώτερον  δλες  τές  δουλιές 
καί  νά  έλθης  είς  Γαλάτσι,  όπου  άφεύκτως  νά  εύρεθ^ς  προς  τάς  25  τοϋ 
τρέχοντος.  Έγώ  απέρχομαι  διά  Κισνόβιον  μετά  εξ  ημέρας*  άρχισαν 
νά  ομιλούν  πολλά  και  δέν  είναι  καλόν,  χρειάζεται  βία,  είδεμή  δλα 
πηγαίνουν  είς  τόν  διάβολον.  Τό  κρέδιτον  άπό  έδοδ  είναι  αδύνατον 
νά  σοΙ  τό  ανοίξω.  Ό  114  θέλει  σέ  βοηθήσει  καταπείθοντας  τους  έν 
Βουκουρεστίφ  νά  ακολουθήσουν  τάς  διαταγάς  μου.  "Αν  θελήσουν 
καλά,  είδεμή  πάλιν  ό  θεός  έχει,  καΐ  μόνοι  μας  ήμποροΰμεν  νά  κά- 
μωμέν  τι  καλόν  ούτε  ημπορώ  ούτε  θέλω  νά  σοί  γράψω  περισσότε- 
ρον  άκουσον  τάς  παραγγελίας  μου  καί  σπεύσον.  Ταύτα  καί  άσπα- 
ζόμενός  σε  έκ  ψυχής  μένω. 

Ό  αδελφός  καί  φίλος  σου  πρόθυμος 
Α.Ρ.  (Άλέξ.  Υψηλάντης) 


ΑΡΙΘ.  52 

Είς  Βουκουρέστι 

Περιπόθητε  κ.  Έμμ.  Ξάνθε        Τή  12  Σεπτεμβρίου  1820  άπό  Ισμαήλ 

Ταύτη  τή  ώρςι  έλαβον  τό  περίκλειστον  σταλέν  μοι  έξ  επίτηδες, 
καί  ίδού  πάλιν  διά  τοΰ  έν  Γαλατσίφ  φίλου  σας  τό  στέλλω.  Σας  πα- 
ρακαλώ νά  μοί  άποκριθήτε  τήν  λαβήν  του  τό  γληγορώτερον  διά  νά 
καθησυχάσω  καί  έγώ  τόν  έξαποστείλαντα  τούτο  φίλο  ν. 

Σας  ασπάζομαι  είλικρινώς  καί  μένω.  Ό  φίλος  σας  και  δούλος 

Δημήτριος  Καλαματιανός 


ΑΡΙΘ.  53 

Είς  Ισμαήλ 

Κε  Έμμ.  Ξάνθε         Έν  Κωνσταντινουπόλει  τή  1  'Οκτωβρίου  1820 

Άπό  Βουκουρέστι  τό  άπό  21  παύσαντος  γράμμα  σου  είς  τάς  29 
έλαβον  χαίρων  τήν  καλήν  σου  ύγείαν,  σου  φανερώνω  δτι  τά  συν- 
τροφευμένα σας  γράμματα  άπό  τόν  Καλόν  (Ύψηλάντην)  έλάβαμεν 
καί  όσον  τό  δυνατόν  έβάλαμεν  τό  έργον  είς  πράξιν,  τό  όποιον  γνώ- 
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μη  τινός  τών  έμπορων  τό  έσταμάτησεν,  όθεν  είδοποίησον  τόν  Κα- 
λόν δια  να  τους  έγκαρδιώση,  και  δ,τι  γενΐί,  έν  καιρφ  θέλει  σας  εΐ- 
δοποιήσωμεν.  Περί  δέ  τοΟ  Αρμοδίου  δέν  έπρεπε  να  πιστεύσητε 
όσα  ήκούσατε,  κατά  την  παροιμίαν  πάσα  ακοή  σφαλερά.  Έγώ  ώς 
τόσον  δέν  Ιχω  διδόμενα  να  τόν  κατακρίνω,  μάλλον  τόν  επαινώ,  διότι 
έδιόρθωσε  πολλάς  καταχρήσεις*  άν  δέ  καΐ  αυτός  κατηγορηθί^  από 
άλλους,  Άς  άπολογηθΐί,  τώρα  όπου  ελπίζω  να  είναι  πλησιασμένος 
είς  τόν  κύριον  Καλόν,  ό  μισευμός  τοΰ  οποίου  έδόθεν  δι'  έκεϊ  ήτον 
διαταγή  τοϋ  Καλοϋ. 

Παραπονεΐσθε  ότι  δέν  σας  γράφω  δι'  όδηγίαν  σας,  άς  εΙπω  ότι 
^χετε  δίκαιον,  άλλα  δέν  ήξεύρετε  δτι,  διά  νά  αποφύγω  και  έγώ  τό- 
σους πειρασμούς  οπού  μου  έσυνέβησαν,  έχρειάζετο  νά  κάμω  κατά- 
παυσιν  και  κατά  τάς  ίδιας  διαταγάς  τής  τιμιότητός  σου.  Ώς  τόσον 
τά  έδώθεν  καΐ  κάτω  πράγματα  φαίνονται  καλώς  διατεθειμένα,  δέν  έ- 
λειψαν όμως  καΐ  αί  καταχρήσεις•  τοιαύτα  σπουδαία  πράγματα  δέν 
εξηγούνται  διά  τής  γραφής.  Ό  Περραιβός  ακόμη  δέν  έφάνη  έδώ. 
Ό  Πενθερός  (Άλή  πασάς)  αντιστέκεται  γενναίως,  δέν  ήτον  αχαμνή 
αυτή  ή  σκηνή,  νά  έσυντροφεύετο  μέ  γνώμας  καΐ  έργα  τών  Κυρίων, 
καί  αναμφιβόλως  ήθέλαμεν  ώφεληθή  μεγάλως,  όταν  ή  Άθηνα  συν- 
τροφεύη  τόν  Άρην. 

Υγίαινε 
Ό  σός  Καλόβουλος 
(Παναγ.  Σέκερης) 


ΑΡΙΘ.  54 

Είς  Γαλάτσι 

Περιπόθητε  κ.  Έμμ.  Ξάνθε  Έν  Ισμαήλ  τή  2  Όκτωβρίου  1820 

Γραφήν  άλλην  δέν  έχω,  είμή  μόνον  έκείνην  οπού  άπό  Γαλάτσι 
μοί  έστείλατε*  ένεκα  τούτου  συμπεραίνω  τόν  ερχομό  σας  ογλήγορα. 
Ημπορείτε  άπό  Γαλάτσι  κατ'  ευθείαν  νά  έλθετε  έδώ.  Δέχονται  τους 
έπιβάτας  είς  τήν  καραντίνα  τήν  νέα  μέ  16  ημέρας,  χωρίς  ρούχα-  καί 
24  νά  έβγαίνουν  μέ  τά  ρούχα  των.  Τά  εδικά  σας  όλα  οίκονομούνται. 
Χθες  μίαν  ώραν  μετά  τήν  δύσιν  τοΰ  ηλίου  έφθασεν  άπό  'Οδέσσαν 
κατ'  ευθείαν  έδώ  ό  έκλαμπρότατος  πρίγκιψ  Υψηλάντης.  Έπήγαμεν 
μερικοί  είς  προσκύνησίν  του,  καί  ταύτη  τή  ώρςι  έπεστρέψαμεν  εκεί- 
θεν. Τοΰ  έδιορίσθη  κατοικία  είς  τοΰ  κυρίου  Καλαματιανού*  ό  ίδιος 
Καλαματιανός  είναι  είς  Κισνόβι,  μόνον  έστειλεν  ό  άρχων  Παπα- 
δόπουλος καί  τόν  έπροσκάλεσεν  είναι  μαζί  του  ό  διδάσκαλος  κύ- 
ριος Λασάνης  άπό  'Οδέσσαν  όμιλίαι  τίποτε  μέ  τόν  Μπεϊζαδέν  δέν 
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έγιναν,  εΙμή  μόνον  τον  έπροσφέραμεν  τό  σέβας  μας.  Είπε  και  ή  έκ- 
λαμπρότης  του  έν  δσω  καιρφ  σταθεί  έδώ  να  τον  έπισκεπτώμεθα.  Νέον 
άλλο  κατά  τό  παρόν  δεν  είναι,  περιμένοντας  σε  δέ  μένω. 

Μ.  Φωκιανός 

ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  Ι  Α 
ΑΡΙΘ.  55 

Πανιερώτατοι  καΐ  Σεβασμιότατοι  Αρχιερείς,  Ευγενέ- 
στατοι "Αρχοντες  και  Προεστώτες,  καΐ  πάντες  οί  πρού- 
χοντες τοϋ  Γένους,  οί  άπανταχοΟ  εΙς  την  Στερεάν  τής 
Ελλάδος  και  εις  τάς  Νήσους  τοΟ  Αρχιπελάγους  δια- 
τρίβοντες 

ΑΝΔΡΕΣ  ΦΙΛΟΠΑΤΡΙΑΕΣ! 

ΕΙς  τάς  παρούσας  κρίσιμους  περιστάσεις,  δτε  τά  έθνη  τής  Ευρώ- 
πης άπαντα  αγωνίζονται  νά  άποκτήσωσι  τά  εθνικά  αυτών  δικαιώ- 
ματα καΐ  νά  περιορίσωσι  τήν  δύναμιν  τών  τυράννων,  ήρχισε  νά 
άνατέλλη  καΐ  τό  λαμπρότατον  άστρον  τής  ευδαιμονίας  τής  Ελλά- 
δος. 

Ή  ταχεία  καΐ  ευτυχής  διάδοσις  τών  φώτων  εΙς  δλας  τάς  κλάσεις 
τοΰ  γένους  μας  διέλυσε  τό  σκοτεινόν  νέφος,  τό  όποιον  μέχρι  τοΰδε 
κατεσκότιζε  τά  πνεύματα  τών  ομογενών  μας.  "Ολων  οί  οφθαλμοί 
ήνεφχθησαν,  και  τώρα  πλέον  παρασταίνεται  έμπροσθεν  αυτών  ή 
δουλεία  με  τά  μισαρότατα  και  αΐσχιστα  χρώματα.  Τώρα  δλοι  κοινώς 
μικροί  τε  και  μεγάλοι  συναισθάνονται  τήν  βαρεϊαν  άτιμίαν  τοϋ  νά 
ύποφέρωσιν  είς  τό  έξης  τόν  καταδυναστεύοντα  ζυγόν  τής  τυραννίας. 
Τά  υψηλά  έκεϊνα  αισθήματα,  τά  όποια  πάλαι  ποτέ  ανύψωναν  τους 
προπάτοράς  μας  υπέρ  πάντα  τά  έθνη  και  τους  άπεκατέσταιναν  ήρωας, 
έμφωλεύουσι  σήμερον  καΐ  είς  τάς  ψυχάς  τών  ομογενών  μας.  "Ολων 
αί  καρδίαι  καταφλέγονται  άπό  τόν  προς  τήν  Πατρίδα  ίερόν  έρωτα* 
αυτήν  τήν  ίεράν  Πατρίδα  έχουσι  κέντρον  τών  πράξεων  των  αυτήν 
όδηγόν  εΙς  όλα  των  τά  επιχειρήματα,  καί  διά  τήν  εύδαιμονίαν  αυτής 
άπαρνοΟνται  πασαν  μερικήν  εύτυχίαν  καί  άνάπαυσιν,  καταφρονοΟσι 
τους  μεγαλωτάτους  κινδύνους  καί  είναι  έτοιμοι  νά  θυσιασθώσι.  Τόν 
μεγάλον  τοϋτον  καί  ευγενή  ένθουσιασμόν  υπέρ  τής  Πατρίδος  βλέ- 
ποντες άνδρες  φιλοπάτριδες,  ώς  καλοί  προνοηταί  τής  ευδαιμονίας 
μας,  απεφάσισαν  νά  τόν  διευθύνωσιν  εΙς  τόν  ορθόν  δρόμον  και  νά 
τόν  μεταχειρισθώσιν  ώς  όργανον  τής  ελευθερίας  ημών  καΐ  κοινής 
ευδαιμονίας,  καί  προς  τοϋτο  τό  τέλος  έδωσαν  παντού  τάς  αναγκαίας 
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καΐ  προσήκουσας  διαταγάς.  Άλλ*  επειδή  τοϋ  κοινού  λαοΟ  ή  άθικτος 
ορμή,  όταν  δέν  όδηγήται  άπό  τήν  φρόνησιν,  ημπορεί  να  έπιφέρη 
μάλλον  βλάβην  παρά  ώφέλειαν,  δια  τοϋτο  απεφάσισα  καΐ  έγώ,  ώς 
πληρεξούσιος  όλων  τούτων  τών  επιχειρημάτων,  να  έμπιστευθδί  εΙς 
τάς  ημετέρας  χείρας  τους  οϊακας  τών  κινημάτων  αύτοϋ,  ευελπις  ών, 
δτι  καθώς  μέχρι  τοϋδε,  δια  τής  φιλογενείας  σας  και  τής  πατρικής 
στοργής  καί  κηδεμονίας  έδυνήθητε  νά  αποκτήσετε  άγάπην  και  κοι- 
νήν  ύπόληψιν,  θέλετε  καί  τώρα  μεταχειρισθή  όλους  τους  δυνατούς 
τρόπους,  δια  νά  οδηγήσετε  φρονίμως  τόν  διακαή  ζήλον  τοΟ  ποι- 
μνίου σας  και  νά  διοικήσετε  καλώς  τά  κινήματα  των.  Στέλλω  δέ 
προς  υμάς  τόν  κύριον  Δημήτριον  Θέμελην,  άνδρα  φιλογενέστατον, 
ένάρετον,  και  διά  τόν  μεγάλον  του  πατριωτισμόν  γνοοστόν  καί  είς 
έμέ  καΐ  εις  ανωτέρους  άλλους,  όστις  είναι  προσταγμένος  νά  σας  είπή 
τους  σκοπούς  μου  και  νά  όδηγήση  έκαστον  είς  όσα  παρ'  αύτοΟ  ζη- 
τεί σήμερον  ή  Πατρίς.  Έχετε  λοιπόν,  φίλοι  ομογενείς,  είς  αυτόν 
πεποίθησιν.  Ακούσατε  τους  λόγους  του  και  βάλετε  τάς  οδηγίας 
του  είς  πραξιν,  διότι  έξ  αυτών  κρέμαται  καί  ή  κοινή  τοΟ  γένους 
ημών  ευδαιμονία  καί  ενός  έκαστου  ή  μερική  ευτυχία*  άς  μή  δειλιά- 
ση  τις  άπό  τά  προβλήματα  του.  Ήξεύρω  ότι  είς  όλων  τάς  καρδίας 
είναι  ριζωμένη  ή  μετρία  εκείνη  πρόληψις  ότι  ποτέ  μόνοι  μας  δέν 
ήμποροϋμεν  νά  έλευθερωθώμεν,  άλλα  πρέπει  νά  προσμένωμεν  άπό 
ξένους  τήν  σωτηρίαν  μας.  Έκαστος  νουνεχής  ημπορεί  νά  γνωρίση 
πόσον  ψευδής  είναι  ή  πρόληψις  αύτη,  άρκεϊ  μόνον  νά  βαθύνη  είς  τά 
πράγματα  τής  πατρίδος  μας.  Ρίψατε  τά  βλέμματα  σας  είς  τάς  θάλασ- 
σας, καί  θέλετε  τάς  ίδεϊ  κατασκεπασμένας  άπό  θαλασσοπόρους  ομο- 
γενείς, έτοίμους  νά  ακόλουθη σωσι  τό  παράδειγμα  τής  Σαλαμίνος. 
Κυττάξετε  είς  τήν  ξηράν,  καΐ  απανταχού  βλέπετε  Λεωνίδας,  όδη- 
γοΟντας  φιλοπάτριδας  Σπαρτιάτας.  Κυττάξετε  τήν  όμόνοιαν,  ήτις 
συνδέει  τών  ηρώων  τούτων  τάς  ψυχάς.  Κυττάξετε  τήν  προθυμίαν 
καί  ζήλον  αυτών!  Παραβάλετε  τάς  εξαίσιους  καί  μεγάλας  ταύτας  ά- 
ρετάς  με  τήν  χαυνότητα,  άδυναμίαν  καί  έσωτερικήν  ταραχήν  τοΟ  έ- 
χθροΟ  μας•  καί  τότε,  αν  ήμπορήτε,  είπατε  ότι  άπό  άλλους  πρέπει  νά 
προσμένωμεν  τήν  σωτηρίαν  μας.  Ναί  αδελφοί  ομογενείς!  Έχετε 
πάντοτε  πρό  οφθαλμών  ότι  ποτέ  ξένος  δέν  βοηθεί  ξένον,  χωρίς  με- 
γαλώτατα  κέρδη.  Τό  αίμα,  τό  οποίον  θέλουν  χύσει  οί  ξένοι  δι'  ήμας, 
θέλομεν  τό  πληρώνει  άκριβώτατα*  καί  ούαί  είς  τήν  Ελλάδα!  όταν 
συστηματική  δεσποτεία  ένθρονισθή  εΙς  τά  σπλάγχνα  της.  "Οταν  όμως 
μόνοι  μας  άποσείσωμεν  τόν  ζυγόν  τής  τυραννίας,  τότε  τής  Ευρώπης 
ή  πολιτική  θέλει  βιάσει  δλας  τάς  ίσχυράς  δυνάμεις  νά  κλείσωσι 
μέ  ήμας  συμμαχίας  καί  έπιμαχίας  άδιαλύτους.  Χαίρετε! 

Αλέξανδρος  Υψηλάντης 
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Τό  παρόν  μου  έσφραγίσθη  καΐ  εδόθη 

Έν  Ισμαήλ  τη  8  'Οκτωβρίου  1820 

ΑΡΙΘ.  56 

ΕΙς  Γαλάτσι 
Τίί  9  Όκτωβρίου  1820.  Βουκουρέστι 
Ευγενέστατοι  κύριοι  Ξάνθε  καΐ  Δ.  Θέμελη 

Άπό  τό  γράμμα  σας  εμαθον  τό  καλόν  σας  φθάσιμον,  και  έβεβαιώ- 
θην  τα  δσα  μοι  λέγετε*  καΐ  προς  άπόκρισιν  Ιδού  σας  περικλείω  διά- 
φορα γράμματα,  ίνα  τά  θεωρήσετε  καΐ  εξετάσετε  μετ'  ακριβείας* 
αναμεταξύ  αυτών  ευρίσκετε  καί  τρία  γράμματα  άπό  τόν  Μηλόσχην 
τό  εν  είναι  πολλά  νέον,  τό  όποιον  έλαβα  μέ  έξεπίτηδες  άνθρωπον, 
ό  όποιος  μοί  είπε  διά  ζώσης  φωνής,  ώς  έκ  στόματος  τοϋ  ρηθέντος, 
δτι  διάφοροι  περαστικοί  Τούρκοι  τοΰ  λέγουσι  μέ  έπαπειλητικάς 
φωνάς  δτι  άν  δέν  δεχθώσιν  οί  Σέρβοι  τά  δσα  τους  προβάλλει  τό  ύ- 
ψηλόν  Δοβλέτι,  τότε  θέλουσιν  Ιδεί  δτι  ό  Μπαμπά  πασάς,  δστις 
έγεινε  Ρούμελη  Βαλεσής,  θέλει  ορμήσει  μεθ'  δλων  τών  ετοιμασμέ- 
νων στρατευμάτων  του,  ένφ  είναι  καί  ό  Χουρσιτ  πασάς  βεζίρης 
τής  Βούλας,  και  θέλουσι  καταστρέψει  τήν  Σερβίαν.  Μέ  συμβουλεύε- 
ται λοιπόν,  τό  πώς  άν  κατ'  έναντίαν  περίστασιν  συμβή  εν  τοιούτον 
έξαφνον  συμβάν,  τότε  τί  νά  κάμη;  ένώ  δέν  έχουσι  ούτε  μιας  εβδομά- 
δος ζαχερέν;  Πρέπει  λοιπόν  νά  οίκονομηθή  τό  πράγμα*  διότι  άπό  τά 
μέρη  τής  Τουρκίας  δέν  δύνανται  νά  αγοράσουν  ούτε  μίαν  όκάν  και 
άπό  τήν  Νεμιτζίαν  άν  ζητήσουν  νά  αγοράσουν,  οί  Νέμιτζοι  τους 
προδίδουσιν  ευθύς  εΙς  τόν  πασάν  τοΰ  Βελιγραδίου,  καί  έκεϊνος  γρά- 
φει εΙς  τό  Δοβλέτι,  καί  τότε  γίνεται  όγληγορώτερα  ή  ταραχή.  "Αρα 
καί  ήτον  καλόν  διά  νά  ένεργηθή,  ώστε  μερικοί  πραγματευταΐ  τής 
Βλαχίας,  οί  κατεβάζοντες  πραγματείας  διά  τοϋ  νερού,  νά  βάζουν  είς 
τά  Τζάμια  μολύβια  καί  μπαρούτι  καί  οί  Σέρβοι,  δντες  τότε  άγροικη- 
μένοι,  τήν  νύκτα  νά  έβγαίνωσιν  είς  καμμίαν  άκρην  είς  κανένα  χω- 
ρίον προσδιωρισμένον,  καί  νά  δεχώμεθα  αυτά  τά  αναγκαία  πράγματα, 
ώστε  άπό  ολίγα  νά  συνάξωμεν  μέρος.  Μέ  έζήτησαν  προσέτι  καί  αλ- 
λάς συμβουλάς,  δηλ.  πώς  νά  πολιτευθώσι  μέ  τους  Τούρκους*  έγώ  δέ 
τους  εμήνυσα  νά  φερθώσι  κατά  τήν  συμβουλήν  τοΟ  μινίστρου,  καί 
νά  μή  φοβούνται*  διότι  άν  οί  Τούρκοι  κινηθώσιν  επάνω  των,  βέβαια 
ή  Ρωσία  δέν  θέλει  τους  αφήσει  νά  χαθούν,  άλλα  θέλει  τους  βοηθή- 
σει αποφασιστικά,  καί  ήμεϊς  τότε  θέλει  τους  βοηθήσομεν  δσον  τό 
δυνατόν  μας*  εκείνα  δέ  τά  τοΰ  Μπαμπά  πασά  καί  τοΰ  Χουρσιτ  πασά 
είναι  ψεύματα,  καί  δτι  είναι  άπλα  φοβερίσματα  τών  Τούρκων,  μόνον 
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δια  νά  κλίνωσι  προς  τα  ζητήματα  των.  Αυτά  είναι  τά  τρέχοντα  κατά 
το  παρόν,  καί  σας  ειδοποιώ  δια  νά  πάρετε  τά  μέτρα  σας•  έγώ  όμως 
εκείνον  τόν  εμψύχωσα  καθ'  δλους  τους  τρόπους.  Ή  είδοποίησίς  μου 
αΰτη  γίνεται  τό  περισσότερον  διά  νά  καταλάβετε  όσα  έλεγον,'δτε 
ήσασθον  έδώ,  μερικοί  φίλοι,  τό  πώς  ή  Σερβία  ευρίσκεται  είς  τά  νεύ- 
ματα μερικών,  καί  όταν  θέλουσι  τήν  σηκώνουσι,  καί  δτι  έχουσιν 
δλα  τά  αναγκαία  τοΟ  πολέμου.  Ιδού  λοιπόν  ποία  είναι  ή  αλήθεια, 
καί  σκεφθήτε  καλά  τά  πράγματα,  καΐ  άς  μήν  άφηνώμεθα  εΙς  άπλα 
τής  φαντασίας  πράγματα.  Ιδού  σας  στέλλω  καί  τό  σπαθί,  τό  όποιον 
θέλετε  τό  στείλει  εΙς  τόν  μπέην  τής  Μάνης. 

Επειδή  έστοχάσθην  δτι  σας  χρησιμεύουν  αυτά  τά  γράμματα 
διά  νά  σας  τά  στείλω,  δι'  αυτό  τούτο  καί  απεφάσισα  νά  στείλω 
τόν  κύριον  Ιωάννη  ν  Σόμωβ  μέ  τά  εξοδά  μου  διά  νά  σας  τά  φέρη, 
καί  άφοϋ  τά  λάβετε,  τοϋ  δίδετε  καί  §ν  άποδεικτικόν  τής  παραλαβής 
προς  ήσυχίαν  μου.  Τόν  Άλή  πασάν  τόν  έχουν  πολιορκημένο  ν,  καΐ 
μπομπαρδάρονται  αμοιβαίως.  Μήν  έχων  περισσότερα  νά  σας  εΙπώ 
σας  άδελφικοασπάζομαι  καί  είμί. 

Σάββας  Καμινάρης  Μπίμπασης 


ΑΡΙΘ.  57 

ΕΙς  Ισμαήλ 
Έν  Βουκουρεστίφ  τή  16  "Οκτωβρίου  1820 
Ευγενέστατε  κύριε  Ξάνθε 

*Από  τό  ύστερινόν  μου  γράμμα,  τό  μέ  τόν  κύρ  Ίωάννην  Σόμωβ 
σταλμένον,  έβεβαιώθητε  τά  έως  τότε  τρέχοντα  καί  τάς  σκέψεις  μου. 
Ήδη  δέ  σας  είδοποιώ,  άπό  ένα  τάταρην  οπού  ήλθεν  άπό  Κωνσταντι- 
νούπολιν,  δτι  Δοβλέτ  τάταρης  εστάλη  διά  Σερβίαν,  διά  νά  σηκώση 
τόν  άπεσταλμένον  ΤοΟρκον  Χοτζακιάνην  άπό  τό  Βελιγράδι,  έπί 
λόγω  δτι  αυτός  εστάλη  διά  νά  ήσυχάση  καί  διόρθωση  τήν  Σερβίαν, 
καί  δχι  νά  τήν  βάλη  είς  ταραχήν  καί  άνησυχίαν  νά  μείνη  δέ  μόνος 
ό  πάσας  είς  Βελιγράδι  διά  νά  ανάπαυση  τά  πράγματα  καί  νά  ημέρω- 
ση τους  Σέρβους.  Άπό  τήν  ρωσικήν  καντζελαρίαν  δμως  και  άπό  τους 
Σέρβους  ακόμη  δέν  έβεβαιώθη  αυτή  ή  είδησις,  άλλα  μόνον  άπό  τόν 
ρηθέντα  τάταρην  τήν  ήκουσα. 

Τά  του  Άλή  πασά  πράγματα  είναι  είς  τήν  ίδίαν  κατάστασιν  σχε- 
δόν. Άνθρωποι  νεωστί  έλθόντες  άπ'  εκείνα  τά  μέρη  μας  διηγούνται 
δτι  στέκεται  μέ  σταθερότητα  είς  τό  κάστρον  τής  λίμνης,  ένω  βαστ$ 
τό  νησί  καί  μίαν  δυνατήν  κούλιαν  ή  ένα  πύργον  οί  κανονιέροι  του 
είναι  πολλά  επιτήδειοι,  άρτιλιερία  βαρειά,  ακόμη  δέν  επήγαν  οί  βα- 
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σιλικοί,  μ'  δλα  αυτά  οί  καπεταναρέοι  Γραικοί  έπροχώρησαν  έως  εΙς 
τα  τείχη  τοΟ  πύργου*  αυτοί  προθυμοποιοΟνται  περισσότερον  άπό 
δλους  τους  άλλους,  και  φαίνεται  δτι  αί  άπατη  λαΐ  υποσχέσεις  τοϋ 
Πασιόμπεη  τους  έγκαρδιώνουσι  περισσότερον  είς  τό  νά  δείχνωνται 
τόσον  γενναίοι  καΙ  τολμηροί.  Ό  Πάσας  τής  Σκόνδρας  άνεχώρησε 
διά  τάς  επαρχίας  του,  τό  δέ  αίτιον  τής  αναχωρήσεως  του  είναι  άγνω- 
στον.  Οί  δυστυχείς  Ίωαννϊται,  ευτυχείς  δντες  ποτέ,  τα  νυν  κατήντη- 
σαν  νά  περιφέρωνται  είς  τά  χωρία  ζητοϋντες  ψωμί  έλεημοσύνην  διά 
νά  τραφοΟν  αυτοί  και  τά  παιδία  των  τοιαϋτά  είσιν  τά  αποτελέσματα 
τής  τουρκικής  δυναστείας.  Είναι  άρκεταί  ήμέραι  όπου  παρακινώ 
τόν  καπετάν  Φαρμάκην  διά  νά  τόν  καταπείσω  νά  υπάγη  προς  έκεϊνα 
τά  μέρη  με  συστατικά  γράμματα  άπό  τόν  αύθέντην  Καλλιμάχην,  καί 
άπό  άλλους  προς  τόν  Μπασιόμπεην,  έπί  λόγφ  διά  νά  τόν  βοηθήσουν 
καί  νά  λάβη  τά  αρπαγμένα  υποστατικά  του  άπό  τόν  Άλή  πασαν, 
καί  αυτός  μέ  κανένα  τρόπον  δεν  καταπείθεται.  Αυτό,  φίλε,  ήτον 
πολλά  ώφέλιμον  καί  άναγκαϊον,  διότι  δταν  αυτός  έπήγαινεν  έκεϊ, 
έφωδιασμένος  μέ  τοιαϋτα  συστατικά  γράμματα,  ήθελε  δείξει  χαρακτή- 
ρα, καί  κατά  τοΟτον  τόν  τρόπον  ευκόλως  ήδύνατο  νά  συνομιλήση 
μέ  δλους  τους  έκεϊ  καπιτάνους  καί  νά  τους  κοινοποίηση  τους  σκο- 
πούς μας.  Έκεϊ  είναι  συναγμένοι  δλοι  οί  γενναίοι  άνδρες  του  γένους 
μας  άπό  τό  μέρος  τής  Ελλάδος,  καί  στοχασθήτε  πόσον  έχρησίμευεν 
ή  παρουσία  τοϋ  Φαρμάκη.  Σκεφθήτε  λοιπόν,  καί  γράψετε  άπό  αύτοΟ 
μέ  δποιον  τρόπον  στοχασθήτε  διά  νά  τόν  καταπείσετε  άφεύκτως  νά 
κάμη  αυτό  τό  ταξίδευμα,  καί  πάλιν  ας  γυρίση  οπίσω,  άφοΟ  τελείωση 
αυτά  τά  χρέη  του.  Δόσατε,  φίλε,  καλήν  προσοχήν  είς  τους  λόγους 
μου*  καί  στοχασθήτε  δτι  έκεϊ  είναι  συναγμένοι  δλοι  οί  καπιτάνοι 
τής  Θεσσαλίας,  Λεβαδείας,  Ηπείρου  καί  Μακεδονίας,  άπό  τους 
οποίους  προσμένει  τινάς  τάς  μεγαλυτέρας  δουλεύσεις,  καί  δέν  είναι 
βιασμένος  τις  διά  νά  τρέχη  άπό  τόπον  είς  τόπον  νά  τους  ένταμώνη 
καί  νά  γίνεται  αργοπορία*  έκεϊ  τους  ευρίσκει  δλους  μαζί  καί  τους 
καταπείθει  βέβαια  μέ  μεγάλην  εύκολίαν.  Ό  Μουστακώφ  ακόμη  δέν 
έμίσευσε,  έπί  προφάσει  δτι  επειδή  έγινε  ταραχή  είς  τήν  Σερβίαν 
οί  δρόμοι  έγιναν  δλοι  ύποπτοι,  δ  εστί  μέ  ύποψίαν  ήμπορεϊ  νά  ταξι- 
δεύση  τινάς*  όλίγην  ήσυχίαν  νά  λάβουν  τά  πράγματα,  μέ  υπόσχεται 
δτι  μισεύει*  δμως  ήτο  καλόν  νά  γράψετε  άπό  αύτοϋ  τόν  κύριον  Γεώρ- 
γιο ν  (Λεβέντη ν)  διά  νά  τόν  ξεκινήση  άφεύκτως.  Νά  κατορθώσετε 
αύτοΟ  μέ  τόν  έκλαμπρότατον  Μπεζανδέ  διά  νά  γράψη  έδώ  προς  τόν 
κύριον  Νικολόπουλον  διά  νά  μου  δώση  τό  Μόνλης  σμήτζα,  αυτόν 
τόν  χρόνον,  κατά  τήν  τιμήν  όπου  τό  είχε  δοσμένον  έως  τώρα,  τό  ό- 
ποιον έγώ  δέν  τό  θέλω  δι'  άλλο  αίτιον  παρά  μόνον  διά  νά  έχω  πρό- 
φασιν  νά  περιφέρωμαι  έκεϊ,  ώστε  νά  δυνηθώ  νά  όργανίσω  άλλα  πολ- 
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λά  αναγκαία  πράγματα,  τά  όποϊα  τά  ώμιλήσαμεν,  καΐ  ακόμη  περισ- 
σότερα χρησιμεύονται.  Στοχάζομαι  δτι  αυτό  είναι  τό  πλέον  σύντο- 
μον  καΐ  ώφελιμώτερον,  καΐ  φροντίσατε  να  τό  βάλετε  εΙς  ένέργειαν 
επειδή  καΐ  ό  Κλεόβουλος  είναι  τοϋ  συστήματος  άνθρίοπος*  περισσό- 
τερον  δια  τώρα  δέν  ημπορώ  να  σάς  εΙπώ,  παρά  σας  άδελφικοασπά- 
ζομαι. 

Ό  φίλος  σου  καΐ  αδελφός 
Σάββας  Καμινάρης 


Αυτήν  τήν  ώραν  ήλθεν  ό  Λαζαράκης  μαζί  μέ  τόν  Μουχουρδά- 
ρην  τοϋ  έδ<ΰ  αύθέντου  Σούτσου,  όστις  είναι  υίός  τοΟ  μπας  καπι  Κια- 
χαγιασή  τοϋ  Βλάχμπεη,  οπού  ονομάζεται  ποστέλνικος  Σταυράκης, 
δια  να  μέ  ζητήση  μερικά  πράγματα,  ό  όποιος  μέ  έδωσε  νέας  ειδήσεις 
τής  Κωνσταντινουπόλεως,  λέγοντας  με  δτι  σήμερον  ήλθε  τάταρης 
εΙς  τόν  αύθέντην  άπό  Κωνστ.  και  έφερε  μουσδέ  εΙς  τόν  αύθέντην, 
δτι  ό  καπι  Κιαχαγιας  τοϋ  έδώ  Σούτσου  αύθέντου.  Ό  είς  Κωνσταντι- 
νούπολιν  ποστέλνικος  Σταυράκης  ήκούσθη,  δτι  τφ  έχαρίσθη  άπό 
τόν  σουλτάνον  μία  ταμπακέρα  μπιρλατένια  καΐ  ένα  Χάτι,  τόν  έκρα- 
ξε καΐ  ό  βεζίρης  εΙς  τήν  Πόρταν  καΐ  τόν  έφόρεσε  μίαν  σαμαρόγουνα* 
ό  μινίστρος  Χαλέτ  Έφέντης  τφ  έχάρισε  ένα  άτι  στολισμένον, 
πράγμα  οπού  ποτέ  δέν  έστάθη,  άφοΰ  έστάθησαν  αύθεντίαι.  Κάμνον- 
τας έγώ  απορίας,  τάχα  πώς  είναι  τό  μόνο  αδύνατον  πράγμα  νά  γένη 
αυτό,  έβιάσθη  ό  νέος  καΐ  μοί  έδειξε  τοϋ  πατρός  του  τό  γράμμα*  τόν 
είπα  έγώ  δτι  βέβαια  μεγάλας  δουλεύσεις  πρέπει  νά  έδειξε  ν  εΙς  τό 
Δοβλέτι,  διά  τοϋτο  τφ  έκαμναν  αυτήν  τήν  τιμήν  μέ  άπεκρίθη  δτι 
αύτάς  τάς  δουλεύσεις  δέν  τάς  έδειξεν  αυτός  άπ'  έκεϊ,  άλλ'  άλλος  άπό 
έδώ.  Άρχισα  λοιπόν  νά  τόν  ερωτώ  περισσότερον  καΐ  νά  τόν  ερευνώ* 
άραγε  κανένα  σεφέρι  έχει  νά  γένη  καΐ  τό  ειδοποίησε!  Μέ  άπεκρίθη, 
καλέ  δά  άλλα  πράγματα  είναι*  έγώ  τόν  παρεκάλεσα*  σαν  τί  πράγμα- 
τα νά  είναι;  ό  Μουχουρδάρης  μέ  άπεκρίθη  ούτως*  μερικοί  ρωμαίοι 
εδικοί  μας  φαναριώται,  οπού  είναι  μέσα,  όργανίζουν  διά  μέσου  τοϋ 
μινίστρου  τοϋ  Καποδίστρια  καΐ  άλλων  μίαν  έταιρίαν  διαβολεμέ- 
νην,  πολεμώντες  νά  όργανίσουν  τους  καϋμένους  Χριστιανούς  νά  ση- 
κώσουν άποστασίαν  καΐ  νά  χαθούν  κατά  κράτος,  καΐ  τοϋτο  είδοποιή- 
θη  είς  τό  Δοβλέτι  διά  νά  πάρη  τά  μέτρα  του.  Μάλιστα  μέ  είπε  καΐ 
αυτό,  δτι  ό  πασάς  τής  Σκόντρας,  οπού  άνεχώρησεν  άπό  τό  στρατό- 
πεδον  τών  Ιωαννίνων  έδιορίσθη  όμοϋ  μέ  τόν  Μελήκ  πασάν  καΐ  Σα- 
σή  πασάν  καί  Μπόσνα  βαλεσή,  τους  έδιόρισε  τό  Δοβλέτι  νά  παρα- 
τηρούν τά  κινήματα  τών  Σέρβων.  Έπάσχισα  νά  έμβω  είς  βαθυτέραν 
έρευναν  άπό  αυτόν  τόν  νέον,  δμως  δέν  έστάθη  τζαρές,  καί  δι'  δσα 
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μέ  ώμίλησε,  μέ  ώρισε  να  μην  δβγουν  άπό  τό  στόμα  μου•  επειδή  χά- 
νεται μη  την  όλότην,  λέγοντας  μου  ότι  τόσον  μυστικόν  είναι,  όπου 
τόν  ίδιον  Καλλιμάχην  τόν  αύθέντην  και  τόν  μέγαν  δραγουμάνον 
τής  Πόρτας  δεν  τους  Ιδέασαν  παντελώς,  και  αγνοούν  αυτό  τό  μυστι- 
κόν. 

Λοιπόν  έγώ  κάμνω  τό  χρέος  μου,  τά  δσα  εμαθον  διά  τής  τυχούσης 
ευκαιρίας  σας  είδοποιώ  καΐ  μένω. 

Σάββας  Καμινάρης 
1820.  Όκτωβρίου  17 


ΑΡΙΘ.  58 

ΕΙς  Ισμαήλ 
•Από  Γαλάτσι  τΐί  19  Όκτωβρίου  1820 
Τιμιώτατε  κύριε  Έμμ.  Ξάνθε 

Όντας  αύτοΰ  έκρινα  ευλογον,  καθώς  και  τώρα  βλέπω,  ότι  μοί 
είναι  άναγκαϊον  διά  νά  μέ  στείλετε  Ιδιοχείρως  σας  έπιτροπικόν  γράμ- 
μα, όπου  είς  κάθε  περίστασιν  νά  ήθελα  μέ  χρησιμεύση•  μάλιστα  διά 
νά  μή  στοχάζωνται  καί  οί  έδώ  δτι  περιφέρομαι  απλώς  και  ώς  έτυχε 
χωρίς  νά  είμαι  προσταγμένος.  Αυτό  παρακαλώντας  ζητώ  νά  μέ  τό 
στείλετε  τάχιστα,  διότι  είναι  άναγκαιότατον.  Ό  κύριος  Χρ.  Περραι- 
βός  σήμερον  αναχωρεί  άπ'  έδώ.  Μένω 

Διονύσιος  Εύμορφόπουλος 


ΑΡΙΘ.  59     , 

Γαλάτσι  τίί  21  Όκτωβρίου  1820 
Περισπούδαστε  μοι  κύριε! 

Τά  εσώκλειστα,  άφοϋ  τά  ανάγνωση,  άς  τά  βουλώση  καΐ  δς  τά 
άποστείλη  μέ  τόν  πλέον  τάχιον  και  σίγουρον  τρόπον,  δν  οίδε  τα- 
χύτερον,  προς  τόν  Καλόν,  διά  νά  ίδεασθή  τά  τρέχοντα.  "Ας  μή  βρα- 
δύνη  τήν  άποστολήν  των,  διά  νά  τόν  προφθάση  τουλάχιστον  πριν 
τής  ένταμώσεως.  "Αχ!  φίλτατε,  έγινα  περουσάνης  διά  τό  άπροσδό- 
κητον  τοΟτο  άπευκταϊον  ό  "Υψιστος  δέ  νά  γένη  ίλεως  καί  εκδικη- 
τής. Περιμένω  άποκριτικόν  της  καΐ  &ν  ήξεύρη  ποϋ  ευρίσκεται  νά 
μέ  εΙδοποιήση•  είμί  δέ 

ό  σός  αδελφός  ειλικρινής  καί  δούλος 
Δ.  Θέμελης 
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ΑΡΙΘ.  60 

Περιπόθητέ  μοι  κύριε  Γαλάτσι  τ^  21   Όκτωβρίου   1820 

Περί  τής  υποθέσεως  ττ^ς  οποίας  τί)  λέγω  εΙς  τό  άλλο  γράμμα  μου, 
άς  είναι  μυστική,  χωρίς  να  γνωστοποιηθώ  εΙς  άλλους,  δια  να  μη  γί- 
νεται κρότος,  έως  ού  νά  Ιδώμεν  τα  πράγματα  οποίαν  μορφήν  μέλ- 
λουν νά  λάβουν,  επειδή  είναι  ένδεχόμενον  νά  έγινεν  άλλως  πως  ή 
περίστασις,  καΐ  δέν  είναι  χρεία  κρότου  καΐ  ταραχής.  Μεγάλην  τα- 
ραχήν  μας  έπροξένησε,  φίλτατε,  αυτή  ή  άπευκαία  αγγελία  και  ευ- 
ρισκόμεθα είς  διαφόρους  συλλογισμούς,  χωρίς  δμως  νά  άπαυδή- 
σωμεν  άπό  τον  ορθόν  μας  σκοπό  ν,  χάνοντας  τό  κουράγιο  ν  τής  ψυ- 
χής μας.  ΠαρατηροΟμεν  δε  ότι  είναι  μία  θεία  οίκονομία  και  ή  άπο- 
μώρωσις  αΰτη  τοΰ  τυράννου  επειδή,  κατά  τήν  παράστασιν  βέβαια 
τήν  οποίαν  τοϋ  έκαμαν  (αν  ύπάρχη  οΰτως),  έπρεπεν  αυτός  νά  κάμη 
διαφορετικά  φερσίματα  καΐ  νά  Ιδώμεν  άλλα  πράγματα*  ήδη  δε  βλέ- 
πομεν  τόν  τρόπον,  τον  όποιον  έφέρθη  (μ'  όλον  δτι  άγνοοΟμεν  εισέτι 
τους  έκβησομένους  σκοπούς  τών  κινημάτων  του)•  πλην  έλπίζομεν 
είς  τήν  θείαν  πρόνοιαν  νά  μείνουν  κοιμισμένα  τά  πνεύματα  των  άχρι 
τής  έκπεραιώσεοος,  καί  είθε!  Επειδή  πολλάκις  ήκουσεν  αυτός  και 
άπό  άλλους  εχθρούς  τοΟ  Γένους  ημών  τοιαϋτα,  ίσως  καΐ  περισσότε- 
ρα" άλλ'  ό  περιέπων  ημάς  Θεός  τά  εξοικονόμησε  διά  τής  άρρητου 
αύτοΟ  σοφίας.  Όθεν,  καθώς  τότε,  ούτω  και  ήδη  δέν  είναι  χρεία  μι- 
κροψυχίας,  άλλ'  δλως  ένθαρρυνόμενοι  νά  βαίνωμεν  βήμασι  γιγαν- 
τιαίοις  εις  όσα  δεϊ  προς  τήν  τοϋ  θείου  ημών  σκοπού  έκπεραίωσιν. 
'Αλλά  χρεία  προσοχής,  διότι  ήδη  τό  πραγμά  έστι  τών  προτέρων  δει- 
νότερον,  ώς  έκ  τών  οικείων  τά  βέλη,  διό  και  έπεται  νά  είναι  καί  πλέ- 
ον φαρμακερά,  ώς  άπό  οικείους  γνωστά  γεγονότα•  ό  Ύψιστος  νά 
γένη  ίλεως  καί  εκδικητής  τών  τρομερών  καΐ  ανήμερων  τούτων  θη- 
ρίων. Αμήν!  Γένοιτο!  Γένοιτο! 

ΆφοΟ  ανάγνωση  τά  εσώκλειστα  γράμματα  τοϋ  άπό  Βουκουρέστι 
φίλου  περιέργως,  έάν  τό  έγκρίνη  εΰλογον,  άς  γράψη  τώ  Καλφ  πα- 
ρακινητικώς  πως  περί  όσων  διαλαμβάνει  ό  φίλος,  είδ'  άλλως  καί 
δέν  κρίνει  τόν  καιρόν  άρμόδιον  διά  τά  ήδη  τρέχοντα,  άς  μείνη  έν 
σιωπή,  έως  νά  Ιδώμεν  τί  τέξεται  ή  έπιοϋσα.Έγώ  μεν  έπί  τοϋ  παρόντος 
έκαμα  στάσιν,  διαφυλάξας  καί  τά  γράμματα  μου  όλα  είς  τόπον  σί- 
γουρον,  έοος  οδ  νά  ίδώ  τήν  δευτέρα  όρδινίαν  τοϋ  Καλοϋ.  Επειδή, 
φίλτατε,  έάν  ένταμώθη  είς  Σκουλένι  μέ  τόν  Π.  Ρ.,  ήμεΐς  είμεθα  χαμέ- 
νοι, ώς  έκκενωθέντα  τά  μυστήρια  είς  αυτόν,  πλην  έγώ  δέν  άπαυδώ, 
είμαι  έτοιμος,  έάν  μέ  προστάξη,  απέρχομαι*  νά  μοι  προφθασθή  δμως 
§ν  πασαπόρτι  διά  τάς  ένδεχομένας  περιστάσεις•  καί  δ,τι  καιρός  είναι 
αδιαφορώ,  είτε  χειμών  δηλ.  είτε  κακοκαιρίαι*  και  τοϋτο  διά  νά  έχω 
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σκέπη  ν  να  ελευθερωθώ  έως  οδ  να  εκπληρώσω  τα  ίερά  μου  χρέη,  καΐ 
τότε  &ς  αποθάνω  ευχαρίστως,  διότι  είμαι  πάντοτε  έτοιμος  δια  την 
πατρίδα  νά  χύσω  και  την  τελευταίαν  ρανίδα  τοΟ  αίματος  μου,  δχι 
δμως  έξ  απρόοπτου,  χωρίς  νά  δυνηθώ  νά  την  δουλεύσω,  νά  χαθώ 
παρά  τοϋ  τυράννου,  έν  φ  καιρφ  είναι  τρόπος  της  δεφενδεύσεως  δια 
νά  ελευθερωθώ  καί  νά  έκπεραιώσω  τόν  σκοπόν,  δι'  δν  απέρχομαι. 
Όθεν  μέ  πρώτον  νά  μοί  προφθασθΐ|,  ώς  εϊρηται,  τό  πασαπόρτι,  έάν 
είναι  άπόφασις  τοΟ  ΚαλοΟ  διά  την  άποφασισθεϊσαν  όδοιπορίαν. 
Καί  ταϋτα  μεν  έπι  τοΟ  παρόντος,  περιμένοντας  δέ  άποκριτικόν  της 
προς  ήσυχίαν  μου  μένω 

Δ.  Θέμελης 
Παρακαλώ  προσέτι  νά  έχω  άπόκρισίν  της  καί  διά  τά  προσταλ- 
θέντα  αύτ^  γράμματα  Βουκουρεστίου  προς  ήσυχίαν  μου. 


ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  Κ 
ΑΡΙΘ.  61 
Αγαπητέ  Ξάνθε 

Αμέσως  άφοΟ  λάβης  την  παροΟσάν  μου  νά  κινηθί|ς  διά  Γαλάτσι, 
διά  νά  εκτέλεσης  δσα  έπαρήγγειλα  τόν  κύριον  Λασάνην  νά  σέ  ε1πΐ|. 
Περισσότερα  δέν  σοι  γράφω,  διότι  έγγυητήν  τής  καλής  εκτελέσεως 
τών  σχεδίων  μου  έχω  την  οποίαν  εις  τάς  μέχρι  τοϋδε  περιστάσεις 
έδειξας  φρόνησιν  καΐ  άγχίνοιαν,  άλλα  σε  ασπάζομαι  άδελφικώς, 
καΐ  μένω. 

Κισνόβι  την  24  'Οκτωβρίου  1820 

Ό  φίλος  σου 
Αλέξανδρος  Υψηλάντης 

Νά  σέ  ίδώ,  αγαπητέ  μου  Ξάνθε*  πρέπει  νά  άκολουθήσης  τόν  Κα- 
ραβιάν  άφεύκτως. 

Προς  τόν  εόγενέστατον  κύριον  Έμμ.  Ξάνθον.  Είς  Ισμαήλ 

ΑΡΙΘ.  62 

Γαλάτσι  τή  25  "Οκτωβρίου  1820 
*Αδελφέ  περιπόθητε  κύριε  Ξάνθε 

Έλαβον  τό  γράμμα  σου,  τήν  ύγείαν  σου  έχάρην.  Έλαβον  ομοίως 
και  τό  έσώκλειστον,  τό  όποιον  σήμερον  έξαποστέλλω  ασφαλώς  μέ 
επίτηδες  άνθρωπον  καί  ας  αμέριμνη.  ΕΙδον  δέ  μέ  άπορίαν  μου  νά 
μέ  ένθυμίζη  είς  τό  τής  επιστασίας  μου  κεφάλαιον   δτι  χρειάζεται 
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άφιλοκέρδεια  καΐ  καρτεροψυχία*  θαυμάζομαι,  άγαττητέ,  οπού  ακόμη 
δέν  έκαταλάβατε,  καθώς  πρέπει,  τον  Θέμελην  άς  είναι  μ'  όλον  τού- 
το. Τούτο  δέ  μόνον  θέλω  παρά  τοΰ  αγαπητού  μου  αδελφού,  να  παρα- 
σταθεί δλαις  δυνάμεσι  τό  πασαπόρτι  νά  μού  σταλΐ)  όσον  τάχιστα, 
καθότι  αυτό  μοι  είναι  τό  μόνον  άναγκαΐον  διά  τάς  προγεγραμμένας 
αΙτίας.  Αυτό  μόνον  δέομαι  καΐ  αυτό  παρακαλώ,  διά  νά  ημπορέσω 
νά  εκτελέσω  μίαν  φοράν  τά  χρέη  μου  προς  την  Πατρίδα,  έπειτα  άς 
αποθάνω.  Μη  στοχασθής  δτι  μέ  μέλλει  διά  κανένα  πράγμα,  όλα  τά 
επήρα  πρό  οφθαλμών,  καΐ  μάλιστα  τώρα.  Μη  σέ  μέλλει,  αγαπητέ, 
δσον  θέλουν  οί  άπιστοι  επίορκοι  καΐ  προδόται  τί^ς  πατρίδος  ας  προ- 
δίδουν σας  βεβαιώ  δτι  δέν  θέλουν  λείψει  μίαν  ήμέραν  είς  τό  νά  δο- 
κιμάσουν εκείνα  όπου  πτοούμενοι  προβλέπουν  και  εϊθε  δσον  τά- 
χιστα! Περιμένω  μέ  μεγάλην  άνυπομονησίαν  άπόκρισιν  τών  προ- 
γεγραμμένων  μου,  σας  έστειλα  μέ  τόν  Μουζάκην,  προς  ήσυχίαν  μου. 
Έδώ,  φίλτατε,  παραπολύ  έκωδωνίσθη  τό  δνομα  τού  Καλού,  ό  Θεός 
νά  γένη  ίλεως.  Εκείνο  δέ  οπού  μοΙ  λέγει,  είς  τό  νά  μην  ήξεύρη  ό 
εις  άπό  τόν  άλλον,  ακολουθεί.  Άπό  Κωνσταντινούπολιν  ήλθον  κα- 
ράβια διά  9  ημέρας,  δμως  δέν  έμάθαμεν  κανένα  νέον  οπού  νά  σας 
γράψω•  τόσον  μόνον  λέγουν,  δτι  είναι  άκρα  ησυχία. 
Χωρίς  τίποτες  άλλο  ξαναπροσκυνώντας  την  μένω. 

Δ.  Θέμελης 


ΑΡΙΘ.  63 

Τίί  29  Όκτωβρίου  1820.  Έν  Βουκουρεστίφ 
Ευγενέστατε  κύριε  Ξάνθε 

Τό  ήγαπητόν  σας  γράμμα  τών  12  τρέχοντος  έλαβον,  έγνων  κα- 
λώς τά  γραφθέντα  μοι.  Τδού  έσωθεν  ευρίσκετε  §ν  γράμμα  διά  τόν  έκ- 
λαμπρότατον,  τό  οποίον  ή  ασφαλώς  πέμψατε  ή  εγχειρίσατε,  άν  εύ- 
ρίσκεσθε  εΙς  Κισνόβι.  Δέν  εκτείνομαι  περισσότερον,  ώς  δτι  άπ'  ε- 
κείνο πληροφορείσθε  τά  πάντα.  Εκεί  λοιπόν  βλέπετε  καΐ  περί  τού 
Μπρανκουβάνου,  άλλα  τό  αυτό  ύποκείμενον  τό  εδέχθη  μέ  λόγον, 
διά  νά  μη  τό  μάθη  άλλος  τις,  καί  φυλάξετε  το  μυστικώτατον  τό  ίδιον 
εΙπέ  καί  προς  τόν  έκλαμπρότατον  είναι  διόλου  άσύμφερον  τό  νά 
κοινολογηθεί  τό  δνομα  τού  ρηθέντος  άρχοντος,  διότι  τότε  άντΙ  νά 
άπολαύσωμεν  τά  μεγάλα  ωφελήματα,  &  έλπίζομεν,  δοκιμάζομεν  ζη- 
μίαν  μεγίστην.  Είσθε  αρκετός  πλέον  νά  γνωρίσετε  τά  περισσότερα. 

Τόν  θάνατον  τού  Μπεχλιβάν  πάσα  δέν  αμφιβάλλω  δτι  τόν  έμά- 
θατε,  δστις  έφαρμακώθη  άπό  τόν  Πασιόμπεην.  Ζητώ  άπόκρισίν  σας, 
δι'  δσα  γράφω,  ταχέως.  Ό  Καλόγηρος  περιμένει  τά  πατριαρχικά 
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γράμματα,  τα  όποϊα  εϊναι  νά  πέμψη  6  κύριος  Θέμελης  άπό  Κωνσταν- 
τινούπολιν.  Χωρίς  νεώτερον  σας  άδελφικοασπάζομαι. 

Ό  φίλος  καΐ  αδελφός 
Σάββας  Καμινάρης 

ΑΡΙΘ.  64 
ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  Κ  Α 
Αγαπητέ  μου  Ξάνθε 

"Έλαβα  τό  γράμμα  σου  παρά  τοΟ  κυρίου  Λασάνη,  καΐ  άνεπόλησα 
καλά  τά  έν  αύτφ.  Όθεν  αμέσως  στείλε  άνθρωπον  επίτηδες  προς 
τόν  κύριον  Θέμελην  είς  Γαλάτσι  (αν  ακόμη  δέν  ευρίσκεται  αύτοΰ) 
διά  νά  τόν  προφθάση  νά  τόν  έμποδίση  άπό  τό  ταξίδι  τοΟ  Βουκου- 
ρεστίου, τό  δε  γράμμα  μου  προς  τόν  Σάββαν  καί  Γεωργάκην  νά  τό 
στείλη  με  άνθρωπον  πιστόν  προς  τόν  αύτοΟ  κύριον  Δημήτριον  Κα- 
λαματιανόν,  καΐ  νά  φυλάξη  μυστικότητα  καί  άκραν  σιωπήν  εΙς 
όσα  τόν  ώμίλησας*  ή  εύγενία  σου  δέ  γράψε  παρευθύς  καί  προς  τόν 
Περραιβόν  καί  Δίκαιον,  ώς  παραγγελμένος  παρ'  έμοΟ  διά  νά  μήν 
εκτέλεση  τάς  ύστερνάς  διαταγάς  μου,  άλλα  νά  έξακολουθήσωσιν 
ώς  ώμιλήσαμεν  αύτοϋ  προσωπικώς•  έπειτα  έλθέ  εΙς  έντάμωσίν  μου. 

ΕΙς  Σκουλένι  έξ  αίτίας  μικράς  φιλασθενείας  εΙσέτι  δέν  ήμουν. 

Τήν  1  Νοεμβρίου  1820.  Κισνόβι 

Ό  αδελφός 
Αλέξανδρος  Υψηλάντης 

Προς  τόν  εύγενέστατον  κύριον  Έμμ.  Ξάνθον.  ΕΙς  Ισμαήλ 

ΑΡΙΘ.  65 

ΕΙς  Ισμαήλ 
Αδελφέ  Ξάνθε  Χαίρε  !  Σολινά  1  Νοεμβρίου  1820 

Δέν  έπρόφθασα  τόν  Δικαϊον  έδώ,  επειδή  πρό  τριών  ήμερων, 
πρωμιαίου  άνεμου  πνεύσαντος,  έπλευσε*  κάγώ  κεχηνώς  στέκω  διά 
ν'  αξιωθώ  τής  αυτής  τύχης. 

Άπό  τίνα  πολυκαιρινά  γράμματα  καΐ  άλλας  τινάς  νεωτέρας  είδή- 
σεις,  τά  όποια  ό  κύριος  Σάββας  σας  έστειλε,  δέν  ημπόρεσα  νά  κα- 
ταλάβω τι  ουσιώδες  καΐ  βάσιμον  δέν  ήξεύρω  πώς  οί  άνθρωποι  έκ- 
θαμβοϋνται  τόσον  τόν  νουν  άπό  ασθενέστατους  ψόφους,  καί  μά- 
λιστα πολεμικοί  δντες  καί  πρό  πάντων  υποσχόμενοι  ενόρκως  νά 
έκτελέσωσι  μεγάλα  πράγματα*  κατ'  άλλο  δέ,  τά  τοιαϋτα  (ώς  γνω- 
ρίζεις κάλλιστα)  δέν  πρέπει  νά  τά  γνωστοποιή  καί  βεβαιοϊ  αυτός 
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μόνος,  επειδή  έν  τ<ΰ  αύτφ  τόπω  καΐ  δια  τόν  Ιδιον  σκοπόν  §χει  καΐ 
άλλους  συνομόφρονας  και  ομοίους  συνάδελφους•  δν  εκείνοι  κατα- 
λάβουν ότι  ό  Σάββας  γράφει  τοιαϋτα  κατ'  Ιδίαν  εΙς  τόν  Καλόν 
ή  ό  Καλός  γράψει  προς  αυτούς  διά  νά  βεβαιωθή  και  άκουση  τό 
εναντίον,  τί  δύναται  νά  συνέβη  τότε,  αδελφέ ;  Τους  αμαθείς  ανθρώ- 
πους πρέπει  νά  τους  προφυλάττη  τινάς  άπό  τοιαύτα  προσκρούσμα- 
τα,  τα  όποια  προξενούν  σχίσματα,  και  οπόταν  συνέβουν  είναι  δύ- 
σκολον  νά  τα  ήσυχάστι  τινάς,  καΐ  κάθε  ορθός  σκοπός  ανατρέπεται 
τότε*  εΙς  δλων  τών  ανθρωπίνων  ταγμάτων  τάς  κεφάλας  δέν -Ισχύει 
τόσον  ή  φιλοτιμία  και  ό  εγωισμός,  δσον  εΙς  εκείνα  τοδν  πολεμικών. 
Πρόλαβε  λοιπόν  τα  τοιαύτα,  γράφοντας  προς  τόν  ρηθέντα  Σάββαν 
διά  νά  μην  έκπηδ$  υπέρ  τά  έσκαμμένα.  Έρρωσο  φίλτατε. 

Όλος  σός 
Χρ.  Περραιβός 

ΑΡΙΘ.   66 

• 

ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  Λ  Β 

Τή  1  Νοεμβρίου  1820 
Ευγενέστατε  κύριε 

Τό  άπό  Γαλάτσι  τϊ|ς  12  παρελθόντος  μηνός  γράμμα  της  έλαβον, 
τους  τρεις  φίλους  τους  ενεθάρρυνα  δσον  τό  δυνατόν.  Πρέπει  δμως 
νά  σταλούν,  προς  ους  ώμιλήσαμεν,  γράμματα,  διά  νά  ημπορέσω  νά 
κάμω  καΐ  καμμίαν  συνδρομήν.  Ό  Α.  Λ.  γράφει  σήμερον  προς  τόν 
Α.  Ρ.  περί  τίνων  πραγμάτων,  καΐ  μάλιστα  περί  τής  δσον  οΰπω  άφί- 
ξεως  τ&ν  κυρίων  Α.  Βασιλείου  καΐ  'Ιωαννίδου•  προς  τόν  δεύτερον 
νά  γράψητε  νά  §λθη  αμέσως  έκεϊ,  διά  νά  μή  προξενήση  εΙς  τά 
ενταύθα  μέρη  ταραχήν  ό  ερχομός  του. 

Ό  Α.  Λ.  γράφει  καΐ  περί  Χρισταρή  καΐ  ζητεί  γνώμην  τόν  γνω- 
ρίζεις, καΐ  διά  πολλάς  αΙτίας  πρέττει  νά  γένη  επίτροπος•  τάς  άπό 
Ιταλίας  καΐ  έδικάς  γνώμας  τάς  δχει  προς  φαβόρε  του,  μένει  ή  γνώ- 
μη τού  Α.  Ρ.  καΐ  ή  εδική  σου. 

Υγίαινε  Ό  σός  Α.  Λαερτίου  (Λεβέντης) 


ΑΡΙΘ.  67 

Γαλάτσι  τΐ|  4  Νοεμβρίου  1820. 

Περιπόθητέ  μοι  κύριε  Ξάνθε 

Τή  ώρςι  ταύτη  δλαβον  τά  εσώκλειστα  μέ  επίτηδες  άνθρωπον 
τού  Μπίμπαση  Σάββα  άπό  Βουκουρέστι,  τά  όποϊα  ήνοιξα  καΐ  άνέ- 
γνων  τό  γράμμα  της,  επειδή,  ώς  άγνοών  δτι  ευρίσκομαι  ενταύθα, 
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μοί  δλεγε  μέ  τρόπον  να  πληροφορηθώ  έξ  αύτόδν  δθεν  τό  έσφρά- 
γισα  μέ  ίδίαν  μου  σφραγίδα.  Περιμένω  άποκριτικά  δια  να  τα  προ- 
φθάσω, ώς  λέγει.  Περί  τΫίς  προδοσίας  και  χαρισμάτων  τοϋ  σουλ- 
τάνου μοΙ  λέγει  ό  Μπίμπασης  δτι  ένταμώθη  σχεδόν  πέντε  φορές 
μέ  τον  φίλον  εκείνον,  δστις  τοϋ  έδωσε  τάς  ειδήσεις  ταύτας,  και  ώς 
διηγείται  είναι  αμφιβολία,  άν  είναι  τφ  δντι  δια  τοιαύτην  ύπόθεσιν 
ακολούθως  δμως  περιμένει  να  μάθη  διά  τής  πόστας  βεβαιότερος 
είδήσεις  περί  τούτου,  και  θέλει  γράψει. 

Ό  σός  αδελφός  εΙλικρινής 
Δ.  Θέμελης 

ΑΡΙΘ.  68 

Γαλάτσι  τίΐ  5  Νοεμβρίου  1820 
Περισπούδαστε  μοι  κύριε 

Τό  άπό  3  τρέχοντος  φιλικόν  μας  αυτής  χθες  περί  τήν  τρίτην 
ώραν  ττ\ς  νυκτός  έλαβον,  και  έγνων  δσα  επιτακτικούς  μοί  έσημείοι* 
επειδή  δέ  έγώ  άμα  τοΟ  ένταΟθα  έρχομοΟ  μου  είχα  ξεκινήσει  άνθρω- 
πον  ευθύς  επίτηδες  μέ  πόσταν  μέ  τά  δοθέντα  μοι  γράμματα,  έβιά- 
σθην  άμα  μετά  τήν  παραλαβήν  τοΟ  γράμματος  της  νά  ξεκινήσω 
πάλιν  τόν  Νικόλαον  Μουζάκην  διά  νά  τόν  έπιστρέψη  οπίσω,  κα- 
θώς καΐ  τόν  έφθασε,  και  μόλις  επέστρεψε  περί  τάς  δύο  ώρας  τής 
ημέρας  σήμερον.  Όθεν  ιδού,  κατά  τήν  όρδινίαν  της,  τίΐ  περικλείω 
τό  γράμμα  Βουκουρεστίου.  Περί  δέ  τοΟ  Σταφέτου,  τοϋ  οποίου  λέγει 
εις  τό  ϊδιον  αυτής  γράμμα  δτι  μοί  έρχεται  μέσον  Ρενίου,  εισέτι 
δέν  έφάνη,  ερχομένου  δέ  θέλω  ακολουθήσει  ώς  διαλαμβάνει.  Κα- 
τά τό  παρόν  δέν  έχω  άλλο  τι  νά  τή  ειπώ,  είμή  άσπαζόμενός  την 
μένω. 

Δ.  Θέμελης 

ΑΡΙΘ.  69 

Γαλάτσι  τΤί  6  Νοεμβρίου  1820 
Περισπούδαστε  μοι  κύριε 

Άγκαλά  και  διά  ζώσης  φωνής  τή  είχα  ομιλήσει  περί  τής  υπο- 
θέσεως τοϋ  ίατροΰ  Επαμεινώνδα.  Πλην  και  ήδη  δέν  λείπω  νά  τή 
ειπώ  περί  αύτοΰ  τούτου,  δτι  ώς  πάνυ  αναγκαίος  διά  νά  άπέλθη  είς 
"Αρταν,  νά  τφ  άποσταλώσιν  δσον  τάχος  τά  αναγκαία  γράμματα, 
διότι  επέρχεται  ό  χειμών  και  τόν  προκαταλαμβάνει  ένταΰθα.  Γνω- 
στή τή  είναι  ή  άκαλλιεργησία  τών  έκεϊ  τόπων*  και  τό  νά  κοιμώνται 
οί  μισοί,  και  οί  λοιποί  νά  είναι  άγρυπνοι,  και  τοϋτο  μοί  φαίνεται 
δέν  είναι  καλόν  δθεν  αναγκαίος  ό  έκεϊ  πηγαιμός  του  και  πρέπει 
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να  φροντίση  τόν  μισευμόν  του.  Επειδή  δέ  6  φίλος  δχει  μεγάλην 
ανάγκην  άπό  μετρητά,  ώς  προεδήλωσε  καΐ  ό  κύριος  Χ.  Περραιβός, 
άς  επιμεληθώ  να  τφ  έμβασθώσιν  έως  1500,  ήτοι  χίλια  πεντακόσια, 
γρόσια  διά  να  οίκονομήση  τά  τε  χρέη  του  καΐ  δξοδά  του*  νά  ζή  ό 
αδελφός,  άς  μήν  άμελήση*  διότι,  ώς  είπον,  είναι  αναγκαίος  νά  άπέλ- 
θη  έκεϊ. 

Δέν  αμφιβάλλω  ότι  τά  γράμματα,  όπου  χθες  τή  έστειλα,  νά  άπο- 
σταλώσι,  καΐ  νά  εύχαριστήθη  μεγάλως  διά  τό  κατόρθωμα  τοΟ  φί- 
λου* είμΐ  δέ  άσπαζόμενός  την. 

Δ.  Θέμελης 

ΑΡΙΘ.  70 

Είς  Ισμαήλ 
Τή  12  Νοεμβρίου  1820.  Έκ  Κωνσταντινουπόλεως 
Περιπόθητέ  μοι  Ξάνθε 

Δόξα  τφ  θεφ  !  άφοϋ  εΙς  τήν  θαλασσοπορίαν  μας  έδοκιμάσαμεν 
καΐ  τρικυμίας  καΐ  δεκακυμίας,  έφθάσαμεν  ένταΟθα  ύγιώς  κατά 
τήν  τετάρτην  τοΟ  τρέχοντος•  δέν  λείπω  αμέσως  νά  σοί  γράψω,  φί- 
λε μου,  ήξεύρων  πόσην  έπιθυμίαν  καΐ  άνυπομονησίαν  έχεις  εΙς  τό 
νά  μάθης  τό  κατευόδιόν  μου,  καΐ  περιπλέον  νά  σοί  δηλοποιήσω 
δτι  κατά  τό  παρόν  καταγίνομαι  μετά  τών  λοιπών  φίλων  μας  νά  βά- 
λωμεν  είς  τάξιν  τό  έμπόριόν  μας•  και  έπειτα  νά  κινήσω  είς  τά  ϊδια. 
Οί  ένταΟθα  φίλοι  ευχάριστοι  καί  πρόθυμοι.  Χαϊρε  λοιπόν  διά  τοΟτο, 
καΐ  είδοποίησον  αυτήν  τήν  άγαθήν  άγγελίαν  εΙς  τους  καλούς  φί- 
λους μας  διά  νά  χαρούν,  προσφέρων  τους  έκ  ψυχής  ασπασμούς  μου 
εΙς  απαντάς.  Ό  Περραιβός  εισέτι  δέν  έφάνη,  τό  αίτιον  αγνοώ.  Γρά- 
ψε μου  διά  τοϋ  Καρίμου  (Π.  Σέκερη).  Σήμερον  γράφω  προς  τους 
φίλους  Ίωαννίδην  (Άναγνωστόπουλον)  καί  Μαρτάκην  (Τσακάλωφ) 
νά  έλθουν  καί  αυτοί  είς  τά  2  (Πελοπόννησον)•  άπό  τους  εΙς  τά  62 
(Κωνσταντινούπολιν)  ''έλπίζονται  μεγάλα  πράγματα  προς  έκτέλεσιν 
τοΟ  ίεροΟ  ημών  σκοπού.  Υγίαινε,  φίλτατε,  καί  ένθυμοΰ  ",πάντοτε 
τό  είλικρινές  σου  άρμόδιον.  Γράψον  προς  τόν  Έλευθεριάδην  (Κο- 
μιζόπουλον)  καί  Ξενοφώντα  (Πατζιμάδην)  τά  πάντα,  καί  ζήτησον 
τήν  συγνώμην,  διατί  δέν  εύκαίρησα  νά  τους  γράψω.  Νέον  τι  άξιον 
ακοής  δέν  εϊχομεν  κατά  τό  παρόν  διά  νά  σας  γράψωμεν,  διά  τούτο 
σιωπώντες  τά  μή  βασίμως  άδόμενα    μένομεν  αίωνίως    τή  εύγενί(? 

σας  εΙλικρινής  φίλος  σας. 

Α.  Μ. 
(Γρηγόριος  Δίκαιος  Φλέσας) 
Τά  τοΰ  παλαιοτέρου  ήτον  ψευδή  διά  τόν  Άρμόδιον. 
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ΑΡΙΘ.  71 

ΕΙς  Κισνόβιον 
Περιπόθητέ  μοι  κύριε  Ξάνθε  Γαλάτσι  τή  15  Νοεμβρίου  1820 

Τό  άπό  6  τρέχοντος  άγαπητόν  της  §λαβον,  τήν  ύγείαν  της  έχά- 
ρην  ΰλην  εκτάσεως  κατά  τό  παρόν  δέν  'έχω•  τόσον  μόνον  σας  λέ- 
γω, δτι  έγώ  μισεύω  τΐ)  τετάρτη  ή  τό  πολύ  τΐα  πέμπτη.  Προς  τού- 
τοις τίί  εΙδοποιώ  δτι  εδόθησαν  τφ  γνωστφ  τά  γρόσια  πεντακόσια 
κατά  τήν  όρδινίαν  της*  μέ  τό  όστερινόν  μου  όπου  θέλω  σας  γρά- 
ψω, σας  στέλλω  τόν  λογαριασμόν,  οπού  θέλει  λάβει  παρά  τοϋ  κυ- 
ρίου Γρυπάρη,  κατά  τήν  όμιλίαν  μας.  Τόν  άπό  Βουκουρέστι  έλ- 
θόντα  αμέσως  έξαπέστειλα  είς  Ισμαήλ  μέ  τόν  πλέον  άσφαλέστε- 
ρον  τρόπον.  Ρακομανδάροντας  τήν  εύγενίαν  του  εΙς  τόν  Καλαμα- 
τιανόν,  μέ  τόν  όποιον  έγραφον  καΐ  τής  εύγενίας  σας 

Μένω 
Δ.  Θέμελης 

ΑΡΙΘ.  72 

ΕΙς  Κισνόβιον 
Κύριε  Τϊί  29  Νοεμβρίου  1820.  Ρένι 

Εύκολωτέραν  καΐ  άμεσον  έξιλέωσιν  ημπορεί  τινάς  νά  έπιτύχη  διά 
τής  αληθείας,  παρά  μέ  άλογους  προφάσεις•  διό,  άποκρινόμενος  εΙς  τήν 
άγαπητήν  σας  τών  24  τοΟ  λήγοντος,  δέν  σας  αντιλέγω  εις  τήν  άμέ- 
λειάν  μου•  ταύτην  όμως  μοΙ  έχάρισεν  ή  έν  Κωνστατινουπόλει  δια- 
τριβή μου,  μήν  έχων  ποϋ  καΐ  εΙς  ποίον  νά  συχνογράφω*  μ'  όλον 
δτι  είναι  μικρόν  δικαιολόγημα  ώς  προς  τό  χρέος  μου,  όπερ  υπό- 
σχομαι νά  εξακολουθώ  παρεμπρός•  μέ  χαροποιείτε  μέ  τά  πολλά 
έχετε  νά  μέ  είπήτε,  τά  όποϊα  στοχάζομαι  ωφέλημα*  λυπούμαι  δμως 
μήν  ήξεύρων  πότε  δύναται  νά  γένη  ή  προσωπική  μας  έντάμωσις• 
διό  χαροποιήσατε  με  τελείως,  δηλ.  Άν  μετά  τήν  εκείθεν  επιστρο- 
φή ν  σας  άπερνάτε  έδώθεν.  Τό  έγκεκλεισμένον  διά  Γαλάτσι  θέλει 
σταλθή  ασφαλώς  μέ  πρώτον  έπιτύχημα,  καΐ  άμεριμνείτε*  γράφετε 
δ,τι  αγαπάτε  προστάζοντές  με,  καΐ  θέλετε  μένει  δουλευμένοι*  καΐ 
έγώ  λαμβάνοντας  ανάγκην  καμμίαν  δέν  θέλω  λείψει  νά  σας  γρά- 
ψω. Τόν  κύριον  Μαρίνον  κάμετε  τον  όρθόδοξον,  καΐ  θέλει  γενεί 

προς  σωτηρίαν  του. 

Δημήτριος  Μοϋσος 

ΑΡΙΘ.  73 

Κύριε  Τή  30  Νοεμβρίου  1820.  Μόσχα 

Τάς  δύο  έπιστολάς  σας  21  Σεπτεμβρίου  καΐ  5  τοϋ  παρόντος  έλά- 
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βαμεν  καΐ  έχάρημεν  τήν  ύγείαν  σας  καΐ  τό  εύόδιόν  σας.  Έχάρη- 
μεν  δια  τόν  Λεζ.  (Λεβέντην)  καΐ  Κατάλληλον  (Δομνάνδον)  ότι  τους 
ηύρατε  καθώς  επιθυμούσατε,  άπό  τους  οποίους  καιρόν  έχομεν  όπου 
δέν  έλάβαμεν  κανένα  τους  γράμμα,  ωσαύτως  καΐ  άπό  Κάριμ&ν  (Π. 
Σέκερην)  σχεδόν  άπό  τόν  Ίούλιον,  μ'  όλον  ότι  τους  έγράψαμεν 
πολλάκις.  Κατά  τό  γράφειν  σας  έγώ  έμεινα  έως  ού  νά  μέ  γράψετε, 
και  ζητώ  νά  μάθω  πότε  πρέπει  νά  μισεύσω  διά  νά  ήξεύρω,  ότι  άν 
δέν  έγράφετε  νά  μείνω,  τώρα  έπρεπε  νά  είμαι  μισευμένος.  Έγώ  έ- 
κρινα ευλογον  νά  γράψω  καί  εΙς  τόν  Καλόν  περί  τοΟ  μισευμοΟ 
μου  τί  νά  ακολουθήσω*  καΐ  μέ  τοΰτο  διά  νά  δείξω  τρόπον  τινά  και 
τό  σέβας  όπου  φέρομεν  προς  αυτόν,  καθώς  και  τφ  δντι  είναι.  Ό 
Κανδιώτης  μοί  έστειλε  τήν  τυπογραφίαν  και  έγώ  έπρομήθευσα  όλα 
τά  χρειαζόμενα,  καΐ  τά  έστειλα  τφ  Ήλιάδη  (Άθ.  Σέκερη)•  επειδή 
δμως  ό  πρίγκιψ  μοί  έγραψε  νά  τήν  στείλω  τφ  Γ.  Δ.  (Σταματίφ  Κου- 
μπάρη),  έγραψα  τφ  Άθ.  Σέκερη  νά  τήν  εγχείριση•  καί  άς  γράψη  ό 
πρίγκιψ  διά  ποϋ  νά  σταλθή•  τόσον  τό  κόστος  και  τά  άλλα  αγορα- 
σθέντα έπλήρωσα  έγώ,  άτινα  συμποσούνται  εΙς  ρ.  570.  Ό  Μάνθος 
Ριζάρης  καί  ό  Σταυρόπουλος  έμίσευσαν  πρό  πολλού  εΙς  Νίζναν, 
τους  έβάσταξαν  καί  έδοκίμασαν  άρκετάς  δυσκολίας•  ό  πρώτος  μό- 
λις έγλύτωσε  και  έμίσευσεν  διά  Κισνόβι  καί  Βουκουρέστι*  τόν 
δεύτερον  έβάσταξαν  εκλέγοντας  τον  ράτμανον  διά  τρεις  χρόνους. 
Ό  Μάνθος  έφιλιώθη  έκεϊ  μέ  αρκετούς,  καί  ήλπιζεν  εΙς  Κισνόβι 
νά  αντάμωση  τόν  πρίγκιπα  νά  διηγηθΐί  τάς  ταλαιπωρίας  του  καί 
νά  τόν  δώση  τους  λογαριασμούς,  καί  ελπίζω  νά  τόν  έπέτυχεν. 

Έχάρημεν  τήν  έντάμωσιν  τοϋ  Αρμοδίου  μετά  τοϋ  Καλού,  καΐ 
ότι  έτελείωσαν  τους  λογαριασμούς  των.  Γραφή  ν  είχαμε  ν  άπό  Γ. 
Γάτζον  γράφει  πολλά  διαφορετικά  άπό  πρώτα.  Περιπλέον  λέγει 
δτι  ό  Περραιβός  επήγε  καί  έσύναξεν  εΙς  Γαλάτσι,  όπου  τφ  έμέτρη- 
σαν  γρόσ.  15  χιλ.•  δέν  ήξεύρομεν  &ν  είχεν  τοιαύτη  ν  διαταγή  ν  σας. 
Ό  Ξενίδης  σας  ασπάζεται. 

Σας  προσκυνούμε  ν  καΐ  μένομεν 
Άντ.  Κομιζόπουλος 


ΑΡΙΘ.  74 

Τ^  14  Δεκεμβρίου  1820.  Μόσχα 
Σεβαστοί  κύριοι  Θ.  (Ξάνθε)  καΐ  Συντροφιά 

Τήν  έπιστολήν  σας  έλάβαμεν,  όπως  ύποσχέθητε  μεν  νά  γρά- 
ψητε  έκτεταμένως  μέ  τόν  ακόλουθο  ν  ταχυδρόμον  δέν  τό  ήκολου- 
θήσατε.  Έχομεν  μεγάλην  τήν  ευχαρίστησαν,  δτι  ό  ΟΙνοπλουτών 
(ό  ήγεμών  τής    Μολδαυΐας  Μιχαήλ    Σούτσος)  έγινεν    εδικός  μας. 
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Ό  Ελευθεριάδης  (Κομιζόπουλος)  περιμένει  τήν  προσταγήν  τοΟ 
ΚαλοΟ  (Άλ.  Ύψηλάντου)  διά  να  μισεύση*  αυτός  ήθελεν  ήτον  αύ- 
τοΰ,  άν  ή  άπό  Βουκουρέστι  γραφή  σας  δέν  τον  εμπόδιζε. 

Σας  περικλείομεν  άντίγραφον  τοϋ  γράμματος  άπό  Κωνσταντι- 
νούπολιν  τοϋ  Μ.  (Γρηγορίου  Δικαίου  Φλέσα)•  οί  έκεϊ  επίτροποι 
Κουμπάρης,  ΜαΟρος  καί  Μπάρμπας  γράφουσι  προς  τους  έδώ  περί 
πάντων  έκτεταμένως  καΐ  φανερά,  ζητοΟντες  υποδήματα  (χρήματα) 
παρά  τ&ν  έδώ  προς  συμπλήρωσιν  τών  400  φατούρων  (χιλιάδων), 
τάς  οποίας  έζήτησεν  ό  Καλός  άπό  τους  έν  Κωνσταντινουπόλει. 
Δέν  έπρεπε  τά  πράγματα  νά  άκολουθώσιν  οΰτως*  μ'  όλον  τοΟτο 
αΰτη  ή  γραφή  των  δέν  θέλει  κάμει  άλλο,  ειμή  νά  γεν^  πρόξενος 
μικρού  τίνος  ενθουσιασμού.  Οί  έδώ  δέν  απεφάσισαν  έτι  τι,  πλην, 
ώς  φαίνεται,  θέλουν  νά  στείλουν  έπΙ  τούτου  άνθρωπον  προς  τόν 
Καλόν  μέ  τό  άντίγραφον  τής  παρά  τής  Κωνσταντινουπόλεως  γρα- 
φής τών  επιτρόπων,  πυνΟανόμενοι  περί  τοΟ  ποιητέου'  τό  δ,τι  έδώ 
άποφασισθή  νά  ένεργηθή  θέλομεν  σας  κάμει  γνωστόν.  Πάλιν  σας 
λέγομεν  ότι  δέν  έπρεπεν  οί  επίτροποι  τών  62  (Κωνσταντινουπόλεως) 
νά  γράψουν  τόσον  φανερά  περί  πάντων  και  πώς  δέν  ύποπτεύθησαν. 
Ό  Αρμόδιος  γράφει :  «δτι  άπό  τήν  Κωνσταντινούπολιν  έστειλε 
μίαν  καμήλαν  (καράβι)  εΙς  Τεργέστη  ν  διά  νά  φέρη  τόν  Καλόν 
εΙς  Πελοπόννησον  και  δτι  ό  Πενθερός  (Άλή  πασάς)  εισέτι  δέν 
εξέπνευσε  και  ελπίζονται  καΐ  άπ'  αυτόν  καλά  πράγματα*  διότι,  ώς 
έβεβαιώθη  άπό  ένα  αρχιερέα,  είναι  δλος  είς  τήν  ύπόθεσιν.  Δέν 
πρέπει  νά  άμεληθώσι  τά  δσα  γράφουσιν  οί  επίτροποι  προς  τους 
έδώ  και  ό  Αρμόδιος  προς  τόν  Εύθυμιάδην  (Κομιζόπουλον)»"  πλην 
δυσκατόρθωτα  καί  νά  συναθροισθώσι  έδώ  πολλά  χρήματα*  ό  Κα- 
λός άφεύκτως  πρέπει  νά  γράψη  είς  τους  έδώ,  και  άν  στοχασθήτε, 
καί  οί  κύριοι  (ή  Αρχή)  έν  γράμμα  προς  τους  επιτρόπους  καί  άλλο 
κοινώς  είς  όλους  μέ  μεγίστην  παρακίνησιν  καιρός  νά  άρχίση  ή 
θεώρησις  τοΰ  μπιλάντζου  (επαναστάσεως)  καθ'  όλα  τά  φαινόμενα. 
Οί  αποτυχόντες  (Σέρβοι)  άρχισαν  νά  λογοφέρωνται  μετά  τοϋ  απα- 
θούς (Σουλτάνου),  καί  μέ  μεσιτείαν  τοϋ  πρέσβεως  τής  Ρωσίας  ό 
Σουλτάνος  ηθέλησε  νά  τους  συμβιβάση•  έστειλε  προς  αυτούς  έξε- 
πίτηδες  νά  μάθη  τήν  διαφοράν,  τους  ηδρεν  ασυμβίβαστους•  δέν 
άμφιβάλλομεν  δτι  οί  κύριοι  καί  ό  Καλός  νά  γράψουν  παντοϋ  νά 
φροντίσουν  τήν  σύναξιν  βερεσεδίων  (χρηματικάς  υποσχέσεις)•  καί 
ό  Οίνοπλουτών  (ό  ήγεμών  Μ.  Σοϋτσος)  πρέπει  νά  δείξη  τήν  προ- 
θυμίαν  του. 

Σας  άσπαζόμεθα 

Ό  Ξ.  (Πατζιμάδης) 

Ε.  (Κομιζόπουλος) 
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ΑΡΙΘ.  75 
Κύριε  Ξάνθε 

Τίί  19  Δεκεμβρίου  1820.  Μόσχα 
ΕΙς  τάς  14  σας  έγράψαμεν  έλάβαμεν  τήν  τιμίαν  σας  άπό  -27  τοΟ 
απελθόντος,  έχάρημεν  λίαν  τήν  περιπόθητον  μας  ύγείαν  σας.  Ό 
Α.  Μ.  (Γρηγ.  Δικαϊος  Φλέσας)  μας  γράφει  αύτοϋ  να  φροντίσωμεν 
νά  συνάξωμεν  μετρητά  και  να  τα  έμβάσωμεν  δια  τάς  προβλέψεις, 
περί  τών  οποίων  έγράψαμεν  τοϋ  Καλού  (Άλ.  Υψηλά  ντου),  και  σή- 
μερον πάλιν  τφ  γράφομεν  στέλλοντές  τφ  μίαν  άντιγραφήν  επιστο- 
λής τοϋ  άδελφοϋ  Γ.  Δ.  (Κουμπάρη),  το"ϋ  Σπύρου  Μαύρου  και  Ιωάν- 
νου Μπάρμπα*  και  φαίνεται  ότι  αυτοί  έδιορίσθησαν  αίρετοκριται 
εΙς  τήν  ύπόθεσιν  τοΰ  φίλου  (έφοροι  δηλ.)  καΐ  γράφουν  προς  τον 
Άναστάσιον  (Πατζιμάδην)  τα  όσα  τφ  έγραφεν  ό  Α.  Μ.  (ό  Δίκαιος). 
Δέν  εκτείνομαι  περισσότερον,καΐ  τα  βεβαιώνεσθε  άπό  τον  Καλόν.Τά 
τ&ν  αποτυχόντων  (Σέρβων)  ελπίζω  νά  τά  έμάθετε*  περί  τοΟ  μισευ- 
μοϋ  μου  άναμένομεν  νά  Ιδώμεν  τί  θέλει  μας  γράψετε.  "Αφευκτα 
μελετώ  προς  τάς  αρχάς  τής  μεγάλης  τεσσαρακοστής  νά  μισεύσω 
καί  άμποτε  νά  σδς  απολαύσω.  Άπό  τόν  Α.  Λύσιππον  (Λεβέντην) 
κανένα  γράμμα  του  δέν  είχαμεν.  *Ιδού  τό  γράμμα  τών  έν  Κωνσταντι- 
νουπόλει  προς  τόν  Πατζιμάδην.  Έν  τοσούτφ  σδς  άδελφικοασπα- 
ζόμεθα. 

Α.  Ε.  (Κομιζόπουλος) 
Α.  Ξ.  (Πατζιμάδης) 


ΑΡΙΘ.  76 

Είς  Κισνόβι 
Περιπόθητε  κύριε  'Εμμ.  Ξάνθε  Τή  24  Δεκεμβρίου  1820.  Ισμαήλ 
Μέ  δύο  πόστας  δέν  σας  έγραψα  ούτε  έγώ  ούτε  ή  φαμιλία  σας, 
νομίζοντες,  κατά  τό  γράφειν  σας,  δτι  θέλετε  είσθε  είς  τόν  δρόμον 
ήδη  δέ  πληροφορηθέντες  δτι  κάμνετε  αύτοϋ  ακόμη  μερικόν  και- 
ρόν, δέν  λείπομεν  πρό  πάντων  νά  έρωτήσωμεν  τά  τής  υγείας  σας. 
"Εχω  πρό  οφθαλμών  μου  τρεϊς  τιμίας  σας  τών  15,  18,  διά  τής  πόστας, 
καί  19,  οπού  σήμερον  έλαβον  μέ  τόν  έρχομόν  τοϋ  κύρ  Μιχαλάκη 
σας.  "Εγνων  τά  έν  αύταϊς  σας*  έπλήρωσα  προς  τόν  κύρ  Ιωάννη  ν 
"Αποστολάκη  τά  τής  διαταγής  σας  καί  είς  όρδινίαν  Γεωργίου  Πα- 
παδοπούλου γρόσ.  2.000  (δύο  χιλ.),  ομοίως  έπλήρωσα  τφ  αύτφ  Ιωάν- 
νη "Αποστολάκη  καί  άλλες  5.000  (πέντε  χιλ.)  γρόσια,  καί  έλαβον 
τό  δρδινον,  οπού  προς  τόν  κύρ  Γεώργιον  έδώσατε*  ομοίως  έλα- 
βον άπό  αυτόν  καί  τήν  περικλεισμένην  άπόδειξιν  διά  νά  άγροικη- 
θήτε  αύτοϋ  μετά  τοϋ  Γ.  Παποιδοπούλου.  Ό  έν  Μόσχςι  κύριος  Ν. 
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Πατζιμάδης  μοί  έστειλε  το  έσώκλειστον  το  §λαβον  τήν  Τετάρτην 
πρωί*  δέν  ήλθεν  ή  πόστα  τήν  Τρίτην,  ώς  σύνηθες,  έξ  αΙτίας  τοϋ  χει- 
μώνας, και  ούτως  δμεινε  τρεΙς  ημέρας  έδώ.  Τόν  κύρ  Άδαμήδην 
έγραψα  και  έκ  δευτέρου  διά  τήν  ύπόθεσιν.  Ήτον  έδώ  ό  έν  Ρένι 
δνθρωπός  μου  Σγουρός  και  χθες  έμίσευσε  και  τόν  παρήγγειλα,  άμα 
φθάση,  να  ζητήστ)  άπό  τήν  πόσταν  τά  γράμματα,  όπου  σημειοΐτε 
δτι  έδώσατε  προς  αυτόν,  καΐ  να  φροντίση  τήν  ασφαλή  στάλσιν 
αυτών  είς  Γαλάτσι. 

Σας  ασπάζομαι 
Μ.  Φωκιανός 

ΑΡΙΘ.  77 

Εϊς  Κισνό3ι 
Φίλτατέ  μοι  κύριε  Ξάνθε  Τή  27  Δεκεμβρίου  1820.  Ρένι 

Απαντώ  τήν  τιμίαν  σας  15  τρέχοντος  και  έχάρην  διά  τό  αίσιον 
τής  υγείας  σας.  Τό  μαρτυρικόν  τοϋ  πασαπορτίου  μου  θέλω  τό  στεί- 
λει μέ  τήν  άκόλουθον  πόσταν,  επειδή  διά  τήν  έορτήν  δέν  δύναμαι 
σήμερον  σας  λέγω  δμως  ότι  κανέν  άλλο  πράγμα  δέν  εμποδίζει  καΐ 
τόν  σήμερον  μισευμόν  μου  έδώθεν,  όπου  προσταχθώ,  πα0ά  ή  διά- 
λυσις  τοϋ  εργαστηρίου,  δ  έχομεν  συντροφικώς  μέ  τόν  κύριον  Ρου- 
μπίνην  καΐ  κατ'  αύτάς  τόν  προσμένω  διά  νά  δώσωμεν  τέλος,  καΐ 
τότε  μένω  κατά  πάντα  ελεύθερος.  Νέον  ουδέν,  είμή  άπευχόμενός 
σας  τό  έλευσόμενον  νέον  έτος  αίσιον,  ύγιεινόν  και  τελεσφορικόν 
τοϋ  πόθου  μας. 

Μένω 
Δημήτριος  Μοϋσος 

ΑΡΙΘ.  78 

Κισνόβι 
Κύριε  Ξάνθε  Ισμαήλ  τ^  28  Δεκεμβρίου  1820 

ΚαΙ  εΙς  τάς  25  σας  έγραφον  δσα  ή  ώρα  έκαλοϋσε,  ομοίως  καΐ 
προλαβόντως  εΙς  τάς  21  ίδίου  νά  σάς  δοθή  μέσον  τοϋ  κυρίου  Γ.  Πα- 
παδοπούλου, δπου  εις  αυτό  μου  σάς  έπερίκλειον  καΐ  4  γράμματα 
φίλων  διά  νά  τά  εγχειρίσετε,  όθεν  άκαρτερεϊ,  τά  όποια  ελπίζω  δτι 
έλάβατε.  Ή  αποστολή  τών  γραμμάτων  έως  τώρα  δέν  έγινε,  καθότι. 
εΙς  δύο  ή  τρεϊς,  όπου  έγινεν  ή  εκλογή,  πρόθυμοι  μέν,  πλην  δυσκο- 
λία καΐ  άργητα  έως  οδ  νά  λάβουν  τά  πασαπόρτια  των  διό  σήμερον 
θέλει  άποφασισθή  ένας  άπό  ημάς,  ό  Δ.  Ίβανόβιτς  ή  έγώ,  διά  νά 
ύπάγη  εΙς  Ρένι,  οπού  κατ'  έκλογήν  τοϋ  κυρίου  Παπαγιαννοπού- 
λου  νά  διορισθή  ένας  άπό  Γαλάτσι  καΐ  νά  μισεύση  μέ  τά  σταλέντα 
σας.  Δέν  εκτείνομαι  περισσότερον,  επειδή  ό  ρηθείς  κύριος  Ίβα- 
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νόβιτς  σδς  αναφέρει  περί  τούτων.  Έσωθεν  σας  περικλείω  §ν  ίσον 
γραφής  πόλεως,  όπερ  δια  τοϋ  ταχυδρομείου  έλαβεν  ό  Βελισάριος. 
"Αν  είς  τα  απελθόντα  γράμματα,  αγαπητέ,  δλαβον  εύχαρίστησιν  είς 
τό  να  διαβάσω,  εΙς  τοΟτο  δέ  έλαβον  μεγάλον  κακοφανισμόν  και  δυσ- 
αρέσκειαν  όχι  δι'  άλλο,  εΙμή  δια  ποίαν  αΐτίαν  τα  τοιαΟτα  να  είναι 
γνωστά  καΐ  νά  κοινολογοΟνται ;  Μόλον  τοΟτο  ό  Θεός  μεθ'  ημών. 
Σήμερον  μισεύει  ό  κύριος  Δ.  Ίβανόβιτς  διά  Ρένι,  καΐ  ακολούθως 
αύτοΟ. 

Σάς  προσκυνώ 
Γεώργιος  Παπαδόπουλος  Κορφίνός 

ΑΡΙΘ.  79 

ΕΙς  Κισνόβι 
Φιλογενέστατε  κ.  Έμμ.  Ξάνθε  Τή  28  Δεκεμβρίου  1820.  Ισμαήλ 
Τά  διάφορα  γράμματα  σας,  σταλέντα  μοι  μέ  τον  Μιχαλάκην, 
σύγγαμβρόν  σας,  ασφαλώς  έλαβον,  καθώς  καΙ  έκεϊνα  τά  με  πόσταν 
έστείλατε.  Τόν  δε  πλήκον  όπου  μέ  διορίζετε  νά  διευθύνω  μέ  άνθρω- 
πον  ίδιαίτερον,  αυτόν  μέ  τό  νά  ακόλουθη  ή  γνωστή  σας  δυσκολία 
τών  πασαπορτίων  δέν  είναι  τρόπος  κατά  τό  παρόν  άπ'  έδώ  νά 
τόν  ξεκινήσω,  άλλα  ταύτη  τή  στιγμή  αποφασίζω  νά  κινήσω  διά 
τό  Ρένι,  ένθα  μέσον  Γαλατσίου  θέλει  προσπαθήσω  νά  τόν 
διευθύνω  μέ  άξιόπιστον  και  καλόν  άνθρωπον  όθεν  άμεριμνεϊτε. 
Άπό  έκεϊ  ημπορώ  εύκολώτερον  νά  πληροφορηθώ  καί  διά  τά  γράμ- 
ματα τοϋ  Μορφοπούλου•  άπό  τό  Ρένι  ίσως  καΐ  ακολουθήσω  τόν 
δρόμον  μου  διά  τά  αυτόθι,  μέ  σκοπόν  διά  νά  μάθω  και  έγώ  τό  τί  πρέ- 
πει νά  κάμω,  έάν  όμως  έως  τό  Σάββατον  δέν  έλθω  αύτοΟ,  παρακαλώ 
νά  έχω  άπόκρισίν  σας  έδώ.  Μένω  δέ 

Δημ.  Καλαματιανός 

ΑΡΙΘ.  80 

Τή    28    Δεκεμβρίου    1820.    Ισμαήλ 
Περιπόθητε  κύριε  Έμμ.  Ξάνθε 

Τήν  άπό  τάς  25  τούτου  σταλεϊσάν  μοι  τιμίαν  σας  σήμερον  έλαβον 
και  έχάρην,  έγνω  τά  έν  αυτή  σας•  μέ  τήν  άπελθοϋσαν  πόσταν  σας 
έγραψα  και  υπό  σιγουριτάν  σας  έστειλον  έν  γράμμα  τοΟ  έν  Μόσχςι 
κυρίου  Ν.  Πατζιμάδη  καΐ  τήν  άπόδειξιν  διά  τά  γρ.  5000  έπλήρωσα 
τφ  Ιωάννη  Αποστολάκη*  σας  ειδοποιούσα  καί  διά  τά  γρ.  2000,  ο- 
πού τφ  Ιδίφ  *Ιω.  Αποστολάκη,  κατά  τήν  διαταγήν  σας,  έπλήρωσα. 
ΕΙπέ  μοι  πότε  έρχεσθε  άποφασιστικώς.  Σας  ασπάζομαι 

Μ.  Φωκιανός 
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ΑΡΙΘ.  81 

Τΐί    31    Δεκεμβρίου    1820.   Ρένι 
Φίλτατέ  μοι  κύριε  Έμμ.  Ξάνθε 

Ιδού  κατά  την  πρό  αυτής  ύπόσχεσίν  μου  στέλλω  σήμερον  εΙς 
παραλαβήν  τοΟ  κυρίου  Μαρίνου  τό  μαρτυρικόν  τής  πολίτζιας  δια 
τό  δβγαλμα  πασαπορτίου  μου,  εΙς  τόν  όποιον  λέγω  να  συνομιλήσητε, 
καΐ  δταν  άποφασισθή  να  σταλθώ,  τότε  δίδεται  τό  μαρτυρικόν  καΐ 
έβγάζετε  τό  πασαπόρτι  μου.   Νέον  ουδέν. 

Δ.  Μοϋσος 


ΑΡΙΘ.  82 

Κισνόβι 
Ευγενέστατε  κ.  Έμμ.  Ξάνθε.  Τή  1  Ιανουαρίου  1820.  Ισμαήλ 

Σήμερον  επέστρεψα  άπό  Ρένι,  ένθα  επήγα  δια  νά  εδρω  άρμόδιον 
εύκαιρίαν  νά  στείλω  τόν  γνωστόν  σας  πλήκον  εΙς  τό  διωρισμένον 
μέρος•  πληροφορηθείς  δέ  παρά  τών  έκεϊ  φίλων  Ξοδύλου  και  Πα- 
παγιανοπούλου  δτι  ήτον  έτοιμος  νά  μισεύση  διά  έκεΐ  κάποιος  Λιό- 
πουλος  άπό  Γαλάτσι,  αμέσως  έστειλα  νά  τόν  δώσουν  τήν  είδησιν  διά 
νά  έλθη  είς  τήν  έκεϊ  καραντίνα  προς  άντάμωσίν  μου,  ομοίως  κάί  τόν 
καπ.  Β.  Καραβιάν,  όστις  καί  ήλθε  μέ  τόν  Άδαμίδην  καί  Π.  Παπα- 
γιαννόπουλον,  μέ  τους  οποίους  και  αρκετά  ώμίλησα*  μοΙ  είπον  ότι 
ό  είρημένος  Αιόπουλος  ήτον  νά  μισεύση  μέ  τόν  Άσημακόπουλον 
ήτοίμασα  λοιπόν  ένα  ξεχωριστόν  πλήκον  διά  τόν  κύριον  Κουμπά- 
ρην  διά  νά  σταλθή  μέ  τόν  ίδιον,  τό  δέ  άλλο  άναγκαιότερον  έδωσα 
τφ  καπ.  Β.  Καραβι$  διά  νά  τό  στείλη,  ώς  μέ  ύπεσχέθη,  επίτηδες 
μέ  τόν  άδελφόν  του  πηγαίνοντας  είς  Γαλάτσι*  άπό  όλους  αυτούς  ή- 
κουσα  μέ  δυσαρέσκειάν  μου  πολλά  ενάντια  περί  Άσημακοπούλου, 
καί  δτι  συμμέθεξε  πολλούς  εΙς  τό  μέρος  του,  έκ  τών  οποίων  είναι 
καί  ό  Αργυρόπουλος  ό  πρόξενος.  Ιατρός  Επαμεινώνδας  καί  άλλοι 
πολλοί,  διά  τάς  καταχρήσεις  το(3  οποίου  έψυχράνθησαν  αρκετά  οί 
έν  Γαλατσίω  φίλοι•  έγώ  δέ  διά  νά  τους  καθησυχάσω  έφερα  παρά- 
δειγμα τήν  έδικήν  σας  ίστορίαν,  διηγούμενος  δσα  εΙς  τήν  αρχήν 
τής  εΙς  Πετρούπολιν  διατριβής  σας  έδοκιμάσατε  και  άλλα  διάφορα, 
μέ  τά  όποια  καί  τους  κατεπράυνα,  ώστε  έν  ένι  λόγφ  ημπορώ  νά  εί- 
πώ  δτι  ό  έκεϊ  πηγαιμός  μου  καί  ή  άντάμωσις  μέ  αυτούς  καθ'  δλα 
έχρησίμευσε.  Προς  τοϊς  άλλοις  δέ  τους  έδειξα  καί  τό  γράμμα  τοϋ 
Καλού  (Ύψηλάντου)  προς  έμέ  περί  τών  δσων  ανάγεται  διά  τους 
είς  τήν  βασιλικήν  δούλευσιν  ευρισκομένους  καί  λοιπά,  τά  όποϊα 
τους  εμψύχωσαν  ουκ  ολίγον,  βεβαιωθέντες  δτι  τά  πράγματα  δεν  εΐ- 

5       Ξάνύόυ  Άηαμντ/μονεύμαχα  131 


ναι  καθώς  έφλοάριζεν  ό  Άσημακόπουλος,  άλλα  διαφορετικά,  ώς 
όφθαλμοφανώς  τά  είδαν  καΐ  ώς  θέλει  πληρος)ορήσουν  καΐ  ησυχά- 
σουν τους  λοιπούς  έκεϊ  ευρισκομένους.  Τό  γράμμα,  οπού  αύτοΙ  δ- 
φερον  μαζί  τους,  είπα  να  σ&ς  σταλθεί  δια  τοΟ  κυρίου  Ξοδύλρυ  μέ 
έσταφέταν,  δίδοντας  σας  καΐ  κάποιαν  πληροφορίαν  τών  διατρεχόν- 
των,  προς  τόν  όποιον  θέλετε  έπακουμβεΐ  εΙς  τό  έξης,  τυχούσης  περι- 
στάσεως, τάς  δια  Γαλάτσι  υποθέσεις•  οί  άπό  Γαλάτσι  μοί  είπαν 
δτι  είναι  πάντοτε  έτοιμοι  νά  κάμουν  έκεϊνο,  δ  ήθελε  τους  διορίσητε 
άπό  αύτοΟ. 

Οί  ακατάστατοι  δρόμοι  μ'  εμπόδισαν  ν'  ακολουθήσω,  τό  όποΐον 
επιθυμούσα  ταξίδιόν  μου  διά  τά  αύτοϋ*  τούτου  ένεκεν  παρακαλώ 
νά  μέ  Ιδεάσητε  διά  τήν  αΐτίαν  τού  ερχομού  μου. 

Παρόντος  μου  έλαβεν  ό  Ξόδυλος  τό  γράμμα  σας,  τό  όποιον  ευ- 
χαρίστησε τόσον  αυτόν  ώς  καΐ  έμέ*  τά  χαρτία  οπού  έπεριμέναμεν 
άπό  Γαλάτσι  έσφραγισμένα  έστάλθησαν  εΙς  παροιλαβήν  Σέκερη 
Κωνσταντινουπόλεως,  καΐ  τούτο  ήκολούθησε  διά  τήν  άργηταν  άπο- 
κρίσεώς  σας  προς  τόν  φίλον,  δστις  έβιάσθη  έχοντας  ν'  ακόλουθη  ση 
τό  ταξίδιόν  του,  καΐ  τά  πάντα  εΙς  τάξιν  σας.  Τους  σεβαστούς  φίλους 
κατασπάζομαι,  οί  ενταύθα  ομοίως  ποιούν.  Ευχόμενος  σας  δέ  τό  νέον 
έτος  αϊσιον  καΐ  ευτυχές  μετ'  άλλων  πολλών  κατά  τόν  έγκάρδιον 
πόθον  σας,  σάς  ασπάζομαι  άδελφικώς  μένων. 

Δ.    Ίβανόβιτς    Καλαματιανός 

Υ,  Γ.  τό  γράμμα  οπού  προς  τόν  Άδαμίδην  έστείλατε  διά  τόν 
Επαμεινώνδα  δέν  θέλει  τό  δώσει,  έν  δσφ  δέν  λάβη  έτέραν  περί  τού- 
του εϊδησίν  σας.  Ό  Ιδιος 


ΑΡΙΘ.  83 

Τή  3  Ιανουαρίου  1821.  Κωνσταντινούπολις 
Κύριε  ! 

Επανάληψιν  τών  προγεγραμμένων  μου  δέν  σάς  κάμνω,  μήν  αμ- 
φιβάλλοντας τήν  παραλαβήν  των,  άλλ'  αποκρίνομαι  εΙς  τήν  άπό 
ι  τού  παρελθόντος  μηνός  καΐ  χρόνου  έπιστολήν  σας,  τήν  οποίαν 
μετά  τόν  μισευμόν  έδώθεν  τού  ταχυδρόμου  έλαβον,  και  έκ  τούτου 
δέν  σας  άπεκρίθην  τήν  βλέπω  γέμουσαν  αγαθών  αγγελιών  είθε  νά 
μήν  έμεταχειρίσθητε  ύπερβολήν.  Ό  Αρμόδιος  (Γρ.  Δίκαιος)  ήλθε 
καΐ  έμίσευσεν  έν  καιρφ  διά  τά  Ν.  2  (Πελοπόννησον)  έφωδιασμένος 
έ  90  φατούρας  (90  χιλ.,  ενενήντα,  γρόσια)•  άμποτε  νά  ευδοκίμηση, 
καθώς  καΐ  ό  συνοδοιπόρος  του  Χριστόφ.  Περραιβός. 

Έγώ  δέχομαι  ευχαρίστως  τάς  συμβουλάς  σας,  κατά  τήν  γνώμην 
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τοΟ  κυρίου  Καλοϋ  (Άλ.  Ύψηλάντου),  καΐ  δσας  ελλείψεις  §καμνα 
§α)ς  τώρα  τών  χρεών  μου,  δέν  ήτο  πείσμα  τΫ|ς  σιωπής,  ώς  ή  έξήγησίς 
σας,  άλλα,  όσα  δέν  δγραψα,  ή  δέν  τα  ήκουσα  έξ  αίτιας  τών  εμπορι- 
κών ασχολιών  καΐ  μοναξίας  μου  ή  έκ  τών  αλλεπαλλήλων  καταχρή- 
σεων δέν  έδιδα  προσοχήν  διά  να  μή  προσθέσω  σφάλματα  επάνω  είς 
τα  αυτά.  Ποίος  δέν  γνωρίζει  ότι  έκ  τής  υποταγής  καί  καλής  αρ- 
μονίας γίνονται  όλα  τά  καλά,  και  άνάπαλιν ;  Άμποτε  να  μην  είχα- 
μεν  αίτίας  να  ταλανιζώμεθα  τώρα  δια  τά  παρελθόντα  σφάλματα  μας, 
τά  όποϊα  άμποτε  νά  έμειναν  δλα  μέ  τόν  παρελθόντα  καί  άπομείναντα 
χρόνον.  Τά  δσα  υπέφερα  τά  ανακαλώ  κάθε  στιγμήν  εΙς  τήν  μνήμην 
μου,  καί  δτι  δέν  ήμέλησα  ποτέ  τό  χρέος  μου  (δχι  τό  υπέρ  τήν  δύνα- 
μίν  μου).  Άμποτε  νά  αξιωθώ  διά  νά  ζήσω  νά  απολογηθώ  καί  νά  δεί- 
ξω τάς  υπέρ  δύναμιν  θυσίας,  οπού  έκαμα  έλπίζων  νά  έχω  συμπάσχον- 
τας Σέ  καί  τους  ομοίους  σου,  τους  οποίους  είδα  άδιαφοροϋντας  είς 
τό  άτομόν  μου,  τό  όποιον  ύττέφερε  τά  πάνδεινα,  οίον  κινδύνους,  φο- 
βερισμούς  καθημερινούς,  κατηγορίας,  διαβολάς,  φυλακίσεις,  καί 
εΙς  δλον  αυτό  τό  διάστημα  δσον  είχα  έδιδα,  τώρα  δέ  δπου  δέν  έχω 
δέν  μέ  ακούει  τινάς,  καί  εΙς  δλας  τάς  άνωθεν  στενοχωρίας,  οπού 
ύτιέφερα,  δέν  αποφάσισα  νά  κάμω  κανένα  σύντροφον,  δχι  άπό  φθό- 
νον  διά  νά  μή  τιμηθή  καί  άλλος,  άλλα  τό  περισσότερον  διά  νά  μή 
προσθέσω  σφάλματα  έπί  σφαλμάτων.  Άν  ήλθαν  ό  Μαρτάκης  (Τσα- 
κάλωφ) καί  Τωαννίδης  (Αναγνωστόπουλος)  αύτοϋθεν,  στείλετε  καί 
κανένα  έδώ  καί  διά  συντροφίαν  μου  καί  διά  νά  κατασκοπεύη  γράφων 
εκείνος,  δσα  έγώ  δέν  προφθάνω,  προς  εσάς. 

Ό  κύριος  Θέμελης  άριβάρισεν  ύγιώς*  εΙς  μίαν  όμιλίαν  μικράν 
οπού  μέ  έκαμε  κατ'  ίδίαν  (δχι  είς  τάς  κοινάς)  έφάνη  γνωρίζων  τους 
κυρίους  τρόπον  τινά  ή  έζήτησε  νά  μάθη  τι  παρ'  έμοΟ*  έγώ  δέν  α- 
νοίχθηκα άπερνώντας  τήν  άπόκρισιν  έν  σιωπή•  άν  τοΟ  τους  έγνωρί- 
σατε,  &ς  μού  τό  έφανερώνατε,  εΙδέ  καί  καμμίαν  φοράν  σάς  γράψη 
κανένα  παράπονον  ψυχρότητος,  καταλάβετε  άπό  τώρα  πόθεν  δύ- 
ναται νά  προέλθη. 

Ταύτη  ν  τήν  στιγμήν  έλαβα  καί  τήν  άπό  τάς  15  τοΟ  Ιδίου  γραφή  ν 
σας,  καί  ούσα  σύμφωνος  δέν  εκτείνομαι,  άναγκάσθην  δμως  άπό  τους 
εφόρους  νά  τήν  ανοίξω  εμπρός  τους,  καί  εύχαριστήθην,  οπού  δέν 
είχε  κανένα  τι  πιάσιμον.  'Οθεν  εΙς  τό  έξης  δίδετε  αμέσως  είς  τήν 
πόσταν  τά  γράμματα  σας  προς  έμέ,  έπαναλαμβάνοντες  τό  ύστερον, 
διά  νά  ήξεύρω,  &ν  μοΟ  λείψη  κανένα*  εύχομαι  καί  εΙς  τήν  Οστερην 
νά  μήν  έμεταχειρισθήκατε  ύπερβολήν.  Άν  θέλετε,  γράψετε  μου  εΙς 
άπόκρισιν  μίαν  (ροράν,  δσα  σάς  είναι  συγχωρημένα,  διά  νά  πληρο- 
φορηθώ σαφέστερον  καί  δχι  αΐνιγματωδώς,  καί  δόσατε  τό  γράμμα 
μου  ύπό  άσφάλειαν  εΙς  τήν  πόσταν,  άπό  τήν  οποίαν  τό  λαμβάνω 
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χωρίς  &λλο.  Δεχθήτε  την  Ισωθεν  άπό  τόν  Σταυράκην  καΐ  δμποτε  να 
μή  μέ  έλέγξητε,  διότι  δέν  τήν  άνοιξα.  Σας  προσκυνώ  μένων. 

Α.  Κ. 
(Παναγ.  Σέκερης) 

ΑΡΙΘ.  84 

Κισνόβι 
Τή  3  Ιανουαρίου  1821.  Κωνσταντινούπολις 
Περιπόθητέ  μοι  φίλε  καΐ  αδελφέ 

Τό  άπό  15  παρελθόντος  μηνός  καΐ  έτους  έλαβον  σήμερον  διά 
τοϋ  τακτικού,  καΐ  σδς  εΙδοποιώ  περί  τοΟ  άριβοΟ  μας  ότι  έστάθη 
αϊσιον  άπό  μπογάζι  τοΟ  Σουλινα  έως  εΙς  τό  τί^ς  Κωνσταντινουπό- 
λεως• έπλεύσαμεν  εύδίως  δια  38  ώρας,  είθε  δέ  αί  εύχαΐ  τών  φίλων 
μας  να  μας  εύοδώσωσιν  ούτως  αΙσίως  καΙ  άταράχως  και  εΙς  τα  λοι- 
πά μας  ταξίδια.  Ή  ένταϋθα  προσδιατριβή  μου  έγένετο  άχρι  τοΟδε 
περιμένοντας  τά  αναγκαία  μου  γράμματα,  άλλ'  ήδη  κινώ  κατά  τάς 
5  τοΟ  τρέχοντος  μηνός  χωρίς  νά  αργοπορώ  περιπλέον.  Τό  περιστα- 
τικόν  τό  όποιον  μοΙ  έσυνέβη  ήδη,  δηλ.  ό  θάνατος  τής  ποθητής  μοι 
συζύγου,  μέ  κατετάραξεν  όχι  ολίγον,  όπερ  δύναται  νά  συμπεράνη 
χωρίς  έγώ  νά  περιττολογήσω*  πλην  μ'  δλα  ταΰτα  τά  όποϊα  ή  τύχη 
ηθέλησε  διά  νά  μοί  προξενήση  μικροψυχίαν,  έγώ  είμαι  όλος  στα- 
θερός και  γενναίος  διά  τό  στάδιον  τό  όποιον  τρέχω,  και  όχι  μόνον 
αΰτη  ή  καιρία  λύπη  και  δύσφορος  δέν  μ'  εμποδίζει  τήν  γενναιότητα 
τής  υποθέσεως  μου,  άλλ'  άν  ήτον  και  έτι  μάλλον  δυσβαστακτοτέρα, 
πάλιν  δέν  ήθελε  μοί  προξενήσει  έμπόδιον  εΙς  τους  σκοπούς  μου  αυ- 
τούς. Εις  τά  παρά  θεοϋ  άποφασιζόμενα  τίς  δύνατα  άνθέξαι ; 

Μετά  τόν  κύριον  Κουμπάρην  θέλω  ομιλήσει  διά  τά  στελλόμενα 
γράμματα  μου,  δπως  μοί  τά  διευθύνει  μέ  επίτηδες  άνθρωπον,  όπου 
και  άν  ευρίσκομαι. 

ΕΙδον  και  περί  τών  5000  γρ.  και  υπάγει  καλώς,  μ'  όλον  ότι  τή 
προέγραφον  περί  τών  κρεδίτων  και  τοιούτων  νά  λείψουν,  πλην  άφ' 
οΰ  εκρίθη  οΰτω,  έστω. 

ΕΙδον  και  τό  έμπόδιον  τοΰ  Καλοϋ,  είθε  δέ  νά  είναι  προς  τελείαν 
και  κρείττονα  ώφέλειαν.  Έλαβον  και  τά  συστατικά,  διά  τά  όποϊα 
θέλω  τή  γράψει  περί  τής  άποκρίσεως  αυτών,  όπου  θέλει  μοί  γένει. 
"Εδώ  δέν  έλειψα  νά  ανταμωθώ  μετά  τών  προκριτοτέρων  γνωστών 
φίλων,  και  έλαβα  μεγάλην  εύχαρίστησιν,  ώς  και  αυτοί  οί  Ιδιοι  ο- 
μοίως. 

Προσέτι  τή  λέγω  νά  έπιμεληθή  νά  γένη  έν  γράμμα  άπό  μέρους 
τοΟ  ΚαλοΟ  προς  τόν   Μακαριώτατον  Πατριάρχην   Ιεροσολύμων 
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παρακινητικόν  διά  τήν  πρόοδόν  του  είς  τα  καλά*  επειδή  είναι  πάνυ 
αναγκαίο  ν  και  ωφέλιμο  ν,  και  τό  άπαιτοϋν  οί  ίδιοι  φίλοι  μέ  τό  να  τφ 
έπώλησαν  τήν  υπόθεσιν,  και  ωφελεί  τό  τοιούτον. 

Τα  έδ(δ  πράγματα,  ώς  έγνων,  πάνυ  καλδκ;.  ΈνταμωθεΙς  μέ  τους 
ένταΟθα  φίλους,  ώς  είπον,  έκατάλαβα  τα  πάντα  βαθύτερον  και  μοί 
έδειξαν  και  τό  σχέδιον,  τό  όποιον  έστειλαν  είς  τόν  Καλόν  και  εί- 
ναι τφ  δντι  οΰτως  άξιον  να  γένη  τό  πράγμα*  καθότι  τό  θηρίον  κτυ- 
πούμενον  είς  τήν  ούράν  ή  καί  είς  τους  πόδας,  θέλει  ξεράσει  τό  θα- 
νατηφόρον  φαρμάκι  του,  εί  καί  άπαυδισμένον,  καί  θέλει  καταμολύνει 
τους  πλάνους  καί  νά  φέρη  δυσκολίας  ουκ  ολίγας  είς  τα  σκοπούμενα• 
τής  κεφαλής  του  όμως  κατατραυματισθείσης,  νεκρωθείσης,  τό  λοι- 
πόν σώμα,  όσον  νά  κατασπάραξη,  είναι  πάντοτε  μέ  νεκράν  καί  άν- 
εργον  κεφαλήν  καί  δένεται  ραδιώτατα.  Όθεν  άς  διενεργηθή  τό  σταλ- 
θέν  σχέδιον,  άς  διοργανισθή  διά  τοΟ  ραδιωτέρου  καί  επωφελέστερου 
τρόπου,  καί  άς  μή  παραβλεφθή  καί  άμεληθή,  διότι  έπονται  εμπόδια. 

ΕΙδον  καί  διά  τά  γρ.  6000  ότι  δέν  τά  έλαβεν  είσέτι,  καί  έλυπήθην 
μεγάλως,  διά  τό  όποιον,  άς  γράψη  τφ  κυρίφ  Άδαμίδη  καί  αύθις  έπι- 
μόνο)ς,  μ'  όλον  δτι  ελπίζω  άχρι  τής  παραλαβής  τής  παρούσης  μου 
νά  έλαβε  τέλος. 

Τό  περικλειόμενον  ίερόν  γράμμα  είναι  τοϋ  καπ.  Μανόλη  Συχνή, 
όστις  έδειξεν  ούκ'  όλίγην  φιλογένειαν,  καί  άφοϋ  αφιέρωσε  γρ.  550 
αφιέρωσε  καί  τό  μερίδιον  τοϋ  καραβιού  είς  τό  ανήκον  μέρος,  καί 
ελπίζω  ότι  ερχόμενος  πρώτην  άνοιξιν  είς  τά  αύτόσε  θέλει  είναι  ωφέ- 
λιμος καί  θέλει  χρησιμεύσει,  όπου  στοχασθήτε.  Ό  μέγας  γραμμα- 
τεύς τοϋ  πατριαρχείου  κύριος  Γεώργιος  άδελφικώς  τήν  ασπάζεται, 
δστις  τρέφει  μεγαλωτάτην  ύπόληψιν  διά  τό  ύποκείμενόν  της*  καί  άν 
δέν  τή  είναι  βάρος,  άς  τφ  γράψη  κανέν  γράμμα  φιλικόν.  Έπευχόμε- 
νος  δέ  τό  νέον  έτος  αίσιον  καί  ευτυχές  μένω. 

Δ.  Θέμελης 

ΑΡΙΘ.  85  . 

Έν  Βουκουρεστίφ  τή  9  Ιανουαρίου  1821 
Κύριε  Έμμ.  Ξάνθε 

Βέβαια  καί  χωρίς  τιμίαν  σας  δέν  ήθελα  λείψω  νά  σας  συγχαρώ 
τό  νέον  έτος,  τό  όποιον  καί  σας  εύχομαι  νά  άπεράσετε  ευτυχώς  μεθ' 
όσων  έφίεσθε  αγαθών  κατά  τήν  έπιθυμίαν  σας  καί  μέ  έτερον  τι  περισ- 
σότερον  κατά  τάς  εύχάς  τών  δικαίων.  Τιμίαν  σας  άνά  χείρας  έχω 
άπό  τάς  30  τοϋ  άπερασμένου,  καί  πρό  πάντων  έχάρην  διά  τήν  περι- 
ποθητήν  μοι  ύγείαν  σας.  Μήν  έχων  τι  άξιον,  δέν  κρίνω  πρέπον  νά 
βαρύνω  τόν  κοινόν  φροντιστήν  μέ   γράμματα  μου*  σας  λέγω  όμως 
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δτι  κατ*  αύτάς  έφάνησαν  άγωγιάται  άπό  Ίϋοάννινα,  σχεδόν  40  ήμερων 
λέγουν  ό  *Αλί|  πάσας  αρκετά  στερεοϋται,  ό  αδελφός  τοΟ  Άθανάση 
Βάγια  ό  Ιατρός  να  έβγήκεν  άπό  μέσα  μέ  άρκετήν  ποσότητα  χρημά- 
των καΐ  έγινεν  άφαντος,  μήν  ήξεύροντας  κανείς  ποΟ  έπήγεν.  Τοι- 
αύτας εΙδήσεις  έχομεν  είδον  οπού  ό  κύρ  Αριστείδης  και  Ψαλίδας 
έπροστέθησαν,  καΐ  σάς  ευχαριστώ•  και  οί  δύο  είναι  έρασταΐ  τοΟ 
Καλοϋ  καΐ  καλοί.  Παρά  τοϋ  Κομιζοπούλου  είχον  γράμμα,  καΐ  άνά- 
β<ιλε  τόν  μισευμόν  του  διά  τήν  άνοιξιν.  Μένω  δέ 

Μάνθος  Ριζάρης 

ΑΡΙΘ.  86 

ΕΙς  Κισνόβι 
Κύριε  Ξάνθε  Τΐί   10  Ιανουαρίου  1821   Ισμαήλ 

Αΰριον  αναχωρώ  καΐ  σοΙ  αφήνω  ύγείαν.  Ή  εορτή  μέ  έμπόδισεν 
έως  ώρας•  έγώ,  καθώς  καί  μέ  τήν  άπερασμένην  μου  σας  είπα,  δέν 
έλειψα  όπου  νά  γράψω  όσα  ήσαν  αναγκαία*  προς  κατάπαυσιν  τοϋ 
έν  Γαλατσίφ  φίλου  τφ  δντι  είναι  καλός  δημεγέρτης  εΙς  τους  αδυνά- 
τους• έγώ,  μ'  όλον  δτι  είμαι  ολίγον  ζαΐφης,  βιάζομαι  διά  νά  άπεράσω. 
Τόν  Επαμεινώνδα  έπέπληξα  δσον  ήτο  δυνατόν.  Παρακαλώ  είπέτε 
τφ  Παπαδοπούλφ  διά  νά  ταχύνη  τήν  στάλσιν  ενός  πασαπορτ'Όυ, 
οπού  τφ  στέλλφ.  Προσφέρετε  τάς  προσκυνήσεις  μου  εΙς  τόν  σε- 
βαστόν  μας  πρίγκιπα.  Σάς  ασπάζομαι 

Εύαγγέλης  Μαντζαράκης 

ΑΡΙΘ.  87 

ΕΙς  Κισνόβι 
Περιποθητέ  μοι  κύριε  Έν  Κωνστ.   τΐί    12   Ιανουαρίου   1821 

Έξακριβώ  τήν  άγαθήν  μου  ύγείαν  της,  επομένως  τίί  λέγω  δτι, 
επειδή  πλέον  δέν  έδυνήθην  νά  περιμένω  μέ  τό  νά  μέ  βιάζη  τό  πλοϊον, 
κινώ  αυτή  τή  στιγμίί  διά  τό  ταξίδιόν  μου,  καΐ  αί  εύχαί  σας  εϊησαν 
μεθ'  ημών  τά  εσώκλειστα  ίερά  άς  διευθυνθώσιν,  δπου  δεϊ*  έλαβον  . 
καΐ  τά  συστατικά  μέσον  τοϋ  Γεωργίου  Γραμματικού,  καΐ  Ιδού  έπον- 
ται τά  αντίγραφα  ηιρός  πληροφορίαν  της. 

Τ^  λέγω  καΐ  περί  τοϋ  γράμματος,  οπού  προλαβόντως  τ^  έλεγον 
διά  τόν  μακαριώτατον  νά  μή  τό  λησμονήση,  επειδή  είναι  άναγκαϊον 
μέ  τό  νά  έχη  νά  κάμη  καρπόν  καΐ  άναγκαιοΐ. 

*Αντίγραφον 
Τίμιοι  Κοτζαμπασήδες,   προεστώτες  καΐ  έπιστάται  τών 
έν  «^  άσπρη  θαλασσή  Νήσων  καΐ  λοιπών  περί  ούτά  μερών 
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καΐ  τόπων,  την  τιμιότητα  σας   ήδέως   προσαγορεύομεν,  ύγι- 
αίνοντες  είητε  έν  εύημερίςι  καΐ  μακροβιότητι. 

Επειδή  ό  έπιφέρων  τό  παρόν  μου  κύριος  Δημήτριος  Θέ- 
μελης  απέρχεται  είς  τα  μέρη  υμών  προς  αίσίαν  έκτέλεσιν  Ιδίων 
του  υποθέσεων,  δια  τοϋτο  συνιστ&ντες  αυτόν  άξιοΟμεν  τΤ{ 
τιμιότητί  σας,  δπως  γνωρίσαντες  αυτόν  έκ  τών  έξιδιασμένων 
ήμϊν  ανθρώπων,  ύποδεχθήτε  εύνοϊκ&ς  καΐ  φιλοφρόνως,  καΐ 
χαριζόμενοι  ήμϊν  παράσχετε  αύτφ  χείρα  βοηθείας  διά  τε  τήν 
επικερδή  πώλησιν  τοϋ  ούπερ  συνεπιφέρει  πράγματος,  και  άγο- 
ράν  άλλων  προϊόντων  τ&ν  μερών  σας.  Ού  μήν  άλλα  καθοδη- 
γοΟντες,  ίνα  μή  περιπλεχθή  τινι  ώς  ανίδεος  τών  αύτοϋ  μερών 
τε  και  ανθρώπων,  καΐ  συντρέχοντες  είς  άλλας  ωφελίμους  υπο- 
θέσεις του.  Γνωρίζοντες  δέ  καί  ημάς  όλως  έτοίμους  είς  ύπερ- 
άσπισιν  τών  τυχουσών  υποθέσεων  σας,  γράφετε  ήμίν  αμοι- 
βαίως έξαιτούμενοι  τήν  συνδρομήν  ημών  είς  τά  ενόντα.  Ποιή- 
σατε τοίνυν  ώς  άξιοϋμεν  ύμίν,  καί  έπί  τοσοΟτον  εύτυχοϋντες 
υγιαίνετε.  Τής  τιμιότητός  σας  όλος  πρόθυμος. 

Νικόλαος  Μουρούζης 
ςιωκά.  Ιανουαρίου  ζ.  *Από  Διβάν  χανέ 

Άντίγραφον 
Γρηγόριος  Έλέφ  Θεοϋ  κτλ. 
Οί  έν  ταίς  Νήσοις  τοϋ  ΑΙγαίου  Πελάγους  άρχιερατικώς 
προϊστάμενοι  καί  κατά  πάροδον  έντυγχάνοντες,  τφ  τήν  πα- 
ροϋσαν  Πατριαρχικήν  ημών  έπιστολήν  συνεπιφερομένφ 
'Ιερώτατοι  Μητροπολϊται  καί  ύπέρτιμοι  καί  θεοφιλέστατοι 
άρχιεπίσκοποί  τε  καί  επίσκοποι,  έν  άγίφ  Πνεύματι  αγαπητοί 
αδελφοί  καί  συλλειτουργοί,  καί  τιμιώτατοι  Προεστώτες  καί 
Πρόκριτοι  τών  μερών  τούτων,  χάρις  είη  ήμίν  καί  είρήνη  παρά 
ΘεοΟ.  Επειδή  ό  κομιστής  τής  παρούσης  υμών  ευγενέστατος 
Κύριος  Δ.  Θέμελης  έρχεται  είς  τά  αυτόθι,  έπί  διευθετήσει 
ίδίων  τινών  χρηματικών  υποθέσεων  του,  καθώς  περί  τούτων 
πληροφορεϊσθε  καί  έκ  τοϋ  συνεπιφερομένου  γράμματος  τής 
περιβλέπτου  έκλαμπρότητός  του,  έστι  δέ  ό  άνήρ  χαράκτη ρος 
τιμίου,  άξιοπίστου  καί  αξίου  υποδοχής  καί  περιποιήσεως, 
διά  τοϋτο  γράφοντες  συνιστώμεν  πάσιν  ύμίν  προτρεπόμενοι, 
δπως  έλθόντα  σύν  θεφ  δεξιωθήτε  κατά  τό  είκός  καί  περιποηθή- 
τε  αναλόγως,  συντελοϋντες  τό  κατά  δύναμιν  είς  τάς  διευθε- 
τήσεις τών  υποθέσεων  του,  ώστε  νά  καταστήσετε  υπόχρεων 
τήν  εύγενίαν  του  καί  διαπρύσιον  έπαινέτην  σας,  όπερ  αντι- 
στρέφει προδήλως  είς  ώφελος  υμών.  Τών  γάρ  αγαθών  έργων 


137 


αΐ  χάριτες,  ώς  ό  σοφός  λόγος  αποφαίνεται,  έπαναστρέφουσιν 
έπι  τους  ποιοΟντας*  ή  δέ  τοΟ  ΘεοΟ  χάρις  καΐ  τό  άπειρον  έλεος 
εΐη  πάσιν  ύμϊν. 

ςιωκα'  α  Ίανοιχιρίου 
Ό  Κωνσταντινουπόλείος    έν  Χφ  Αδελφός  καΐ  εύχέτης 

Τό  γράμμα  τοΰ  μακαριωτάτου  να  σταλθί|  εΙς  τόν  γραμματικόν 
κύριον  Γεώργιον  (δστις  καΐ  σας  ασπάζεται  άδελφικώς)  και  να  γρά- 
ψη  ή  έκλαμπρότης  του  δτι  περιμένει  νά  ίδί\  πραγματικούς  τόν  ζί\- 
λον  και  προθυμίαν  τί|ς  μακαριότητας  του. 

"Ελαβον  και  τήν  όμολογίαν  τών  6  χιλιάδων  γροσιών  παρά  τοϋ 
κυρίου  Κουμπάρη,  άτινα  έδιώρισα  νά  συναχθοϋν  καΐ  νά  μοί  έμ- 
βασθοϋν  είς  Σμύρνην. 

Ένταϋθα  τά  πάντα  ήσύχως  άγουσι,  μόνον  ό  *  Απαθή  ς  (Σουλτάνος) 
έχει  παραζάλην  καΐ  συχνάς  συνελεύσεις*  τήν  έπανάστασιν  τής  Κρή- 
της τήν  βεβαιοϋσι.  ΤαΟτα  και  μένω. 

Δημήτριος  Θέμελης 

ΑΡΙΘ.  88 

Ισμαήλ 
Κύριε  Έμμ.  Ξάνθε  Τϊΐ    13   Ιανουαρίου    1821.    Κισνόβι 

Πρώτον  ερευνώ  περί  τής  υγείας  σας•  λέγω  δτι  τήν  Δευτέραν  τό 
πρωί  επήγα  εΙς  τόν  Κατακάζην,  καΐ  είπα  διά  τό  γράμμα,  όπου  σας 
ύπεσχέθηκεν,  ό  όποιος  μέ  είπε  νά  υπάγω  άλλην  φοράν  διά  νά  μέ  τό 
δώση.  Σήμερον  τό  πρωί  επήγα  εΙς  τόν  Υψηλάντη  ν,  τόν  έδωσα  τό 
γράμμα  όπου  μέ  είχατε  δώσει,  μέ  είπε  νά  είπώ  τόν  άνθρωπο  ν  του  τό 
μέρος  όπου  κατοικώ,  καΐ  άμα  οπού  είναι  ανάγκη  νά  μέ  μηνςί  νά  πη- 
γαίνω. Ό  κύριος  Παπαδόπουλος,  ώς  φαίνεται,  έπήγεν  εΙς  τήν  πό- 
σταν  καΐ  έπαρήγγειλε•  άμα  όπου  ήλθεν  ή  πόστα,  τά  γράμματα  σας 
τφ  τά  έστειλαν  τό  ένα  γράμμα  ήτον  σταλμένο  άπό  τόν  κύριον  Κορ- 
φινόν,  εΙς  τό  όποΤον  φαίνεται  νά  είναι  καΐ  ένα  γράμμα  τοϋ  Μπεϊ- 
ζαδέ,  καί  μέ  είπε  πώς  θά  τό  ύπάγη  μόνος  του.  ΕΙς  έμέ  δμως  μέ  είπεν 
ό  Μπείζανδές  νά  προσέχω  διά  γράμματα  σας  νά  τά  παίρνω  διά  νά  μή 
παραπίπτουν.  Μένω 

Μαρίνος  Στρατής 


ΑΡΙΘ.  89 

Τή  15  Ιανουαρίου  1821.  Κωνσταντινούπολιν 
Περιπόθητέ  μοι  κύριε  Έμμ,  Ξάνθε 
ΕΙς  τάς  14  τοΟ  τρέχοντος  έλαβα  τό  άγαπητόν  σας,  σημειωμένο  ν 
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εΙς  τάς  15  τοϋ  παρελθόντος  άπό  Κισνόβι,  και  άκρως  έχάρην  διά  την 
καλήν  και  περιποθητήν  μοι  ύγείαν  σας*  καλώς  έγνων  καΐ  τά  γραφό- 
μενα,  όθεν  καί  σήμερον  δέν  έλειψα  να  παρουσιασθώ  εΙς  τόν  έδώ  Κ. 
Κουμπάρην,  και  έζήτησα  τά  γράμματα  όπου  μοΙ  σημειώνετε,  τά 
σταλθέντα  παρά  τοϋ  γνωστοΟ  φίλου,  πλην  μέ  είπεν  ότι  άλλα  γράμ- 
ματα δέν  έλαβε  παρά  αυτό,  όπου  παρά  τής  εύγενίας  σας  ήξιώθην, 
καί  ίσίος  νά  μήν  έφθασε  τό  υποκείμενο  ν  ακόμη,  εΙς  τό  όποιον  τά 
εγχειρίσατε.  Όθεν  λαμβάνοντας  τα  δέν  θέλει  λείψω,  όπου  νά  πρά- 
ξω, τό  κατά  δύναμιν,  τάς  διαταγάς  σας.  Καιρόν  δέν  έχω  διά  νά  σας 
έκτανθώ,  καΐ  παρακαλώ  νά  έχω  συμπάθειαν,  πλην  μέ  άλλην  μου  θέ- 
λω σας  ειδοποιήσω.  Τά  πράγματα  έδώ  πηγαίνουν  καλά  και  τακτικά. 
ΤαΟτα  κατά  τό  παρόν  ταπεινοπροσκυνών  σας  μένω. 

Ανδρέας  Σφαέλος 

ΑΡΙΘ.  90 

Κισνόβιον 
Περιπόθητε  αδελφέ  Τίί  15  Ιανουαρίου  1821.  Βουκουρέστι 

Αδελφέ,  ή  χαρά,  την  οποίαν  ήσθάνθην  τήν  στιγμήν,  καθ'  ήν 
έλαβον  τήν  πολυπόθητον  έπιστολήν  σου,  τήν  30  Δεκεμβρίου  τοΟ 
απελθόντος  μηνός  καί  χρόνου,  είναι  μία  έξ  εκείνων  τών  πλέον  μεγα- 
λυτέρων, όπου  νά  μοι  έτυχαν  εΙς  τήν  ζωή  ν  μου.  "Ωστε  άφοϋ  μοΙ  έγ- 
χειρίσθη  ή  είρημένη  επιστολή  σου,  τότε  πλέον  σέ  νόμισα  ζώντα 
καί  ύγιαίνοντα,  καί  άνυπομόνως  επήγα  εΙς  τήν  κατοικίαν  μου  κατα- 
φιλώντας  τήν  έπιστολήν  σου,  ωσάν  νά  ήσουν  ό  ίδιος.  Τοϋτο  δέ  τό 
βεβαιώ  ώς  τίμιος  άνίΒρωπος.  Τό  διατί  νά  εύρισκώμεθα  είς  τοσοϋτον 
σκότος  τών  άπό  τό  μέρος  σας  πραγμάτων,  τοϋτο  απαιτεί  προσωπι- 
κήν  έντάμωσιν.  Τό  άν  έφοβήθημεν,  διό  καΐ  έτραβήχθημεν  είς  τήν 
άκρην  τοϋ  κόσμου,  ή  τό  παρ'  ημών  ζητούμενον  άλλο  ήτον,  απαιτεί 
καί  τοϋτο  ωσαύτως  προσωπικήν  έντάμωσιν.  Ήμεϊς,  όπου  λέγεις 
μέσον  Πατζιμάδη  άπό  Μόσχαν  μας  έγράψατε,  δχι  μόνον  γράμμα 
σας  δέν  είδομεν,  άλλ'  οΰτε  ήξεύραμεν  τί  απόγινες  καί  πώς  αί  έμπο- 
ρικαί  μας  υποθέσεις  άποκατεστάθησαν,  έως  εΙς  μίαν  έποχήν,  όπου 
παρά  τών  έν  Κωνσταντινουπόλει  συντρόφων  έπληροφορήθημεν 
όπωσοϋν,  μ'  όλον  δτι  αμφέβαλλα  καί  εκείνα-  τέλος  πάντων,  μένοντες 
διά  πολύν  καιρόν  αμφίβολοι,  έκρίναμεν  άναγκαιότερον  νά  άκολου- 
θήσωμεν,  παρά  νά  μείνωμεν  εκεί,  άκολουθοϋμεν  μετά  τοϋ  Αθανασίου 
(Τσακάλωφ),  έφθάσαμεν  εΙς  Βιέννην,  ένθ'  άρρώστησεν.  Έγώ  δέν  ή- 
θελον  τόν  αφήσει  ποτέ  μονάχον  εκεί,  άν  είχομεν  έξοδα,  ήκολούθησα 
κατά  τήν  άπόφασίν  μας  καί  έφθασα  έδώ  κατά  τήν  30  Δεκεμβρίου* 
άνταμώθην  μετά  τοϋ  Α. Λ.  (Λεβέντη),  παρά  τοϋ  οποίου  έμαθον  τήν 
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άπό  τό  μέρος  σας,  δσον  τό  δυνατόν,  καλήν  άποκατάστασιν  τ&ν  πρα- 
γμάτων, έχάρην  μεγάλως,  ευχαριστήθηκα  καθ'  ύπερβολήν  δια  τόν 
σεβαστόν  ημών  ύπερασπιστήν,  διά  τόν  οποίον  εύχομαι  πάντα  τα 
έφετά.  Παρακαλώ  εΙπέ,  πρόσφερε,  καθώς  ήξεύρεις,  τάς  έκ  μέρους 
μου  προσκυνήσεις.  Έγώ  ήθελον  ακολουθήσει  τόν  δρόμον  μου  δι' 
αύτοΟ,  άν  ό  κύριος  Λ.  (Λεβέντης)  δέν  μέ  έμπόδιζεν  έπΙ  λόγφ  διά  να 
προσμείνω  τόν  Άθανάσιον  καΐ  ότι  μέλλει  να  έλθη  ό  Ιδιος  εΙς  άντά- 
μωσιν  τοϋ  ΚαλοΟ,  καθώς  τόν  έγραψε.  Εύρέθην  λοιπόν  βιασμένος  διά 
νά  προσμείνω,  μ*  δλον  όπου  είναι  εναντίον  καΐ  εΙς  τήν  κρίσιν  μου 
καΐ  εΙς  τάς  παρατηρήσεις  οπού  καΐ  έδώ  ερχόμενος  και  άλλου  οπού 
ήμουν  έκαμα.  Έδώ  έφάνησαν  μερικαΐ  διαταγαΐ  τοΟ  ΚαλοΟ,  αί  όποΐαι 
όχι  μόνον  άνεβάλθησαν  καΐ  αναβάλλονται,  άλλα  ακόμη  καΐ  κριταΐ 
τούτων  γίνονται•  οί  κριταΐ  είναι  μερικοί*  καΐ  τά  αίτια  τά  όποϊα  τους 
δίδουν  τούτο  τό  δίκαιον,  καθώς  αυτοί  λέγουν,  είναι  πολλά*  λέγουν 
δτι  προβλέψεις  διόλου  δέν  έγιναν  εΙς  Βουλγαρίαν  καΐ  Σερβίαν,  εΙς 
καιρόν  οπού  εκείνοι  οί  τόποι  είναι  προμηθευμένοι  άπό  αρκετά  προϊ- 
όντα, καΐ  προϊόντα  οπού  συντείνουν  εΙς  τό  μελλούμενον  πανηγύρι, 
δτι  ημείς  λέγουν  δέν  ήμπορούμεν  ούτε  κρίνομεν  ώφέλιμον  νά  άνοί- 
ξωμεν  τό  πανηγύρι  μέ  μόνας  τάς  κάτω  προβλέψεις,  διότι  τά  κέρδη 
τότε  είναι  ολίγα  αναλόγως  τών  προβλέψεων,  ημείς  λέγουν  πρέπει 
νά  έχωμεν  ανάλογους  τουλάχιστον  προβλεμμένας  πραγματείας  μέ 
τόν  αριθμόν  τών  αγοραστών,  καΐ  περισσοτέρας  μάλιστα,  διά  νά  τάς 
μεταχειρισθώμεν,  χρείας  τυχούσης,  εΙς  τήν  ζήτησιν  τών  αγοραστών. 
Αυτά  καΙ  άλλα  λέγουν  ταλανίζοντες  εαυτούς  διά  καμμίαν  ένδεχομέ- 
νην  άποφευκταίαν  ζημίαν.  "Αν  ύποκάτω  εΙς  αυτό  δέν  κρύπτεται  κα- 
νένα άλλο,  φαίνεται  νά  έχουν  κάποιον  δίκαιον,  αναλόγως  τών  ίδεών 
οπού  έχουν.  Ό  Λεόντιος  (Λεβέντης)  λέγει  δτι  έχρειάζετο  νά  ήξεύ- 
ρχΐ  τί  ημπορεί  νά  μή  βλάπτη  καΐ  αυτόν,  κατά  τους  εμπορικούς  νό- 
μους, επειδή  αυτός  έχει  συμφωνητικόν  γράμμα  μετά  τοΟ  έδώ  καπι- 
ταλίστου  του,  καί  επομένως  μετά  τοΟ  έν  Ρωσίςι  μεγαλεμπορογουναρα, 
οπού  νά  μήν  άνακατωθή  εΙς  άλλο  έμπόριον,  έκτος  εκείνου  οπού 
έσυμφώνησεν,  δθεν  άνευ  τινός  αδείας  πράττοντος  διαφορετικά,  βλά- 
πτεται, διό  καί  θέλει,  άπ'  εκείνο  οπού  έκατάλαβα,  κάποιαν  πληροφο- 
ρίαν.  Αυτά  ήκουσα  νά  λέγουν,  καί  άν  είναι  αυτά  μόνον,  μέ  ςκχίνεται 
δτι  είναι  δίκαιον  οπού  δσον  δύναται  νά  γίνη  τό  πρώτον,  καί  καθώς 
συγχωρούν  οί  εμπορικοί  νόμοι  νά  άσφαλισθή  τό  δεύτερον.  Δέν  έχω 
καιρόν  νά  έκτανθώ  περισσότερον,  άλλα  τόσον  μόνον  σας  λέγω,  δτι 
έχω  ανάγκην  διά  νά  σδς  ανταμώσω.  Έγώ  έγνώρισα  έκτος  εκείνων 
όπσύ  εύρίσκοντο  εκεί  οπού  ήμουν,  άλλους  τεσσάρας  αξιόλογους 
φίλους  (εννοούσε  τους  δύο  αδελφούς  Καπετανάκη  δες  είς  Βιέν- 
νην,  καί  τόν  Άθανάσιον  Χριστόπουλον    καί  Σεραφείμ  Βρετών  είς 
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τό  Συπμίνι).  ΤοΟτο  ήκολούθησε,  διότι  αί  περιστάσεις  τό  ηθέλησαν 
είναι  άνθρωποι  μέ  άρετήν  καί  μέ  παιδείαν,  καί  μέ  κατάστασιν  έν 
ταυτφ,  ώστε  άνταμωνόμενοι  καΐ  πληροφορούμενοι  θέλει  ευχάριστη - 
θήτε.  Άπό  τόν  Άθανάσιον  (Τσακάλωφ)  έχω  γράμματα,  μέ  λέγει 
δτι  ανάλαβε  και  μετ'  ού  πολύ  θέλει  έλθει.  Προσμένων  ανυπόμονους 
να  μέ  είπήτε  τί  πρέπει  να  κάμω,  έγώ  κρίνω  έως  να  άνταμωθώμεν  να 
μήν  αποφασίσετε  κανένα  πράγμα,  διά  να  σάς  βάλω  μερικά  προ  ο- 
φθαλμών. Έν  τοσούτφ  σάς  προσκυνώ  άσπαζόμενος,  και  μένω. 
Αδελφός  καΐ  δοϋλος  Π.Α.  "Αναγνωστόπουλος 


ΑΡΙΘ.  91 

Τΐί  15  Ιανουαρίου  1821  Βουκουρέστι 
Εντιμότατε  κύριε,  κατασπαζόμενος  προσκυνώ.  Ισμαήλ 

ΚαΙ  άλλοτε  μέ  τοιαύτας  παρακλήσεις  μου,  καθώς  καΐ  τώρα  σάς 
έβάρυνα,  καί  μ'  δλον  τοΟτο  ακολουθώ*  τοϋτο  τό  κάμνω  πεπεισμένος 
εΙς  τό  φιλοκάγαθόν  σας.  Παρακαλώ  λοιπόν  στεϊλον  τό  έσωθεν,  δι' 
όποιον  μέρος  ευρίσκεται  ό  εΙς  τό  έσωθεν  έπιγραφόμενος  φίλος,  καί 
μέ  υποχρεώνετε  μεγάλως.  Παρακαλώ  άποκριθήτέ  μοι  διά  τήν  παρα- 
λαβήν  τής  παρούσης  μου  μέσον  τοϋ  έδώ  κυρ  Βελησαρίου  Παυλίδου. 

Μένω 
Π.Α.  Αναγνωστόπουλος 

ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  Κ  Β 
ΑΡΙΘ.  92 

Κισνόβι  τΐΙ  21  Ιανουαρίου  1821 
Φίλε  καΐ  αδελφέ 

Τό  διά  τοϋ  Μαρίνου  Στρατή  σταλέν  μοι  άδελφικόν  σου  γράμμα 
έλαβον  καί  είδον  τά  έν  αύτφ,  τάς  τε  έκ  Πατρίδος  άγαθάς  αγγελίας, 
ώς  καΐ  τόν  προς  αυτήν  ένθερμον  ζήλον  τών  συνάδελφων  Καλαματια- 
νού καΐ  λοιπών  αξιωματικών.  Περί  δέ  τής  διαφθοράς  τοϋ  εκτρώματος 
(εΙς  τό  οποίον  γίνεται  μεγίστη  τιμή  έπονομάζοντες  αυτό  ώς  έπίβου- 
λον)  δέν  είναι  αμφιβολία  δτι  είτε  ήδη  είτε  μετά  ολίγον  δέν  θά  απο- 
φυγή τό  ανήκον  τέλος  τοις  τοιούτοις  άνδραπόδοις*  προσέτι  δέ,  ώς 
μοΙ  παρήγγειλεν  ό  αύτάδελφός  μου,  δέν  λείπω  νά  σάς  δηλοποιήσω 
δτι  άνίσοος  καΐ  δέν  έγράψατε  μέχρι  τοϋδε  προς  τόν  Λασάνην  διά  τόν 
(μετά  τής  αφαιρέσεως  τοϋ  Ε)  Παμεινώνδα,  δέν  είναι  πλέον  χρεία, 
ωσάν  όπου  ό  ίδιος  θέλει  τφ  γράψει  τά  πρέποντα  περίαύτοϋ  τούτου. 

Αί  τρεις  χιλιάδες  βεβαιωτικά  έτοιμάσθησαν  πρό  πολλοϋ,  καΐ  Ιδού 
οπού  τή  στέλλονται  διά  τής  Ιδίας  αυτής  ευκαιρίας.  Αί  δύο  χιλιάδες 
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προς  τρύς  έν  Κωνσταντινο6πόλει  εφόρους,  καΐ  ή  μία  δια  τους  εν 
Πάτραΐς. 

Ό  έν  Σκουλένι  ττηγαιμός  μας  τφ  δντι  καθησύχασεν  όπωσοϋν  τάς 
τε  τρομασμένας  ψυχάς  τών  φίλων  διότι,  αγαπητέ  μοι  Ξάνθε^  ό  θά- 
νατος τοΟ  Κυριακίδη  έπροξένησε  μεγάλον  άναβρασμόν  λύπης  εΙς 
τους  έν  Μολδαυΐοι  συνάδελφους,  ωσάν  να  έχάθη  τό  παν  έν  ταυτφ 
δέ  ελέχθη  εΙς  αυτούς  παρ'  ενός  άδελφοΟ  έλθόντος  άπό  Γαλάτσι  δτι 
ό  Γρυπάρης  έλαβε  προσταγήν  παρά  τής  Άρχί^ς  διά  νά  συνάξη  πεν- 
τήκοντα στρατιώτας  καΐ  εφόρμηση  κατά  τοϋ  Ιασίου,  δι'  δ  καΐ  έμί- 
σευσεν  εντεύθεν  διά  νά  βάλη  είς  πράξιν  τήν  έμπιστευομένην  αύτφ 
έκστρατείαν,  καΐ  δτι  διά  βέβαιον  τό  ήκουσαν  άπό  τόν  Άργυρόπου- 
λον  (α).  Όθεν  έγινε  παΰσις  είς  τήν  συνδρομήν,  έψυχράνθησαν  οί 
άδελφο  καί  δέν  θέλουν  ενεργήσει  έως  δτου  μάθουν  τάς  καθ'  αυτό 
αίτιας  τούτων  δλων  είς  αυτά  τά  χάλτια  τους  άπεκρίθημεν  καΐ  ήμεϊς 
έκεϊνα  οπού  έπρεπε  νά  άκούσωσι,  πλην  βεβαιώνοντές  τους  δτι  τό 
πρώτον  έγινε  διά  τους  αχρείους  σκοπούς  τοΟ  υποκειμένου,  ώσπερ 
μέλλουν  τά  αυτά  νά  ακολουθήσουν  καΐ  τφ  *Ασημακοπούλφ,  ένεκα 
δέ  τοϋ  οποίου  δέν  πρέπει  πάλιν  νά  κατασυγχυσθώσι  καί  νά  δειλιάσω- 
σι  καί  τά  έξης*  διά  τό  τελευταϊον  δέ  είρωνικώς  τους  είπαμεν  έν  συν- 
τόμφ  δτι  ή  Αρχή,  ώς  φαίνεται  έκ  τούτου,  τους  καταφρονεί,  καί  ού- 
τως ούτε  ήμεϊς  είς  τούτο  καταδεχόμεθα  νά  τους  άποκριθώμεν.  Προς 
τούτοις  ό  ήγεμών,  διά  νά  έχη  κάποιαν  ίδέαν  τών  τρεχόντων  έν  τ^ 
έπαρχίςι  του,  ζητεί  νά  λάβη  τόν  τόπον  τοΟ  Λασάνη  ώς  συμφερώτερον 
καί  εΙς  τήν  Έταιρίαν,  καί  αυτός  είς  τό  έξης  νά  εκτελεί  τάς  δσας  προσ- 
ταγάς  ήθελε  τφ  δοθώσι  παρά  τοΰ  αύταδέλφου  μου,  καί  άλλα  πολλά 
τοιαύτα,  άτινα  προήλθον  άπό  τήν  κενοδοξίαν  τοΰ  Φίλου  (β).  Όταν 
δέ  άνταμωθώμεν  θέλετε  τά  πληροφορηθή  καλλίτερα. 

Κατ'  αύτάς  τάς  ημέρας  ήλθεν  ό  Τζούνης  μή  κατορθώσας  τίποτε, 
καί  αμέσως  εστάλη  είς  τόν  τόπον  τοΰ  Γρυπάρη,  ωσάν  οπού  έλάβαμεν 
παρά  τοΰ  Ρίζου  (γ)  χρηστάς  είδήσεις. 

Ό  Τσακάλωφ  καί  ό  Αναγνωστόπουλος  έφθασαν  πρό  ήμερων  είς 
Βουκουρέστιον  καί  έπληροφορήθημεν  δτι  έρχονται  προς  έντάμω- 
σίν  μας•  πλην  ό  αύτάδελφός  μου,  ών  είς  άκρον  ευχαριστημένος  άπό 
τόν  *Γζούνην  καί  προς  ήσυχίαν  αύτοΰ,  διά  παλαιάς  έχθροπαθείας, 
σας  παρακαλεί  νά  γράψητε  προς  αυτούς  τους  δύο  δτι  είς  τό  έξης 
τά  παρελθόντα  πρέπει  νά  λησμονηθώσι  καί  νά  μήν  άποδεικνύωσι 
τό  παραμικρό  ν  πάθος•  καί  ούτω  κατασπάζομαί  σε  καί  σοί  έπεύχο- 
μαι  ύγείαν  καί  εύτυχίαν  μετά  τής  φαμιλίας  σου*  ώσαύτακ;  παρακαλώ 


(*)  ΓΤρόξενον  ρωσικόν  εΐζ  Γαλάτσι,   (β)  Γεωργίου  Λασάνη  ευρισκομένου  εί$ 
Μάσιον.  (γ)  Ίακωβάκη  Νερουλού. 
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να  προσφέρητε  τους  αδελφικούς  μου  ασπασμούς  εΙς  δλους  τους  έκεϊ 
ζηλωτάς  Έλληνας. 

Ό  Μπεϊζαδέ  Αλέκος  αναλαμβάνει,  θείφ  έλέει,  καΐ  δι*  ευχών 
τής  Πατρίδος  καταγίνεται  εΙς  τό  κοινόν  συμφέρον. 

Μένω  δέ 

Ώς  Αδελφός 

Νικόλαος  Υψηλάντης 

ΑΡΙΘ.  93 

Ισμαήλ 
Τιμιώτατε  κύριε  Έμμ.  Ξάνθε         Τΐί  22  Ιανουαρίου  1821.  Κισνόβι 

Την  18  τοΟ  παρόντος  τιμίαν  σας  δλαβον,  έχάρην  διά  τό  αϊσιον 
τί|ς  υγείας  σας,  τό  γράμμα  εγχείρισα  ευθύς,  τόσον  τό  §να,  καθώς 
και  τό  άλλο,  οπού  προτήτερα  είχετε  στείλει. 

Απόψε  τήν  νύκτα  έζητήθηκα  και  μοί  εγχείρισαν  αυτό  τό  άμα- 
νέτι,  και  Ιδού  θέλετε  τό  λάβει  κατά  τήν  όρδινίαν  σας  παρά  τοϋ  κυ- 
ρίου Μιχαήλ  ΦωκιανοΟ.  Άμα  όπου  τό  λάβετε  νά  έχω  άπόκρισίν 
σας  προς  ήσυχίαν  τοϋ  γνωστού  φίλου  (Άλ.  Υψηλάντη)  γράφον- 
τας καΐ  εΙς  τόν  ίδιον  προς  ήσυχίαν  του*  τό  όποιον  άμανέτι  σας  στέλ- 
λεται μέ  σταφέτον  καΐ  μέ  άνθρωπόν  μου,  επειδή  δέν  είναι  τρόπος 
νά  σταλθή  μέ  τήν  πόσταν  τήν  τακτικήν,  χωρίς  νά  ανοίξουν  και  νά 
κυττάξουν  τό  πακέτο  τί  έχει  μέσα"  ό  άνθρωπος  οπού  στέλνω  θάέλθη 
πάλιν  οπίσω  μέ  τήν  ιδίαν  πόσταν.  Ιδού  οπού  σας  στέλλω  καΐ  τό 
γράμμα  προς  τήν  πολίτζιαν  μόλις  και  μετά  βίας  ημπόρεσαν  χθες 
νά  μέ  τό  δώσουν.  Μένω 

Μαρίνος  Στρατής 

ΑΡΙΘ.  94 

ΕΙς  Ρένι 
Κύριε  Έμμ.  Ξάνθε  Τή  24  Ιανουαρίου  1821.  Ισμαήλ 

Ταύτη  τή  ώρςι  μοί  ήλθον  τά  εσώκλειστα  γράμματα  και  τό  πακέτο 
μέ  τόν  μουσαμαν  βουλωμένον  τά  έστειλαν  μέ  επίτηδες  άνθρωπόν  μέ 
τήν  πόσταν,  λέγοντας  μοι  νά  σάς  τά  εγχειρίσω  αμέσως.  Ό  άνθρω- 
πος οπού  τά  έφερεν  επιστρέφει  οπίσω,  καΐ  γράφω  ότι  τά  έλαβον  καΐ 
σάς  τά  έστειλα,  διά  ήσυχίαν  τών  φίλων.  Επίτηδες  λοιπόν  στέλνω 
τόν  Δημητράσκον  διά  τής  πόστας,  οπού  νά  σάς  τά  παραδώση  ασφα- 
λώς. Νέον  άξιον  ακοής  δέν  είναι  νά  σάς  εΙπώ,  οί  οίκιακοί  σας  υγι- 
αίνουν άπαντες  περιμένοντές  σας*  ομοίως  καΐ  έγώ. 

Ταύτα  καΐ  μένω 
Μιχαήλ  Φωκιανός 
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ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ     Κ  Γ 

ΑΡΙΘ.  95 

Κύριε  Έμμ.  Ξάνθε  ^ 

Κατά  τήν  όμιλίαν,  ήν  είχομεν,  τήν  στέλλω  τά  προς  τους  έν  Κων- 
σταντινουπόλει  εντιμότατους  εφόρους  βεβαιωτικά  καΐ  άλλα  γράμ- 
ματα, άπερ  θέλει  έξαποστείλει  δι'  επίτηδες  άσφαλοΟς  άνθρωπου, 
διά  νά  μή  τύχη  καΐ  έπισυμβίί  καμμία  παράπτοοσις,  δ  μή  γένοιτο  ! 
Παρακαλώ  δέ  νά  μέ  Ιδεάση  αμέσως  τήν  άμεσον  αυτών  παραλαβήν 
προς  ήσυχίαν  μου.  Τό  άπό  18  ταύτη  ν  τήν  ώραν  έλαβον,  καΐ  έχάρην 
άκρως  διά  τών  δσων  μοί  γράφει  περί  τών  φιλτάτων  μοι  αδελφών 
Παπ.,  Καλ.  καΐ  Μυλ,  ους  καΐ  ακριβώς  άπό  ψυχής  ασπάζομαι.  Καλόν 
είναι  νά  καταγίνωνται  εΙς  μίαν  νομικήν  τάξιν  τής  φλότας,  καθώς 
τοϊς  είχον  ομιλήσει  εΙς  Ισμαήλ,  δηλ.  κατά  τό  παρόν  όσα  στοχα- 
σθοϋν  αναγκαία  διά  πρώτην  προσβολήν  αΰτη  ή  νομική  τάξις,  όπου 
ζητώ,  ήμπορεϊ  νά  έτοιμασθή  καΐ  νά  μοί  τήν  φέρη  ό.  Καλαματιανός, 
όταν  έλθη  έδώ,  νά  τήν  επικυρώσω. 

Ό  Τζούνης  υπάγει  εΙς  Βουκουρέστι  διά  υποθέσεις  καΐ  σύστησε 
τον  προς  τους  έκεϊ  φίλους*  είδον  τό  προς  τόν  φίλτατον  άδελφόν  μου 
Νικόλαον  γράμμα  της,  και  προσμένω  νά  μάθω  τό  τί  εκατό ρθωσεν 
εΙς  Ρένι  και  &ν  έλαβε  γράμμα  άπό  Γαλάτσι. 

Ό  Κάριμος  (α)  μοΙ  γράφει  ότι  τά  τοΟ  Άνανία  ένέχειρα  είναι 
εΙς  Πόλιν  και  τά  φυλάττουν  οί  άνθρωποι  εκείνοι,  μέ  τό  νά  έξέχασεν 
ό  Αρμόδιος  (β)  νά  τους  γράψη.  Έγώ  γράφω  τόν  Κάριμον  νά  πασχί- 
ση  νά  τά  βάλη  εΙς  χέρι  και  γράψε  τον  αμέσως.  Καλόν  είναι  νά  γρά- 
ψης  είς  Πόλιν  προς  τόν  Κάριμον  καΐ  προς  τους  εφόρους  διά  τήν 
άχρειότητα  τοϋ  Άσημακοπούλου,  ώστε  νά  λάβουν  μέτρα,  άνευ  δ" 
μως  νά  τους  είπ^ς  καΐ  τήν  άπόφασίν  μου.  Ό  αδελφός  σου 

Κισνόβι  τή  25  Ιανουαρίου  1821 
•Αλέξανδρος  Υψηλάντης 

ΑΡΙΘ.  96 

Τή    25    Ιανουαρίου    1821 
Περιπόθητε  κύριε  Ξάνθε  Μόσχαν 

Τήν  άπό  29  τοϋ  απελθόντος  έπιστολήν  σας  έλάβαμεν,  καΐ  έχά- 
ρημεν  διά  τήν  ύγείαν  σας.  ΕΙδομεν  διά  τάς  υποθέσεις  τοΟ  Ρ.  ('Υψη- 
λάντου)  δτι  τρέχουν  κα>^,  καΐ  έχάρημεν.  Ημείς  σας  έχομεν  γρά- 
ψει κατά  τόν  Δεκέμβριον  διά  μέσου  τοΟ  Άγαπητοϋ,  επειδή  δμως  έμά- 


(α)  Ό  π.  Σέκερηί.  (β)  Ό  Γρηγόριο$  Φλέσοξ. 
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θαμ£ν  τόν  μισευμόν  του,  άφεύκτως  πρέπει  νά  έπαράπεσε  τό  γράμμα 
μας.  Έγράςκιμεν  καΐ  διά  τόν  κύρ  Ρ.  τά  δσο  μ6ς  Ιγραφον  οΐ  αίρετοί 
κριταΐ  (οί  ές>οροι  Κωνστ.)  άπό  έκεϊ,  καΐ  τους  σκοπούς  των,  ζητοΟν- 
τες  άπό  έδώ  βοήθειαν  διά  τό  έκεϊ  σχολεϊον.  Ό  Ρ.  άλλο  γράμμα  δέν 
έγραψεν  έκτος  τό  §ν  καΐ  μόνον,  καΐ  σάς  έγράφαμεν  δτι  πρέπει  νά 
τους  γράψετε  πάλιν. 

Δέν  ήξεύρομεν  &ν  ό  Ρ.  μένει  αύτοΟ  πολύν  καιρόν,  καΐ  φανερώ- 
σατε μας  μέ  πρώτον.  Έλυπήθημεν  δτι  είναι  ανήμπορος,  καΐ  είθε 
νά  είναι  περαστικόν.  Τήν  ζητουμένην  καταγραφήν  τήν  στέλλομεν 
οί  φίλοι  δλοι  υγιαίνουν  καΐ  σδς  προσκυνούν,  καΐ  δέν  έκάματε  καλά 
οπού  δέν  τους  έγράψατε.  Σάς  συγχαιρόμεθα  τόν  νέον  χρόνον  μέ  δλα 
τά   έφετά   καταθύμια.  Μένομεν. 

Α.  Ε.  (Κομιζόπουλος)  καΐ  συντρ. 

Άντίγραφον  τί)ς  προς  τους  έν  Μόσχςι 
εφόρους  επιστολής 
ΤΟΥ  ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ  ΔΙΚΑΙΟΥ  ΦΛΕΣΑ 

Κύριοι ! 

Οί  ενταύθα  φίλοι  έχοντες  μεγάλην  ανάγκην  άπό  προίκαν 
καΙ  άπό  τρεις  Βρυαρέους,  καί  άπό  υποδήματα  αρκετά,  μδς  ήνάγ- 
κασαν  νά  σας  δηλοποιήσωμεν  δτι  τήν  μέν  προίκαν  ημπορούν  νά 
τήν  αποπληρώσουν  άπό  τους  έδώ  ευρισκομένους  πολλούς  ολίγους 
καί  λοιπούς  πρόθυμους,  υποδήματα  δμως  τόσα  δσα  αναγκάζονται 
νά  προβλέψουν  διά  τήν  προίκαν,  κρεμορτάρταρον  καΐ  λοιπά,  διά  νά 
αφαιρέσουν  άπό  τό  αγκάθι  τό  κοπάδι,  καί  νά  δώσουν  τφ  Άρμοδίφ 
τριακοσίας  φατούρας  καί  τφ  114  εκατόν,  τά  όποια  δοκιμάζει  ό  Κα- 
λός, δέν  έχουν,  καί  φοβούμαι  μήποος  οί  Κύριοι  γίνουν  αΙτία  ν'  αφα- 
νισθούν πανοικί  οί  είς  τά  62  ευρισκόμενοι  πρόθυμοι.  Λοιπόν  πρέπει 
νά  φροντίσουν  δύο  Βρυαρέους  ή  καί  τρεϊς  καλλιότερον,  καί  υποδή- 
ματα αρκετά  διά  νά  οίκο  νομή  θοΰν,  ώς  είρηται*  καί  τότε  σας  βεβαιώ 
δτι  αυτοί  θέλουν  κατορθώσει  τό  παν,  καί  τά  έργα  αυτών  θέλει  βοη- 
θήσει μεγάλως  τους  έξω  πρόθυμους  προς  τήν  έκτέλεσιν  τοΰ  σκο- 
πού των.  Λάβετε  λοιπόν  αυτήν  τήν  φροντίδα,  δτι  αύτη  ή  περίστασις 
είναι  πολλά  κρισιμωτάτη  καί  δέν  επιδέχεται  ουδέ  τήν  παραμικράν 
άργοπορίαν.  Οί  αρχηγοί  καί  τά  ποδήματα  άφεύκτως  πρέπει  νά  σταλ- 
θώσιν  διά  τά  62.  Ό  Αρμόδιος  μετά  πέντε  ημέρας  ερεθίζεται  διά 
τό  Νο  2  νά  έτοιμάση  τό  μπιλάντζον  τής  συντροφίας,  οπού  ελπίζει 
περί  τά  τέλη  τής  εορτής  ταύτης  νά  ένταμωθή  μέ  τόν  Καλόν,  επειδή 
άπό  τά  62  ό  Αρμόδιος  έστειλε  μίαν  καμήλαν  προς  τά  83  νά  φέρη 
τόν  Καλόν  είς  τά  2.  Ό  Πενθερός  είσέτι  δέν  εξέπνευσε.  Καί  έλπί- 

145 


ζονται  καΐ  άπό  αυτόν  καλά  πράγματα•  διότι  καθώς  έβεβαιώθην  άπό 
ένα  δυστυχίί  τών  Νο  5  είναι  δλος  εΙς  τήν  ύπόθεσιν,  τό  αυτό  μέ  είπε 
καΐ  τό  κονδυλομάχαιρον  τοΟ  υίοΟ  του,  τό  οποίον  είναι  ένέχειρον 
εΙς  τόν  Παλαιόν.  Κύριοι,  παντοϋ  ό  διοργανισμός  έγινε  κατά''θαυ- 
μάσιον  τρόπον,  καΐ  ελπίζω  καλήν  έκβασιν  τοΟ  σκοποΟ  μας.  Πασχί- 
σατε λοιπόν  ν'  άναπληρώσητε  και  τό  έλλεϊπον  τών  62  διά  να  μή 
καταισχυνθώμεν  ώς  αίτιοι  τοιαύτης  θυσίας.  Μένομεν. 
Τ^  15  Νοεμβρίου.  Κωνσταν. 

Α.  Μ. 
(Γρηγόριος  Δικαϊος  Φλέσας) 

ΑΡΙΘ.  97 

Ισμαήλ 
Κύριε  Ξάνθε  Τ^  29  Ιανουαρίου  1821.  Ρένι 

Προχθές  έφθασε  τό  πασαπόρτι  μου  και  τό  ετοίμασα.  Άπό  τήν 
ήμέραν  δμως  τοϋ  μισευμοϋ  τοϋ  κοινοϋ  φίλου  Εύαγγέλη  Μαντζαρά- 
κη  δέν  έφάνη  να  έλθη  τις  άπό  Γαλάτσι,  διά  τό  όποιον  καΐ  ευρί- 
σκομαι εΙσέτι  έδ<ΰ.  Χθες  τήν  νύκτα  ό  πάγος  τοϋ  Δουνάβεως  διελύθη, 
λέγουν  δμως  δτι  εΙς  τό  επάνω  μέρος  νά  στέκη  ολίγον,  μ'  δλον  τούτο 
δέν  έχει  πλέον  δύναμιν  καΐ  προσμένομεν  νά  φανία  κατ'  αύτάς  άπό 
Γαλάτσι  άνθρωπος  καΐ  νά  άπεράσω,  και  σας  γράφω  πάλιν.  Τό  έσω- 
θεν  έλαβον  μέ  τήν  σταφέταν  άπό  Κισνόβι  όμοΟ  μέ  τό  πακέτο,  καΐ 
λαμβάνοντας  το  νά  έχω  άπόκρισίν  σας.  Ό  κύριος  Ναλμπάντογλους 
τό  γράμμα  δέν  έδωσε,  καΐ  νά  τό  πάρετε  ό  ίδιος*  επειδή  έγώ  δέν  έδυ- 
νήθην. 

Μένω 
Δημήτριος  Μοϋσος 

ΑΡΙΘ.  98 

Ισμαήλ 
Τϊ|  2  Φεβρουαρίου  1821.  Κισνόβι 
Ακριβέστατε  καΐ  περιπόθητέ  μοι  κύριε  Έμμ.  Ξάνθε 

Ήξιώθην  §ν  άγαπητόν  σας,  τό  ύπό  τάς  29  παρελθόντος  δοσμέ- 
νον,  τό  αίσιον  τής  αγαθής  υγείας  σας  χαίρω  εύαγγελιζόμενος.  Έπλη- 
ροφορήθην,  φίλε,  δτι  τφ  δντι  εύρίσκεσθε  εΙς  άνησυχίαν  πότε  εΙς 
τό  έν  μέρος  καΐ  πότε  εΙς  τό  άλλο*  δταν  ή  ύπόθεσις  τό  ζητή  πρέπει 
τινάς  νά  άνησυχή*  και  έγώ  δέν  σας  τό  κάμνω  άπαίτησιν,  δταν  δέν 
μέ  συχνογράφετε•  άμποτε  νά  σάς  άπολαύσωμεν  υγιή  καΐ  εΰθυμον. 
Ό  κυρ  Μαρίνος  μας  υγιαίνει*  τό  προς  αυτόν  γράμμα  σας  εγχεί- 
ρισα καΐ  άμεριμνεϊτε.  Σάς  προσκυνώ. 

Γεώργιος  Παπαδόπουλος 
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ΑΡΙΘ.  98 

Αδελφέ  κύριε  Ξάνθε 

Ό  καλός  μας  συμπατριώτης  κύριος  Κοτήρας  μοί  εγχείρισε  κατά 
τάς  24  Ιανουαρίου  τήν  άπό  τάς  18  τοϋ  αύτοΟ  αδελφική  ν  σου  έπι- 
στολήν,  εντός  τής  οποίας  εύρον  εΙς  πλήκον  μέ  τήν  σφραγίδα  τοΟ 
πρίγκιπος  τόν  περιέχοντα  τά  εκατόν  έντυπα  βεβαιωτικά,  προς  άπο- 
ζημίωσιν  δήθεν  μέρους  τών  παρ'  έμοϋ  δαπανηθέντων  χρημάτων  εΙς 
τάς  άνάγκας  τής  πατρίδος,  τό  πλείστον  μέρος  κατά  τάς  Ιδίας  οδη- 
γίας τοϋ  πρίγκιπος  καΐ  γενικοϋ  επιτρόπου  τής  Αρχής. 

Γνωρίζεις,  φίλε  μου,  δτι  φροντίς  καΐ  μελέτη  μου  πάντοτε  ήτον, 
είναι  και  έσεται  ή  ευτυχία  τής  πατρίδος  καΐ  δέν  υπάρχει  θυσία,  τήν 
οποίαν  νά  μή  κάμω  χάριν  αυτής. 

Άπό  τά  σταλέντα  μοι  βεβαιωτικά  πολλοί  τ&ν  ευκατάστατων 
ομογενών  μας  δύνανται  νά  αγοράσουν,  πλην  εΙς  τόν  πολυάσχολον 
έμενα  μένει  καιρός  νά  φροντίσω  περί  τοιούτων ;  και  μάλιστα  ευρι- 
σκόμενος είς  ύπηρεσίαν  δύναμαι  νά  γνωστοποιώ  τοιαΟτα  βεβαιω- 
τικά; ήξεύρεις  δτι  αί  άνάγκαι  τής  πατρίδος  ύπερηυξήνθησαν  καΐ 
έδώ  τά  χρηματικά  μας  μέσα  περιορίζονται  είς  τό  έδικόν  μου  βα- 
λάντιον,  τό  όποιον  έπΙ  τέλους  θά  κενωθή. 

Ό  Σάββας,  δστις  μέ  λέγει  σας  έγραψε,  μοϋ  προτείνει  σχέδια 
μέ  τά  μέρη  μέ  τά  όποϊα  έχει  καλάς  σχέσεις  και  ζητεί  χρήματα  δι' 
εφόδια  και  άλλα  αναγκαία,  και  θά  αναγκασθώ  νά  τόν  δώσω.  Ό  Ό- 
λύμπιος  καΐ  Ιωάννης  Φαρμάκης  έχουν  καΐ  αύτοΙ  τά  σχέδια  των, 
καΐ  δέν  είναι  δυνατόν  νά  τους  αρνηθώ  δ,τι  μέ  ζητοΟν  στέλλουν 
παντοΟ  αποστόλους. Έδώ,  ώς  γνωρίζεις,  δέν  έχομεν  έφορίαν,  δλα  λοι- 
πόν τά  χρήματα  καΐ  δλα  τά  βάρη  πίπτουν  επάνω  μου.  Περί  τών 
σπουδαίων  αυτών  αντικειμένων  γράφω  σήμερον  έν  έκτάσει  τόν  πρίγ- 
κιπα είς  τήν  έπισυνημμένην  ένταΟθα  γραφήν  μου,  τήν  οποίαν  πα- 
ρακαλώ νά  εγχείρισης,  και  νά  μάθης  δσα  δέν  επαναλαμβάνω  προς 
ύμας•  αναφέρω  δτι  έλαβον  και  τά  διά  (ϊοΟ  σταλέντα  εκατόν  βε- 
βαιωτικά, προσθέτων  δτι  εύχομαι  νά  εόρεθή  εντός  ολίγου  είς  θέ- 
σιν  ό  γενικός  επίτροπος  νά  δώση  τήν  δέουσαν  βαρύτητα  εΙς  τά  βε- 
βαιωτικά αυτά. 

Ό  ενθουσιασμός,  φίλε  μου,  είναι,  ώς  πληροφορούμαι,  πανταχού 
πολύς  και  μέγας.  Χρεία  δμως  φρονίμων  ανθρώπων  διά  τήν  ένέρ- 
γειαν,  και  αύτοΙ  τήν  σήμερον  παρουσιάζονται  τόσον  σπάνιοι!  Ή 
ευχή  τοΰ  έθνους  θά  μάς  βοηθήση  βεβαίως,  επειδή  ό  Θεός  τών  Ελ- 
λήνων είναι  μέγας. 

Είς  έν  κτήμα  τοϋ  Υψηλάντη  έπΙ  τής  δχθης  τής  προς  τήν  Βλα- 
χίαν  τοϋ  Δουνάβεως  ευρίσκεται  άρεντάσης  ένας  Βούλγαρης,  αυτός 
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υπόσχεται  πολλά,  &ν  τοϋ  χορηγηθώσι  χρηματικά  μέσο,  νά  ένο)- 
θώσι  μετ'  αύτοΟ  επιτήδειοι  άνθρωποι. 

Ό  'Αλής,  λέγουν  δτι  αντέχει  καλά*  εύχομαι  νά  τρώγωνται  οί 
εχθροί  μας  μεταξύ  των,  διά  νά  μδς  ελαττώσουν  τόν  κόπον  νά'  τους 
πολεμώμεν  έπισυνημμένην  ευρίσκεις  γραφήν  προς  σέ  περιελθοΟσαν 
εΙς  χείρας  μου  άπό  Κωνσταντινούπολιν. 

Ό  καλός  μας  Χρησταρής  ησύχασε  τέλος  πάντων  έχει,  ώς  γνω- 
ρίζεις, ζεστήν  κεφαλήν,  και  έξάπτεται  ευκόλως,  πρέπει  νά  στέκω 
μέ  τήν  λαγίνα  εΙς  τό  χέρι  διά  νά  τήν  σβέσω*  πόσα  άλλα  πρέπει  νά 
απαντώ  !  Υγίαινε  καΐ  αγάπα  τόν  άδελίρόν  σου 

Γ.  Λεβέντη  ν 

Τόν  Κοτήρα  έκράτησα  έδώ  ολίγας  ημέρας,  διά  νά  σάς  γράψω 
&ν  ήθελε  φανή  νέο  τι. 

Ό  αυτός 

ΑΡΙΘ.  99 

Τίί  5  Φεβρουαρίου  1821.  Γαλάτσι 
Φίλτατε  κύριε  Έμμ.  Ξάνθε 

ΕΙς  τάς  τρεϊς  τοΟ  άρξαντος  ές>θασα  έδώ  όγιώς,  άπεράσας  ακιν- 
δύνως τά  πάντα,  καί  προς  είδησίν  σας.Ό  φλύαρος  έσύγχυσεν  έδώ 
τους  φίλους,  ό  ερχομός  όμως  τοϋ  κυρίου  Εύαγγέλη  Ματζαράκη  τους 
έκαμε  νά  ησυχάσουν  καί  νά  είναι  πρόθυμοι  είς  κάθε  προσταγήν 
τοΟ  ΚαλοΟ.  Έδώ  βεβαιοΟται  έπανάστασις  εΙς  τόν  Μωρέαν,  υπο- 
πτεύεται δέ  καί  τών  αποτυχόντων  (Σέρβων)•  ήμεΙς  διά  τήν  πλημμύ- 
ραν  τών  νερών  δέν  έδυνήθημεν  νά  μισεύσωμεν  εΙσέτι,  άποφασι- 
στικώς  δμως  θέλομεν  ακολουθήσει  τό  ταξίδιόν  μας  μεθαύριον,  καΐ 
φθάνοντες  εΙς  Βάρναν  σας  γράφω  πάλιν.  Τό  γράμμα  σας  διά  Βου- 
κουρέστιον  έστειλα  σήμερον  διά  Ιασίου  ασφαλώς,  επειδή  κατ'  ευ- 
θείαν άνθρωποι  έδώθεν  δι'  έκεϊ  δυσκόλως  ευρίσκονται,  καί  άμε- 
ριμνεϊται.  Νεώτερον  ουδέν. 

Σάς  ασπάζομαι 
Δημήτριος  Μοϋσος 

ΑΡΙΘ.  100 

ΕΙς  ΤοΕμαήλ 
Περιπόθητε  αδελφέ  Ξάνθε  Τή  11  Φεβρουαρίου  1821.  Γιάσι 

Κατά  τήν  15  τοΟ  άπερασμένου  Ιανουαρίου  σοΙ  έγραψα  άπό 
Βουκουρέστιον  δσα  τότε  αί  περιστάσεις  μοί  έσυγχώρουν,  καί  δτι  μήν 
ήμπορώντας  έκάθουμουν  έκεϊ.  Άμα  δμως  όπου  ηύρα  εύκαιρίαν, 
άνεχώρησα,  συναινέσει  καΐ  τών  έπιλοίπων.  Τοϋτο  δέν  τό  λέγω  διά 
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κανένα  δλλο  πράγμα  παρά  δια  μερικάς  διαφωνίας,  οπού  άπό  δυσα- 
ρέσκειαν  άκολουθοΟν.  Σέ  είχον  είπεϊ  εκείνοι  πολλά  όπου  ένταμω- 
νόμενος  μετά  τοϋ  ΚαλοΟ  νά  εκτελέσετε,  πλην  οΰτε  τό  παραμικρόν 
έφάνη.  Έγώ  ώμίλησα  παρά  πολλά,  ώστε  Και  εμπόδισα,  διότι  &ν 
δέν  προλάβωμεν  την  επικρατούσαν  είσέτι  δυσαρέσκειαν  μεταξύ 
τών  υγιέστερων,  θέλει  προκύψει  αναμφιβόλως  κακόν,  ή  τουλάχι- 
στον &ν  άλλο  κακόν  έξ  εκείνων  δχι,  τό  έμπόδιον  τοΟ  Καλού,  οπού 
δυσαρεστούμενοι  ημπορούν  νά  φανούν  αδιάφοροι.  Έγώ  έχω  μερι- 
κάς ομιλίας  οπού  εκείνοι  μέ  είπαν  διά  νά  αναφέρω  εΙς  τόν  Καλόν, 
αί  όποϊαι  απαιτούν  προσωπικήν  έντάμωσιν,  όθεν  καΐ  ερχόμενος 
έδώ  κατά  τήν  6  τούτου,  άφοΰ  πρώτον  έντάμωσα  έν  ύποκείμενον, 
κατά  τήν  παραγγελίαν  εκείνων,  δι'  επίτηδες  άνθρωπου  έγραψα  προς 
τόν  Καλόν  οπού  νά  μέ  είπίί  τόν  τρόπον  τής  ένταμώσεώς  μας,  διότι 
είναι  άφευκτος•  εΙς  αυτήν  τήν  περίστασιν  ήτον  καλόν  νά  ήσουν 
καΐ  σύ,  μά  δέν  ήξεύρω  διατί  άνεχώρησες  εκείθεν  καΐ  κάθεσαι  αυτού, 
είσθε  εΙς  τήν  εΰνοιαν  τού  Καλού  ή  δχι ;  Μή  παραξενεύεσαι,  φίλε, 
διότι  σέ  ερωτώ•  ήξεύρεις  τήν  παροιμίαν  όποιος  έκάη  εΙς  τόν  χυ- 
λόν  φυσ$  καΐ  τό  γιαγούρτι.  Έδώ  ευρίσκονται  μεγάλαι  δυσαρέσκειαι 
μεταξύ  τών  έμπορων,  αί  όποϊαι  απαιτούν  ταχεϊαν  τήν  διόρθωσίν 
των.  Ό  ερχομός  τού  'Ιωαννίδη  (δηλ.  τού  Ιδίου  Αναγνωστοπούλου) 
τόσον  έδώ,  καθώς  καΐ  εΙς  Βουκουρέστιον,  έπροξένησε  μόνος  του 
τήν  άτομικήν  του  άθώωσιν,  διότι  δέν  ευρέθη  κανένας  νά  είπή  δτι 
τόν  έδωσε  τι  καί  έμειναν  κατεντροπιασμένοι.  Ό  Ίοοαννίδης  καΐ  Βα- 
σιλείου (Αναγνωστόπουλος  καί  Τσακάλωφ)  ήσαν  συστημένοι  εΙς 
διαφόρους  παρά  τού  μαυροφόρου  (Ιγνατίου),  θέλει  μάθης  &ν  έμβω 
εΙς  τήν  καραντίνα,  τότε  θέλω  νά  σέ  ανταμώσω*  τήν  αΐτίαν  ήξεύρεις• 
θέλω  νά  σέ  ίδώ  καΐ  νά  όμιλήσωμεν  έν  ταυτφ.  Έχάρην  μεγάλως, 
διότι  ήκουσα  πώς  έφερες  τήν  φαμιλίαν  σου  αύτοΰ.  Πρόσφερε  έκ 
μέρους  μου  προσκυνισμούς  κλπ.,  εύχομαι  οπού  έν  τοσούτφ  νά  σδς 
απολαύσω  απαντάς  υγιείς  κατά  τήν  έπιθυμίαν  μου.  Δέν  έχω  καιρόν, 
φίλε,  νά  έκτανθώ,  άλλ'  οΰτε  διά  τής  παρούσης  μου  αποβλέπω  εϊς 
τίνα  πραγματική  ν  έκθεσιν,  άλλα    μόνον  νά  σέ    εΙπώ  δτι  υγιαίνω. 

Ό  σός 
Π,  Α.  Αναγνωστόπουλος 

ΣΗΜ.  :  Τόσον  εις  ταύτην  τήν  έπιστολήν  του  Αναγνωστοπούλου,  ό- 
σον και  εις  τήν  προλαβοΰσάν  του  αριθ. 90,  εδυνάμην  να  κάμω  πολλά  σχόλια^ 
άλλ'  αφήνω  εις  τους  νοήμονος  άναγνώστας  νά  έννοήσωσι  όσα  έγώ  παρα- 
τρέχω,  και  νά  κρίνωσιν,  άφοΰ  διέλθωσι  μετ'  επιστασίας  τήν  άλληλογρα- 
φίαν  ταύτην.  Τί  δε  ;  Έλθών  εις  Βουκουρέστιον  άπό  Πίζαν,  και  εις  Ιά- 
σων, δέν  εμβαινεν  εις  τήν  καραντίναν  διά  νά  ελθη  εις  Κισνόβιον,  και 
ένταμώνων  τόν  'Υψηλάντην  νά  τφ  βάλη  ΰπ'  δψιν  τά  μεγάλα  σχέδια  καί 
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άλλα  πράγματα  τά  οποία  είχεν;  Το  τελευταϊον  προς  τον  Ξάνθον  γράμ- 
μα τοΰ  Λεβέντη  αριθ.  66  είναι  άπόόειζίζ  τής  αληθείας  τών  δσων  ό  Α- 
ναγνωστόπουλος Ινταΰθα  γράψει. 


ΑΡΙΘ.  101 
ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  Ι 

Τ(1  15  Φεβρουαρίου.  Κωνσταντινούπολις 
Κύριε  Α.  θέρμανδρε 

Ευρίσκομαι  μέ  4  τιμίας  σας  τών  8  Νοεμβρίου,  15,  23  καΐ  30  Δε- 
κεμβρίου• τάς  περικλεισβείσας  μοι  εΙς  αύτάς  τάς  μέν  δστειλον  τάς 
δέ  έγχείρισ(ΐ,  ώς  ή  διαταγή  σας•  δι*  όρδινίας  τοΟ  έν  Βουκουρεστίφ 
Ιωάννου  Νικολοπούλου  έμέτρησα  εΙς  τόν  Χριστόφορον  Περραιβόν 
γρ.  δέκα  χιλιάδας,  παρά  τοΟ  οποίου  έζήτησα  άπόδειξιν  δτι  τά  λαμ- 
βάνει έκ  διαταγίΐς  τοϋ  κυρίου  Έμμ.  Ξάνθου•  καί  επειδή  ό  ρηθείς 
Περραιβός  έδωσεν  άπόδειξιν  δτι  τά  έλαβε  δι*  όρδινίας  καί  λογ. 
τοΟ  Νικολοπούλου,  δέν  ηθέλησε  νά  δώοτη  τήν  άλλην  άπόδειξιν, 
λέγοντας  δτι  έκεϊνος  χρεωστεί  νά  δώση  μίαν  άπόδειξ  ιν,  καί  ό  κύ- 
ριος Ξάνθος  &ς  γροικηθϊί  μετά  τοΟ  κυρίου  Νικολοπούλου. 

Τά  παρά  τοΟ  Γενικοϋ  Εφόρου  προς  τους  έδ<δ  Εφόρους  σταλέντα 
μέ  επίτηδες  άνθροοπον,  συντροφευμένα  μέ  τήν  τιμίαν  σας  τών  23 
Δεκεμβρίου  άπό  Ισμαήλ,  τήν  παρελθοϋσαν  εβδομάδα  έφθασαν  έδώ, 
τά  οποία  καί  εγχείρισα.  Τά  δέ  έτοιμαζόμενα  αναγκαιότερα,  όπου 
λέγετε  μέ  τήν  τιμίαν  σας  τών  30  Δεκεμβρίου,  είσέτι  δέν  ήλθαν,  καί 
προς  είδησίν  σας. 

Σας  προσκυνώ  καΐ  μένω 
ΔοΟλός  σας  43 
(Κυρ.  Κουμπάρης) 

ΑΡΙΘ.  102 

Ισμαήλ 
Κύριε  Έμμ.  Ξάνθε  Τ^  16  Φεβρουαρίου  1821.  Κισνόβι 

Ταύτην  τήν  ώραν  μέ  έφώναξεν  ό  Μπεϊζαδές  καί  μέ  έδωσε  αυτά 
τά  γράμματα,  καί  μέ  είπε  νά  σάς  τά  στείλω  μέ  σταφέτα.  Καί  σας 
παρακαλώ  μέ  πρώτον  νά  έχω  άπόκρισίν  σας  διά  τήν  παραλαβήν 
καΐ  είδοποίησιν  προς  τήν  έκλαμπρότητά  του*  καί  πότε  τό  έπαρα- 
λάβετε,  επειδή  τώρα  είναι  άλατοΟκμα  ώρας  11  τό  πρωί  σας  έστει- 
λα καΐ  μέ  τήν  τακτικήν  άλλην  μίαν  γραφήν  έδικήν  μου. 

Καί  μένω 
Μαρϊνος  Στρατής 
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ΑΡΙΘ.  103 
ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  Ν 

Αγαπητέ  Ξάνθε 

Κισνόβι  τΐί  16  Φεβρουαρίου  1821 

"Αμέσως  όπου  λάβης  την  παροΟσαν  μου  νά  σηκωθείς  και  μετά 
τοϋ  κυρίου  Καλαματιανοϋ  νά  προφθάσης  έδώ  το  όγληγορώτερον, 
χωρίς  τήν  παραμικράν  αργηταν,  επειδή  και  έχω  τήν  μεγαλυτέραν 
χρείαν  νά  σας  ένταμώσω  καΐ  τους  δύο,  και  μήτε  στιγμήν  νάμήν  αρ- 
γοπορήσετε. 

Έλαβον  δλα  σας  τά  γράμματα•  τάς  μπάλας  οπού  ζητεί  ό  Κα- 
ραβιάς, νά  πασχίσετε  νά  σταλθούν  αμέσως  καί  ύποχρεωθήσομαι 
είς  άκρον,  επειδή  είναι  άφευκτον  διά  τό  καλόν  τής  πατρίδος. 

Νά  είπής,  δπου  δεϊ,  δτι  διά  τόν  Ποτπολκόβνικον  Λίτωφ  έκαμα 
τό  όσον  έδυνήθην  καί  άς  μείνουν  ήσυχοι,  επειδή  και  ό  Τίντζωφ  (α) 
μοί  ύπεσχέθη  νά  κάμη  δ,τι  ήμπορέση. 

Σας  προσμένω  άνυπομόνως.    Ό  αδελφός 

Αλέξανδρος  Υψηλάντης 

Τφ  κυρίφ  Έμμ.  Ξάνθφ.  ΕΙς  Ισμαήλ 


ΑΡΙΘ.  104 

Τή  16  Φεβρουαρίου  1821.  Κισνόβι 
Φίλε  καί  αδελφέ 

Έλαβον  πρό  ήμερων  τό  άγαπητόν  μοι  γράμμα  σου  μετά  τών 
έμπερικλειομένων  λοιπών  γραμμάτων  τού  Θέμελη  καί  Αναγνωστο- 
πούλου, άτινα  ήδη  διά  τοϋ  παρόντος  μου  σοι  τά  πιστρέφω*  μετά 
τήν  έρευναν  δέ  τής  ακριβής  μοι  υγείας  σου  σοι  είδοποκΰ  δτι  θείφ 
έλέει  καί  δι'  ευχών  τής  κοινής  ημών  Μητρός  Ελλάδος  ήμεϊς  πανοικί 
ύγιαίνομεν.  Ούκ  έδυνάμην  αμέσως  τής  έπαραλαβής  τού  γράμματος 
σου  νά  σοΙ  αποκριθώ,  μέ  τό  νά  ήσθένησα,  καί  μόλις  ήδη  άναλαμ- 
βάνων  δέν  λείπω  εΙς  έκπλήρωσιν  τού  αδελφικού  χρέους.  Ό  αύτά- 
δελφός  μου  Αλέξανδρος  θέλει  σοι  γράψει  τά  διατρέχοντα  καί  εις 
άφευκτον  ένέργειαν  μερικών  πραγμάτων.  Όθεν  χαίρε  καί  εύτύχει 
διά  τής  καλής  έκβάσεως  τούτων  δλων.  Καί  μένω 

"Ολος  πρόθυμος  αδελφός 
Νικόλαος  Υψηλάντης 


(α)  Ό  πληρεξούσιοξ  ττολιτικόξ  καΐ  στροπτιωτικόξ  διοικητή$  τη$  ΒασσαραβΙαί. 
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ΑΡΙΘ.  105 

ΕΙς  Ισμαήλ 
Τΐί  16  Φεβρουαρίφ  1821.  Γαλάτσι 
Άδελφικώς  κατασπάζομαι  κύριε  Ξάνθε. 

'Υστερούμενος  τιμίων  της  δέν  ευρίσκω  Ολην  εκτάσεως•  μέ  τό 
προηγούμενον  τούτου  σάς  είπα  τα  δσα  έσυνέβησαν  μεταξύ  έμοΟ 
καΐ  τοϋ  έδώ  Τοπουκτζή  άγα  δια  τό  μάλωμα  τών  στρατιωτών  μας, 
και  δτι  εκείνος  έκτοτε  δγραψε  κατ*  έμοϋ  είς  Ίάσιον  είςδέτάς  13, 
μεσολαβή  σας  ό  ϊδιος  εκείνος  Τούρκος,  δστις  έμάλωσε  τό  πρώτον 
μέ  τόν  έμόν  στρατιώτην,  έπήγεν  όμοϋ  μέ  ένα  του  σύντροφον  εΙς  τό 
καπηλεϊον.  Έκεϊ  εύρων  δύο  έκ  τών  στρατιωτών  μου,  έκτύπησε  τόν 
ένα  μέ  τήν  σόμπαν  του  τρεις  τεσσάρας  φοράς,  έτοιμαζόμενος  να  τόν 
κτυπήση  και  μέ  τα  δπλα.  Άλλ'  ό  έμός  προλαβών  τοΟ  τα  αφήρεσε 
καΐ  τόν  έμαχαίρωσεν,  έκ  τούτου  ό  θόρυβος  πάλιν  έστάθη  δχι  μι- 
κρός, μ'  δλον  δτι  έγώ  ήμουν  τότε  κατάκειτος  καί  κατάκειμαι  εΙσέτι* 
οί  έξωθεν  εΙρήνευσαν  τήν  περίστασιν,  και  πάλιν  ό  Τοπουκτζής  έ- 
γραψε κατ'  έμοΟ  έκ  δευτέρου  εΙς  Ίάσιον,  χθες  δμως  ό  λαβωμένος 
Τούρκος  άπέθανεν.  Έγώ  στοχάζομαι  δίκαιον  τοΟ  να  γράψητε  δι' 
αυτό  είς  Κισνόβι,  καί  δπως  τό  κρίνετε  πράξατε.  Όμοίως  σδς  λέ- 
γω δτι  μέ  άναγκαιοΟν  μερικά  δπλα  ψιλά  πυροβόλα  καί  κοπτερά* 
λοιπόν  δόσατε  δι'  αυτό  τήν  εϊδησιν  καί  &ς  έχω  άπόκρισιν.  Τά 
έδώ  υπάγουν  κατά  ρουν  καί  εύπροόδως  κατά  τό  παρόν.  Μένει  νά 
σας  παρακαλέσω  εΙς  τό  νά  ύπερμαχήσετε  διά  νά  μοί  σταλθούν  τά 
δσα  έκ  Τομάροβας  σδς  έγραψαν.  Περιμένων  δέ  άπόκρισίν  σας  πλη- 
ροφορητέαν  τών  ών  δεϊ 

Σας  ασπάζομαι 
Βασίλης  Καραβιάς 

Ό  Μαντζαράκης  καΐ  Μοϋσος  μέσον  Σιλίστρας  άπήλθον  διά 
Βάρναν,  καΐ  Κύριος  εΙς  τό  εύόδιόν  των. 

ΑΡΙΘ.  106 

ΕΙς  Κισνόβι 
Παμφίλτατε  σδς  προσκυνώ.  Τή  21  Φεβρουαρίφ  1821.    Ρένι 

ΕΙς  αυτήν  τήν  στιγμήν,  ώρα  έκτη  μετά  τό  γεύμα,  έλαβον  τήν  χθες 
έρασμίαν  σας  άπό  Ισμαήλ  διά  σταφέτου.  Τό  έγκλειστον  έκσπεδεί- 
ρω  εΙς  Γαλάτσι,  πλην  άπό  τό  έξεπίτηδες  σταφέτον  έπ*  ονόματι  τού 
κύρ  Μαρίνου  πληροφορεϊσθε  άπό  τά  γραφόμενά  μου  προς  τήν  έκ- 
λαμπρότητά  του.  Περιστατικώς  αΰριον  θά  τά  είχομεν  μέ  λεπτότητα, 
επειδή  έστείλαμεν  επίτηδες  άνθρωπον.  Τά  τρέχοντα  εΙς  Γαλάτσιον 
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καΐ  τήν  δναρξιν  έκαμαν  τοΟ  σωτηρίου  Ιργου,  καΐ  καθώς  μοί  είπον 
δτι  ό  Καραβι&ς  έμελλε  σήμερον  να  ξεκινήση  διά  Φωξάνι.  "Ω  πό- 
σον έλυπήθην,  διότι  δέν  έδυνήθημεν  να  τους  δουλεύσωμεν  εΙς  τα 
ζητηθέντα  σφαιρίδια.  Έγώ  γράφω  τόν  κύρ  Γεώργιον  τα  καθήκοντα. 
Διά  τοΰ  άπό  δντικρυ  προτήτερα  σας  δγραφον  μεταχειρισθείς  τόν 
κύριον  Ίωάννην  Βατικιώτην  διά  τόν  αυτόν  όργανισμόν,  Ιχομεν  σχε- 
δόν πενήντα  ανθρώπων  τόν  λόγον  παρμένον,  καΐ  άλλοι  πολλοί  ζη- 
λωταί  ήρχισαν  νά  ζητούν  διά  νά  έχωμεν  καί  τά  πασαπόρτια  τους• 
πλην  τοϋτο  φέρει  άργητα,  καί  ανάγκη  μέ  ύπομονήν  νά  οίκονομη- 
θοΟν.  Έάν  δμως  ήτον  κανένας  άλλος  τρόπος,  ή  κάν  μέ  εγγυήσεις 
νά  τους  αφήνουν  νά  άπερνοΟν  αντίκρυ,  ογλήγορα  εϊχαμεν  εκατόν 
καί  περισσοτέρους,  μέ  τους  οποίους  ό  ρηθείς  κύριος  Βατικιώτης 
ημπορεί  νά  άκολουθήση,  ώς  μοί  υπόσχεται,  καί  θερμώς  ζητ§  έκ 
τοϋ  ζήλου  νά  γένη  οδηγός,  καί  άνθρωπος,  δστις  τά  αντικρινά  μέρη 
καί  τό  έργον  αυτό  ήξεύρει,  καί  δόκιμος  τοϋ  χαράκτη ρος  Βουλγά- 
ρων  καί  ποθητός  άπό  αυτούς.  Αΰριον  ξεκινςΐ  διά  τά  χωριά  νά  τους 
παρακίνηση  νά  δώσουν  διά  τά  πασαπόρτια  τους,  καί  είς  άπόκρισιν, 
άν  είναι  ανάγκη,  έρχεται  καί  ό  ίδιος  αύτοϋ  διά  νά  όμιλήση  καί  νά 
έμβη  πραγματικώς  είς  τό  έργον.Έγώ  δέ  κάμνω  δ,τι  απαιτεί  τό  κα- 
θήκον χρέος.  Τό  έμπόδιον  τοϋ  περάσματος  φέρει  πολλήν  δυσκο- 
λίαν  είς  τόν  κόσμον,  διά  τοϋτο  σάς  εΙπον,  άν  είναι  τρόπος,  νά  γένη 
ευκολία  μέ  στάλσιν  διαφόρων  πλανκέτων  εΙς  διάφορα  Βουλγάρων 
καί  Γραικών  ονόματα  άπό  μέρους  τοϋ  γκοβερνάτορος,  είδεμή  ώς 
δύσκολον,  χρειάζεται  υπομονή,  διότι  δλοι  μαζί  δέν  ήμποροϋν  νά  ζη- 
τήσουν. Τά  γράμματα  σας  άπ'  αύτοϋ,  ώς  διψώσα  έλαφος,  κεχηνώς 
εΙς  τό  έξης  μεριμένω  ύποση μειούμενος  έκδοτος 

Δοϋλος 
"Αθανάσιος  Ξόδυλος 

ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  ΝΑ 

ΑΡΙΘ.  106 

Τίί  21  Φεβρουαρίου  1821.  Κισνόβι 
Τφ  κυρίφ  Ξάνθφ  εΙς  χείρας 

Δέν  δύναμαι  νά  καταλάβω  τήν  άργοπορίαν  σας,  άφοϋ  σάς  έγρα- 
φα τόσον  βιαστικώς.  Έγώ  μετά  τών  αδελφών  καί  συγγενών  μου  κινώ 
απόψε  διά  τό  Γιάσι,  δπου  θείςι  συνάρσει  θέλομεν  κάμει  τήν  αρχήν 
άρα  δέν  θά  σέ  Ιδώ,  μήτε  τόν  άγαπητόν  Καλαματιανόν.  Θέλετε  λάβει 
προκηρύξεις  καί  άλλα.  Παρακινήσατε  απαντάς  μικρούς  τε  καί  με- 
γάλους νά  τρέξωσιν  δλοι.  Τδού  σοί  εμπερικλείω  τρία  γράμματα  όπου 
έλαβον. 
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Ό  Αναγνωστόπουλος  δφθασεν  έδώ  μέ  ένα  Ίατρόν... 

Άμα  οπού  λάβετε  τάς  προκηρύξεις,  οί  είς  τήν  δούλευσιν  ευρι- 
σκόμενοι Έλληνες  πάντες  αμέσως  νά  ζητήσωσι  τήν  παραίτησίν  των 
καΐ  νά  όρμήσωσιν  εΙς  τήν  Πατρίδα. 

Έγώ  είμαι  πειραγμένος  καθ'  όλων  υμών  τών  Αρχηγών,  καΐ  έστω 
εΙς  εϊδησίν  σας•  έκτος  Δικαίου  καΐ  Σέκερη,  μέ  αφήσετε  όλομόναχον, 
και  όταν  σδς  γράςκο  δέν  έρχεσθε*  ό  Θεός  είναι  δίκαιος.  Νίκη  ή  θά- 
νατος υπέρ  πίστεως  καΐ  Πατρίδος. 

Ό  Καλός 
'Αλέξ.  Υψηλάντης 


ΑΡΙΘ.  107 

ΕΙς  Κισνόβι 
Άξιοσέβεστατέ  μοι  κ.  Ξάνθε         Τη  22  Φεβρουαρίου  1821.  Ισμαήλ 

Εύχομαι  παρά  Κυρίου  νά  ακούσω  μέ  πρώτην  σας  τό  αίσιον  καΐ 
υγιές  εύόδιόν  σας  είς  τά  αύτοϋ,  καί  νά  έμείνατε  αβλαβείς  άπό  τοΟ 
μεγάλου  ψύχους.  Μετά  τήν  άναχώρησίν  σας,  αγαπητέ,  έσυμφώνησα 
πυρίτιδα  όκ.  80  προς  γρ.  2  τήν  όκάν,  και  ακολούθως  ελπίζω  σήμερον 
νά  γεμίσουν  αί  200  όκ.,  διό  καΐ  σήμερον  γράφω  προς  τους  έν  Ρένι 
φίλους  καί  είς  τόν  έν  Γαλάτσι  φίλον  νά  ακολουθήσουν  ώς  ή  προς 
έμέ  διαταγή  σας,  καί  άμεριμνεϊτε. 

Ό  φίλος  και  δοϋλός  σας  Γεώργιος  Παπαδ.  Κορφινός 


ΑΡΙΘ.  107 

ΕΙς  Κισνόβι 
Κύριε  Ξάνθε  Τή  22  Φεβρουαρίου  1821.  Ισμαήλ 

Ταύτην  τήν  στιγμήν  μοΙ  ένεχείρισεν  ό  κύριος  Μ.  Φωκιανός  τόν 
έγκεκλεισμένον  πλήκον,  εμπεριέχοντα  γράμματα  ίερά.  Τά  έν  Γαλα- 
τσίφ  σάς  είδοποίησεν  ό  έν  Ρένι  Ξόδυλος.  Τήν  σκόνην  Ισως  στείλω- 
μεν  διά  τοϋ  Ρενίου. 

Γ.  Παπαδόπ.  Κορφινός 

Τώρα,  αδελφέ,  έλάβαμεν  τά  έσωθεν,  τά  ακόλουθα  εΙς  Γαλάτσι 
σδς  τά  γράφουν.  Έγώ  εμποδίζομαι  ένεκα  τοϋ  μεγάλου  κρύου,  καί 
Ισως  τήν  Πέμπτην  ή  Παρασκευήν  μισεύσω  δι'  αύτοΟ. 

Μ.  Φωκιανός 
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σας,  ά>,λ'  αυτόν  τόν  Καλόν.  Αναγνώσατε  τό  περικλειόμενον,  δπου 
θέλετε  ιδεί  λαμπρότατον  ξεβούλωμα'  σήμερον  έκομίσθη  έπ'  άγαθφ 
δια  να  σας  τό  περικλείσοί  να  ίδήτε  πόσον  έκορυφώθη  τό  πράγμα. 
Πάρετε  λοιπόν  μέτρα.Ό  καιρός  δεν  προσμένει  την  έδικήν  μου  και  έδι- 
κήν  σου  άργοπορίαν,  και  τέλος  ή  κατάκρισις  και  τό  αίώνιον  όνειδος 
ττ\ς  ζημίας    ας  είναι  εΙς  βάρος  σας.  Έρρωσθε 

Ό  σός  ειλικρινής  αδελφός 
Αρμόδιος  (Φλέσας) 
Τΐί  22  Φεβρουαρίου  1821.  Έν  αριθ.  2 
Υ.Γ.  Αυτό  τό  ξεβούλωμα  προέρχεται  άπό  τήν  οίκογένειαν  τών... 
και  δόσατε  τήν  εΐδησιν  τοΟ  Καλοϋ,  εις  τόν  όποιον  πολιτευόμενος 
τους  έσύστησα. 

Παράφρασις  τών  ανωτέρω  προς  τόν  Ξάνθον 

ΤΟΥ  ΑΡΧΙΜΑΝΔΡΙΤΟΥ  ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ  ΔΙΚΑΙΟΥ  ΦΛΕΣΑ 

Επιστολών  έκ  Πελοποννήσου 

ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  Μ 
ΑΡΙΘ.  108 

Αδελφέ  Ξάνθε! 

Δέν  ήξεύρω  διατί  περιωρίσθης  είς  τα  αυτόθι,  καΐ  άλλο  δέν  ήξεύ- 
ρεις  πλέον  παρά  νά  συμβουλεύης  τόν  Δίκαιον  νά  μήν  όρμ$  κατά  τήν 
συνήθειάν  του  και  άλλα  κουροφέξαλα.  Ό  Δίκαιος,  φίλε,  δκαμεν  ώς 
έπροστάχθη*  τά  γράμματα  έγιναν  προς  τά  μέλη  τής  Εταιρίας  άπό 
μέρους  τής  Αρχής•  αυτά  έτοιμαζόμενα  έπολλαπλασιάσθησαν.  Τί 
θέλεις  ή  εύγενία  σου,  νά  μήν  άκουσθή  μικρά  κάν  κίνησις;  οί  φρό- 
νΐ|ϊοι  πρότερον  σκέπτονται  ταΟτα,  καΐ  ύστερον  αποφασίζουν,  και 
εΙς  τάς  αποφάσεις  μένουν  σταθεροί.  Θαυμάζω  πόθεν  προέρχεται  ή 
βραδύτης  τοΟ  πρίγκιπος  Άλ.  'Υψηλάντου  και  δέν  έφάνη  άχρι  τοϋδε 
είς  τήν  Πελοπόννησον,  περιμενόμενος  πρό  πολλοΟ,  καθώς  ύπεσχέ- 
θη  καΐ  διέταξεν  εΙς  τό  Ισμαήλ.  Έγώ  έξετέλεσα  τάς  διαταγάς  αύτοΟ, 
και  τά  πρακτικά  μου  όπωσοϋν  καΐ  πρό  ολίγων  ήμερων  και  τώρα  έφα- 
νέρωσα  έν  έκτάσει  γενικώς  προς  τους  Αρχηγούς  τής  Εταιρίας.  Τό 
πάν  τών  εργασιών  μας  έπληρώθη*  οί  Έλληνες  έδώ  καΐ  είς  Ρούμελη  ν 
ϊστανται  κεχηνότες,  ώς  καΐ  οί  Αρχιερείς  καί  οί  Προεστοί  μας  διέ- 
ταξαν στρατηγούς.  Έφρόντισαν  καΐ  ίκανά  χρήματα,  έγραψαν  καί 
προς  ους  έδει,  ώς  προέγραψα,  στείλαντες  αποστόλους  εΙς  εύταξίαν 
τών  πραγμάτων,  καΐ  συντόμως  είπεϊν  έχουν  τά  ώτα  άναπεπταμένα 
είς  τήν  φωνή  ν  του.  Άλλα  τί  δυστυχία  είς  τους  αθλίους  Έλληνας! 
Ένφ  έλπίζαμεν  νά  ϊδωμεν  έδώ  τόν  Ύψηλάντην  όσον  τάχιστα  καί 
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ΓΓΟΙΧΕΙΟΝ  Μ 
ΑΡΙΘ.  108 

Αδελφέ  θυμήδη  (Ξάνθε)  ^ 

Δέν  ήξεύρω  διατί  περιωρίσθης  εΙς  τόν  ορίζοντα  σου,  καΐ  άλλο 
δέν  ήξεύρεις  πλέον  παρά  να  συμβουλεύης  τόν  Δικαϊον  να  μήν  όρμ$ 
κατά  τήν  συνήθειάν  του  και  άλλα  κουροφέξαλα.  Ό  Δικαϊος,  φίλε» 
έκαμεν  ώς  έπροστάχθη*  τά  δανείσματα  έγιναν  προς  τά  σύννεφα  άπό 
μέρους  τί\ς  βροχΐ|ς.  Αυτά  βιαζόμενα  έπολλαπλασιάσθησαν  τί- θέ- 
λεις ή  εύγενία  σου;  νά  μήν  άκουσθΐί  μικρός  κάν  δοϋπος;  οί  φρόνιμοι 
πρότερον  σκέπτονται  ταϋτα,  καΐ  ύστερον  αποφασίζουν,  καΐ  εΙς  τάς 
αποφάσεις  μένουν  σταθεροί.  Θαυμάζω  πόθεν  ή  βραδύτης  τοΰ  σεβα- 
στοΟ  ΚαλοΟ  καΐ  δέν  έφάνη  άχρι  τούδε  εΙς  τό  Νο  2,  περιμενόμενος 
πρό  πολλού,  καθώς  ύπεσχέΟη  καΐ  διέταξεν  εΙς  τό  Νο  104•  έγώ  έξετέ- 
λεσα  τάς  διαταγάς  αυτού  καΐ  τά  πρακτικά  μου  όπωσούν  και  πρό  ολί- 
γων ήμερων,  καΐ  τώρα  έν  έκτάσει  γενικώς  προς  τους  Κυρίους.  Τό 
πάν  τής  πραγματείας  μας  έπληρώθη.  Οί  πρόθυμοι  ενταύθα  καΐ  εΙς 
Νο  20  καΐ  26  Ιστανται  κεχηνότες,  ώς  καΐ  οί  δυστυχείς  καΐ  εκδικητικοί 
μας  διέταξαν  βριάρεως.  Έφρόντισαν  καΐ  ίκανά  υποδήματα,  έδάνει- 
σαν  καΐ  προς  οϋς  έδει,  ώς  προέγραψα,  στείλαντες  τζιράκια  εΙς  εύτα- 
ταξίαν  τών  πραγμάτων,  καΐ  συντόμως  ειπείν  έχουν  τά  ώτα  άναπε- 
πταμένα  προς  τήν  ήχώ  αυτού.  Άλλα  τί  δυστυχία  εΙς  τους  αθλίους 
πρόθυμους!  Ένφ  ήλπίζομεν  νά  Ιδωμεν  ενταύθα  τόν  Καλόν  όσον 
τάχιστα  καΐ  έβιαζόμεθα,  μανθάνομεν  δτι  έτι  χρονοτριβεί  είς  τό 
Νούμερόν  του.  Φίλε,  ό  καιρός  παρέρχεται,  καΐ  δέν  προσμένει  τήν 
έδικήν  μου  καΐ  έδικήν  σου  άργοπορίαν  τό  νεγότζιον,  καθώς  ήξεύρεις, 
χρειάζεται  τάχος,  δτι  επιφέρει  ζημίαν  είς  τό  έμπόριον  ή  βραδύτης 
καΐ  αμέλεια  του.  Ενταύθα  είναι  μέγας  βρασμός,  καθώς  ίσως  καί  άλ- 
λοθι, διά  τόν  πολλαπλασιασμόν  τών  σύννεφων,  τά  όποια  συνωθούμενα 
καΐ  συγκρουόμενα  αδύνατον  νά  μή  δουπήσουν  μικρόν  ή  μέγα,  ώστε  νά 
φθάση  ό  δούπος  καί  προς  τους  μετοίκους  καί  νά  έπιφέρη  καί  σκοτεί- 
νιασμα  διά  ξεβουλωμάτων,  ώς  επέφερε  καί  θεραπεύεται  διά  τής  γλαυ- 
κός• καΐ  έάν  τις  άνεμος  τυφωνικός  τά  έκτυλίξη  μικρόν,  άφευκτα  προσ- 
μένομεν  κεραυνούς  αίθαλόεις.  Λοιπόν,  φίλε,  διά  τους  οίκτιρμούς 
τού  θεού,  επιταχύνατε  τόν  σεβαστόν  Καλόν,  δτι  άν  παρέλθη  εορτή 
μία  καί  δέν  φανή,  τά  άγκάνθια  ώς  σκοτεινιασμένα  δύνανται  νά  κεν- 
τήσουν τους  πρόθυμους  μας  ανεπαισθήτως,  καί  τότε  ή  αμαρτία  άς 
είναι  εΙς  τόν  λαιμόν  σας•  επειδή  άνευ  υψηλού  ονόματος  δέν  ήξεύρω 
άν  κατορθώσωμεν  βιασμένοι,  δσον  πρέπει.  Δέν  εκτείνομαι,  τά  πάντα 
καλά,  νύκτα  μόνον  έχομεν  μήπως  βραδύνη,  καί  νύκτα  μεγάλην,  επει- 
δή τά  έδώ  άγκάνθια  δέν  είναι  ώς  άλλων  μερών,  άλλα  φυτρώνουν  μέ 
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ζωηρότητα.  Ό  κομιστής  Πατρίκιος,  τόν  όποιον  συνιστώ  εΙς  τήν  φι- 
λίαν  σας,  Ιθακήσιος,  θέλει  σοΙ  είπεϊ  διά  ζώσης  φωνής.  Λοιπόν  ενερ- 
γήσατε τα  ύποσχεθέντα  κι  έσεϊς,  επειδή  ή  μέν  ωφέλεια  και  τό  κέρδος 
έστΙ  κοινόν,  ή  δέ  ζημία  καΐ  κατάκρισις  εΙς  βάρος  σας. 

Τα  τοϋ  Άνανία  ένταϋθα  ακούονται  δτι  άμυδρώς  πως•  τόν  Δίκαιον 
καΐ  Περραιβόν  έχουν  δια  ποιητικόν  αΐτιον.Ό  συνοδοιπόρος  τοΟ  αύ- 
τοϋ  Μ.  φθάσας  εΙς  τό  Νο  2  έκήρυξεν,  ώς  έμαθον  κατ'  αύτάς,  ότι  αυτός 
έκινήθη  δια  τό  Νο  39,  τό  όποιον  ελπίζω  να  άφυπνώση  τους  προς  αυτόν 
χαίνοντας.  Ό  110  μ'  έγραψε  ζητών  βοήθειαν,  επειδή  ό  Περραιβός 
μόνον  δύο  φατούρας  τφ  έδωσεν  υποδημάτων,  διό  καΐ  έσυγχύσθησαν, 
πλην  είμαι  αναγκασμένος  νά  έμπλαστρώσω  καΐ  αυτό  τό  πάθος,  όσον 
δύναμαΐ'  έρρωσο. 

Άπό  8  Νοεμβρίου  δέν  έλαβον  γράμμα  σου,  καΐ  ή  αΙτία  ποία  αγνοώ. 
Μή  μέ  κάμετε,  φίλε,  αυτό  τό  άδικον  τέλος  πάντων  νά  ήξεύρω  καΐ 
έγώ  τους  σκοπούς  σας.  Περικλείω  εΙς  τό  προς  τους  Κυρίους  καί  έν 
δάνεισμα,  όπου  θέλετε  Ιδεϊ  ξεβούλωμα  λαμπρότατον,  τό  όποιον  σή- 
μερον έκομίσθη  μοι.  Διό  ή  ταχύτης  είναι  αναγκαιότατη,  καί  φροντί- 
σατε, δτι  έκορυφώθη  πλέον.  Έάν  δέ  άπό  περιστάσεις  έμποδίσθη  ό 
Καλός,•  τέλος  πάντων,  &ς  σταλθή  άλλος  τις  δμοιός  του*  πάρετε  μέ- 
τρα, πάρετε  μέτρα!  οί  λόγοι  δέν  κάμουν  δουλειάν.  Είς  τά  κλούμπια 
δέν  γίνονται  άνδρες  ούτε  εΙς  τά  ταντούρια.  Σας  τά  λέγω  μέ  άγανάκτη- 
σιν,  διότι  έξοδεύθη  τοσοΟτος  καιρός.Ή  αμαρτία  εΙς  σας.  ΚαΙ  τέλος, 
άν  ό  ουρανός  μάς  επισκίαση,  φαντασθήτε  καΐ  τά  μέλλοντα. 

Ό  σός  ειλικρινής  αδελφός 

Άμόδιος  (Γρ.  Δίκαιος  Φλέσας) 

Τή  22  Φεβρουαρίου  1821.  Έκ  τών  Νο  2 

Τφ  κυρίφ  Θυμήδη  ΕΙς  Ισμαήλ 


ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  ΜΑ 

ΑΡΙΘ.  109. 

Εντιμότατοι  κύριοι  (Ξάνθε) 

ΚαΙ  πρότερον  κατά  τήν  έπιταγήν  σας  δέν  έλείψαμεν  νά  γράψω- 
μεν  προς  τους  Νο  2  Εκδικητικούς  τά  δέοντα  περί  τής  έγγύτητος  τοΟ 
μπιλάντζου,  διά  νά  έτοιμάσωσι  τους  λογαριασμούς  τής  συντροφιάς 
μας•  τά  όποϊα  γράμματα  μ'  όλον  δτι  βραδέως  έλαβον  διά  τήν  κακοή- 
θειαν  τοΟ  κυρίου  Π.Ρ.,  είς  τόν  όποΐον  ώς  ίερά  ένεπιστεύθη  αύτη  ή 
παρακαταθήκη,  μόλον  τοϋτο  οί  δυστυχείς  ούτοι  απόγονοι  τών  προ- 
γόνων μας  άφησαν  τά  άνά  χείρας  έργα  των  καΐ  παρεδόθησαν  δλοι 
αμέσως  εΙς  τά  κοινά.  Καί  τότε  μέν  δέν  έπαύσαμεν  νά  ένεργήσωμεν 
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τάς  έτηταγάς  σας,  καΐ  δπειτα  έν  Ρηπίδι  εΙς  τό  Νο  104.  Λαβόντες  τάς 
διαταγάς  τοΟ  Σεβαστοϋ  γενικοΟ  Εφόρου,  οΰτε  άμελήσαμεν  ούτε 
καιρόν  διετρίψαμεν  ματαίως,  άλλ'  έφοδιάσαντες  τα  ευρισκόμενα 
σύννεφα  εΙς  τά  περί  τό  Νο  51  μέρη  μέ  τάς  αναγκαίας  ετοιμασίας, 'ίιμέ- 
σως  διεπλεύσαμεν  εΙς  τό  Νο  62,  δπου  τί  χρή  λέγειν  τά  επιχειρήματα 
μου;  Άνεχώρησα  κάκεΐθεν  περί  τά  τέλη  τοϋ  Νοεμβρίου,  παρέπλευσα 
τά  66,  διεπέρασα  αντίκρυ,  έντάμωσα  τους  διδασκάλους  τής  σχολής 
καΐ  εύδιάθεσα  τάς  καρδίας  τών  έκεϊ  σύννεφων.  Έγραψα  άπό  μέρους 
τής  βροχής  προς  τους  68,  κρεδιτάρων  τόν  Ήβον  Ρήγαν,  δστις  ήδη 
και  επέστρεψε  μέ  τό  τέταρτον  πραγματείας  κρεμορταρτάρου  διακό- 
δια  εβδομήντα  βαρέλια,  καΐ  Μ.  καντάρια  σαράντα  καΐ  'έν,  καΐ  υπο- 
σχέσεις, έάν  ό  Αρμόδιος  δανείση  προς  αυτούς  νά  προμηθεύσωσι 
καΐ  άλλας  τοσαύτας  πραγματείας,  καΐ  έτι  είκοσι  φατούρες  λιθάρια 
διά  δένδρα*  ώς  αναγκαιότατα,  λέγοντες  δτι  μήν  έχοντες  υποδήματα 
ίκανά,  δεν  έδυνήθησαν  νά  εκπληρώσουν  τάς  έπιταγάς  τών  φίλων. 
Ταύτα  δανείσας  έκεΐσε  καί  διαπράξας,  διέβην  εΙς  τά  Νο  6  κάκεϊ  κα- 
θώς καΐ  εΙς  τά  5  εύρων  έν  άμεριμνίςι  εκίνησα  καί  πρόθυμους  άπεκα- 
τέστησα.  Άποστείλας  δέ  τόν  ϊππον  είς  τά  83,  κατά  τό  τέλος  Δεκεμ- 
βρίου διεπέρασα  εΙς  τό  Νο  2  καί  παρήλθον  μέ  καλήν  έκβασιν,  ώστε, 
επειδή  ήλπίζομεν  τού  Καλού  μας  τόν  έρχομόν  όσον  τάχος,  τόσον  οί 
Εκδικητικοί,  δσον  καί  οί  πρόθυμοι  είναι  μετέωροι  καί  ίστανται 
κεχηνότες  προς  τήν  φωνήν  τού  αυτού  Καλού.  Περί  τούτων  καί  τά 
άποφασισθέντα  έν  συνόδω  σας  Ιδεάσαμεν  καί  προτού,  μέσου  τών 
62,  καί  τώρα  πάλιν  επίτηδες  στέλλομεν  τόν  έπιφέροντα  καπ.  Γ.  Πα- 
τρίκιον,  Ίθακήσιον,  μέ  τό  παρόν  μας,  διά  νά  σας  άναγγείλη  τά  καθ* 
ήμας  καί  διά  ζώσης  φωνής.  Λοιπόν  διά  τόν  Θεόν!  μήν  αφήσετε  νά 
παρέρχεται  ό  καιρός.  Οί  Μέτοικοι  πληρωμή  ν  μέ  πληρωμή  ν  σκοτει- 
νιάζονται,  καί  είναι  νύκτα  καί  νύκτα  μεγάλη,  καί  έχετε  νά  δώσετε 
λόγον,  έάν  διά  τήν  άργηταν  τού  προσδοκούμε  νου  Καλού  άνθους  βια- 
σθώμεν  οί  πρόθυμοι  νά  πάθωμεν  ζημίας,  δσας  δέν  έλπίζομεν,  τό  ό- 
ποιον άφεύκτως  έάν  δέν  φανή  ώς  έορτήν  μίαν  ενταύθα,  θέλομεν  δο- 
κιμάσει άπό  μέρους  τών  άκανθίων,  δσα  ημπορείτε  νά  στοχασθήτε 
άνευ  λόγου  κινούμενοι,  επειδή  ή  ψυχή  τού  εμπορίου  είναι  ή  τάξις 
καί  αρμονία  τού  έμπορου  καί  ή  έν  καιρφ  πρόβλεψις  τών  πραγματειών 
καί  ίυώλησις  αυτών.  Πάρετε  λοιπόν  μέτρα,  έάν  δέν  αγαπάτε  νά  ζη- 
μιωθώμεν.  Ό  καιρός  περν$  καί  δέν  προσμένει  τήν  βραδύτητα  καΐ 
τά  κέφια  ούτως  είπεϊν  έκαστου  ημών. 

Τά  τού  Πενθερού  προχωρούν  γιγαντιαία  μέ  τών  προθύμων  βρια- 
ρέων  μας  τήν  βοήθειαν,  καί  τούτο  βεβαιούται  έκ  τών  Νο  20.  Δέν  έκ- 
τεινόμεθα  περαιτέρω,  άλλα  έπαναλαμβάνοντες  δτι  νά  έπιταχυνθή 
ό  Σεβαστός  μας  Καλός,  μένομεν  περιμένοντες  δχι  τάς  αποκρίσεις 
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έτοιμαζόμεθα,  μανθάνομεν,  δτι  δτι  χρονοτριβεί  εΙς  τα  αυτόθι.  Φίλε! 
ό  καιρός  παρέρχεται  και  δέν  προσμένει  την  έδικήν  μου  καΐ  έδικήν 
σου  άργοπορίαν  ή  ύπόθεσις  αΰτη,  καθώς  ήξεύρεις,  χρειάζεται  τάχος, 
δτι  επιφέρει  ζημίαν  εΙς  τήν  ύπόθεσιν  ή  βραδύτης  και  αμέλεια  του. 
Έδ(δ  είναι  μέγας  βρασμός,  καθώς  ίσως  καΐ  δλλοθι,  δια  τόν  πολλαπλα- 
σιασμόν  τών  μελών  τής  Εταιρίας,  τα  όποϊα  συνενούμενα  καΐ  συνδια- 
λεγόμενα  αδύνατον  νά  μή  δώσουν  ύπόνοιαν  μικράν  ή  μεγάλην  εΙς 
τους  Τούρκους,  καΐ  νά  φέρη  ύποψίαν  διά  προδοσιών,  ώς  επέφερε  καΐ 
θεραπεύεται  διά  τής  φρονήσεως,  καΐ  άν  τις  ασυμφωνία  τά  διαίρεση 
μικρόν  τι,  άφευκτα  προσμένομεν  μεγάλους  κινδύνους.  Λοιπόν,  φίλε, 
διά  τους  οίκτιρμούς  τοΟ  θεοΟ,  επιταχύνατε  νά  έλθη  ό  σεβαστός 
πρίγκιψ,  διότι  άν  παρέλθη  εΙς  μήν  κ^ιΐ  δέν  φανΟ,  οί  έχθροι  ώς  ύπο- 
πτεύοντες  δύνανται  νά  βλάψουν  τους  Έλληνας  ανεπαισθήτως,  καΐ 
τότε  ή  αμαρτία  άς  είναι  εΙς  τόν  λαιμόν  σας•  επειδή  άνευ  ύψηλοϋ 
ονόματος  δέν  ήξεύρω,  άν  κατορθώσωμεν  βιασμένοι,  όσον  πρέπει. 
Δέν  εκτείνομαι,  τά  πάντα  καλά,  φοβούμεθα  μόνον  μήπως  βραδύνη, 
καί  φοβούμεθα  μεγάλως*  επειδή  οί  έδώ  εχθροί  δέν  είναι,  ώς  άλλων 
μερών,  άλλ'  είναι  πλέον  έξυπνοι.  Ό  κομιστής  Πατρίκιος,  τόν  οποί- 
ον συνιστώ  εΙς  τήν  φιλίαν  σας.  Ιθακήσιος,  θέλει  σας  εΙπεί  διά  ζώσης 
φωνής.  Λοιπόν  ενεργήσατε  τά  ύποσχεθέντα  και  σεϊς,  επειδή  ή  μέν 
ωφέλεια  καί  τό  κέρδος  έστΙ  κοινόν,  ή  δέ  ζημία  και  κατάκρισις  εΙς 
βάρος  σας. 

Ό  ήγεμών  τής  Μάνης  μ'  έγραψε  ζητών  βοήθειαν,  επειδή  ό  Περ- 
ραιβός  μόνον  δύο  χιλιάδας  γρόσια  τφ  έδωσε,  διό  καί  έσυγχύσθησαν, 
πλην  είμαι  αναγκασμένος  νά  έμπλαστρώσω  καί  αυτό  τό  πάθος,  όσον 
δύναμαι.  Έρρωσο. 

Περικλείω  εΙς  τό  προς  τους  Κυρίους  έν  γράμμα,  όπου  θέλετε 
Ιδεί  προδοσίαν  φανερωτάτην,  τό  όποιον  σήμερον  μοί  εδόθη.  Διό  ή 
ταχύτης  είναι  αναγκαιότατη,  καί  φροντίσατε,  δτι  έκορυφώθη  πλέον 
έάν  δέ  άπό  περιστάσεις  έμποδίσθη  ό  Υψηλάντης,  τέλος  πάντων,  &ς 
σταλθή  άλλος  τις  δμοιός  του  κλπ. 

Ό  σός  κλπ. 
.   Γρηγόριος  Δίκαιος 
Τή  22  Φεβρουαρίου  1821.  Έκ  Πελοποννήσου 

ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  ΜΑ 
ΑΡΙΘ.  109 

Εντιμότατοι  κύριοι! 

Και  πρότερον  κατά  τήν  έπιταγήν  σας  δέν  έλείψαμεν  νά  γράψω- 
μεν  προς  τους  είς  Πελοπόννησον   προεστώτας  τά  δέοντα  περί  τής 
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εγγύτητας  τοϋ  πολέμου  δια  νά  έτοιμάσακη  τους  στρατιώτας  μας» 
τα  όποϊα  γράμματα  μ'  δλον  ότι  βραδέως  έλαβον  δια  τήν  κακοήθειαν 
τοΟ  κυρίου  Π...  εΙς  τόν  όποϊον  ώς  ίερά  ένεπιστεύθη  αΰτη  ή  παρα- 
καταθήκη, μ'  δλον  τοΟτο  οί  δυστυχείς  ούτοι  απόγονοι  τών  προγό- 
νων μας,  άφησαν  τά  άνά  χείρας  έργα  των  καΐ  παρεδόθησαν  δλοι  αμέ- 
σως εΙς  τά  κοινά.  ΚαΙ  τότε  μέν  δέν  έπαύσαμεν  νά  ένεργήσωμεν  τάς 
έπιταγάς  σας,  κι  έπειτα  έν  ρηπίδι  εΙς  τό  Ισμαήλ,  λαβόντες  τάς  δια- 
ταγάς  τοϋ  σεβαστού  Γενικού  Έιρόρου  Άλ.'Υψηλάντου,  ούτε  άμελή- 
σαμεν  ούτε  καιρόν  διετρίψαμεν  ματαίως,  άλλ'  έφοδιάσαντες  τους 
ευρισκομένους  αδελφούς  τής  Εταιρίας  εΙς  τό  Γαλάτσι  μέ  τάς  αναγ- 
καίας ετοιμασίας,  αμέσως,  διεπλεύσαμεν  εΙς  Κωνσταντινούπολιν, 
δπου  τί  χρή  λέγειν  τά  επιχειρήματα  μου;  άνεχώρησα  κάκείθεν  περί 
τά  τέλη  Νοεμβρίου,  παρέπλευσα  τήν  Μυτιλήνην,  διεπέρασα  εΙς  τάς 
Κυδωνίας,  έντάμωσα  τους  Διδασκάλους  τής  σχολής,  καΐ  εύδιάθεσα 
τάς  καρδίας  τών^έκεϊ  μελών  τής  Εταιρίας.  Έγραψα  άπό  μέρος  τής 
*Αρχής  προς  τους  έν  Σμύρνη,  στείλας  τόν  Ήβον  Ρήγαν,  δστις  ήδη 
καΐ  επέστρεψε  μέ  τό  τέταρτον  πραγματείας  μπαρουτίου  διακόσια 
εβδομήντα  βαρέλια  καΐ  μολύβι  καντάρια  σαράντα  καί  §ν.  ΚαΙ  υπο- 
σχέσεις, έάν  έγώ  γράψω  προς  αυτούς  νά  προμηθεύσωσι  καΐ  άλλα 
τοσαΰτα  καΐ  έτι  είκοσι  χιλιάδας  πυρίτιδας  πέτρας  τουφεκίων,  ώς 
άναγκαιοτάτας,  λέγοντες  δτι  μήν  έχοντες  χρήματα  Ικανά  δέν  έδυ- 
νήθησαν  νά  εκπληρώσουν  τάς  έπιταγάς  τών  φίλων.  Ταύτα  γράψας 
έκεΐσε  καί  διαπράξας,  διέβην  εΙς  Ύδραν,  κάκεϊ  καθώς  καΐ  εΙς  τάς 
Σπέτσας  εύρων  έν  άμεριμνίςι,  εκίνησα  καΐ  πρόθυμους  άπεκατέστησα. 
•Αποστείλεις  δέ  τό  καράβιον  εΙς  Τεργέστιον  κατά  τό  τέλος,  διεπέ- 
ρασα εΙς  τήν  Πελοπόννησον  καί  περιήλθον  μέ  καλήν  έκβασιν,  ώστε, 
επειδή  ήλπίζομεν  τοΰ  'Αλ.  Ύψηλάντου  τόν  έρχομόν  όσον  τάχος, 
τόσον  οΐ  προεστώτες  δσον  καί  οΐ  Έλληνες  είναι  μετέωροι,  καΐ 
ϊσταντοι  κεχηνότες  προς  τήν  φωνήν  τοΟ  αυτού  Ύψηλάντου.  Περί 
τούτου  καΐ  τά  άποφασισθέντα  έν  συνόδφ  σάς  Ιδεάσαμεν  καΐ  προτού, 
μέσον  Κωνσταντινουπόλεως,  καΐ  τώρα  πάλιν  επίτηδες  στέλλομεν 
τόν  έπιφέροντα  καπ.  Γ.  Πατρίκιον,Ίθακήσιον,  μέ  τό  παρόν  μας  διά 
νά  σάς  άναγγείλη  τά  καθ*  ημάς  καΐ  διά  ζώσης  φωνής.  Λοιπόν  διά  τόν 
θεόν!  μήν  αφήσετε  νά  παρέρχεται  ό  καιρός.  Οί  Τούρκοι  ήμέραν  μέ 
τήν  ήμέραν  υποπτεύονται  καΐ  είναι  φόβος,  καΐ  <ρόβος  μεγάλος*  κα^ 
δχετε  νά  δώσητε  λόγον,  έάν  διά  τήν  άργηταν  τοΰ  προσδοκουμένου 
Ύψηλάντου  βιασθώμεν  οί  Έλληνες  νά  πάθωμεν  ζημίας,  δσας  δέν 
έλπίζομεν  ό  οποίος  άφεύκτως,  έάν  δέν  φανή  ώς  ένα  μήνα  ενταύθα^ 
θέλομεν  δοκιμάσει  άπό  μέρους  τών  έχθρων,  δσα  ημπορείτε  νά  στο- 
χίΐσθήτε  άνευ  λόγου  κινούμενοι,  επειδή  κλπ. 

Δέν  έκτεινόμεθα  περαιτέρω,  άλλ'  έπαναλαμβάνοντες  δτι  νά  έπι- 
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ταχυνθΐί  ό  Υψηλάντης,  μένομεν  τιεριμένοντες  δχι  τάς  αποκρίσεις 
σας,  άλλ'  αυτόν  τόν  'Υψηλάντην. 

Αναγνώσατε  τό  περικλειόμενον,  δπου  θέλετε  Ιδεϊ  φανερωτάτην 
προδοσίαν  κλπ. 

Υ.Γ.  Αΰτη  ή  προδοσία  προέρχεται  άπό  τήν  οίκογένειαν  τών... 
καΐ  δόσατε  τήν  εϊδησιν  τοΟ  Ύψηλάντου,  εΙς  τόν  όποϊον  πολιτευό- 
μενος τους  έσύστησα. 

Ό  σός  ειλικρινής  αδελφός  Γρηγόριος  Δικαϊος 
Τΐί  22  Φεβρουαρίου  1821    Έκ  Πελοποννήσου 

ΑΡΙΘ.  110 

Κισνόβι 
Κύριε  Ξάνθε  Τ^   25   Φεβρουαρίου   1821,   Ρένι 

Τό  άπό  Σαρατζίκα  είδοποιητικόν  έλαβον  σήμερον  μ'  εύχαρίστη- 
σιν  δια  τήν  πληροφορίαν  τοϋ  αίσίου  φθασίματός  σας  εΙς  Κισνόβι, 
καΙ  έν  ταυτφ  ειδοποιηθείς  παρά  τοΰ  κυρίου  Μαρίνου  τήν  άποδημίαν 
τών  Μπεϊζατέδων.  Είμαι  ανυπόμονος  §ο>ς  νά  λάβω  άπό  μέρος  σας 
περιστατικώτερόν  τι  και  τήν  θέλησίν  των  σας  άφησαν  σήμερον  εμή- 
νυσα εΙς  Ισμαήλ  προς  τήν  φαμιλίαν  σας  τά  τής  υγείας  σας,  καί  βέ- 
βαια ησυχάζουν,  διότι  δικαίως  δπρ  επε  νά  είναι  μέ  τήν  ένοιάν  σας. 
Ό  κύριος  Καραβιάς  έμίσευσε  τήν  τρίτην  τό  πρωί  εΙς  τάς  22  άπό  Γα- 
λάτσιον  δλοι  οί  Τοϋρκοι  όπου  έσκοτώθησαν  είναι  σχεδόν,  λέγουν, 
έως  100•  έκ  τών  καπανλήδων  έμειναν  ζώντες,  αφού  τους  έξαρμάτωσαν, 
25  έως  30  καΐ  επήγαν  εΙς  Ίμπραΐλαν  έπεσον  και  άπό  τους  Ιδικούς 
μας  4  έως  5  και  6  ώς  7  λαβωμένοΐ'τήν  ήμέραν  εκείνη  ν  δμως  ό  δειλός 
Κλ.  Αργύρης  άνεχώρησεν  έμβαρκαρισθείς  εΙς  έν  παρτίδον  δια  έδώ, 
και  έκ  τούτου  υποπτευθείς  ό  κόσμος  έλαβον  οί  έγκάτοικοι  πανικόν 
φόβον,  μήπως  έξέλθωσιν  οί  Τοϋρκοι  άπό  τήν  Ίμβραΐλαν,  άφοϋ  άνε- 
χώρησαν  οί  Ιδικοί  μας,  καί  τους  κατακόψουν,  καί  οΰτω  κατασκόρ- 
πισεν  ή  Πόλις,  άλλοι  έξω  εΙς  τά  χωρία,  άλλοι  έμβαρκαρίσθησαν  δι' 
έδώ,  και  άλλοι  έσφαλίσθησαν  εΙς  τάς  εκκλησίας,  καί  μόλις  άπό  χθες 
ήρχισαν  νά  επιστρέφουν,  καθώς  ό  Κλ.  "Αρ.  εστράφη  τήν  προχθές 
οπίσω,  επειδή  τήν  τρίτην  ξημέρωμα  έπάγωσεν  ό  Δούναβις  καί  έμει- 
ναν τά  παρτίδα  μέσα  είς  τόν  πάγον  μή  δυνάμενα  μήτε  εμπρός  μήτε 
οπίσω  νά  υπάγουν,  καί  έκ  τούτου  έβγήκαν  οί  άνθρωποι  καί  επέστρε- 
ψαν είς  Γαλάτσιον,  τό  όποιον  μένει  χωρίς  διοικητήν  τίνα.  Ό  πασάς 
δμως  άπό  Ίβραΐλαν  εμήνυσε  νά  είναι  ό  κόσμος  ήσυχος,  καί  αυτός 
δέν  αφήνει  νά  έβγη  τινάς  άπό  τό  κάστρον,  ούτε  βοήθειαν  ήμπορε^ 
νά  στείλη  τοΟ  Γαλατσίου  χωρίς  άδειαν  σουλτανικήν.  Βεβαιούμεθα 
δτι  ό  Καραβιάς  δέν  έπήγεν  εΙς  Φωξάνι,  άλλ'  εκίνησε  τόν  δρόμον 
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κατ*  ευθείαν  τό  προς  τήν  Λιέβαν  μέρος•  άνθρωποι  έμειναν  δως  120 
άπό  τόν  χειμώνα,  οί  όποιοι  σήμερον  έστειλαν  και  μας  ζητοΟν  βοή- 
θειαν  μετρητών,  και  εΐ  δυνατόν  άπό  πυρίτην,  δια  νά  άκολουθήσοκτι 
τόν  δρόμον.  Όλον  ένα  και  έδώθεν  κινούνται  και  θα  άκολουθήσοκτι 
τόν  καπ.  Ήλίαν  Μίγλερην  πολλοί,  δστις  &ν  είναι  ακόμη  αύτοΟ,  άς 
μήν  αργοπορία .  Είμαι  ανυπόμονος  έως  νά  λάβω  γραφή  ν  σας. 

Σας  προσκυνώ  μένων 
Α.  Ξόδυλος 

ΑΡΙΘ.  111 

ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  Ν  Β 

Ίάσιον  τίί  26  Φεβρουαρίου  1821 

Έλαβον,  άγαττητέ  μοι  Ξάνθε,  τό  γράμμα  σου,  καί  είδον  τα  έν 
αύτώ.Έγώ  ό  πρώτος  σοΙ  έγραφον  δτι  δέν  έπίστευσα  τόν  Άναγνωστό- 
πουλον  αρκετά  βδελυρόν  διά  νά  κάμη  έν  τοιοϋτον  έργον,  πλην  μοΙ 
τό  έγραψαν  άπό  Βουκουρέστι*  δλα  αυτά  δμως  περασμένα.  Έγώ  συγ- 
χωρώ εΙς  δσους,  όπου  δέν  ήξεύρω  τί  ηθέλησαν  νά  κακοποιήσωσι  κατ' 
έμοϋ.  Τώρα  δμως  όπου  έκινήθη  τό  πράγμα,  άς  άποδείξωσιν  δλοι 
δτι  είναι  Έλληνες•  άν  έγώ  φονευθώ  ή  άλλο  τι  πάθω,  είμαι  ένας,  καί 
προτήτερα  ή  αργότερα  τό  ίδιον,  πλην  άς  στοχασθώσιν  οί  κακοί  δτι 
μετ'  έμοϋ  χάνονται  τόσοι  και  άς  τρέμουν  τήν  θείαν  δίκην. 

Ό  ενθουσιασμός  μεγαλώτατος  έδώ,  δέν  ήξεύρω  πού  νά  βάλω 
τους  δσους  έρχονται.Χρήματα  νά  συναχθώσι  παντού,  άρματα  ομοίως 
καί...  καί...  καί.  Ήξεύρω  δτι  ό  ζήλος  σου,  Ξάνθε  μου,  θά  κάμη  κάθε 
τι.  Ελπίζω  θείοι  εύδοκίςι  νά  δοξασθώμεν  μέ  τό  ύπέρτατον  δνομα  τών 
ελευθερωτών  τής  Πατρίδος*  δσοι  ήρχισαν  τήν  Έταιρίαν  τών  φιλι- 
κών, δσοι  έπροσπάθησαν  διά  τό  καλόν  τούτο  έργον,  αναμφιβόλως 
θέλουν  απολαύσει  τάς  πρώτας  τιμάς  καί  δόξας.  Λοιπόν,  Ξάνθε  μου, 
νά  σέ  Ιδώ.  Βουλγάρους  καί  άλλους  πρόθυμους,  άς  διευθύνωνται  εΙς 
τό  Φωξάνι,  καΐ  άπό  έκεϊ  εμπρός,  δπου  άκούουν  τό  δνομα  τού  ελλη- 
νικού στρατοπέδου.  Ό  Καλαματιανός  νά  παρακίνηση  δσους  Γραι- 
κούς εΙς  τήν  φλόταν  καί  άλλους  νά  ζητήσωσι  τήν  παραίτησίν  των 
καΐ  νά  τρέξωσιν  είς  τήν  Πατρίδα•  δλοι  νά  άκολουθήσωσι  τήν  προκή- 
ρυξιν.  Ό  Αναγνωστόπουλος,  προς  δν  δέν  έχω  καιρόν  νά  γράψω 
(επειδή  καΐ  τεσσάρας  ώρας  τό  ήμερονύκτιον  δέν  κοιμούμαι  άπό  τό 
πλήθος  τών  γραψιμάτων,  διαταγών  καί  οργανισμών),  άς  είναι  ήσυ- 
χος δι'  δσα  μοί  έγραψαν,  έγώ  ούτε  τά  έπίστευσα•  πρέπει  δμως  νά 
ύπάγη  εΙς  Κωνσταντινούπολιν  νά  βιάση  τήν  πυρκαϊάν  αυτά  καί 
δσα  άλλα  ημπορέσει•  νά  καιρός  πρόσφορος  διά  νά  άποδείξη  ό  καθείς 
τί  ημπορεί  νά  κάμη.  Άδρίζεσθε,  κραταιοΰσθε•  καί  σύ  τρέξον  εις  έν- 
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τάμωσίν  μου*  σδς  στέλλω  προκηρύξεις.  Γλυκοφιλών  δλους  τους  α- 
δελφούς καΐ  Έλληνας 

Αλέξανδρος  Υψηλάντης 

ΑΡΙΘ.  112 

Κισνόβι 
Φίλτατε  κύριε  Ξάνθε  Τίΐ  26  Φεβρουαρίου  1821.  Ταμπάκι 

ΚαΙ  προχθές,  και  εχθές,  και  σήμερον  σδς  δγραψα  καΐ  θέλει  σδς 
γράφω  έως  λάβω  άπόκρισίν  σας,  δτι  έγώ  δέν  έχω  νουν  εΙς  τό  κεφάλι, 
διό  σάς  θερμοπαρακαλώ  άποκριθί^τέ  μοι  δσον  τάχος,  δια  να  βαλθώ 
καΐ  βάλω  είς  κατάστασιν  τά  πράγματα  μου,  δια  νά  σδς  ακολουθήσω 
δπου  υπάγετε  δσον  όγληγορώτερα  δυνατόν.  Κάμε  το,  δια  αγάπη  ν 
τής  Πατρίδος  μή  μέ  υστέρησης  ειδοποιήσεως  σου.  Και  μέσον  τοϋ 
φίλου  τούτου  άποκρίσου  μου  καΐ  μέσον  Ίσμαηλίου  δια  Παύλου 
Ψύχα  ή  Ρενίου  διά  τοΰ  κυρίου  Ξοδύλου. 

Ό  σός  Π.  Ρουμπίνης 

ΑΡΙΘ.  113 

Κισνόβι 
Κύριε  Ξάνθε  Τΐί  26  Φεβρουαρίου  1821.  Ισμαήλ 

Άγκαλά  καΐ  πρΙν  τώρα  στοχάζομαι  νά  σδς  έγνωστοποιήθησαν 
τά  εΙς  Γαλάτσι  διατρέξαντα,  μ'  δλον  τοϋτο  έγώ  επιταχύνω,  ώς  τό 
προσήκον  ίερώτατον  χρέος  μου  άπαιτεϊ,  νά  σδς  φανερώσω  τά  έδώ 
Ιδιαίτερα.  ΕΙς  τήν  ενταύθα  καραντίναν  μας  ήλθαν  μερικοί  μαρνέροι, 
οϊτινες  διέτριβον  εΙς  Σάξαν,  καί  μέ  τό  νά  είδοποιήθησαν  έξεπίτηδες 
άπό  τους  εΙς  Γαλάτσι  φίλους,  δπως  τραβηχθώσιν,  ήλθον  έδώ,  και  αυ- 
τοί μάς  φανερώνουν  τήν  προμελετηθεΐσαν  τοΟ  πράγματος  αΐτίαν. 
Μέ  τό  νά  στοχάζωμαι  δέ  χρησιμώτατον  εΙς  τήν  τοιαύτην  ποθεινοτά- 
την  περίστασιν  διά  νά  ξεκινήσωμεν  τους  αρκετούς  έδώ  ευρισκομέ- 
νους αδελφούς  καΐ  ομογενείς,  πνέοντας  τόν  ζωογονητικώτατον  αέ- 
ρα τών  ένδοξων  έργων,  καΐ  μέ  τό  νά  ακόλουθη  ή  δυσκολία  τοϋ  πα- 
σαπορτίου  έκαστου  τινός,  νά  γίνη  τρόπος,  εΐ  δυνατόν,  διά  νά  σταλ- 
θή  άπό  τόν  'Ιντζωφ  (α)  προσταγή  εΙς  τήν  έδώ  δαμόζινα  καί  πολίτζιαν 
διά  νά  άφήσωσιν  ελευθέρους  τους  Γραικούς,  δσοι  θέλουσι  νά  άπε- 
ράσωσι  τό  απέναντι  μέρος,  ή  καΐ  τέλος  πάντων  οποιονδήποτε  άλλον 
τρόπον  ευκολίας  ήθέλατε  στοχασθή  άσφαλέστερον  νά  ενεργήσετε 
καΐ  μέ  εΙδοποιήσετε.  Τοϋτο  δέ  είναι  ανάγκη  νά  ενεργηθώ  καΐ  εΙς 


(α)  Στροπ-ηγόξ  πληρεξούσιος    τοΟ    Αύτοκράτορος,  Διοικητής    στροτηοοτικός 
καΐ  πολιτικός  της  Βασσαραβίοτς. 


β       Ξάνύου  ΆΛομκημοτΐύμοαα 
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Ρένι  δια  τήν  δξοδον  φίλων  μας.  Διά  τά  συντείνοντα  εΙς  Γαλάτσι, 
ώς  καΐ  οί  έδ<ΰ  ευρισκόμενοι  μαρνέροι  μ&ς  λέγουσιν  δτι  είναι  αρ- 
κετή χρεία  άπό  μπαρούτι,  βόλια  καΐ  σφαίρας  κανονίων,  δθεν  δι*  αυ- 
τό φροντίσατε,  ώς  ή  αξιέπαινος  φρόνησίς  σας  ήθελε  κρίνεΐ'έτητη- 
δειότερον  τό  νά  ένεργηθή  μέσον  τοϋ  ^ντζωφ,  διά  νά  δοθή  ή  άδεια 
ή  προσταγή  είς  τους  έδώ  αξιωματικούς,  διά  νά  οίκονομήσωμεν  καΐ 
στείλωμεν  διά  τίνος  μεγάλου  πλοίου  τους  εΙς  τό  πράτιγον  ευρισκο- 
μένους έδώ,  ή  διά  τίνος  Κιρλατζίου.  Διά  τάς  εΙς  καραντίναν  Ρενίου 
εύρισκομένας  φαμιλίας,  δς  γένη  τό  έλεος.  Ινα  δεχθώσιν  οί  έκεϊ  διοι- 
κηταΐ  αύτάς  εΙς  τό  Λαζαρέτο.  Άπό  μπαρούτι  ευκόλυνα  έγώ  τήν  α- 
νάγκην, καΐ  προσμένω  άπό  Γαλάτσι  άπόκρισιν  διά  νά  τήν  στείλω, 
ή  άπ'  έδώ  έξεναντίας  θέλει  τήν  διευθύνω  βίοι  Ρενίου.  "Αν  τό  επιτη- 
δεύεται ό  κύριος  Ξόδυλος,  ώς  τφ  έγραψα  περί  τούτου,  παρακαλώ 
διορίσατε  τόν  αύτοϋ  φίλον  μας  κύριον  Γ.  Παπαδόπουλον  διά  νά 
μέ  στείλη  μέ  πρώτην  εύκαιρίαν  εϊκοσιν  οκάδες  βόλια,  έξ  δράμια  έως 
έξήμισυ  τό  καθέν.  Ή  παροΰσά  μου  έρχεται  νά  σάς  έγχειρισθή  διά 
τοΟ  κυρίου  Κωνσταντίνου  Γκιάστα,  άδελφοΟ  μας,  ό  όποϊος  έρχεται 
αύτοϋ  διά  νά  δώση  τέλος  εΙς  τάς  αύτοΟ  υποθέσεις  του  καΐ  έβγάλη 
τό  πασαπόρτιόν  του  διά  τήν  πατρίδα  του,  τοΟ  οποίου  όμως  τόν  έν- 
θουσιασμόν  καΐ  μεγάλον  πατριωτισμόν  είς  πολλά  ολίγα  στήθη  είδον 
σπινθηροβολοΟντα*  δθεν  καί  ώς  τοιοΟτον  λάβετε  εΙς  τήν  εΰνοιαν 
καΐ  αγάπη  ν  σας.  ΑύτοΟ  ευρίσκεται  ό  κύριος  Κοτήρας,  ό  όποΙος  μέ 
τό  νά  έχη  αρκετούς  φίλους  του  Βουλγάρους  καί  δύναται  νά  συστήση, 
ώς  καί  άλλοτε,  άπό  αυτούς  διακοσίους  καί  περισσοτέρους•  άν  στο- 
χάζεσθε  εΰλογον  διορίσατε  τον,  όπου  νά  κινήση  δίδοντας  τφ  καΐ 
μετρητά  δσα  κρίνετε  αρκετά  είς  αυτόν  ομοίως  καί  ό  έδώ  νεοίϋσα- 
χθείς  κύριος  Γ.  Παπαδόπουλος,  έχοντας  τρόπον  καί  πειθώ  εΙς  τό 
νά  κάμη  άπό  τους  Ιδίους  έως  500.  Άν  καί  τοΟτο  στοχάζεσθε  συμφέ- 
ρον, διορίσατε  μας  νά  τόν  ξεκινήσωμεν  διά  νά  βάλη  τό  ύποσχόμενον 
εΙς  ένέργειαν.  Έν  τούτοις  δέ  μένω  μέ  σέβας. 

Άδελφικοπροσκυνώντας  σας  Γεώργιος  Παπαδ.  Κορφινός 

ΑΡΙΘ.  114 

Κισνόβι 
Φιλογενέστατε  κύριε  Ξάνθε  Τίί  28  Φεβρουαρίου  1821.  Ισμαήλ 
Τό  εύγενικόν  σας  όμοΟ  μέ  τήν  προκήρυξιν  τοΟ  ΚαλοΟ  μας,  όμοΟ 
καί  κόπιαν  γραφής  τής  κυρίας  Δόμνας  μητρός  μας,  μέ  άκραν  μας 
χαράν  έλάβαμεν,  εϊθε  καί  τό  αίσιον  γένοιτο!  Διό,  αγαπητέ  μου,  δέν 
έλειψα  αμέσως  καί  είς  αυτήν  τήν  στιγμήν  νά  γνωστοποιήσω  δλους 
κοινώς  τους  αδελφούς,  συνάζοντας  τους  εΙς  δύο  κλούμπια,  εΙς  τους 
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οποίους  άς)θϋ  άνέφερον  τα  δέοντα  τα  έδέχθησαν  προθύμως,  άλλοι 
μέν  νά  συνεισφέρουν  τό  κατά  δύναμιν,  άλλοι  δέ  νά  έκστρατεύσουν. 
ΚαΙ  μετά  τήν  τελείωσιν  τί)ς  ταπεινής  μου  ταύτης  υπάγω  εΙς  κλούμπι, 
όπου  έκεϊ  συνάζονται  διά  νά  γένη  ή  κοινώς  καταγραφή  καΐ  συνει- 
σφορά, όπου  κοντά  είς  τους  καλούς  μας  Γραικούς,  συντρέχουν  ό 
Σάνδουλας  Μολδοβάνος  μέ  άλλους  πολλούς  ομοίους.  Μέ  τόν  κύριον 
Φωκιανόν  σάς  γράφω  έκτεταμένως,  καΐ  σύντρεξον  εΙς  τάς  ζητήσεις 
μου,  καΐ  περιπλέον,  εΐ  δυνατόν,  και  εΙς  τους  Μολδοβάνους.  Έγώ 
επιθυμώ  νά  δχω  ε^ζ  τόν  καιρόν  τής  αύτοϋ  διατριβής  σας  γράμματα 
σας  συχνά  καΐ  τόν  μέλλοντα  σκοπόν  σας. 

ΕΙπέτε  μας  άν  αύτοϋ  εύρίσκωνται  άρματα  άπό  μαχαίρια,  πιστό- 
λες καΐ  τουφέκια.  Τό  Γαλάτσι  ήσυχεϊ.  Μένω  δέ  κλπ. 

Γ.  Παπαδ.  Κορφινός 

ΣΗΜ.  :  Οδτος  ό  αξιότιμος  άνήρ,  μεγαλέμπορος  εις  Ισμαήλ,  με 
χρηματικήν  κατάστασιν  ικανήν,  και  πολλά  εις  εκείνα  τα  μέρη  ισχύων, 
ώς  αύτάδελφος  του  στρατηγού  και  άρχηγοδ  του  είς  τόν  Δούναβιν  ρωσι- 
κού στολίσκου,  ήν  εΙς  των  ένθερμων  έταιριστών,  και  πολλά  υπέρ  του 
αγώνος  ένεργήσας  και  δαπανήσας,  μετά  τήν  άποβίωσιν  του  ρηθέντος 
αυταδέλφου  του,  ήλθεν  είς  τήν  Ελλάδα,  άλλ'  έκ  περιστάσεων  δυστυ- 
χήσας,  ευρίσκεται  είς  Αθήνας  δυστυχών,  ώς  και  άλλοι  πολλοί,  καί  πα- 
ραμελημένος και  σχεδόν  άγνωστος. 


ΑΡΙΘ.  115 

Τή  28  Φεβρουαρίου  1821.  Ίάσιον 
Φίλε  αγαπητέ  κύριε  Ξάνθε 

Κατά  προσταγήν  τοϋ  αυταδέλφου  μου  σάς  εΙδοποιώ  δτι  §λαβε 
τό  γράμμα  σας,  μήν  εύκαιρων  δέ  μόνος  του  νά  σάς  γράψη  έκτεταμέ- 
νως σάς  παρακαλεί  διά  μέσου  μου  νά  άναλάβητε  τόν  κόπον  τών  όσων 
γραμμάτων  αναγκαίων  νά  σταλώσι,  καΐ  προσέτι  νά  παρακινήτε 
τάς  εφορίας  εΙς  ταχεϊαν  έκπλήρωσιν  τών  χρεών  το^.  ΕΙς  τό  Κισνό- 
βι  έγίνετο  συνδρομή,  τής  οποίας  τά  χρήματα  έμελλεν  ό  Σοφιανός 
νά  συνάξη  καί  ούτως  τό  όγληγορώτερον  νά  σταλώσιν  εΙς  τους  έν 
Ίασίφ  εντιμότατους  εφόρους.  Γράψετε  τά  αυτά  τόσον  εΙς  τους  έν 
Μόσχοι,  όσον  καί  εΙς  τους  έν  Όδησσφ,  ίνα  πράξωσιν  ωσαύτως  καΐ 
εύτάκτως  καΐ  ταχέως  τά  ύποσχεθέντα.  Ημείς,  φίλε,  θυσιαζόμεθα 
κατά  πάντα  καΐ  χρηματικώς  καΐ  σωματικώς.  Πλην  τί  δύνανται  τέσ- 
σαρες άνθρωποι;  Λόγια  μεγάλα  μόνον,  ενθουσιασμός  πολύς,  καΐ 
καμμία  ενέργεια.  "Ας  στοχασθοϋν  όμως  οί  τοιοϋτοι  δτι  οί  Ύψηλάν- 
τηδες  χάνονται,  πλην  καί  ή  Γραικία  σβήεται  κατά  κράτος,  καΐ  έλπίς 
δέν  μένει  πλέον  είς  τήν  άνάρρωσιν  αυτής.  Ναί,  φίλε  καΐ  αδελφέ,  εΙς 
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τό  δνομα  τοϋ  Κυρίου  εμπρός*  καΐ  ή  γενναιότης  ημών  δστω  παρά- 
δειγμα. 

Όλος  πρόθυμος  αδελφός 
Νικόλαος  Ύψηλάντίΐις 
Προς  τούτοις  σβς  εΙδοποιώ  δτι  αΰριον  κινοϋμεν  δια  τα  παρακάτω• 

ΑΡΙΘ.  116 

ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  Ν  Γ 

Τίργου  φορμός.  Τΐί  2  Μαρτίου  1821 

Έλαβον,  αγαπητέ  μοι  Ξάνθε,  τό  γράμμα  σου.  "Αχ!  διατί  καΐ  οί 
άλλοι  νά  μήν  είναι  είλικρινεϊς  καί  μόνον  υπέρ  Πατρίδος;  Φεϋ!  τής 
δυστυχούς  Πατρίδος  ημών!  Εγώ,  άφιερώσας  τήν  ζωήν  μου  καΐ  τήν 
ψυχήν  μου  είς  τό  ίερόν  αγώνα,  δν  θείοι  συνάρσει  άρχίσαμεν,  περί 
τοϋ  έαυτοΰ  μου  δέν  επιθυμώ,  δέν  θέλω,  καί  τό  έλεγον  καί  εϊς  έσέ  καί 
είς  άλλους,  άλλο  τι,  παρά  νά  ίδώ  μίαν  φοράν  έλευθέραν  τήν  δυ'^υ- 
χεστάτην  καί  φιλτάτην  Πατρίδα  μας.  Μά  άς  είναι,  άς  γένη  τό  καλόν» 
καί  όποιος  τό  κάμη  δέν  μέ  μέλλει. 

Σας  εΙδοποιώ  δτι  ό  Αριστείδης  έπιάσθη,  ώς  μοί  γράφει  ό  Λε- 
βεντίδης,  καί  ώς  μοί  λέγει  ό  Ψαλίδας,  δστις  μή  άκολουθήσας  μετά 
τοϋ  'Αριστείδους,  έμεινεν  εΙς  τά  έδώ  μέρη  εΙς  τήν  Κραϊόβαν. 

Ό  Σάββας  έκομπρομεταρίσθη,  επειδή  καί  είχε  δώσει  τφ  Αρι- 
στείδη γράμματα  του,  καί,  μήν  ήξεύρων  είσέτι  τόν  κινημόν  μου,  μοί 
έμήνυσεν  δτι  νά  κινηθώ  τό  όγληγορώτερον  ή  πώς  έρχεται  ό  ίδιος 
εΙς  Σκουλένι.  Αΰτη  ή  εϊδησις  πρό  πέντε  ή  §ξ  ήμερων  μοί  ήλθεν  σοί 
στέλλω  καί  τό  γράμμα  τοϋ  Λεβεντίδη,  καί  νά  μέ  είπής  τί  στοχάζεσαι* 
ημπορώ  νά  δώσω  πίστιν  ή  δχι;  αυτό  τό  γράμμα  είναι  μετά  τήν  είδη- 
σιν  τοϋ  κινήματος  μου.  Τά  επίλοιπα  τά  βλέπεις  είς  τό  γράμμα  τοϋ 
άδελφοϋ  μου  Δημητρίου.  Προσέξετε  καλώς  καί  σκεφθήτε  έτι  καλλι- 
τέρως  διά  τά  κινήματα  σας. 

Ό  αδελφός  σου 
"Αλέξανδρος  Υψηλάντης 

ΑΡΙΘ.  117 

ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  Ν  Δ 

"Αδελφοί  κύριοι  Έμμ.  Ξάνθε  καί  Π.  "Αναγνωστόπουλε! 

Έχοντες  έμφυτον  τόν  προς  τήν  Πατρίδα  θείον  έρωτα,  δέν  έπαύ- 
σατε  ποτέ  νά  τόν  μεταδίδετε  εΙς  δσους  ευρίσκατε  επιδεκτικούς  καί 
άξιους  τοϋ  θείου  καί  ουρανίου  τούτου  δωρήματος.  Τό  μεταδιδόμενον 
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τοϋτο  πύρ,  φίλοι  συμπατρκΰται,  άνάφθη  είς  μεγάλην  φλόγα.  Ή  Πα- 
τρίς έκ  τούτου  άνεμένουσα  τόν  όλεθρον  καΐ  φθοράν  τών  τυράννων 
της,  προσμένει  να  ίδϊί  και  τήν  καλήν  άποκατάστασιν  τί\ς  έτοιμαζο- 
μένης  ευδαιμονίας  της*  έργον  σας  είναι  καΐ  τώρα  να  συναγωνισθί^τε 
δλαις  δυνάμεσιν  εΙς  έκτέλεσιν  καΐ  καλήν  άποπεράτωσιν  τών  μεγά- 
λων μας  επιχειρημάτων.  Πανταχόθεν  συντρέχουν  αύτοΟ  νέοι  Έλ- 
ληνες αποφασισμένοι  νά  μας  ακολουθήσουν.  Φροντίσατε  λοιπόν 
να  άπεράσουν  όσον  τάχιστα  εΙς  Ίάσιον,  διευθυνόμενοι  προς  τους  έκεϊ 
Εφόρους,  και  έφοδιαζόμενοι  μέ  τα  συνήθη  φορέματα  μαΟρα,  έχον- 
τες καθένας  δσα  ημπορεί  άρματα  καί  νά  μας  προφθάσουν  τό  όγλη- 
γορωτερον  εΙς  Φωξάνι.  Πολλοί  περιστάσεις  ξέναι  καί  οίκεϊαι  μας 
έδίδαξαν  δτι  ποτέ  ξένος  δέν  θέλει  μδς  χορηγήσει  έτοίμην  εύδαι- 
μονίαν.  Ποτέ  οί  Γραικοί  δέν  πρέπει  νά  ελπίσουν  έλευθερίαν  άπό  ξέ- 
νους, διά  τοϋτο  άναγκαίως  έπεται,  απορρίπτοντες  πάσαν  ελπίδα,  νά 
ελπίσουν  μετά  Θεόν  εΙς  μόνην  τήν  Ιδίαν  άνδρείαν  καί  δύναμιν.  *Α- 
γωνισθήτε  λοιπόν  νά  έπισφραγίσωμεν  τά  επιχειρήματα  σας,  μέ  τό 
αϊσιον  καί  εύκταϊον  τέλος,  προσπαθοϋντες  παντοίοις  τρόποις  τήν 
ένδυνάμωσιν  τοΟ  κέντρου  μας,  άπό  τοΰ  οποίου  τήν  έπιτυχίαν  ή  άπο- 
τυχίαν  κρέμαται  ή  ευτυχία  ή  ή  δυστυχία  τοϋ  έθνους  γενικά^ς. 

Τά  αναγκαιότερα  καί  χρειωδέστερα  όπλα  διά  κάθε  στρατιώτην, 
άς  είναι  τουφέκι  καί  σπαθί.  Σας  ασπάζομαι  καί  μένω. 

Γ.  Καντακουζηνός  Α.Τ. 
Τΐί  2  Μαρτίου  1821.  Τίργο  Φορμόσι 

ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  Ν  Ε 
ΑΡΙΘ.  118 

Έν  Ίασίφ  τήν  5  Μαρτίου  1821 
Κύριε  Έμμ.  Ξάνθε 

Επειδή  καί  ευρίσκομαι  συμπράκτωρ  τών  ενταύθα  εφόρων  κατ* 
έπιταγήν  τοϋ  Γενικοϋ  Επιτρόπου  πρίγκιπος  Αλεξάνδρου  Ύψηλάν- 
του,  καί  μέ  τό  νά  εύρισκώμεθα  εΙς  δκραν  δυσκολίαν  διά  νά  προμη- 
θεύσωμεν  τους  όσους  άπό  Όδησσόν  ερχόμενους  Έλληνας  μέ  άρ- 
ματα, καί  μέ  τό  νά  μανθάνωμεν  δτι  αύτοϋσε  έχετε  εύκολίαν  τοιαύτης 
προμηθείας,  διά  τοϋτο  σάς  διορίζω  έν  ονόματι  τοϋ  Έλληνικοϋ  Έ- 
θνους νά  προβλέψητε  δσον  τάχιστα  δσας  πανοπλίας  δυνηθήτε  νά 
εύρητε,  ομοίως  μπαρούτι  καί  μολύβια,  καί  μέ  πρώτον  νά  τά  έξαπο- 
στείλετε  προς  τους  ένταϋθα  εφόρους. 
Μένω  τής  εύγενίας  σας  πρόθυμος 

Κωνσταντίνος  Πεντεδέκας 

Υ.Γ.  *Από  τώρα  καί  εΙς  τό  έξης  δσοι  Έλληνες  μέλλουν  νά  έλ- 
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θουν  εΙς  τα  έδώ  διά  νά  ένωθοΟν  μέ  τόν  έλληνικόν  στρατόν,  οΐ  τοι- 
οΟτοι  νά  έφοδιάζωνται  μέ  δλην  των  τήν  πανοπλίαν,  ομοίως  καΐ  μέ 
άλογα,  εΐ  δυνατόν,  εΙς  έναντίαν  περίστασιν  νά  μήν  έμποδίζωνται  έως 
δτου  έξοικονομοΟνται  τά  αναγκαία  των. 

Ό  αυτός  Πεντεδέκας 

ΑΡΙΘ.  119 

Ισμαήλ 
Τιμιότατε  κύριε  Έμμ.  Ξάνθε  Τ^ί  9  Μαρτίου  1821.  Κομπράτι 

Έρχάμενος  έδώ  αντάμωσα  τόν  καπετάν  Κόγιτζον,  καΐ  βλέπω 
εΙς  αυτόν  μεγάλην  προθυμίαν,  βλέπω  όλους  τους  Βουλγάρους  νά 
τόν  βιάζουν  εΙς  αυτό,  οπού  καΐ  αύτοΙ  όλοι  θέλουν  διά  νά  υπάγουν 
όλοι  μαζί  του.  Λοιπόν  έγώ  τόσον  τους  Ικαμα,  οπού  δσην  προθυμίαν 
είχεν,  έγώ  τόν  έκαμα  νά  άφήση  δλας  του  τές  δουλιές  καΐ  νά  τρέξη. 
Τόν  είπα  πώς  έχει  νά  γένη  αρχηγός  δλων  τών  Βουλγάρων  άπερνών- 
τας  δντικρυ.  Λοιπόν  αυτός  είναι  δλως  διόλου  εδικός  μας*  μέ  λέγει 
δμως  «έγώ  τώρα  ημπορώ  νά  φύγω,  δμως  φοβούμαι  νά  μή  γράψη  ό 
Τίντζωφ  καΐ  μέ  φέρη  οπίσω,  άλλα  θέλει  ζητήσω  τήν  άδειάν  μου,  καΐ 
θέλει  μέ  δοθή,  καΐ  αφήνω  τόν  άδελφόν  μου  είς  τόν  τόπον  μου,  καΐ  ώς 
καθώς  έγώ  πάρω  τήν  άδειαν,  οί  Βούλγαροι  δλοι  μέ  ακολουθούν,  επει- 
δή καθημερινώς  μέ  παρακίχλούν».  Τόν  είπα  διά  τά  γρόσια,  οπού  είπε 
τόν  Αντώνη  πώς  θέλει  100  χιλιάδας  γρόσια,  δτι  ήμπορεϊ  νά  τά  έχη 
εΙς  καιρόν  οπού  θά  τόν  χρειασθούν,  αυτός  μέ  λέγει  πώς  αυτά  τώρα  δέν 
χρειάζονται,  άλλα  κατά  καιρόν  Ισως  χρειασθούν.  Έγώ  τόν  είπα, 
δχι  μόνον  τόσα,  άλλα  πολλά  περισσότερα,  είς  καιρόν  οπού  λάβετε 
χρείαν,  θέλετε  τά  έχει.  Λοιπόν  ό  Μαλαβίνσκης,  ό  αρχηγός  τών  Βουλ- 
γάρων, τόν  έστειλε  καλαράσην  καΐ  τόν  λέγει  πώς  έχει  νά  τόν  εΙπ^Ι 
μίαν  προσταγήν  τοΰ  ^ντζωφ,  καΐ  τόν  λέγει  νά  κράξη  άπό  κάθε  χω- 
ρίον άπό  δύο  Τζορβατζήδες,  καΐ  Μαρτίου  14  είναι  καΐ  ό  Ιδιος  εΙς  τό 
Κομπράτι,  καΐ  έρχάμενος  θέλει  τόν  καρακοιλέσει,  καΐ  είναι  πολλά  βέ- 
βαιος πώς  θά  τόν  δοθ^ί  ή  άδεια  χωρίς  άλλο.  "Αν  εύκολύνεσθε,  πε- 
ράσατε καΐ  ή  τιμιότης  σας  άπό  έδώ*  μόλον  τούτο  οΐ  δρόμοι  είναι 
δλοι  χαλ(ζσμένοι  καΐ  διά  αυτό  σας  στέλνω  τόν  ΒιζιταΙον,  επειδή  αυ- 
τός ήξεύρει  κάθε  μέρος  διά  νά  σάς  φέρη•  ήθελα  νά  στείλω  τόν  Άν- 
τώνιον,  έστοχάσθηκα  έξ  αΙτίας  τους  δρόμους  δέν  θά  ήμπορέση  νά 
έλθη.  Τόν  κύριον  Πετράκην  Βαρβάτη  ν  εχθές  τόν  έντάμωσα,  καΐ 
έπήγαινεν  εΙς  τόν  δρόμον  ερώτησα  διά  τόν  Ρουμπίνην  καΐ  μέ  λέγει 
πώς  είναι  εΙς  τό  Ισμαήλ*  μέ  είπε  πώς  ό  πασάς  εΙς  τήν  Ίβραΐλαν  δέν 
αφήνει  τους  Τούρκους  νά  φορέσουν  άρματα,  τους  έχει  εΙς  μεγάλην 
φύλίίξιν.  Τόν  είπα  πώς  έμάθαμεν  πώς  πηγαίνουν  Τούρκοι  εΙς  τό  Γα- 
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λάτσι  καΐ  σκοτώνουν  ανθρώπους*  μέ  είπε  πώς  δέν  είναι  αλήθεια, 
άλλα  είναι  ψεύματα  τοΟ  κονσόλου.  Τόν  κόνσολον  δέν  τόν  έβαλαν 
εΙς  τήν  καραντίνα,  άλλα  φυλάττει  εΙς  τόν  ΠροΟτον  εΙς  §να  κιρλά- 
τσι.  Έάν  άπεράσης  άπό  τό  Κομπράτι  καλά,  είδε  έρχάμενος  έδώ 
διά  τόν  Κογϊτζον  όμιλοΟμεν,  καΐ  ελπίζω  νά  γένη  κατά  τήν  ζήτησίν 
σας.  Έγώ  τόν  υποσχέθηκα  πώς  ήμποροϋμεν  νά  δώσωμεν  εΙς  τό  σπί- 
τι του  τόν  καθέκαστον  μήνα  τά  έξοδα  οπού  χρειάζονται  διά  νά  ζή- 
ση ή  φαμιλία  του.  ΚαΙ  &ν  ή  εύγενία  σου  πέρασης  άπό  τό  Κομπράτι^ 
εΙπέ  τον  τήν  γνώμην  σου.  Έγώ  σήμερον  πάλιν  μισεύω  οπίσω,  έάν 
άνοίξη  ό  καιρός,  επειδή  τώρα  ρίπτει  χιόνι  άρκετόν  έγώ  πηγαινόμε- 
νος  εΙς  τό  Κισνόβι,  δίδω  τήν  είδησιν  καΐ  εΙς  τόν  έκλαμπρότατον 
'Υψηλάντην.  Έάν  δμως  καΐ  έλθη  ή  άδεια  διά  νά  πηγαίνουν  αντίκρυ, 
ό  κάθε  ένας  ήξεύρει  καλά  δτι  θέλουν  δλοι  οί  Βούλγαροι  νά  υπά- 
γουν μέ  τόν  καπετάν  Κογϊτζον,  και  &ν  δέν  τους  δοθή  ή  άδεια  καΐ 
πάρη  μόνος  ό  καπ.  Κόγιτζος  τήν  άδειαν,  αύτοΙ  θά  κάμουν  έπανάστα- 
σιν  καΐ  θά  φύγουν,  έάν  δέν  ημπορέσουν  νά  φύγουν  κρυφίως. 

Μένω  δούλος  σας 
Μαρίνος  Στρατής 

ΑΡΙΘ.  120 

Ισμαήλ 

Κύριε  Τ^  12  Μαρτίου  1821.  Όδέσσα 

Άγκαλά  καί  &ν  έβαρέθηκα  νά  σ&ς  γράφω  χωρίς  νά  μέ  άποκρι- 
θήτε,  έγώ  πάλιν  δέν  λείπω  νά  σας  ενοχλώ.  Είς  τάς  9  τοΟ  τρέχοντος 
τό  εσπέρας  έφθασαν  3  παρτίδα  άπό  Κωνσταντινούπολιν,  μέ  τά  όποια 
ήλθαν  ό  αύθέντης  Χαντζερλής  μέ  τήν  φαμιλίαν  του,  ό  Σούτσος,  α- 
δελφός τοΰ  έν  Ίασίφ  αύθέντου,  μέ  τήν  φαμιλίαν  του,  ό  Σχοινδς  Χάτ- 
μανος.  ΕΙς  τάς  10  τήν  νύκτα  μέ  έν  παρτίδον  έφθασε  μέ  τήν  φαμιλίαν 
καί  έκ  παγετού  ό  υίός  τοϋ  Καρατζά.  ΑύτοΙ  έφυγαν  άπό  τήν  Κων- 
σταντινούπολιν, έμβήκαν  εΙς  τήν  καραντίνα.  Ό  άξιος  λύπης  Χαν- 
τζερλής μόνον  μέ  100  ρουμπιέδες  ήλθε.  Μόλις  εύκαίρησα  τούτην 
τήν  άπερασμένην  νύκτα,  όπου  επήγα  είς  τό  κάστρον  μέ  φορέματα 
διά  τόν  Καρατζάν,  καί  επήγα  καΐ  εΙς  τόν  Χαντζερλή  νύκτα,  ώμίλησα 
μέ  τόν  υίόν  του,  επειδή  έβρεχεν  ολίγον  καί  δέν  έβγήκεν  ό  ίδιος.  Μετ 
ολίγον  μέ  τόν  Άμβρόσιον  θέλει  υπάγω  προς  αυτόν,  διά  νά  τόν  όμι- 
λήσωμεν  καΐ  νά  μδς  είπή,  ώς  μας  παρήγγειλεν,  επειδή  άπό  χθες  μάς 
εμήνυσε  νά  ύπάγωμεν,  καί  μέ  τό  νά  μήν  εύκαιροΟμεν  εΙς  τό  νά  οΐ- 
κονομοΟμεν  διά  φορέματα  νά  τους  άλλάξωμεν,  σχεδόν  έδωσα  καΐ  τήν 
γοΟνα  μου*  άπό  τό  πρωί  έ(ος  τά  μεσάνυκτα  τρέχω  εΙς  τές  λάσπες 
καβάλα,  καΐ  μέ  φαίνεται  νά  εύρίσκωμαι  εΙς  μπαλούς,  τόσην  εύχαρί- 
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στησιν  λαμβάνω,  όταν  στοχάζωμαι  δτι  περιποιοΟμαι  τους  αδελφούς 
μας,  οπού  ώμοφρόνησαν,  αφήνοντες  κάθε  ήσυχίαν  τους•  έξ  αΙτίας 
τοΟ  εναντίου  άνεμου  έμποδίσθηκα  άπό  τό  ταξίδι  μου  τΐ^ς  Κωνστ., 
δμίος  είμαι  κατά  πάντα  έτοιμος  καΐ  μέ  πρώτον  άρμόδιον  καιρόν  μι- 
σεύω. ΕΙς  τήν  Κωνστ.  ή  διοίκησις  ήξεύρει  δλα,  τοϋ  Γαλατσίου, 
Βουκουρεστίου  και  λοιπά,  καΐ  δλον  μέ  πολιτικόν  και  τα  μοϋτρα 
κατεβασμένα  εύρίσκετο  έως  εΙς  τάς  8  τρέχοντος,  όπου  έμίσευσε  τό 
ύστερον  παρτίδον.  Έζήτησε  νά  βιζιτάρη  τά  ρωσικά  παρτίδα,  δμως 
έστάθη  6  Στρόγονωφ  καΐ  δέν  άφησεν.  Ό  ίδιος  Σουλτάνος  έφώναξε 
τόν  Πατριάρχην  καΐ  ώμίλησε  μαζί  του  5  ώρας,  δέν  ήξεύρει  τινάς 
τί  ώμίλησεν.  Αυτούς  άπό  Κωνσταντινούπολιν  ό  αδελφός  μου  τους 
φευγατίζει.  Ό  γέρων  Καμπούρογλους  Ιωάννης  άπέθανεν  προχθές. 

Ό  αδελφός  σου 
Σταμάτης  Κουμπάρης 


ΑΡΙΘ.  121 

ΣΤΟΙΧΕΙΟΝΝΖ 

Διά  Κισνόβιον 
Φιλογενέστατε  κ.  Έμμ.  Ξάνθε  Έξ  Όδησοϋ.  Τ^Ι  19  Μαρτίου  1821 
Τά  δύο  ευγενικά  της  άπό  26  Φεβρουαρίου  παρελθόντος  καΐ  2 
Ισταμένου  έλάβαμεν  όμοΰ  μέ  τά  τυπωμένα  μανιφέστα  καΐ  μέ  τά  γράμ- 
ματα τοΟ  έκλαμπροτάτου  πρίγκιπος  Δημ.  Ύψηλάντου,  καΐ  έτερον 
παρά  τοϋ  κυρίου  Καρπούνη,  καΐ  εύχαριστοΟντές  σας  διά  τάς  είδή- 
σεις,  έπευχόμεθα  δλοι  άπό  ψυχής  τήν  δσον  τάχιστα  άποκατάστασιν 
καΐ  εύδαιμονίαν  τοΟ  Γένους  μας  διά  τής  συνάρσεως  τής  θείας  βου- 
λής τοϋ  υψίστου,  διό  καΐ  άγωνιζόμεθα  άπαντες  εΙς  δλα  τά  καθήκοντα, 
όπου  τό  ίερόν  χρέος  τής  Πατρίδος  μδς  όδηγεϊ. 

ΕΙδήσεις  έκ  Κωνσταντινουπόλεως  έχομεν,  άς  διά  θαλάσσης  πα- 
ρά τών  έν  λιμένι  μας  φθασάντων  ευγενών  υποκειμένων  έμάθαμεν, 
δτι  ή  Πόρτα  καθ*  έκάστην  έχει  συνδιαλέξεις  μετά  τοϋ  Πατριάρχου 
καΐ  μετά  τοϋ  ρώσικου  πρέσβεως  καΐ  δτι  δλας  τάς  σημαίας  τών  πλοί- 
ων τάς  εξετάζει  έκτος  τής  ρωσικής,  διότι  ό  πρέσβυς  τό  εμποδίζει, 
καΐ  δτι  ετοιμασίας  άρκετάς  κάμνουν  οί  Τούρκοι. 

Έν  τοσούτφ  άνευ  νεωτέρου  σδς  άκριβοπροσκυνοϋμεν 
Οί  έν  Όδησσφ  Έφοροι  τής  Εταιρίας  τών  Φιλικών 

Τωάννης  'Αμβροσίου       "Αλέξανδρος  Κουμπάρης 
Ηλίας  Μάνεσης  "Αλέξανδρος  Μαύρος 
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ΑΡΙΘ.  122 

Κισνόβι 
Αγαπητέ  κύριε  Ξάνθε  Τ^  2  Απριλίου  1821.  Ισμαήλ 

ΚαΙ  σήμερον  δια  τής  συνήθους  πόστας  σδς  έγραψα,  καΐ  αύθις 
δέν  λείπω  νά  ερωτήσω  τα  τής  αγαθής  υγείας  σας  καΐ  νά  σας  έπενθυ- 
μήσω  δια  τόν  πτωχόν  κύριον  Γ.  Κλήρην  (όστις  θέλει  σας  εγχει- 
ρίσει καΐ  τήν  παροΟσάν  μου)  νά  τόν  ένοιασθήτε,  ώς  ένταΟθα  περί 
αύτοϋ  ώμιλήσατε.  Έγώ  σας  τόν  συσταίνω  ώς  πιστόν  καΐ  τίμιον  εΙς 
έκεϊνο  όπου  έγνώρισα  είς  τόν  καιρόν  όπου  είς  έμέ  έστάθη,  καΐ  ούτως 
τόν  ελπίζω  καΐ  μέχρι  τέλους.  Περιττόν  νά  σας  πολυλογώ  περί  αύτοϋ* 
διό  σάς  μένω  καΐ  αύθις. 

Ώς  αδελφός  καΙ  δούλος 
Μ.  Φωκιανός 

ΑΡΙΘ.  123 

ΕΙς  Κισνόβι 
Ευγενέστατε  κύριε  Έμμ.  Ξάνθε  Τή  5  Απριλίου  1821.  Ισμαήλ 
Ύστερον  άπό  τήν  εντεύθεν  άναχώρησίν  σας  σάς  έπεμψα  καΐ  άλ- 
λην  μου  μέσον  τοΰ  φιλογενοΰς  κυρίου  Μ.  Στρατή*  άλλ'  αυτή  δέν  σας 
έπρόφθασε  καΙ  μένει  νά  λάβητε  εΙς  τήν  άπό  'Οδησσόν  έπιστροφήν 
σας.  Τά  νεώτερα  τών  πραγμάτων  μας,  &ν  και  τά  ήκούσατε  εΙς  'Οδησ- 
σόν περιστατικώτερον,  ημπορείτε  εΙς  τόν  Ιδιον  καιρόν  νά  μάθετε  καΐ 
άπό  τόν  εύγενέστατον  άρχ.  Δ.  Καλαματιανόν,  προχθές  διά  τά  αυ- 
τόθι μισεύσαντα*  άλλα  ακολούθως  αυτού  δέν  έχομεν.  Καί  περί  πάν- 
των τά  μέλλοντα  τής  αποκαταστάσεως  αναμένω  άπό  πρώτην  σας,  νά 
ακούσω  τί  στοχάζεσθε  καί  τί  έπεται  νά  πράξωμεν,  όταν  έτοιμασθώ- 
σιν  άλλοι  αδελφοί  νά  στρατεύσωσι  διά  τό  στρατόπεδον.  Μένω 

Γεώργιος  Παπαδ.  Κορφινός 

ΑΡΙΘ.  124 

Κισνόβι 
Περιπόθητε  κύριε  Έμμ.  Ξάνθε  Τή  5  Απριλίου  1821.  Ισμαήλ 
Προχθές  σας  έγραψα  μέ  τόν  κύριον  Καλαματιανόν  και  σας  έ- 
κλειον  γραφήν  καί  άπό  τήν  φαμιλίαν  σας.  Τά  νέα  μας  άπό  Κωνσταν- 
τινουπόλεως είσίν,  ότι  έκεϊ  τά  πράγματα  δλων,  υπάγουν  είς  ήσυχίαν. 
Οί  Τούρκοι  έξαρματώθησαν,  μόνον  οί  πρόκριτοι,  ωσάν  είς  Γαλατάν 
ό  Καπετάν  πάσας,  ό  Γιανιτσάραγας  καί  άλλοι  όμοιοι,  επαγρυπνούν 
περιπατούντες  ήμέραν  καί  νύκτα  διά  προφύλαξιν  τής  πόλεως,  καί 
νά  μήν  ήθελεν  ακολουθήσει  έκ  μέρους  τών  μπερπάτηδων  Τούρκων 
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προς  τους  Γραικούς  τι  εναντίον.  Ταϋτα  μ&ς  λέγουν  άπό  24  καΐ  26 
απελθόντος,  οπού  άφησαν  έκεϊ.  Ό  Μωρέας,  λέγουν,  έχει  τήν  έτοι- 
μασίαν  του,  καΐ  πολιτεύοντας  τους  Τούρκους  περιμένοντες  άρχη- 
γόν. 

Μανθάνομεν  μέ  λύπην  μας  τα  συμβάντα  εΙς  Μολδόβαν,  τήν  άνα- 
χώρησιν  τοΟ  αύθέντου  εΙς  καραντίναν  αύτοϋ  καΐ  τών  Εφόρων,  τάς 
καθημερινός  επίβουλος  τών  έκεϊ*  καΐ  χαροποίησόν  μας,  άν  έχετε 
αύτοΟ  καλάς  εΙδήσεις.  Σάς    ασπάζομαι 

Μιχαήλ  Φωκιανός 

ΑΡΙΘ.  125 

Τΐί  9  Απριλίου  1821.  Ρένι 
Πολυπόθητε  καΐ  σεβοκττέ  μοι  κύριε  Ξάνθε 

ΕΙς  αυτήν  τήν  ώραν,  άφοΟ  είχον  τελειωμένα  τά  έσω  έγκλειστα 
γράμματα,  έλαβον  τήν  ποθητήν  μοι  γραφήν  σας  σημειωμένην  χθες 
τό  έσπέροις  εΙς  Τρετζένι*  έχάρην  τήν  ύγείαν  σας  καί  ψυχικώς  άνε- 
παύθην  άκούοντας  τόν  μισευμόν  τοΟ  πρίγκιπος  άπό  Κισνόβι  διά 
τό  ανήκον  μέρος.  Χθες  εκτεταμένα  σάς  έγραφον  μέ  τήν  πόσταν  εΙς 
Κισνόβι,  τά  Ιδια  έγραφον  τφ  κυρίφ  Γεωργίφ  αύτοΟ,  καΐ  σήμερον 
πληροφορείσθε  άπ'  αυτήν  μου  σημειώνοντας,  δσα  έκεΐ  λαλώ.  Αί 
περιστάσεις,  οπού  εΙς  αυτήν  μου  τήν  χθεσινήν  έκθεσιν  βλέπετε,  μέ 
ώδήγησαν  νά  γράψω  τοιουτοτρόπως  προς  τους  αδελφούς  εΙς  Γα- 
λάτσι καΐ  νά  τους  οδηγήσω  νά  κατέβουν  προς  τόν  Προϋτον  νά  στα- 
θώσιν  αύτοϋ  περιασφαλιζόμενοι,  καί  άλλα  αίτια  τών  ανθρώπων, 
οπού  διασκορποϋνται  εΙς  τό  Γαλάτσιον,  καί  εΙς  τήν  κατεπείγουσαν 
ώραν  δέν  ευρίσκονται  εΙς  τό  χρέος  των,  καθώς  μας  είπον,  μάλιστα 
εΙς  τήν  κρίσιμον  ταύτην  κίνησιν  τοϋ  έχθροΟ,  έγκαρδιωθέντος  άπό 
τους  Ιδίους  εντοπίους,  οίτινες  έβγήκαν  εΙς  τά  χωρία  καΐ  διήγειραν 
τήν  Τζάραν  δλην,  καί  ημάς  νά  στοχάζωνται  εχθρούς  των  καί  έπΙ 
πλέον  ό  εχθρός  αυξάνει  καθημέραν  ένδυναμούμενος.  'Οταν  δέ  τό 
στρατόπεδον  γένη  προς  τόν  ΠροΟτον,  έχουν  πάντοτε  τές  πλάτες 
των  άπό  έδώ  διαφεντευμένες,  καί  δέν  φοβούνται  καθώς  εΙς  Γαλάτσι, 
οπού  &ν  κατέβουν  σκιλοϋπες  άπό  πάνω,  ημπορούν  καί  κάτωθεν  οί 
εχθροί  νά  στείλουν  Τζάτας  άπό  Τζουλινέτζι  άπό  τήν  Σάξαν.  Ό  κύ- 
ριος Παπαδόπουλος  δύναται  καλλίτερα  νά  συμβουλεύση  περί  τού- 
του ποϋ  άσςκιλέστερον  διά  τά  παρτίδα.  Καί  άν  κρίνετε  εΰλογον 
τοιουτοτρόπως,  στείλατε  μοι  τά  γράμματα  οπίσω  διά  νά  τοϊς  τά  στεί- 
λω μέ  ταχύτητα,  γράφοντες  καί  οί  Ιδιοι  όπως  εύλογώτερον  σάς  φανή. 

Τό  μπαρούτι  καί  βόλια  τουφεκίων  έξάπαντος  ό  κύρ  Γεώργιος 
νά  μάς  στείλη,  καθώς  χθες  τφ  έγραφον  μπάλες  κανονίων  έχομεν 
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αρκετές  άπό  τόν  κάμπον  Ρόμαντζωφ,  καθώς  σδς  προεΐπον,  οπού  έκεϊ 
τάς  συνάζομεν.  Εφόδια  πρέπει  παντοιοτρόπως  να  έχωμεν,  καΐ  &ν 
και  τοΟ  Ταϊγανίου  ή  πρόβλεψις  είναι  αμφίβολος  ή  άργί|,  ανάγκη 
πδσα  δλον  ένα  άπ*  αύτοΟ  να  οίκονομηθοΟν;  δτι  έλτιΐς  άπ'  άλλου 
δέν  είναι,  και  τό  μπαρούτι  καί  βόλια  τους  είναι  άναγκαιότερον  άπό 
ψωμί. 

Ένθυμηθήτε,  παμφίλτατέ  μοι  αδελφέ,  δτι  τα  κινήματα  αυτά  απο- 
βλέπουν είς  δλον  τό  Γένος,  καΐ  μέ  τήν  άργηταν  καΐ  άργοκίνησιν 
τών  πραγμάτων  ήμποροϋμεν  νά  χάσωμεν  (δ  μή  γένοιτο  ΰψιστε  Σα- 
βαώθ!)*  ή  Πελοπόννησος,  τά  πλοϊα,  ή  Ήπειρος  νά  μήν  κινηθοϋν 
έως  τώρα  καί  νά  κερδίση  τόσον  ό  εχθρός,  δέν  είναι  διά  ημάς  συμ- 
φέρον  οΰτε  βοηθείται  ό  αρχιστράτηγος  εΙς  τά  κινήματα  του. 

Γράμμα  άπό  τόν  άρχιστράτηγον  ΰστερον  άπό  12  Μαρτίου  δέν 
είναι,  δέν  ήξεύρω  πλέον  ό  πρίγκιψ  εις  Κισνόβι  &ν  ελάμβανε  τάς 
είδήσεις  του,  διότι  ύποπτευόμεθα  μήπως  οί  Μολδοβάνοι  εμπόδισαν 
κρατήσαντες  δλα  τά  γράμματα  τών  μερών.  Τέσσαροι  άνθρωποι  είναι 
άπό  τόν  Προϋτον  πηγαιμένοι,  τινάς  δέν  επεστράφη  οΰτε  εϊδησις 
τής  λαβής  των  άποκριτική  είναι.  Οί  έλθόντες  δμως  άπό  έκεϊ  μας 
βεβαιοϋν  δτι  εΙς  τήν  1  ήτον  νά  μισεύση  διά  Τυργόβιστον,  καΐ  πά- 
λιν χθες  άλλος  παρομοίως  μας  βεβαιοϊ,  καί  έπί  πλέον  λέγει  δτι  πολλοί 
Τοϋρκοι  έβγήκαν  άπό  τό  κάστρον  τοϋ  Γιουργιόβου  προς  τά  επάνω 
χωρία  τής  Βλαχίας,  καί  κατ'  αυτών  έστάλθη  έν  σώμα,  εΙς  έκ  τών  δύο, 
ή  ό  καπ.  Γεωργάκης  ή  ό  Μπίμπασης  Σάββας*  δέν  ήξευρε  παστρι- 
κά.  Όλοι  οί  άρχοντες  τοϋ  Βουκουρεστίου  άνεχώρησαν. 

Όλοι  ευρίσκονται  έξοπίσω  στρατιώται  καθώς  εΙς  Φωξάνι  καί 
άλλοΟ  προς  τους  χιλίους•  διά  τους  Σέρβους  κανένα  παστρικόν  δέν 
λέγουν,  καί  φαίνεται  πώς  ακόμη  στέκονται  εΙς  τά  ϊδια. 

Κάγώ  Γεώργιος  Παπαγιαννόπουλος  σάς  άκριβοπροσκυνώ,  δλα 
τά  δέοντα  σάς  τά  εξηγούμεθα,  καί  μένει  πλέον  είς  τήν  ένέργειάν 
σας•  ήμεϊς  στιγμήν  δέν  χάνομεν  εργαζόμενοι  εΙς  δλα. 

ΕΙς  αυτήν  τήν  στιγμήν  έλαβον  εϊδησιν  δτι  οί  Τοϋρκοι  πολλά 
πρωί  σήμερον  έκαμαν  έπιδρομήν  πάλιν,  άρπασαν  ένα  Ρώσον  Κο- 
ζάκον,  οπού  οί  Ιδικοί  μας  τόν  είχον  μέ  τάς  βίγλας,  καί  άφοϋ  είδον 
τους  Ιδικούς  μας  πηγαίνοντας  κατεπάνω  των,  έφυγον.  Ό  καπ.  Νι- 
κόλας μέ  ζητ$  γνώμην,  έγώ  τόν  ομιλώ  ώς  τά  διαλειφθέντα,  καΐ  ή 
εόγενία  σας  είπήτέ  μοί  τι  πλέον. 

500  μπάλες  κανονίων  έχω  έδώ,  καί  500  έτοιμες  έξω,  καί  ελπίζω 
ακόμα  περισσοτέρας*  τό  ψωμί  τής  Βλαχομπογδανίας  νά  ύστερήσωμεν 
τόν  έχθρόν,  καί  αυτό  άρκετόν. 

Σάς  ασπάζομαι  έπί  τέλους  ταπεινοπροσκυνώντας  σας  πανοικί 
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και  σάς  έπεύχομαι  δτη  πολλά  να  πανηγυρίσετε    ύγιώς  καΐ  εύδαι- 
μόνως  τάς  λαμπράς  ταύτας  ημέρας. 

Και  μένω 
Άθαν.  Ξόδιίλος 

ΑΡΙΘ.  126 

Τΐί  11  Απριλίου  1821.  Ρένι 
Περιπόθητέ  μοι  κύριε  Ξάνθε 

Την  προχθές  γεγραμμένην  έπιστολήν  σας  χθες  έλαβον  είδα  τήν 
γνώμην  σας  περί  τοΟ  έν  Γαλατσίφ  στρατοϋ,  άφοϋ  μέ  τήν  προς  τόν 
κυρ  Γεώργιον  έπιστολήν  μου  ήκούσατε  τα  τρέχοντα*  είδατε  μέ  τήν 
επίτηδες  σταλθεΐσάν  σας  τήν  προχθές  παρ*  έμοϋ  τί  τοις  ώμίλησα, 
καΐ  χθες  μετά  τήν  Λαβήν  τής  γραφής  σας  τοϊς  έγραψα  πάλιν  δσα 
αναγκαία  εΙς  προφύλαξιν  καΐ  άσφάλειαν  τών  προβεζιώνων  ένόμιζα, 
παροτρύνων  καί  έγκαρδιώνων  αυτούς  Ισχυρώς,  προειδοποιώντας  τους 
τήν  έλευσιν  το5ν  επίλοιπων  στρατιωτών  καί  στέλλοντας  τους  τά 
γράμματα  σας,  δσα  προς  αυτούς  ό  κύριος  Καλαματιανός  μέ  έστει- 
λεν  έοας  ώρας  κανείς  εκείθεν  δέν  έφάνη,  καί  φαίνεται  ούτε  νέον  τι 
έτρεξεν.  Οί  Τούρκοι  βέβαια  δέν  είχαν  τόλμην  νά  δείξωσι  πρόσωπον, 
δν  άπό  τους,  ώς  τους  λέγετε,  απάτριδος  Μολδοβάνους  δέν  έρεθίζοντο. 
Βεβαιωθήτε  δτι  οί  ίδικοί  μας  μένωσιν  σταθεροί*  καί  μέ  τόν  έρχο- 
μόν  τών  άλλων  στρατιωτών  νά  άπεράση  καί  ό  Παππάς  νά  κάμωσι 
τόν  δρκον,  νά  βαλθώσιν  είς  τάξιν,  νά  καταγραφή  ό  καθείς  είς  τί 
παρτίδον  έχει  τό  χρέος  του,  και  ύπό  τίνος  διοίκησιν,  πόσοι  τής  ξη- 
ράς χρείας  τυχούσης  μένωσι,  νά  διορισθώσιν  άρχηγίαι  ύπό  τόν 
άρχηγόν  τους  καί  όπωσοΟν  νά  έμβοϋν  είς  μίαν  άρμονίαν  καί  άλυ- 
σον,  καί  τότε  θέλει  είναι  περισσότερον  ακράδαντοι  καί  φοβεροί 
προς  τόν  έχθρόν,  δπου  καί  ή  περίστασις  όδηγήση,  νά  μείνωσι  καί 
νά  έκστρατεύσωσιν  έδώ  ή  έξω,  ώς  ορίζετε. 

Δέν  έβεβαιώθην,  άραγε  ή  διάθεσης  τών  Βλάχων  πώς  έχει;  στο- 
χάζομαι μήπως  καί  αυτοί  είναι  δμοιοι  μέ  τους  Μολδοβάνους,  συμ- 
περαίνων  άπό  τήν  άναχώρησίν  τους  άπό  τήν  πόλιν  τους  καί  τήν 
έπιστολήν  οπού  ό  αρχιστράτηγος  έγραψε  προς  αυτούς  28  Μαρτίου. 

Μέ  τόν  άρχηγόν  τής  καραντίνας  ζώ  φιλικώτατα,  μ*  ευκολύνει 
είς  τήν  δόσιν  τών  αναγκαίων,  καί  μέ  τήν  άπερασμένην  Παρασκευήν 
έραπορτάρησεν  δλα  τά  κινήματα  τών  βαρβάρων  καί  σκοτωμούς  έκα- 
μαν, καί  μέ  πλέον  έντύπωσιν.Ό  Σταματελόπουλος  μέ  τά  γράμματα 
δέν  έφάνη  νά  έλθη  έδώ,  ίσως  έρχεται  έξοπίσω  καί  άναγκαϊον,  καθά 
λέγετε^  πρέπει  νά  πηγαίνουν  συντροφευμένοι,  μ*  δλον  δτι  οί  Τούρ- 
κοι δέν  απομακρύνονται  άπό  τό  κάστρον  ακόμα.  Είδα  τόν  μισευμόν 
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σας  άπ'  αύτοϋ  τήν  Τετράδην,  ϊχω  εύχαρίστησιν  πραγματικώς  να  σας 
ασπασθώ,  και  ευρίσκομαι  είς  Ταμπάκι  δια  να  είπώμεν  και  δια  ζώ- 
σης φωνής  μερικά,  και  έπΙ  πλέον  δσα  είς  μέ  λέγει  έδώ  περί  Σέρβων. 

Ό  καπ.  Γεωργάκης  Πατρικής,  μέ  έβεβαίωσεν  ό  καπετάν  Αλευ- 
ράς, δτι  άπέρασε  καί  έν  καιρφ  έφθασε  προς  τόν  άρχιστράτηγον 
έγώ  χθες,  μέ  τήν  είδησιν  μοι  λέγετε  δια  τήν  Πελοπόννησον,  έκαμα 
τφ  δντι  Πάσχα. 

Βεβαιωθήτε,  κύριε,  δτι  στιγμήν  δέν  αφήνω  να  άπεράση  χωρίς 
τήν  φροντίδα  τοϋ  έν  Γαλατσίω  στρατοΟ,  γράφοντας  τους  και  λα- 
λώντας τόσον  Ισχυρούς  καί  έντυπώδεις  λόγους,  ώστε,  χωρίς  να  σας 
βαρύνω  μακρύτερον,  έάν  ήτον  δυνατόν  πραγματικώς  να  τά  ακού- 
σετε, ήθέλατε  μέ  είπεϊ    δτι  κάμνω  όπωσοΟν  τό  χρέος  μου. 

Προφητευόμενον  είναι  αυτό  οπού  μέ  λαλείτε  αγαθέ  μου.  «Εξέλ- 
θετε ό  λαός  τοϋ  Κυρίου,  φωνάζει  ό  "Αγγελος  έν  τή  αποκαλύψει, 
δτι  ή  Βαβυλών  ή  πόλις  μεγάλη  πυρί  πυρποληθήσεται,  αποδώσει 
τό  άνταπόδωμα  αυτής  τριπλασίως,  καί  παρά  πάντων  τών  έκβαχευ- 
σάντων  είς  αυτήν  Ευρωπαίων  θά  άκούση,  ούαί  ύμϊν  πόλις  ή  μεγά- 
λη κλπ.».  Όφφικιάλοι  είς  τάς  ρότας  έδώ  έχουν  προσταγήν  καί  έδιό- 
ρισαν  τους  στρατιώτας  είς  τά  χωρία,  δτι  είς  τήν  πρώτην  τριβόγαν 
όπου  ακούσουν,  χωρίς  άναβολήν  νά  ξεκινήσωσι  διά  τήν  δχθην  τοΟ 
Προύτου•  μέ  λέγουν  χθες  νά  είναι  προσταγή  νά  γένη  τό  γεφύρι  είς 
Βαλένι,  δπου  πρότερον  ήτον  έπί  τόν  Προϋτον  έγραψα  νά  μή  βε- 
βαιώσουν έν  ταυτφ  νά  έχουν  οί  στρατιώται  διά  επτά  ημέρας  παξι- 
μάδι, τό  όποιον  νά  μαζευθή  είς  Ταμπάκι.  Χθες  είδα  ούκάζι  είς  τήν 
πολίτζιαν  διορίζον  ρητώς  τό  Πραβίτελστφον,  δτι  νά  είναι  είς  κα- 
λήν  τάξιν  τά  γεφύρια  τών  δρόμων  καί  καμωμένα  καλώς,  οπού  νά 
είναι  ίκανά  καί  έτοιμα  διά  τά  στρατεύματα  οπού  θέλει  άπεράσουν 
Σάς  προσκυνώ  πανοικί  ύποσημειούμενος  κλπ. 
Α.  Ξόδυλος 


ΑΡΙΘ.  127 
ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  Ν  Η 
Ξάνθε  μου  αγαπητέ 

Σήμερον  κινώ,  καί  κατά  παραγγελίαν  σας  Ιδού  οπού  σοί  γρά- 
φω. Ή  χρηματική  μοις  κατάστασις  ούσα  μικρά,  δέν  ημπόρεσα  νά 
σοί  αφήσω  παρά  500  φλωρία,  τά  όποια  στοχάζομαι  νά  έξαρκέσωσι 
διά  τό  ταξίδιόν  σου.  Σοί  συμβουλεύω  νά  μήν  άπεράσης  άπό  τήν 
Βιέννην,  μήπως  ύποπέσης  είς  τους  έκεϊ  κατασκόπους.  Σπεϋσον,  λαμ- 
βάνων έδώ  τους  παρά  τοϋ  Βαρβάκη  καί  άλλοθέν  πόθεν  συναχθέντας 
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παράδες,  να  μδς  προφθάσης  εΙς  τό  Τριέστιον,  δπου  άφεύκτως  θέλο- 
μεν  σέ  προσμένει  ή  έκεϊ  θέλομεν  δώσει  τάς  παραγγελίας  μας  ποΰ 
να  μδς  εΰρης.  Τους  παράδες,  δηλ.  τα  500  φλωρία,  θέλει  σοΙ  τα  εγχει- 
ρίσει ό  Μαρίνος  Στρατής.  Έδ<ΰ  έστοχάσθην  νά  συστήσω  τρεις 
έίρόρους,  τόν  Πούδραν,  τόν  Ίωάννην  Μακρήν  καΐ  τόν  ΜαρΙνον 
Στρατήν,  καΐ  δέν  αμφιβάλλω  δτι  θέλεις  μέ  επαινέσει  δια  τήν  τοιαύ- 
την  έκλογήν  μου.  Έν  τοσούτφ  δέ  κατασπαζόμενός  σε  μένω. 

Ό  σός  φίλος  καΐ  αδελφός 
Δημήτριος  Υψηλάντης 
1821,  Απριλίου  13.  Κισνόβι 


ΑΡΙΘ.  128 
ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  ΙΒ 

Σεβαστέ  μοι  κύριε  Ε.  Ξάνθε 

Ύστερον  άπό  μίαν  μεγάλην  κακοπάθειαν,  αίτια  τί|ς  κακοδρο- 
μίας,  έφθάσαμεν  εύτυχ(ϊ>ς  έδώ,  δπου  έπαρεδώσαμεν  τά  έμανέτια  σώα, 
πλην  γρόσια  δέν  έλαβα,  εΙμή  μόνον  τρεις  χιλιάδας.  Αγαθή  τύχη 
ευρέθη  ό  καλός  Μοϋσος  καΐ  μέ  εΰκόλυνεν  επτά  χιλιάδας  γρόσια, 
διά  τά  όποια  παρακαλώ  θερμώς  νά  παρασταθήτε  εΙς  τόν  σεβαστόν 
Καλόν  διά  νά  τά  μέτρηση  έν  καιρφ  εΙς  τόν  Μοϋσον,  οπού  νά  τά 
δώση  καί  αυτός  δθεν  τά  έλαβεν,  διά  νά  μή  στενοχωρηθή,  και  ήξεύ- 
ρεις  πόσον  είναι  φιλότιμος.  Τά  έδώ  τρέχοντα  θέλετε  τά  μάθει  άπό 
τόν  Ιδιον.  Έγώ  αΰριον  αναχωρώ,  καΐ  μήν  έχοντας  νεώτερον,  σέ 
ασπάζομαι  σεβασμίως  καΐ  μένω.  Ό  σός  αδελφός  καΐ  δούλος 

Εύογγέλης  Μαντζαράκης 
1821,  Μαρτίου  16.  Κωνσταντινούπολις 

Σ.  Έτερον  τοΟ  Μούσου 

ΑΡΙΘ.  129 

Ισμαήλ 
Τΐί  9  "Απριλίου  1821.  Καραντίνα  Ρενίου 
Περιπόθητε  καΐ  ακριβέ  μου  φίλε  Έμμ.  Ξάνθε 

Χθες  σάς  έγραψα  διά  τής  πόστας  εΙς  Κισνόβιον,  ήδη  δέ,  μαθών 
παρά  τοΟ  κυρίου  Ξοδύλου  τό  φθάσιμόν  σας  εΙς  Τσμαήλ,  δέν  λείπω 
νά  σδς  ειδοποιήσω  τόν  έρχομόν  μου  εΙς  τά  έδώ.  Ή  Κωνσταντινού- 
πολις άρχισε  νά  καθησυχάζη,  ένφ  έγώ  έμίσευον  εκείθεν  εΙς  τάς  30 
τοΟ  λήξαντος.  Δέν  σδς  εκτείνομαι  περαιτέρω,  επειδή  καΐ  θέλετε 
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τα  μάθει  καταλεπτώς  άπό  τόν  έκεϊ  έλθόντα  κύριον  Θεοδόσιον  Κη- 
λαδινόν. 

Ό  κοινός  φίλος  Εύαγγέλης  Μαντζαράκης  έμίσευσε  πρΙν  έμοϋ, 
δπου  τό  χρέος  τόν  έπροσκάλει,  και  επειδή  οί  Ιφοροι  τί\ς  Κωνσταν- 
τινουπόλεως δέν  τφ  έδωσαν  περισσότερον  άπό  γρ.  τρεις  χιλιάδας, 
έστάθην  έγώ  νά  τφ  αποπληρώσω  την  ποσότητα  τών  δέκα  χιλιά- 
δων γροσίων  δγραφεν  ό  πρίγκιψ  νά  λάβη  έκεϊθεν,  δίδοντας  με  δύο 
γράμματα  ανοικτά,  ένα  προς  τόν  πρίγκιπα  καΐ  δεύτερον  προς  τήν 
τιμιότητα  σας,  διά  νά  λάβω  αυτά  τά  γρόσια.  Διό  σδς  παρακαλώ, 
φίλε,  νά  κάμετε  κάθε  τρόπον  νά  μέ  δοθοϋν  τά  αυτά  μετρητά.  Τά 
τοϋ  Γαλατσίου  είναι  εΙς  άκαταστασίαν  τά  έμανέτια  εγχείρισα  α- 
σφαλώς καΐ  ακινδύνως  εΙς  τους  εφόρους.  Νέον  ουδέν,  εΙμή  γλυ- 
κοασπαζόμενός  σας  μένω  εΙς  τήν  άπόκρισίν  σας. 

Ό  σός 
Δημήτριος  ΜοΟσος 


ΑΡΙΘ.  130 

Τ^  15  Απριλίου  1821.  Άπό  ΠροΟτον 
Εντιμότατε  κύριε  Ξάνθε 

Παρακινούμενος  άπό  φιλογένειαν,  κύριε  μου,  μοϋ  είπατε  νά  πε- 
ριμένω εΙς  τό  Γαλάτσι  μέ  τόν  καπετάν  Άνδρέαν.  Διά  ποίον  τέλος 
δέν  άγνοώ'  έστω  γνωστόν,  κύριε  μου,  δτι  έκαμα  σκέψιν  τής  ζωής 
μας  άπό  πολλά  χρόνια  καΐ  απεφάσισα  τόν  θάνατον,  νά  αποθάνω 
όμως  ένδόξως,  νά  στείλω  εΙς  τόν  §δην  άπό  τους  εχθρούς  μας  πρΙν 
υπάγω  έγώ.  Λοιπόν  άπό  τήν  Πόλιν  απεφάσισα  διά  τό  Βουκουρέστι 
νά  συνευρεθώ  εΙς  τό  στρατόπεδον,  δπου  ό  αρχιστράτηγος  καΐ  έγώ 
έκεϊ  νά  αποθάνω,  καΐ  δσοι  μετ'  έμοϋ  ήκολούθησαν,  μέ  ϊδιά  μου  έξο- 
δα (δσα  ή  πτωχή  μου  κατάστασις).  Λοιπόν,  αδελφέ  καΐ  φίλε  ειλι- 
κρινέστατε, &ν  οί  έδώ  έφοροί  μας  μέ  προσδιορίσουν  νά  μείνω  μέ 
τόν  καπ.  Άνδρέαν,  παρακοήν  δέν  κάμω,  άλλα  πείθομαι  εΙς  τάς 
προσταγάς  των,  άλλέως  εξακολουθώ  τόν  δρόμον  μου,  δπου  καλλί- 
τερον  καιρόν  δέν  ξαναευρίσκω  νά  συντροφευθώ  μέ  τόσους  στρα- 
τιώτας  διά  τήν  άσφάλειαν  τοΟ  δρόμου,  καί  οΰτοος  εκτελώ  τάς  έγγρα- 
φους διαταγάς  τοΟ  γενικοϋ  επιτρόπου  καΐ  αρχιστρατήγου  τής  αρχής 
μας•   καΐ  οΰτως  ταπεινοπροσκυνώντας  σας. 

Μένω 
Κωνσταντίνος  Βαντόρος 
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ΑΡΙΘ.  131 

Κισνόβι 
•Αγαττητέ  κύριε  Ξάνθε  Τίΐ  16  Απριλίου  1821.  Ισμαήλ 

*Από  τόν  Γεώργιον  Σγουρώφ  δλαβον  τήν  άδελφικήν  σας  ση- 
μειωμένην  άπό  χθες•  δια  τήν  ύγείαν  σας  καΐ  γραφόμενά  σας  έχά- 
ρην.  Έδώ  είναι  γράμμα  άπό  τόν  Μωρέαν  προς  τόν  Ήγούμενον  τοϋ 
Μετοχίου  τοΟ  Αγίου  Νικολάου  άπό  τάς  15  Μαρτίου*  δέν  λέγει 
άλλο  τι,  εΙμή  ότι  ήσαν  κατά  πάντα  έτοιμοι,  καΐ  τής  Μάνης  ό  μπέης 
έπερίμενε  μετρητά•  όλοι  δσοι  ήτον  μέ  άπόφασιν  είς  καραντίνα  διά 
νά  κινήσουν  είναι  έτοιμοι.  Ήμεϊς  σήμερον  τους  δίδομεν  τήν  κό- 
νιν,  δση  ευρίσκεται,  καΐ  τους  δίδω  καΐ  τά  δύο  κανόνια  καραβίου 
μας  άπό  λίτρας  7  τό  καθένα,  καΐ  μεθαύριον  ίσως  μισεύσουν.  Θέλω 
ακολουθήσω,  όσα  γράφετε  διά  τόν  Γαϊτάνην  ένθυμηθήτε  όμως  διά 
τάς  πρεκούρας  μέ  ώμιλήσατε,  επειδή  χωρίς  αύτάς  δέν  κάμνομεν 
τίποτε. 

Άπό  Κωνστ.  δέν  ήλθε  κανένα  νέον  παρτίδΟν,  διά  τοΟτο  καΐ 
δέν  εϊχομεν  κανένα  άξιον  ακοής.  Ό  έν  'Οδέσση  κύριος  Κουμπά- 
ρης  μοί  γράφει  άπό  τάς  9  τούτου  ότι  έστάθη  αδύνατον  μέ  όλους 
τους  δυνατούς  τρόπους,  οπού  έπάσχισαν  νά  σταλθώσιν  άπό  έκεΐ 
διά  θαλάσσης  τά  ζητηθέντα  εφόδια  διά  τήν  βοήθειαν  τών  ευρισκο- 
μένων εΙς  Προϋτον  και  Γαλάτσι  στρατιωτών,  και  τάχα  ότι  ελπί- 
ζουν πώς  ή  έδώ  αδελφότης  νά  έκαμε  κάθε  τρόπον  νά  έξοικονομη- 
θώσιν,  έως  νά  συγχώρηση  ή  περίστασις  νά  σταλθούν  και  άπό  έκεϊ 
ή  άπό  άλλο  μέρος.  Δέν  ταιριάζουν  αυτά  μέ  τά  όσα  έγραφαν  μέ  τήν 
σταφέταν  οπού  έστειλαν. 

Σας  ασπάζομαι  κλπ. 
Μ.  Φώκια νός 


ΑΡΙΘ.  132 

Κισνόβι 
Περιπόθητε  κύριε  Ξάνθε  Τ^  18  Απριλίου  1821.  Ρένι 

Χθες  τό  εσπέρας  μέ  έφερεν  ό  κύριος  Προκοπής  τήν  εΙς  Φορ- 
μόσαν  προχθές  γεγραμμένην  φιλτάτην  μοι  έπιστολήν  σας.  ΕΙδον 
τήν  έπΙ  τήν  κίνησιν  τών  πλοίων  γνώμην  σας,  καθώς  χθες  καΐ  έγώ 
σας  έλάλησα  εΙς  πλάτος.  Όλα  αυτά  τά  κινήματα  ορθώς  απαιτούνται 
νά  γένωσι  και  μέ  ταχύτητα.  Χθες  άνέβη  εΙς  Γαλάτσιον  ό  καπ.  Α. 
Σφαέλος,  άφοϋ  ώμιλήσαμεν  αρκετά  τόσον  διά  τήν  όγλήγορον  έξα- 
ποστολήν  τών  στρατιωτών  καΐ  εφοδίων,  καθώς  καί  διά  τήν  κίνησιν 
τών  πλοίων  διά  έξω  εΙς  τήν  θάλασσαν,  νά  έτοιμάση  δσον  παξιμάδι 
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δυνηθίί  καΐ  να  παραλαβή  εΙς  τήν  έξουσίαν  του  τά  παρτίδα  καΐ  τα 
πράγματα,  καθώς  είχεν  όδηγηθΫ),  καΐ  να  κατέβη  εΙς  τόν  Προϋτον, 
όπου  πρέπει  να  έφοδιασθοϋν  άπό  άρματα,  καΐ  ούχΙ  είς  Ισμαήλ, 
άλλα  άπό  τόν  ΠροΟτον  να  κινήσωσιν  δια  τό  πέλαγος.  Αί  βάρκαι 
μέ  εφόδια  καΐ  ανθρώπους  ακόμη  δέν  ήλθον  άπό  τό  Ισμαήλ, 
ίσως  αΰριον  τό  πρωί  φθάσωσι.  Σήμερον  άπ'  αύτοϋ  έφθασαν  δώ- 
δεκα άνθρωποι  καΐ  ξεκινοΟν  μετά  τεσσάρας  ώρας  διά  τόν  δρό- 
μον  τους. 

Οί  κύριοι  άπό  Ισμαήλ  είπον  ότι  έάν  αποφασισθεί  τά  παρτίδα 
νά  αρματώσουν,  νά  σταθοΟν  είς  τόν  ΠροΟτον,  και  νά  μήν  υπάγουν 
εΙς  τό  Ισμαήλ  διά  τά  ενδεχόμενα,  όταν  ό  στρατός  τοϋ  Γαλατσίου 
ξεκινήση.  Τί  τάχα  έπεται  νά  κάμωσιν  δσοι  στρατιώται  έλθουν  και 
δέν  προφθάσουν;  Παρεκτός  νά  έτοιμασθή  κίνημα  δι'  άλλο  μέρος, 
καθώς  λέγετε  μέ  τά  παρτίδα,  καΐ  άς  άποφασίσωσι  τόσον  και  διά  τά 
άσπρα  τοΟ  κυρ  Μούσου,  καί  ξεκίνησιν  άναγκαιοτάτην  τοϋ  Βατι- 
κιώτου,  διότι  αυτός  διά  πολλά  περισσότερα  θέλει  χρησιμεύσει.  ΚαΙ 
&ν  άπό  τά  πράγματα  Γαλατσίου  μοϋ  Ιμβωσιν  άσπρα,  έγώ  ακολου- 
θώ, καί  δστερα  άς  άποκριθώμεν  οί  δύο  μας  εΙς  τάς  εναντίας  γνώ- 
μας.  Άμποτε  νά  έφθαναν  άπό  'Οδέσσαν  ή  Ταϊγάνροκ  άρματα  καί 
νά  κινηθοΟν  ογλήγορα  τά  παρτίδα  (α).  Τόν  Σταματελόπουλον  χθες 
έστειλα  παρακινώντας  νά  τόν  διευθύνωσιν  ασφαλώς  όσον  τάχιστα, 
μέ  προσθήκην  όσα  εΙς  τήν  σημείωσίν  σας  μοί  λέγετε.  Έν  δσφ  και- 
ρφ  είσθε  αύτοϋ,  παρακαλώ,  γράφετε  μοι  πληροφοροϋντές  με  τά  πάντα, 
και  έξηγηθήτε  εΙς  τους  έν  Ισμαήλ  τά  καθήκοντα.  Συμπεραίνω  ότι 
ό  καπετάν  Ανδρέας  θά  απάντηση  δυσκολίας  έως  νά  λάβη  είς  τήν 
έξουσίαν  του  τόν  στόλον  καί  νά  τους  ξεκινήση  άπό  Γαλάτσιον. 
Τά  τουρκικά  γράμματα  όπου  έπιασαν  δέν  μοΙ  έστειλαν  ακόμη* 
αύριο  ν  σας  λέγω. 

Έν  τοσούτφ  σας  προσκυνώ  κτλ. 
Α.  Ξόδυλος 


(α)  Τά  άπό  'Οδησσόν  ττεριμενόμενα  πολεμικά  εφόδια  εστάλησαν  κατ*  έκείνην 
τήν  έποχήν  εΙ$  Ισμαήλ,  καΐ  εκείθεν  διευθύνθησαν  εΙς  ΠροΟτον  καΐ  Γαλάτσι. 
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*Ιδοί>  ή  καταγραφή 

13  κανόνια  μέ  τά  κρεβάτια  των 

163.300  βόλια  τουφεκίου 

125  τουφέκια  μέ  τά  55  μπαγιονέ- 

737  πούτια  μπαρούτι 

τας 

300  φυσέκια 

99  σπαθία 

75  βαλες  κανονίου 

10  γιαταγάνια 

5  όμοιες  Άντζολίου 

99  βαλες  κανονίων 

12  καρτοΰτζα  σμιδράλια 

12  μπαλτάδες 

5000    τσακμακόπετρες 

6  φτιάρια  σιδηρένια 

1  καζάνι  σιδηρ.  μεγάλ. 

2  φανάρια 

πούτια  2  3^  καρφία 

4  τελατίνια 

9  φούντια  έτι 

41  μοναράδες  διά  κανόνια 

6  φτιάρια 

1  σεντούκι  δια  τά  άρματα 

10  καβοστράτζους 

4  λύμμας 

400  ροκέτες 

3  φόρμες  διά  βόλια  τουφεκίων 

3  σίδηρα  κατσαβίδια 

6  βελόνες  τσαγγαράσκο 

59  καρτοΟτσα  σμιδράλια 

58  πούτια  σμιδράλια 

Όλα  ταϋτα  δι'  επιμελείας  καΐ  συνεργίας  τοΟ  έκεϊ  διατρίβοντος 
Σπύρου  Κυπαρίση  εστάλησαν. 

ΑΡΙΘ.  133 

ΕΙς  Κισνόβι 
Τ^  26  Απριλίου  1821.  Τζερναούτζι 
Κύριε  Έμμ.  Ξάνθε  καΐ  Ίω.  Μακρή 

Άλλο  δέν  έχω,  εΙμή  δτι  ύγιαίνομεν,  ότι  κατά  τήν  είκοστήν  τοϋ 
παρόντος  τήν  τετάρτην  περί  τάς  δέκα  ώρας  άπεράσαμεν  άπό  αύτοϋ, 
γράφοντας  σας  τήν  Ιδίαν  έκείνην  στιγμήν  δτι  άπεράσαμεν  καΐ  ότι 
κατά  τήν  είκοστήν  τρίτην  έφθάσαμεν  έδώ  κατά  τήν  έπιθυμίαν  μας* 
έπροσμέναμεν  έδώ  έως  σήμερον  τόν  Κ.  Τυπάλδον,  πλην  μέ  τό  νά 
μήν  έφάνη  άχρι  τής  παρούσης  ώροις  (άποροΟντες  εΙς  τό  αίτιον  τής 
αργοπορίας  του  εΙς  παρομοίας  περιστάσεις),  σήμερον  μετά  τό  γεΟ- 
μα  μισεύομεν  έντεΟθεν  διά  τό  Χέρμανστατ,  όπου  θέλει  τόν  περι- 
μένομεν.  Ό  κύριος  Χαρίτος  (Δ.  Υψηλάντης)  υγιαίνει,  είναι  πολλά 
εΟθυμος  καΐ  δέν  επιθυμεί  εΙμή  τό  τέλος  τοΟ  ταξιδίου  μας.  ΕΙπέτε, 
παρακαλώ,  εΙς  τήν  σεβαστήν  μητέρα  του  τους  ανήκοντας  προσκυ- 
νισμούς  μου,  είπέτε  προς  τοϊς  άλλοις  δτι  νά  μήν  έχη  τήν  παρα- 
μικράν  ένοιαν  διά  τόν  υίόν  της*  &ς  στοχασθ13  ότι  υπάγει  εΙς  ανθρώ- 
πους, οΐ  όποίοι  θέλει  ανοίξουν  τάς  άγκάλ(ΐς  των  νά  τόν  δεχθοϋν  μέ 
δλην  τήν  άπαιτουμένην  είλικρίνειαν,  διά  τό    όποΐον  τοϋτο  θέλει 
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είναι  τών  υποσχέσεων  μας  αί  μέλλουσαι  περιστάσεις•  δθεν,  Ιπειτα 
άπό  δλα  αυτά,  εΙς  μίαν  ένάρετον  μητέρα  δέν  μένει  άλλο  παρά  νά 
εύχεται  υπέρ  αύτοΟ  καΐ  υπέρ  ημών  δλων  οπού  τά  επιχειρήματα  τών 
προβλέψεων  μας  νά  σταθοϋν  επικερδή,  σεϊς  δέ  φίλοι  μου  εΰχομαι 
τό  πρώτον  νά  ύγιαίνητε  και  τό  δεύτερον  νά  αξιωθώ  νά  σας  Ιδώ  όπου 
καΐ  δπως  επιθυμώ.  Προς  τόν  Κ.  Τυπάλδον  δέν  γράφω  μέ  τό  νά  τόν 
νομίζω  καθ'όδόν,  τό  όποιον  και  δέν  αμφιβάλλω*  είπέτε  τφ  Κ.  Φλο- 
γαΐτη  δτι  άπεράσαμεν  έδώ,  καΐ  άς  άκολουθήση  τάς  διαταγάς  τοΟ 
κυρίου  του.  Γράψετε  μας  εΙς  Τριέστιον  εΙς  τόν  έκεϊ  κύριον  Προ- 
κόπιον  Καρτζιώτην,  παρά  τοΟ  οποίου  λαμβάνομεν  τό  γράμμα  σας 
ασφαλώς•  άπό  δλα  τά  μέρη  οπού  εύκολυνόμεθα  θέλει  σας  γράφο- 
μεν  έν  καιρφ  τά  τοΟ  δρόμου  μας*  τό  όποιον  τοΟτο  ζητοΟμεν  καΐ 
ήμεϊς  άπό  σας.  Τόν  ευγενή  κύριον  Α.  Μπούρδαν  ασπάζομαι  έκ 
ψυχής.  Δέν  έχω  άλλο,  εΙμή  μένω  μέ  δλην  την  άδελφικήν  άγάπην 
καί  είλικρίνειαν  διά  βίου  πρόθυμος  πατριώτης. 

Π.  Α.  Αναγνωστόπουλος 

ΑΡΙΘ.  134  > 

ΕΙς  Ρένι 

Φίλτατέ  μοι  κύριε  Ξάνθε  Τή  27  Απριλίου  1821.  Κισνόβι 

Τήν  παροϋσάν  μου  σδς  στέλλω  έξεπίτηδες  έλπίζων  νά  σας  προ- 
φθάση  αύτοϋ,  τήν  οποίαν  θέλετε  λάβει  μέσον  τοΟ  κ.  Α.  Ξοδύλου. 
Σήμερον  μέ  έφώναξεν  ό  ναμέσνικος  (πληρεξούσιος)  κ.  Ιντζωφ  καΐ 
μέ  ήρώτησε  διά  τήν  τιμιότητα  σας  &ν  είσθε  έδώ*  έγώ  τόν  είπον  δτι 
πρό  ήμερων  έμισεύσατε  δι*  αύτοΰ  καί  αύθις  μέ  ήρώτησεν  λέγοντας 
τοΟ  λόγου  σου  τί  κάμνεις  έδώ•  τόν  άπεκρίθην  δτι  έχω  δύο  μαγαζιά 
μέ  πραγματείας  και  καταγίνομαι  νά  τάς  πωλήσω.  Εκείνος  πάλιν  μέ 
είπεν,  έγώ  έμαθα  δτι  έσύ  καί  ό  Ξάνθος,φερόμενοι  εναντίον  τών  προσ 
ταγών  μου,  φυγαδεύετε  ανθρώπους  άπό  κρυφά  μέρη,  ούτως  έρχον- 
ται καθημερινώς  καί  μέ  λέγουν  λοιπόν  κοιτάξετε  καλά,  μή  φαίνε- 
σθε  τόσον,  έγώ  πάντοτε  παρήκουσα  καί  παρεΐδον  διά  λόγου  σας, 
δθεν  και  έσεϊς  ησυχάσατε  ολίγον.  Ό  κύριος  Ξάνθος,  λέγει,  άς  μείνη 
δθεν  ευρίσκεται  διά  μερικάς  ημέρας,  καί  &ς  μην  έλθη  έδώ,  έτσι  νά 
τόν  είδοποιήσης  ομοίως  καΐ  τοΟ  λόγου  σου  νά  ήσυχάσης  εΙς  έν  μέ- 
ρος δι'  ολίγον,  άφευκτα  νά  ξεκινήσης  σταφέταν  καΐ  νά  τόν  είδοποιή- 
σης,  διότι  δέν  ημπορώ  πλέον  νά  υποφέρω  τά  λόγια  τινών  καθ'  ημών 
έρχονται  και  μοι  λέγουν  ούτως  μοΙ  είπε  νά  σας  εΙδοποιήσω.  Μέ  ή- 
ρώτησε και  διά  τους  τόσους  ανθρώπους,  όπου  πρό  ήμερων  ήτον  έδώ, 
τί  έγιναν,  καί  ποΟ  επήγαν  έγώ  τόν  άπεκρίθην  δτι  βλέποντες  τόν  ά- 
μετάθετον  σκοπόν  σας   καί  δτι  είναι  αδύνατον  διά  νά  τοϊς  δώσετε 
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τήν  δδειαν  νά  εβγουν  δξω  τοϋ  στάτου,  απεφάσισαν  καΐ  άναχωροΟν 
καθημερινώς  όθεν  ήλθον,  διότι  είναι  άνθρωποι  πτωχοί  καΐ  δέν  έχουν 
πώς  νά  ζήσουν  έδώ.  Οΰτως  λοιπόν  τά  πράγματα  έχουν  καΐ  προς  διοί- 
κησίν  σας•  μάς  είπεν  ό  άγιος  Σεραφείμ  νά  σας  γράνμωμεν,  δτι'νά  μή 
μισεύσητε  άπό  αΰτοΟ  πριν  ττ\ς  ένταμώσεώς  σας  μέ  αυτόν,  όστις  κατ' 
αύτάς  κινεϊ  και  έρχεται  αύτοΟ.  Ήμεϊς  προσπαθοΟμεν  όσον  τάχιστα 
καΐ  μυστικά  δυνηθώμεν  διά  νά  στείλωμεν  και  τους  έδώ  επίλοιπους 
ανθρώπους  δι'  έκεϊ  κατά  τόν  γνωστόν  τρόπον  νά  έξακολουθήσωσι* 
σδς  περικλείομεν  και  όσα  διάφορα  γράμματα  σας  έκ  διαφόρων  με- 
ρών έλάβαμεν. 

Μέ  έπαρακάλεσεν  ό  ρηθείς  'Ιντζωφ  νά  μείνουν  τά  όσα  μέ  είπε 
κρυφώτατα.  Λοιπόν  άς  μή  μάθη  κανένας  άλλος  παρακαλοϋμεν  τά 
αυτά•  ανάθεμα  τήν  ώραν  οπού  ό  Πεταλάς  έσηκώθη  καί  έφυγε,  καί 
άφησε  τώρα  καί  τόν  να  μέσνικον  νά  συλλογήται  καί  ημάς  νά  άνησυ- 
χώμεν. 

Σας  άδελφικοασπάζομαι 
Μαρίνος  Στρατής 

ΑΡΙΘ.  135 

Τή   5   Μαΐου   1821.   Κισνόβι 

Αδελφέ  κύριε  Ξάνθε  καί  άδελ.  κύριοι  έφοροι  Ίσμ.  καΐ  Ρενίου 

Τά  πρό  ολίγου  έν  Γαλατσίφ  γενόμενα,  δσον  απέδειξαν  τήν  ήρωι- 
κήν  καί  άκαταμάχητον  άνδρείαν  τών  αρίστων  καί  θαυμαστών  αρχη- 
γών καί  στρατιωτών  τοΟ  έκεϊ  πατριωτικού  στρατεύματος  καί  απο- 
κατέστησαν αυτούς  ομοίους  μέ  τους  ένδοξους  προγόνους  ημών,  τό- 
σον έλύπησαν  καί  κατεσπάραξαν  τάς  ψυχάς  καί  ημών  καί  τών  λοι- 
πών ομογενών,  διά  τήν  ύποχώρησιν  καί  άποβολήν  της  επωφελέστα- 
της καί  αναγκαιότατης  εκείνης  θέσεως.  Όθεν,  καί  θαυμάζοντες  τήν 
άρετήν  τών  άγωνισαμένων,  καί  έπιδαψιλευόμενοι  αύτοίς  τους  δι- 
καιότατους επαίνους,  έπιθυμοϋμεν  καί  πόθον  έχομεν  ζέοντα  προς 
τήν  άνάκτησιν  τής  δόξης  καί  τής  έν  Γαλατσίφ  θέσεως,  ώς  χρησιμω- 
τάτης.  Γινώσκοντες  δέ  δτι  ή  εύγενία  σας,  ώς  γνήσιοι  πατριώται 
καί  ζηλωταΐ  τής  ελευθερίας  καί  εύκλείας  τοϋ  γένους,  έχετε  τά  αυτά 
φρονήματα,  καί  συμφώνως  ήδη  σκέπτεσθε  περί  τών  αναγκαίων  μέ- 
σων είς  έπιτυχίαν  τοϋ  ποθούμενου  καί  έξάλειψιν  τής  έκ  πρώτης 
αφετηρίας  προστριβείσης  τφ  γραικικφ  ονόματι  άδοξίας,  διά  τήν 
έξ  ανάγκης  γενομένην  εκείθεν  ύποχώρησιν  τών  ημετέρων,  μετά 
χαράς  ήθέλομεν  έλθει  αύτόσε  διά  νά  συνεισφέρωμεν  καί  ήμεΙς  τό 
καθεαυτούς,  καί  κοινώς  έν  άδελφότητι  συσκεψάμενοι  νά  συνδιατά- 
ξωμεν  τά  απαιτούμενα  μέσα  καί  τους  συντελεστικούς  τρόπους,  ώστε 
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καΐ  οί  εχθροί  να  καταισχυνθόδσι  καταισχύνην  αίωνίαν  καΐ  να  άπο- 
δειχθώσι  κακώς  έχοντας,  και  οί  φίλοι  να  έμψυχωθώσιν  έπί  πλέον, 
καΐ  τάς  θέσεις  των  τάς  προτέρας  νά  άναλάβωσι,  καί  όχυρωθέντες 
ασφαλώς  καί  προσθέντες  είς  τήν  φυσική  ν  άνδρείαν  τήν  έκ  τέχνης  καί 
προμηθείας  οίκονομίαν,  νά  είναι  τοϋ  λοιποΟ  ακαταμάχητοι  καί  νά 
δείξωσι  τοις  έχθροϊς  πόσον  όπερτεροΟσιν  οί  υπέρ  πίστεως  καί  πα- 
τρίδος μαχόμενοι.  Άλλ'  επειδή  τήν  αύτόσε  άφιξιν  ημών  δέν  συγχω- 
ροΟσιν  αί  περιστάσεις,  εϋρομεν  κατ'  εύτυχίαν  τους  επιφέροντας  τό 
παρόν  ημών  άρχοντα  Πολκόβνικον  κύριον  Ίωάννην  Κοντογώνην 
καί  κύριον  Γεώργιον  Σοφιανόν  (α),  ανθρώπους  καί  νοήσαι  τά  δέοντα 
ίκανωτάτους,  καί  πράξαι  τά  βουλευθέντα  προθυμότατους,  ώς  καί 
φρόνιμους,  καί  πεϊραν  ού  τήν  τυχοϋσαν  έχοντας  τών  τοιούτων,  καί 
ομογενείς,  καί  ζηλωτάς  τής  δόξης  καί  τιμής  τοΟ  γένους.  Τούτους 
θέλοντας  νά  άπέλθωσιν  είς  τό  έν  Τυργοβιστίφ  γενικόν  στρατόπεδον 
καί  νά  συστρατεύσωνται,  παρεκινήσαμεν  νά  έλθωσι  πρότερον  αύτό- 
σε, καί  εΰρωμεν  προθύμοι^ς  είς  τό  πρόβλημα.  Δέν  άμφιβάλλομεν 
λοιπόν  ότι  καί  ή  εύγενία  σας,  έπαινοϋντες  τόν  υπέρ  τής  πατρίδος 
ζήλον  καί  ένθουσιασμόν  των,  θέλετε  ύποδεχθή  αυτούς  ώς  αδελφούς 
καί  φίλους,  καί,  πληροφορηθέντες  τήν  φρόνησιν  καί  έμπειρίαν  καί 
προθυμίαν  αυτών,  θέλετε  παραλάβει  εΙς  τάς  υπέρ  κοινή  συμφέροντα 
συνδιασκέψεις  σας,  καί  κοινή  γνώμη  περί  τών  ωφελίμων  τώ  γένει 
συμβουλευόμενοι,  θέλετε  βάλει  είς  πραξιν  τάς  άξιεπαίνους  σκέψεις 
καί  θέλετε  κατορθώσει  διά  τάχους  τό  ποθούμενον,  άποστέλλοντες, 
εί  χρεία,  καί  τους  επιφέροντας  είς  τόν  ανήκοντα  τόπον  διά  νά  χρη- 
σιμεύσωσι  καί  σωματικώς  είς  τά  πρέποντα.  Τό  προκείμενον  είναι 
περί  εξαλείψεως  ατιμίας  καί  ανακτήσεως  δόξης  καί  τόπου,  καί  όχυ- 
ρώσεως  ασφαλούς  καί  αμετακίνητου  τών  ημετέρων,  διά  τούτο  καί 
ήμεΐς,  ώς  αδελφοί  χρέος  ίερόν  έκπληροΟντες,  καί  πράττομεν  καί  λέ- 
γομεν  όσα  δυνάμεθα,  καί  οί  έπιφέροντες  έρχονται  διά  νά  συνεισε- 
νέγκωσι  τό  μέρος  των  είς  τόν  καλόν  τούτον  αγώνα  καί  ή  εύγενία 
σας  πεποίθαμεν  ότι,  άποδεξάμενοι  τήν  προαίρεσιν  καί  ημών  καί 
αυτών,  είσθε  κατά  πάντα  σύμφωνοι  μέ  τά  ημέτερα  φρονήματα. 

Μένομεν 

Αδελφός  καί  φίλος 

Ίακωβάκης  Ρίζου 


(α)  01  ρηθέντεξ  Κοντογώνης  και  Σοφιανός  έκ  τής  νήσου  Κέας  άττέθανον  εΙς  τήν 
μάχη  ν  του  Σκουλενίου. 
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Προς  Θεόν  εύχέτης  Γρηγόριος  ΕΙρηνουπόλεως 

ΓΝΩΜΗ  ΤΟΥ  ΚΥΡΙΟΥ  ΙΑΚΩΒΑΚΗ  ΡΙΖΟΥ 

Δοθεϊσα  εγγράφως  εΙς  Κισνόβιον  περί  τοΟ  Γαλατσίου 

Τό  Γαλάτσι,  έν  δσφ  τό  έλληνικόν  γενικόν  στρατόπεδον  δέν  δια- 
περαιωθ^  τόν  Δούναβιν,  είναι  θέσις  καΐ  στρατιωτικώς  καΐ  πολιτι- 
κώς αναγκαιότατη•  στρατιωτικώς,  διότι  δταν  ή  θέσις  αύτη  εξουσιά- 
ζεται άπό  σώμα  Ισχυρών  Γραικών  στρατιωτών  καλώς  ώπλισμένων 
καΐ  εύμοιρούντων  άπό  εφόδια  πολεμικά  καΐ  δταν  γένουν  αί  άναγκαΐαι 
οχυρώσεις  κατά  τήν  τοποθεσίαν  ανάλογοι,  δλη  ή  Μολδαβία,  χωρίς 
νά  είναι  κατά  τό  φαινόμενον  υπό  τήν  έξουσίαν  τών  Γραικών  στρα- 
τευμάτων, πραγματικώς  θέλει  είναι  ύποτεταγμένη,  διότι  έκοΟσα  ά- 
κουσα, σεβόμενη  τήν  είς  Γαλάτσι  τοιαύτην  δύναμιν,  δέν  θέλει  τολμ^ 
νά  έμποδίζη  τήν  κοινωνίαν  τής  Βλαχίας  μέ  τήν  Μολδαβίαν,  (κοι- 
νωνίαν  ούσιωδεστάτην  είς  τό  έλληνικόν  γενικόν  στρατόπεδον 
κατά  λόγον  στρατιωτικόν  καΐ  πολιτικόν  έν  δσφ  αυτό  ευρίσκεται 
είς  τήν  Βλαχίαν);  καΐ  επομένως  ή  Μολδαβία  θέλει  χορηγεϊ  τάς  αναγ- 
καίας τροφάς  καΐ  τά  άλλα  χρειώδη  τοΟ  στρατιωτικού  γαλατσικοΟ 
σώματος,  φοβούμενη  τήν  δικαίαν  αυτού  άγανάκτησιν. 

Ή  Ίμπραΐλα  διά  νά  έμβάση  σώμα  στρατιωτικόν  είς  Μολδαβίαν, 
ανάγκη ,διά  νά  μήν  έχη  κατά  νώτα  τόν  έχθρόν,  νά  τόν  κτυπήση  πρώ- 
τον είς  Γαλάτσι•  καί  διά  νά  τόν  κτυπήση  δντα  είς  θέσιν  όχυρωμένην, 
ανάγκη  νά  προσβάλη  κατ'  αύτοϋ  μέ  δύναμιν  τριπλασίαν  καί  τετρα- 
πλασίαν,  καί  πάλιν  τότε  ή  νίκη  είναι  μάλλον  ενδεχομένη  προς  τό 
μέρος  τών  ώχυρωμένων  Γραικών.  Όταν  τοιαύτη  δύναμις  είναι  το- 
ποθετημένη ύπερδεξίως  είς  Γαλάτσι,  τό  έλληνικόν  γενικόν  στρα- 
τόπεδον δέν  φοβείται  προσβολήν  άπό  τό  μέρος  τής  Ίβραΐλας,  φο- 
βούμενης μήπως  άποκλεισθή  δύο  εχθρικών  σωμάτων.  Οί  Γραικοί, 
έξουσιάζοντες  στρατιωτικώς  τό  Γαλάτσι  καί  συγκροτοϋντες  ναυ- 
τικήν  δύναμιν  μέ  δσα  πλοϊα  ευρίσκονται  κατά  τό  παρόν  έκεϊ  καί 
μ*  άλλα  κατόπιν,  &ν  ή  χρεία  τό  καλέση,  τότε  θέλουν  γένει  κύριοι 
τοϋ  Δουνάβεως,  καί  ΔουναβοκρατοΟντες  θέλουν  εμποδίζει  είς  τό 
στόμιον  τοΟ  Σουλινά  τήν  διά  πλοίων  εϊσοδον  εφοδίων  πολεμικών 
καί  τροφών  εΙς  τά  παραδουνάβεια  φρούρια,  είς  τά  όποΤα  επικρατεί 
ήδη  έλλειψις  τροφών,  καί  είς  τό  έξης  θέλει  γένει  αίσθητικωτέρα  ή 
έλλειψις  αυτή,  διότι  δέν  Εχουν  τήν  Βλαχίαν  καί  τήν  Βολδαβίαν.  Ό 
δουναβικός  στόλος  τών  έχθρων  πιθανόν  νά  προσβάλη  κατά  τοϋ 
γραικικοΟ  στόλου*  διά  το(5το  ανάγκη  νά  προσεχή  ό  ναύαρχος  Γραι- 
κός μή  τύχη  τοποθετημένος  εΙς  μέρος,  δπου  δέν  θέλει  ημπορεί  νά 
κινήται  μέ  εύστροφίαν  διά  νά  κτυπήση  τόν  έχθρόν.  Όθεν,  &ν  στο- 
χασθΐΙ  τόν  ίδιον  στόλον  του  άρκετόν  νά  καταπολέμηση  τόν  έχθρι- 
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κόν  στόλον,  θέλει  τόν  παραμονεύσει  διά  νά  τόν  καταναυμαχήση, 
ειδ'  ου,  θέλει  μένει  εΙς  τοποθεσίαν  δεξιάν,  δια  νά  κτυπήση  τόν  στό- 
λον τών  έχθρων  αμυνόμενος*  δέν  είναι  αμφιβολία  δτι  οί  ναΟται 
Γραικοί,  καΐ  ώς  άσυγκρίτως  έπιτηδειότεροι  άπό  τους  εχθρούς  καΐ 
άσυγκρίτοος  εύτολμότεροι,  θέλουν  άριστεύσει  καΐ  θέλουν  κατατρο- 
πώσει τόν  έχθρικόν  στόλον,  καΐ  Ιδού  διατί  ελέχθη  ανωτέρω  δτι  ή 
δύναμις  τών  εΙς  Γαλάτσι  Γραικών  θέλει  γίνει  κυρία  τοΟ  Δουνάβεως. 

"Αν  παραιτηθί)  ή  θέσις  τοϋ  Γαλατσίου,  ή  Ίβραίλα,  έχουσα  τά 
ότήσθιά  της  ασφαλή  καΐ  ανύποπτα,  θέλει  αναγκάζει  τό  έλληνικόν 
γενικόν  στρατόπεδον  νά  στήση  σώμα  μεγάλον  εΙς  τό  Ρίμνικον  διά 
νά  αντιστέκεται  εΙς  τάς  ένδεχομένας  προσβολάς  τΐ\ς  Ίβραΐλας,  ή 
οποία,  συνυπακουομένη  μέ  Σιλίστραν,  Γκίργιοβον,  Ρουστζούκι,  Νι- 
κόπολιν  καΐ  Βιδίνι,  πιθανώτατον  νά  κάμη  κατά  τοΰ  ελληνικού  γε- 
νικού στρατοπέδου  δφοδον  συγχρόνως,  διά  νά  κτυπήσουν  σφοδρώς 
πανταχόθεν,  γινομένης  τής  προσβολής  άπό  διάφορα  μέρη.  Προσθε- 
τέον  δτι  παραιτουμένου  τοΰ  Γαλατσίου,  θέλει  κοπή  πάσα  κοινωνία 
μέ  Ισμαήλ,  Ρένι  καΐ  καθ'  έξης,  τό  όποιον  έπιβλαβέστατον.  Ή  θέσις 
τοΰ  Γαλατσίου  είναι  αναγκαιότατη  καΐ  πολιτικώς. 

'Οταν  τό  Γαλάτσι  εξουσιάζεται  άπό  γραικικόν  σώμα,  ή  Ίβραίλα, 
δσον  καΐ  άν  προσεχή  διά  λόγους  πολιτικούς  (τους  οποίους  φυλάττει 
ακριβέστατα  έως  τώρα,  καθώς  τό  βλέπομεν),δσον  καΐ  άν  προσεχή  νά 
μή  προσβάλλη  εΙς  τήν  Μολδόβαν,  είναι  αδύνατον  τέλος  πάντων  νά 
χαλιναγώγηση  τό  βάρβαρον  καΐ  φύσει  αύθάδες  ήθος  τών  άτακτων 
στρατιωτών  της,  καΐ  νά  τους  κρατή  σφαλισμένους  εΙς  τό  φρούριον, 
καΐ  λιμώττοντας,  φοβούμενος  μή  κατακερματισθώ  άπό  αυτούς,  καΐ 
θέλει  τους  δίδει  άδειαν  νά  έξέρχωνται  εΙς  σώματα  μικρά  άνά  εκατόν 
καΐ  εκατόν  πενήντα  ίππεϊς  διά  συλλογήν  τροφών  καΐ  σφαγήν  έχθρων, 
&ν  απαντήσουν,  αύτοΙ  δέ  εξερχόμενοι,  θέλει  τρέπονται  βεβαίως  εΙς 
λεηλασίας  καΐ  σφαγήν  τών  ήσυχων  κατοίκων  τής  Μολδαβίας.  Α( 
τοιαΰται  σφαγαΐ  καΐ  λεηλασίαι  θέλουν  καταθροήσει  τά  παρακείμενα 
καδιλίκια,  καΐ  εκείθεν  θέλει  διαδοθή  πανικός  φόβος  εΙς  δλην  τήν 
έκτασιν  τής  Μολδαβίας,  καΐ  θέλει  γένει  δλη  ή  επαρχία  ανάστατος* 
δν  δμως  έξεναντίας  παραιτηθή  τό  Γαλάτσι  άπό  τους  Γραικούς  αμέ- 
σως θέλει  τους  διαδεχθή  σώμα  στρατιωτικόν  τής  Ίβραίλας.  Ό  Διοι- 
κητής τοΰ  φρουρίου  αύτοΰ  είναι  αυστηρότατος  προς  τους  στρατιώ- 
τας  του  έν  δσφ  ευδοκιμούν  τά  δπλα  του,καΐ  είναι  έπιτηδειότατος  εΙς 
τό  νά  συγκρατή  τό  στράτευμα  του  εΙς  άκραν  πειθαρχίαν  καΐ  εύταξίαν, 
καθώς  ές>άνη  πρό  πέντε  ετών  εΙς  τήν  Κραϊόβαν,  δταν  διωρίσθη  άπό 
τήν  Πόρταν  νά  φυλάξη  τά  πέντε  καδιλίκια  τής  μικρΟς  Βλαχίας  ε- 
ναντίον τών  αποστατών  τοΰ  φρουρίου  *Αδα.  Κανένας  στρατιώτης 
τοΰ  πασά  τούτου  εΙς  δλον  τό  διάστημα  τοΰ  εΙς   Κραΐόβα  διορι- 

185 


σμοϋ  του  δέν  έτόλμησε  νά  πράξη  τήν  μικροτέραν  άταξίαν.  Τοιαύτην 
αυστηρότητα  θέλει  φυλάξει  βέβαια  καΐ  εΙς  τό  Γαλάτσι,  διότι  θέλει 
ευρίσκει  ύπακοήν  εΙς  τους  στρατιώτας  του,  οί  όποιοι  όσον  καταφρο- 
νοΟν  τόν  άρχηγόν  των  δυστυχοϋντα,  τόσον  τόν  φοβοΟνταΐ;  όταν 
τόν  βλέπουν  κατορθοϋντά  τι.  Τοιαύτην  αυστηρότητα  θέλει  φυλάξει 
άναμφιβόλοος  εΙς  τό  Γαλάτσι.  Τότε  ή  Μολδαβία  όλη  θέλει  είναι  είς 
ήσυχίαν,  καΐ  παν  ένδεχόμενον  επομένως  εισβολής  ξένης  δυνάμεως 
στρατευμάτων  θέλει  εκλείψει,  τό  όποιον  άσύμφωνον  παντελώς  εΙς 
τάς  προόδους  τών  σκοπών  τοϋ  Γένους.  Τότε  ή  Ίβραΐλα  θέλει^συνά- 
ζει  άνέτως  τροφάς  άπό  τήν  Μολδαβίαν  καί,  τρέφουσα  έαυτήν,  θέλει 
τρέφει  καί  τήν  σειράν  τών  λοιπών  φρουρίων.  Οί  Γραικοί  θέλουν 
χάσει  τόν  Δούναβιν,  καί  αυτός  ό  ποταμός  θέλει  δίδει  δλας  τάς  ωφε- 
λείας του  εΙς  τους  εχθρούς. 

Όσον  τό  Γαλάτσι  δν  είς  έξουσίαν  τών  Γραικών,  θέλει  δίδει  ύπό- 
ληψιν  περί  τής  δυνάμεως  αυτών,  διότι  ή  φήμη  πάντοτε  πολλαπλασιά- 
ζει καί  μεγαλοποιεϊ  τά  πράγματα,  τόσον,  άν  έγκαταλειφθή,  θέλει  γί- 
νει αφορμή  προλήψεων  εναντίων,  δτι  δηλ.  οί•  Γραικοί  άρχισαν  νά 
έξασθενοΟν,  νά  ύποχωροϋν  καί  δτι,  καθώς  άφησαν  τό  Γαλάτσι  καί 
τήν  Μολδαβίαν,  θέλουν  αφήσει  καί  τήν  Βλαχίαν,  άλλος  άλλου  δια- 
σκορπισμένοι. Ή  τοιαύτη  φήμη  θέλει  διαδοθή  παντοϋ  καί  θέλει 
καταθροήσει  τους  πανταχοϋ  Γραικούς,  αποβλέποντας  προς  τήν  σω- 
τηρίαν  και  τάς  προόδους  τοϋ  γενικοϋ  επιτρόπου  τοΟ  έλληνικοΟ 
Έθνους.  Έξ  εναντίας  οί  βάρβαροι  θέλουν  θρασυνθή  καί  λάβουν 
τόλμη  ν,  ένφ  τώρα  είναι  τόσον  έντρομοι,  ώστε  κατά  τάς  πληροφορίας 
τάς  οποίας  έλάβομεν  άπό  αύτόπτας  ή  φήμη  τής  εΙσβολής  τοϋ  πρίγ- 
κιπος  είς  Μολδαβίαν  τόσον  κατεθρόησε  τήν  Πόρταν  δχι  μόνον,  άλ- 
λα καί  δλους  τους  κατοίκους  τής  Κωνσταντινουπόλεως  Όθωμανούς. 
Ώστε  δέν  ήθελον  τρομάζει  τόσον,  &ν  ήκουον  δτι  ρωσικόν  στράτευ- 
μα ύπερβάν  τά  Αίμωμόντεια  δρη  έπλησίασεν  εΙς  τήν  Άνδριανούπο- 
λιν.  ^Αποσιωπείται  δτι  καί  οί  Βλάχοι  καί  οί  Μολδαβοί,  άντιπαθοϋν- 
τες  προς  τους  Γραικούς,  θέλουν  διασαλπίσει  τήν  παραίτησιν  τοϋ 
Γαλατσίου  ώς  φυγήν  δι'  άδυναμίαν  καί  αρχήν  πτώσεως  τών  γραι- 
κικών  πραγμάτων,  καί  τοϋτο  θέλει  δώσει  άφορμήν  εύθαδείας  είς 
τους  Βλάχους,  πάντοτε  συναρπαζομένους  καί  μέ  κου<ρότητα  πιστεύον- 
τας εΙς  πασαν  φήμην,  δταν  αυτή  μάλιστα  είναι  κατ'  εύχαρίστησιν 
τοϋ  πάθους  των.  Τό  πεζικόν  σώμα  τοϋ  Γαλατσίου  πρέπει  νά  δχη 
άρχηγόν  έμπειρον  είς  τά  πολεμικά,  δσα  ενδέχεται,  φρόνιμον  καί  ει- 
δήμονα τών  μερών  εκείνων.  Οί  τοϋ  Γαλατσίου  στρατιώται  μήν  έ- 
χοντες έως  τώρα  κεφαλήν,  ίσως  έχασαν  πολλάς  ευκαιρίας  κατά  τάς 
οποίας  ημπορούσαν  νά  βλάψουν  τόν  έχθρόν  &ν  λάβουν  άρχηγόν 
άξιον  τής  ανδρείας  των,  τί  δέν  θέλουν  κατορθώσει  αυτοί  οί  γενναίοι 
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Έλληνες;  Άναγκαϊον  &ρα  να  χειροτονηθώ  κατά  ψηφοφορίαν  αρ- 
χηγός δια  να  τους  τιμήση  οδηγών  αυτούς  εΙς  τάς  νίκας,  καΐ  να  τιμη- 
θώ άπ'  αυτούς  αμοιβαίως.  Καί  επειδή  ό  σκοπός  τών  Γραικών  είναι 
δια  τήν  έλευθερίαν,  ή  οποία  θέλει  άποκτηθή  μέ  τήν  κατάθραυσιν 
τών  τυράννων,  οί  στρατιώται  τοϋ  Γαλατσίου  χρεωστοϋν  νά  κτυπούν 
τους  εχθρούς,  τους  δέ  κατοίκους  τής  Μολδαβίας,  άπό  τους  οποίους 
φιλοξενίζονται,  νά  τους  αγαπούν  καί  νά  τους  περιθάλπουν.  Θέλουν 
ζητεϊ  άπό  τήν  Μολδοβανικήν  Διοίκησιν  τροφάς,  ενδυμασίας  στρα- 
τιωτικάς  καί  τάς  άλλας  πρώτας  των  άνάγκας.  (Διότι  ό  Γραικός  στρα- 
τιώτης μήτε  έτρύφησε  μήτε  θέλει  αγαπήσει  ποτέ  τήν  τρυφήν).  "Αν 
είχον  οί  ελευθέριοι  Γραικοί  χρήματα,  τά  δχυναν  αναμφιβόλως  εΙς 
τήν  Μολδαβίαν  διά  νά  αγοράζουν  τά  χρειώδη  αυτών,  επειδή  όμως 
ύστεροΰνται  χρήματα,  θέλουν  δίδει  εΙς  τήν  Διοίκησιν  τής  Μολδα- 
βίας αποδεικτικά  των,  ενυπόγραφα  άπό  τόν  άρχηγόν  των,διά  νά  πλη- 
ρωθούν ύστερον  σύν  Θεώ  άπό  τό  Γένος. 

Ή  Μολδοβλαχία  τόσα  ήδη  δτη  έπωλούσε  τά  προϊόντα  της  εΙς 
τους  Τούρκους  έμπορους,  τών  καπανίων  λεγομένων,  καΐ  ελάμβανε 
τήν  τιμήν  ύστερον  άπό  δύο  καί  τρία  Ιτη•  πολλάκις  έζημιώνετο  καί 
δλην  τήν  τιμήν.  Διά  τί  νά  μή  δώση  είς  τους  ομοθρήσκους  Γραικούς 
μέ  λόγον  δανείου,  δσα  δδιδε  βιαζομένη  καί  δυναστευομένη  πρότε- 
ρον  εΙς  τους  βαρβάρους  δέσποτας  της  μέ  ζημίαν  της  αίσθητοτάτην; 
ή  μήπως  ενδέχεται  ή  υποψία  δτι  θέλει  χάσει  ή  Μολδαβία  δσα  θέλει 
δανείσει  είς  τους  Γραικούς  ή  είς  τροφάς  ή  εΙς  χρήματα;  δχι  μά  τήν 
φιλτάτην  έλευθερίαν.  Ή  Γραικία  θέλει  πληρώσει  τό  χρέος  της  μέ 
εύγνωμοσύνην  θέλει  τό  πληρώσει  βέβαια,  διότι  βέβαια  θέλει  νική- 
σει καί  θέλει  κατατροπώσει  τόν  βάρβαρον  τύραννόν  της. 

Διά  τάς  ανωτέρω  θεωρίας  ή  κυριότης  τοΰ  Γαλατσίου,  επειδή  είναι 
σπουδαιότατη  καί  επειδή  ή  θέσις  τής  πόλεως  αυτής  είναι  ευφυέστα- 
τη, τόσον  διά  τό  πεζικόν,  δσον  καί  διά  τό  ναυτικόν  τών  Γραικών,  έν 
δσφ  τό  γενικόν  αυτών  στρατόπεδον  ή  χρεία  καλεϊ  νά  ευρίσκεται  εΙς 
Βλαχίαν.  Συμβάλλει  μεγάλως  τό  νά  είναι  έκεϊ  ίκανή  δύναμις  στρατεύ- 
ματος γραικικοΰ•  θέλει  συμβάλει  τόσον,  ώστε  οί  στρατιώται  τοΟ 
Γαλατσίου  θέλουν  λογισθή  πρωταγωνισταί  τής  ελευθερίας  τοΟ  ελ- 
ληνικού έθνους.  Όσοι  θέλουν  βλέπει  στρατιώτην  άριστέα  εΙς  τό 
Γαλάτσι,  θέλουν  λέγει  δακτυλοδεικτοΰντές  τον  μέ  θαυμασμόν.  Ιδού 
αυτός  είναι  ένας  άπό  εκείνους  δσοι  έπολέμησαν  καί  έκυρίευσαν  τήν 
πόλιν  τοΰ  Γαλατσίου. 

ΣΗΜ.  :  "Οταν,  ώς  δπεσχέθην,  ε/ς  άλλην  εΰκαιρίαν  γράψω  τά  συμ- 
βάντα τής  αποτυχίας  τής  εκστρατείας  τοΰ  αειμνήστου  πρίγκιπος  Αλε- 
ξάνδρου '  Υψηλάντου  εις  τήν  Μολδοβλαχίαν,  Θέλει  εΐπω  διά  ποίας  αιτίας 
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χό  Γαλάτσι^  κατεχόμενον  άπό  έλληνικόν  στρατόν,  μετά  αίματωδεστάτην 
και  πεισματώδη  μάχην  κατά.  την  1  Μαΐου  τοΰ  1821  ίναντίον  8  χιλ. 
Τούρκων  έγκατελείφθη.  ^ 


ΑΡΙΘ.  136 

Ισμαήλ 

Περιπόθητέ  μοι  κύριε  Ξάνθε  Τ^Ι  6  Μαϊου  1821,  Ρένι 

Πρό  δύο  ώρας  σ6ς  δγραφον  μαξοΟς  μέ  τόν  Μαρϊνον,  μετά  τοΟτο 
δφθασεν  ό  Κομιζόπουλος  άπό  Κισνόβι  φέρων  μερικά  μολύβια  καΐ 
τό  έσω  προς  τήν  εύγενίαν  σας,  δστις  μοΙ  είπεν  ήξεύροντας  τήν  ΰλην 
καΐ  τό  άνοιξα.  Παρατηρήσατε  λοιπόν  τί  εκείθεν  γράφωσι,  καΐ  έπά- 
ναγκες  νά  γένη  εΙς  αυτό  τό  στράτευμα  διοργάνισις  σταθερά.  Άναγ- 
καϊον  πρέπει  νά  όρίσητε  έδώ,  καΐ  έδώθεν  μισεύετε.Άπό  τόν  καπετάν 
Γιάννην  λαμβάνω  εΙδήσεις  δτι  οί  έχθροΙ  βαστούν  τά  χωρία,  μαξοΟς 
μέ  ήλθεν  άπό  Λέβαν  δτι  οί  Τούρκοι  επήγαν  έως  εΙς  Πουρλάτι  σφά- 
ζοντες  πολλούς,  καθώς  καΐ  εΙς  Φωξάνι  70*  κινούνται  διά  τό  Ίάσιον 
βεβαιούνται  τά  κινήματα  ζ&ν  Τούρκων  διά  τήν  Βλαχίαν  εναντίον 
τού  στρατοπέδου  μας*  ή  περίστασις  είναι  κρίσιμος  καΐ  έγώ  στοχά- 
ζομαι δτι  οί  εδικοί  μας  νά  ένδυναμωθούν  καΐ  νά  κινήσουν  κτυπώντες 
κατακέφαλα•  οί  κύριοι  επίτροποι  είναι  καιρός  νά  κάμουν  τάς  σκέ- 
ψεις των  συστηματικώς•  εΙς  τά  καράβια  ήγοράσαμεν  κάμποσα  αλεύ- 
ρια διά  τά  ενδεχόμενα. 

Αρκετοί  στρατιώται  έφθασαν  άπό  Κισνόβι,  έως  100  στέκονται 
εΙς  τά  χωρία,  τοις  έδωκα  σήμερον  διά  έξοδα  αρκετά*  γράψατε  νά 
σταλθώσι  μετρητά. 

Σάς  προσκυνώ  κτλ. 
Α.  Ξόδυλος 


ΑΡΙΘ.  137 

ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  Ξ  _ 

ΕΙς  Ρένι 

Φίλτατέ  μοι  κύριε  Έμμ.  Ξάνθε  Κισνόβι.  Τ^  8  Μαίου  1821 

Σήμερον  γράφομεν  τόν  κύριον  Ξόδυλον  τήν   άπόκρισίν  μας  διά 

εκείνο  τό  χθεσινόν  σταφέτον  έλάβαμεν,  καΐ  παρ*  αυτού  πληροφο- 

ρεϊσθε  τά  πάντα. 

Ό  στρατηγός  Γκιούγιας  πρό  ήμερων  ήτον  μισευμένος  άπό  έδώ, 

καΐ  τό  γράμμα  σας  οπού  μάς  έλέγετε  διά  νά  τόν  ζητήσωμεν  νά  μάς 

έπιστρέψη  τά  γρ.  392  δέν  τόν  έφθασεν  έδώ,  διό  κάμνετε  τρόπον  ά- 
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σφαλισθήτε  άπό  τόν  εΙς  Ισμαήλ  Στασινόπουλον.  Αί  παραγγελίαι 
σας  υπάρχουν  σχεδόν  δλαι  τελειωμένοι. 

ΕΙπέτε  μας  διά  τάς  καμβιάλας  σας  3  τών  Φ.Αύγούστης•  12.000  σχε- 
δόν μδς  έστειλαν  άπό  Όδέσσαν,  νά  τάς  κρατώμεν  ^ως  νά  έλθετε  έδώ 
σεϊς  ό  Ιδιος,  ή  νά  κυττάξωμεν  έάν  εΰρωμεν  νά  τάς  πωλήσωμεν; 
Γράφετε  μας  καΐ  χαροποιείτε  μας  μέ  νεωτέρας  καΐ  καλάς  εΙδήσεις. 

Σάς  ασπάζομαι  καΐ  είμΐ 
Ό  ώς  αδελφός  σας 
Μαρίνος  Στρατής 

ΑΡΙΘ.  138 

Τή  10  Μαΐου  1821,  Ρένι 
Περιπόθητε  καΐ  σεβαστέ  μοι  κύριε  Ξάνθε 

Χθες  μέ  τήν  πόσταν  καιρόν  δέν  έλαβον  νά  σάς  γράψω,  φθάσας 
εΙς  τό  όσπίτιον  νύκτα  άπό  τήν  καραντίναν.  *Αποκρίνομαι  δέ  εΙς 
τήν  έφετήν  μοι  τιμίαν  σας  τών  7  Ιδίου  μηνός,  ήν  άνέγνωσα  μέ  μεγάλην 
δυσαρέσκειαν  διά  τά  όσα  οΐ  άδελς>οι  κακώς  καΐ  άχαρίστως,  άναρ- 
μόστως  καΐ  φθονερώς  μεταχειρίζονται,  άκρίτως  κακολογοΟντες  α- 
θώους. Αδελφέ  καΐ  ακριβέ  μου  κύριε  Ξάνθε,  μή  παροξύνεσθε  καΐ 
μή  μνησικακεϊτε*  αί  περιστάσεις  τοϋ  Γένους  καί  τής  φίλης  Πατρί- 
δος, οΐ  έως  τώρα  κόποι  σας  καΐ  προσπαθήσεις  νά  σας  κάμουν  παρα- 
βλέποντας, νά  μή  δυσαρεστηθήτε  εΙς  τά  πράγματα  καΐ  νά  παύσετε 
άπό  τήν  ίεράν  φροντίδα  τών  υποθέσεων  τοϋ  Γένους  ούτε  στιγμήν 
δλα  φωνάζουν  τοϋ  κάθε  ενός  μόνα  τους  τά  πράγματα*  δέν  σάς  δίδω 
γνώμην  (ελευθέρως  σδς  ομιλώ)  νά  μεταβήτε.  Ό  κύριος  Σεραφείμ  σάς 
ασπάζεται,  περί  όλων  τούτων  ώμιλήσαμεν  πολλά,  καΐ  πρώτον  μόνος 
του  μοΙ  έπρόβαλεν  δτι  δέν  αποδέχεται  τό  φέρσιμον  τών  Ίσμαηλι- 
τών  καί  δτι  έδυσαρεστήθη  εΙς  δσα  έκεϊ  είδε  καΐ  ήκουσεν,  οπού  δέν 
ήλπισεν,  είναι  εΙς  άκρον  αγανακτισμένος,  καΐ  έλυπεϊτο  οπού  δέν 
σάς  έντάμωσεν  δσα  καΐ  χθες  τό  εσπέρας  ώμιλήσαμεν  τά  ακούει  ίσως 
άπό  τόν  υίόν  τοϋ  κυρ  Βλάση,  όπου  κατά  περίστασιν  ευρέθη  εμπρός. 
Υπομονή,  άριστε  μοι,  καί  ό  σκοπός  μας  άς  είναι  αμετάβλητος. 

Τήν  γνώμην  σας  διά  τήν  έκστράτευσιν  τών  έν  Προύτφ  στρατιο)- 
τών  είδον,  καί  αυτό  βάζεται  είς  πράξιν,  άν  δέν  φανή  έως  αΰριον  τί- 
ποτε άλλο  περιστατικόν  μεταβάλλον  τά  πράγματα  τής  Μολδαβίας* 
διότι  διά  τό  στρατόπεδον  άπό  δλα  τά  μέρη  έρχονται  καλαΐ  εΙδήσεις. 
Διά  τοϋτο  τά  πράγματα  αί  υποθέσεις  τοϋ  Γένους,  οπού  επιζητούν  τήν 
έδώθεν  κοινωνίαν  μας  μέ  τό  στρατόπεδον,  συνωδά  θέλουν  νά  μή  μδς 
λείψη  ή  κοινωνία  διά  τό  συμφέρον,  καΐ  διά  νά  μένη  ανάγκη  πάσα 
νά  άναποκτηθΐΐ  ή  Μολδαβία,  τό  οποίον,  δταν  ξεκινήσωσι  δύο  τρεϊς 
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χιλιάδες  στράτευμα  άπό  τό  τοΟ  αρχιστρατήγου  κατ'  αυτής,  είναι 
πολλά  εΰκολον.  Τοϋτο  μοι  γράφουν  άπό  Κισνόβι,  τοΟτο  όμιλοΟντες 
μέ  τήν  πανοσιολογιότητά  του  εύρίσκομεν  ορθόν,  και  τοϋτο  διά  νά 
γένη  ανάγκη  πάσα  νά  εύρεθίΐ  ό  κύριος  Ξάνθος  εΙς  τό  στρατότίεδον, 
διά  νά  παραστήση  προσωπικώς  καΐ  έμφαντικώς  τά  πράγματα,  ώς 
οίδε,  προς  τόν  άρχιστράτηγον,  καί  καθώς  εϊσθε  επιθυμητός  άπό  τήν 
έκλαμπρότητά  του  καΐ  αναγκαίος  διά  πολλά  και  άλλα  αίτια.  ΕΙς 
τοϋτο  μένει  στερεός  ό  κύριος  Σεραφείμ,  καί  πολλά  διά  τοϋτο  σάς 
παρακαλ.εϊ,  καί  σδς  επιμένει  είς  Κισνόβιον  χωρίς  άναβολήν  κ&ιροϋ 
νά  ένταμωθήτε  φθάνοντες  έκεϊ,  καί  νά  ξεκινήσετε  μέσον  τοϋ  Βρασο- 
βοϋ,  τό  δέ  μακρινόν  σας  ταξίδιον  άς  μένη  καί  μετά  ταϋτα,  διότι  και- 
ρόν έχετε.  Έπειτα  διά  πολλούς  λόγους  απαιτείται  νά  εύρεθήτε  είς 
τό  στρατόπεδον  καί  συγκατανεύσατε  νά  τό  αποφασίσετε*  ή  πανοσιο- 
λογιότης  του  αΰριον  ή  μεθαύριον  μισεύει  εντεύθεν.  Οί  Τοϋρκοι  έξε- 
στράτευσαν  4  χιλ.  άπό  τρία  μέρη  άμα  τήν  δευτέραν  ήμέραν  τής  μά- 
χης άπό  Γαλάτσιον  διά  'Ιάσιον.  Ό  Πεντεδέκας  εΙς  τάς  6  άνεχώρησε 
καί  τό  εσπέρας  ήτον  είς  τήν  Στίγκα,  είς  τό  όσπίτιον  τοϋ  Ρασδοβάνου* 
δέν  ήτον  γνωστόν  ποίον  δρόμον  θά  πιάση  ή  θά  έλθη  είς  τήν  καραν- 
τίνα Σκουλενίου,  όπου  βεβαιότατα  δέν  θά  τόν  δεχθούν..  Όδηγημένος 
ήτον  άπό  τους  έν  Κισνόβι  νά  πασχίση  νά  ένωθή  μέ  τους  έν  Προύτφ 
εδικούς  μας,  έως  βράδυ  βέβαια  θά  έχωμεν  πληροφορίαν,  καί  οί  ε- 
χθροί εΙς  τάς  6  έφθασαν  εΙς  τήν  Δουκουλίναν.Άπό  Κισνόβι  ό  κύρ 
Μαρίνος  μοί  λέγει,  δπου  είς  αυτήν  τήν  στιγμήν  έλαβα  τά  γράμματα 
του,  δτι  άπό  τάς  22  τοϋ  παρελθόντος  έφερεν  ένας  γράμματα  προς  τήν 
έκλαμπροτάτην  Δόμναν  καί  Δομνίτσαν  Ραλλοϋ  καί  προς  τόν  άρχ. 
Ποστέλνικον  Ρίζον,  αυτός  είπεν  δτι  τό  στρατόπεδον  ήτον  φοβερά 
ένδυναμωμένον.  Ώρςι  τή  ώρςι  προσμένομεν  άνθρωπον  οπού  πρό  δύο 
ημέρας  έστείλαμεν  μακρύτερον  διά  νά  μάθωμεν  περί  τών  κινημάτων 
τών  έχθρων  έστειλαν  άπό  Κισνόβι  μολύβια  καί  φυσέκια,  μετρητά 
δχι*  μοί  λέγουν  δτι  οί  Τοϋρκοι  θά  αργήσουν  νά  λάβουν  άπόκρισιν. 
*Από  τόν  ναμέσνικον  (πληρεξούσιον)  άπό  Όδέσσαν  δ,τι  ακούσετε 
μηνύσετε  μοι,  καί  τόν  μισευμόν  σας  άπό  αύτοϋ  πότε. 

Σάς  προσκυνώ  κτλ. 
Α.  Ξόδυλος 


ΑΡΙΘ,  139 

Τή  11  Μαΐου  1821.  Ρένι 
Περιπόθητέ  μοι  κύριε  Ξάνθε 

Άφ'  δσα  χθες  σάς  έλάλησα  πλέον  τι  δέν  έχω.  Ό  κύριος  Σερα- 
φείμ μετά  ολίγας  ώροις  μισεύει.Έπιθυμεϊ  νά  ανταμώσετε  είς  Κισνόβι, 
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καΐ  κάμετε  μοι  τήν  χάριν  νά  τόν  ακούσετε.  Έπάναγκες  είναι,  άρι- 
στε μοι  Ξάνθε,  οί  αδελφοί  και  ομογενείς  οί  ευρισκόμενοι  είς  διά- 
φορα μέρη  τής  Ρωσίας  δευτέραν  φοράν  νά  έρεθισθώσι  είς  τήν  συν- 
δρομήν,  διά  νά  προφθασθώσι  μετρητά  είς  τό  στρατόπεδον  τοΟ  αρχι- 
στρατήγου, διότι  ό  καιρός  θά  φέρη  έκεϊ  τήν  ανάγκην  των,  καί  πρίν 
ό  Σεβαστός  Καλός  μας  κράξη  έπεται  τό  γένος  νά  στοχασθή,  διά 
τοΟτο  μέ  τόν  καιρόν  νά  γένη  πρόνοια.  Καί  φθάνοντας  είς  Κισνόβι 
νά  κάμετε  κοινώς  σκέψιν,  καί  παρεκτός  τών  προτρεπτικών  γραμ- 
μάτων είς  τάς  πανταχού  εφορίας,  νά  στείλετε  έν  ύπολήψει  ανθρώ- 
πους καί  μέ  πειθώ  νά  λαλήσωσι  προσωπικώς  καί  έμφαντικώς  εΙς 
τους  ομογενείς  τήν  ανάγκην  καί  άναπόφευκτον  τοΟ  Γένους  χρέος. 
Καί  κατά  τοΟτο  ανακρίνατε  τήν  γνώμην  μου,  χωρίς  νά  πετάξετε  τό 
χθες  πρόβλημα  μου,  διά  νά  παρευρεθήτε  ό  ίδιος  είς  τό  στρατόπεδον 
διά  πολλάς  αίτιας•  καί  διά  δσα  σκεφθήτε  είς  Κισνόβι  μέ  τους  αδελ- 
φούς, επιθυμώ  νά  τό  ακούσω*  ?χετε  παν  δίκαιον,  πλην  καιρός  άμνη- 
στείας.  Ή  γενναιότης  σας  μέ  τήν  ύπομονήν  άς  επίπληξη  κάθε  ενός 
άπειροκάλλου  τήν  συνείδησιν  έμέ  συγχωρήσατε  διότι  έπροχώρησα 
τόσον  νά  σας  λαλώ*  δέν  τό  άρνοΟμαι  μήτε  τό  σιωπώ  δτι  σάς  σέβο- 
μαι, σάς  επιθυμώ  ύγείαν  καί  διά  τήν  φιλίαν  καί  διά  τό  δτι  αναγκαίος. 
Οί  έν  Προύτφ  ίδικοί  μας  άποφασιστικώς  θέλουν,  οί  μέν  διά  ξηράς 
νά  ξεκινήσωσι,  καί  αΰριον  είναι  έτοιμοι,  οί  δέ  διά  τοϋ  νεροΰ,  καί 
ούτοι  ογλήγορα•  άλλέως  δέν  συμβιβάζονται. 

Σάς  ασπάζομαι  κτλ. 
Α.  Ξόδυλος 


ΑΡΙΘ.  140 

Είς  Κισνόβι 
Φίλτατε  κύριε  Ξάνθε  Τή  14  Μαΐου  1821.  Ταμπάκι 

Παραβλέπων  δλα  τά  άλλα  ήλθον  έδώ  νά  ξεκάμω  μέ  τόν  Κ.  Μαγ- 
γιόρον.  Μά  οποία  δυστυχία!  Αδελφέ  έως  σήμερον  δέν  έφάνη,  καί 
έγώ  τήκομαι.  "Αν  λοιπόν  διά  μεγαλυτέραν  μου  δυστυχίαν  βιασθίίς 
νά  κίνησης,  τότε  γράψε  μου  κάν  ποίον  δρόμον  νά  πιάσω*  καί  άν 
κρίνης  δι'  αντίκρυ  (αν  αί  περιστάσεις  οΰτως  μέ  οδηγήσουν),  πρό- 
βλεψε με  μέ  έγγραφόν  σου  προς  τόν  πρίγκιπα,  καί  δπως  δύνασαι 
καί  θέλεις  έξηγήσου.  Είδε    καί    θέλης  νά    σ'  ακολουθήσω,  πάλιν 

έξηγήσου  μέ  τό  προς  όδηγίαν  μου.  Περιμένω  άπόκρισίν  σου  καί 
μένω. 

Π.  Ρουμπίνης 
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ΑΡΙΘ.  141 

ΕΙς  Κισνόβι 
Τι)  15  Μαΐου  1821.  Ρένι 
Περιπόθητέ  μοι  καΐ  αξιοσέβαστε  κύριε  Ξάνθε 

Όλα  δσα  έδώ  δτρεξαν  τα  ακούσατε  άπό  τά  γράμματα  μου  προς 
τόν  κυρ  Μαρϊνον,  καί  τώρα  πληροφορηθήτε  δσα  τόν  γράφω  δια 
τά  τρέχοντα,  τά  όποϊα  καΐ  ό  κύριος  Μακρί^ς  θέλει  σας  διηγηθή. 
Σχέδιον  ήτο  καμωμένον  νά  μάς  γελάσωσι,  καΐ  τήν  δευτέραν  ήμέραν 
τό  έξεσκέπασα•  ένδεχόμενον  νά  τό  έκαμαν  άκοντες.  Ό  Ισχυρός  μου 
δμως  τρόπος  καί  ή  βεβαία  άνθίστασις  διά  τήν  τιμήν  δέν  άφησε  νά 
σκεπασθίΐ  έπΙ  πολύ  τό  λάθος.  "Οτι  ή  προσταγή  ήτον,  δν  μείνουν 
εύκαιρα  τά  καράβια,  &ς  φωνάξουν  τους  Τούρκους  νά  τά  πάρουν. 
Αυτός  ό  ποΟντος  δέν  μάς  άνεγνώσθη,  κόπια  δέν  μδς  έδίδετο,  καΐ 
ένεκα  τούτου  έγινε  ματαίως  τόσον  έξοδον  καΐ  σύγχυσις.  Ό  κύριος 
Καλαματιανός  είναι  εΙσέτι  έδώ*  άπ'  αύτοΟ  ήλθεν  ό  κύριος  Κοντο- 
γώνης  μέ  κύριον  Σοφιανόν,  οί  αδελφοί  τρέχουν  διά  τήν  δόξαν.  Μη- 
νύσατε μου  τήν  άπόφασίν  σας  περί  μισευμοΟ  καί  κάμετε  νά  μοϋ 
έμβωσι  μετρητά  διά  νά  απαντήσω  τά  αναγκαία  τοΟ  στρατεύματος, 
διότι  ή  φωνή  μου  δέν  εΙσακούεται,  καί  νά  μήν  ευρεθώ  άναγκασμέ- 
σμένος  νά  οπισθοδρομήσω.  Χθες  τήν  νύκτα  έπροχώρησαν  δύο  έκ 
τών  στρατιωτών  έως  τό  Γαλάτσι*  εΙς  τές  μπαταρίες  έΙναι  έως  500 
ΤοΟρκοι,  οί  λοιποί  έτραβήχθησαν  προς  τό  μέρος  τοΟ  Βαντενίου, 
άλλοι  καί  οί  περισσότεροι  άπέρασαν  αντίκρυ,  φωναχθέντες  άπό  τόν 
πασδν  τής  Σιλιστρίας,  καί  δλοι  τρέχουν  κατά  τό  Βιδίνι.  Τά  ρω- 
σικά καράβια  δύο  έκρατήθησαν  εΙς  τήν  Δούλτζαν  έλπίζομεν  νά 
γένη  §ν  αποτέλεσμα  κακόν  διά  τους  βαρβάρους.  Σας  παρακαλώ  γρά- 
φετε μου,  καί  είς  τί  περίστασιν  μένει  τό  Ίάσιον,  καί  δν  ό  Πεντεδέ- 
κας  έπέστρεψεν  ή  ποΟ  είναι  στρατοπεδευμένος,  προς  όδηγίαν  τών 
έδώθεν  κινηθησομένων  στρατιωτών. 

ΕΙς  αυτήν  τήν  στιγμήν  ώρα  11  τής  νυκτός  μετά  μεσημβρίαν  μι- 
σεύει ό  κύριος  Μακρής  μέ  μισέ  Γιάννην,  δτε  τό  σταφέτο  ήλθεν  διά 
τόν  ερχομό  ν  τοϋ  ναμέσνικου,  καί   θέλομεν  κάμει  τά  καθήκοντα  ώς  . 

δεϊ,  καί  μένετε  ήσυχοι. 

Σδς  προσκυνώ  κτλ. 

Α.  Ξόδυλος 


ΑΡΙΘ.  142 

Κισνόβι 

Ευγενέστατε  κύριε  Ξάνθε  Τ^  17  Μαίου  1821.  Ισμαήλ 

Είς  τά  15  τοΟ  παρόντος  έφθασα  έδώ,  δέν  έλειψα  άπό  τό  νά  έρευ- 
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νήσω  δια  τήν  εύγενίαν  σας.  Σήμερον  βλέπω,  δτι  μέ  έκραξεν  ό  κύ- 
ριος Μιχαήλ  Φωκιανός  και  μοϋ  έδωσεν  ενα  τίμιον  γράμμα  σας, 
καΐ  είδα  τα  δσα  μέ  λέγετε.  Εμποδίζομαι  διά  ολίγας  ημέρας  δια  τα 
Ιντερέσα  μου,  οπού  ευθύς  έλαβον  άλλην  μορφήν.  Έστοχάσθησαν 
οί  φίλοι  δτι  θέλω  χαθώ.  Διά  ολίγας  ημέρας  τελειώνοντας  θέλει 
ακολουθήσω  τόν  σκοπόν  μου.  Τά  γράμματα  τοϋ  πρίγκιπος  τα  έδωσα 
εΙς  τάς  χείρας  τοΟ  Πεντεδέκα  και  ύπεσχέθηκαν  άνθρωποι  τίμιοι 
διά  νά  τά  πηγαίνουν,  καΐ  προς  ήσυχίαν  σας.  Τά  γεγονότα  εΙς  τό 
Σκουλένι  στοχάζομαι  δτι  σάς  είναι  γνωστά,  διά  τόν  Πεντεδέκα, 
οπού  έζητοΟσε  νά  έμβη  εΙς  τήν  καραντίναν  και  μόλις  τόν  έμποδί- 
σαμεν,  διότι  τόν  είχαν  οΐ  άρχοντες  όργανον  διά  τά  Ιντερέσα  τους. 
Μή  έχοντας  έτερον,  μέ  όλον  τό  σέβας  σας  προσκυνώ. 

Κωνσταντίνος  Γκιάστας 

ΕΙς  Κισνόβι 
Ευγενέστατε  κύριε  Ξάνθε.  ΤίΙ  20  Μαΐου  1821.  Ισμαήλ 

Ή  παρούσα  μου  είναι  νά  σάς  εΙδοποιήσω  δτι  διά  τήν  όμιλίαν 
οπού  έκάμαμεν  έγώ  είμαι  κατά  πάντα  πρόθυμος  καΐ  έτοιμος  καΐ 
ποτέ  άπό  τόν  λόγον  σου  δέν  θέλω  έβγώ  έως  εΙς  τό  τέλος  τής  ζωής 
μου  καΐ  παρακαλώ  νά  μέ  στοχάζεσαι  καΐ  έμενα  ένα  άπό  τους  καλο- 
θελητάς  σας.  Διά  αυτό  τό  ταξίδιον  χρειάζονται  ήντζίρικα  φλω- 
ρία  πεντακόσια  (500)•  σάς  είναι  πολλά  καλά  γνωστόν  δτι  ή  κατά- 
στασίς  μου  είναι  λεπτή*  άπό  αυτό  τό  ταξίδιον  δέν  τό  καταδέχομαι 
νά  βάλω  εΙς  τό  πουγγί  μου  έναν  παράν,  δμως  θέλει  φανώ  εΙς  ανθρώ- 
πους καΐ  μή  θέλοντας  θέλω  κάμει  έξοδα,  και  άν  τό  στοχάζησθε  καΐ 
τό  αποφασίζετε,  νά  άγροικηθήτε  μέ  τους  έδώ.  Τό  αίτιον  είναι  εΙς 
έμέ,  όπου  έχω  τους  υίούς  μου  έδώ,  καΐ  νά  τους  προσέχουν  καΐ  ό- 
πως αποφασίσετε  έγώ  είμαι  έτοιμος,  και  νά  αξιωθώ  εύγενικόν  της. 

Μένω  μέ  όλον  τό  σέβας  κτλ. 

Κωνσταντίνος  Γκιάστας 


ΑΡΙΘ.  143 

ΕΙς  Κισνόβι 
Τή  23  Μαΐου  1821.  Ρένι 
Φιλογενέστατε  καΐ  σεβαστέ  μοι  κύριε  Ξάνθε 

Τήν  άπό  18  καΐ  21  γραφήν  σας  έλαβον  σήμερον  μεσάνυκτα  εΙς 
τάς  12  ώρας  μέ  τό  σταφέτον,  έχάρην  βεβαιούμενος  τήν  ύγείαν  σας. 
Διέτεινα,  άριστε  μοι,  τάς  φωνάς  μου  παντού  διά  χρήματα,  και  τάς 
άνάγκας  ό  κύριος  Καρνεάδης  (Καλ(χματιανός)  έβλεπεν  ημέρας  οπού 
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έδώ  έκάθησεν.  Υπέρ  τάς  7  χιλιάδας  γρόσια  είμαι  σήμερον  έλλι- 
λής  καΐ  καθημερινώς  αυξάνουν  τά  οικονομώ  μέ  δυσκολίαν  καΐ  έλ- 
πίζων  ώρςι  τίί  ώρςι  άπό  κανένα  μέρος  να  μ'  έμβουν.  Ό  ρηθείς  εΙς  τόν 
μισευμόν  του  μ'  άφησε  γρόσια  χίλια•  περί  τών  άσπρων  Ταϊγανί'ου  ώ- 
μιλοΟσαν  έδώ  μέ  κύριον  Μακρήν,  ή  σοφολογιότης  του  άς  σας  είττΟ 
τί  γνώμην  έδωκα  και  έγώ  περί  τούτου,  καί  τί  τφ  ίδίφ  κατά  μόνας 
ώμίλησα.  Περί  δέ  εκείνων  όπου  ληστρικώς  ήρπασαν  τά  λάφυρα, 
δίκαιον  έχετε  τοιουτοτρόπως  νά  όμιλήτε,  και  κατά  δίκαιον  αυτοί 
δέν  πρέπει  νά  μένουν  αδιόρθωτοι,  μάλιστα  δταν  τά  καμώματά^  τους 
έβγαίνουν  εΙς  φώς.  Άσχάλλοντες  δικαίοος  δμως  εναντίον  τούτων,  νά 
μην  άφήσωμεν  άλλους  αθώους  ένεκεν  τούτου,  όπου  είναι  είς  τόν 
στρατόν,  ανοικονόμητους  καί  άνεπισκέπτους,  διότι  είναι  αμαρτία.  Βε- 
βαιωθήτε  δτι  ό  στρατός  τής  ξηράς  έμβήκεν  εΙς  πειθαρχίαν  καί 
καλήν  τάξιν,  οικονομείται  μέ  τόν  παγεμόν  τοϋ  κυρίου  Κοντογώνη 
εξαίρετα,  καί  φαίνεται,  δτι  είναι  στράτευμα,  έκαμαν  ευθύς  εξαίρετα 
όχυρώματα,  καί  οί  στρατιώται  καταγίνονται  είς  τό  έργον  των.  Τό 
δέ  τής  θαλάσσης,  μέ  τό  νά  άδιαφοροΟν  οί  διοικηταί,  είναι  εΙς  τά 
Ιδια.  Σήμερον,  μέ  τάς  είδήσεις  οπού  τοϊς  έδωκα,  είς  τόν  Προϋτον 
είναι  δλοι  ένθουσιώντες  καί  ζητούν  νά  κινήσουν  είς  έκδίκησιν,  πε- 
ριμένουν δμως  βοήθειαν  άπό  τό  έν  Ισμαήλ  καί  νά  ξεκινήσωσι,  καί 
τώρα  οπού  σάς  γράφω  αναβαίνουν  διά  τόν  Προϋτον  δύο  βάρκες  μέ 
ανθρώπους  καί  είναι  βέβαια  εκείθεν. 

Τών  αθυρόστομων  τήν  κακίαν  εναντίον  τής  άθωότητος  βλέπω• 
μή  σας  συγχύζουν,  φίλε  ακριβέ,  τά  τοιαύτα  ποτέ,  μόνοι  των  αίσχυν- 
θήσονται,  καί  ώς  γενναίος  άμνησικακεϊτε.  Ό  αγώνας,  δν  έτρέξατε 
καί  τρέχετε,  επαγγέλλεται  τούτο  καί  πύλαι  άδου  ού  κατισχύσει  κατά 
τής  αληθείας.  Έγώ  δέ  ταπεινώς  σας  παρακαλώ  συγχωρήσατε  δλους 
καί  τά  καμώματα  των  έπάρετέ  τα  δτι  προέρχονται  άπό  νηπιότητα. 
Έγώ,  κύριε  Ξάνθε,  σας  ομιλώ  είλικρινώς,  καί  τώ  δντι  σας  λέγω 
διά  τους  αδελφούς  μοί  κακοφαίνεται  νά  φέρωνται  τόσον  μή  έλλό- 
γως  καί  νά  μή  διακρίνουν  είς  τί  περίστασιν  ήξιώθημεν  νά  εύρισκώ- 
μεθα  καί  νά  πνέωμεν  δλοι  ένα  καί  τόν  αυτόν  αέρα  ή  σκοπόν.  Πλην 
επειδή  καί  είναι  αδύνατον,  ό  γενναιότερος,  ό  φρονιμώτερος,  έναρε- 
τώτερος  καί  ό  πλέον  τών  άλλων  άξιος  καί  δραστικός  ανάγκη  νά 
ύποφέρη,  καί  τούτο  διότι  εΙς  αυτόν  ανήκει  αυτή  ή  χάρις,  καί  έν 
συντόμφ  άφες  απαντάς  χάριν  τής  φίλης  πατρίδος.  Μή  μέ  αφήσετε  ύ- 
στερημένον  τών  ποθητών  μοι  γραφών  σας•  κοινώσατε  πάντα  είς  έμέ 
τάς  χάριτας  τής  φιλίας  σας,  καί  έγώ  καυχώμαι  είναί  με  διά  βίου  κτλ. 

Α.  Ξόδυλος 
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ΑΡΙΘ.  144 

ΕΙς  Κισνόβι 
Περιπόθητέ  μοι  κύριε  Ξάνθε  Τ^    23    Μαΐου    1821.    Ρένι 

Μέ  την  παρελθοΟσαν  πόσταν  δι'  δλλειψιν  ευκαιρίας  δέν  σδς 
δγραψα•  ήδη  δέ  σδς  λέγω  δτι  μόλις  έδυνήθην  μέ  πολλούς  λόγους  νά 
καταπείσω  τόν  κύριον  Π.  Ρουμπίνην,  δτι  αναγκαίοι  νά  στέκη  αυ- 
τού, ώς  σας  έγραψε,  καΐ  ώς  έγώ  έπαρατήρησα  καΐ  γνωρίζω  είναι 
τφ  δντι,  επειδή  ή  σχέσις  του  και  αγάπη  μέ  τόν  Μαγγιόρον  τόν  κά- 
μνει νά  σκεπάζη  πολλά  άτακτα  κινήματα,  άτινα  ακολουθούν  εϊς  τήν 
Καλόνιαν.  Διά  τούτο  λοιπόν  είναι  ανάγκη  νά  κάμετε  νά  τφ  σταλ- 
θούν άπό  τάς  εφορίας  τής  Βεσσαραβίας  τά  μέ  τήν  ρηθεϊσάν  του  ζη- 
τηθέντα γράμματα,  επειδή  χωρίς  τήν  παραλαβήν  αυτών  δέν  πείθεται 
νά  μένη. 

Έγώ  αΰριον  χωρίς  τίνος  εμποδίου  κινώ  δι'  αυτού  μέ  τό  μαρτυ- 
ρικόν  μου.  Σας  ασπάζομαι 

Δημήτριος  Μοΰσος 

ΑΡΙΘ.  145 
ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  Ξ  Α 

Κύριε  Ξάνθε  !  1821,  Μαΐου  27.  Ίάσιον 

Τό  άπό  24  γράμμα  της  έλαβον.Εϊδον  καΐ  τά  έν  αύτφ,  δθεν  άς  ανά- 
γνωση τό  προς  τους  εφόρους  γράμμα  μου  καΐ  θέλει  γνωρίσει  πόσην 
ανάγκην  μετρητών  έχει  εΙς  τάς  παρούσας  περιστάσεις  ή  κάσα  τού 
στρατοπέδου  μας  έν  Μολδοβλαχίςι.  Όθεν  άνευ  τινός  αναβολής  νά 
μας  σταλώσι  διά  νά  προφθάσω  τάς  έδώ  άνάγκας,  αί  όποϊαι  είναι 
καιριότεροι. 

Π.  Γ.  Καντακουζηνός 

ΑΡΙΘ.  146 

Περιπόθητέ  μοι  κ.  Ξάνθε  εΙς  Κισνόβι  Τή  30  Μαΐου  1821.  Ρένι 

Δέν  έχω  ξεχωριστήν  γραφήν  σας  διά  νά  λάβω  αΐτίαν  μακρογρα- 
φίας.  Σας  εξομολογούμαι  δτι  μ'  έχετε  βυθισμένον  είς  συλλογάς  διά 
τί  άραγε  νά  μέ  ύστερήται  ξεχωριστού  ποθητού  διστίχου  σας.  Σδς 
παρακαλώ  είλικρινώς  λύσατε  μου  τήν  άπορίαν  δέν  μέ  άγαπδται ; 
τούτο  δέν  τό  πιστεύω  άπό  οποιονδήποτε  ήθελε  τό  ακούσω*  "είμαι 
εΰελπις  καΐ  σιωπώ.  Μεταβαίνω  είς  τά  τρέχοντα*  τό  στράτευμα  εΙς 
Προύτον  σήμερον  τό  εσπέρας  αναχωρεί  κατά  τό  Ίάσιον,  κατά  τήν 
διαταγήν  μοι  έστείλατε  τού  πρίγκιπος  Καντακουζηνού.  Τά  καράβια 
μένουν  υπό  τήν  διοίκησιν  τών  Κεφαλληνιτών.  Ό  καπ.  Α.  Σφαέλος 
μισεύει  διά  τό  στρατόπεδον.  Αυτά  μένουν  δύο  τρεις  ημέρας  κατά 
τάς  οδηγίας  τού  κυρίου  Καλαματιανού*  ϊσως  φθάσουν  άποκριτικά 
γράμματα  άπό  τόν  πρίγκιπα  Καντακουζηνόν  εΙς  δσα  ό   κύριος  Κα- 
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λαματιανός  τόν  δγραψε  περί  αυτών,  καΐ  οΰτω  μισεύουν  διά  τό  Ισμαήλ 
έπΙ  σκοπφ  να  δβγουν  εΙς  τήν  Μαύρην  Θάλασσαν,  δταν  τους  γένη 
βοήθεια  καΐ  έπαύξησις  άπό  Όδησσόν.  Έγώ  σήμερον  παρακινώ 
τους  κυρίους  εφόρους  αύτοϋ  διά  να  ήθελε  όμιλήσωσιν  δπου  στο- 
χάζοντο.1  να  μοί  έμβασθώσι  μετρητά  διά  νά  πληρώσω  δσα  έξόδευσα 
καΐ  δσα  μέ  χρειασθώσι  δι'  αυτούς  τους  στρατιώτας  καΐ  πλοϊα,  σχεδόν 
15  χιλ.  γρόσια.  Σας  παρακαλώ  θερμώς  κάμετε  οπού  ή  φωνή  μου  νά 
είσακουσθίΐ  εΙς  κανένα  μέρος•  διότι  δέν  επιθυμώ  πολλοί  νά  μέ  ζη- 
τοΟν,  καΐ  νά  φαίνωμαι  όχληρός  ύστερα  άπό  μίαν  τοιαύτη  ν  άπόφασιν• 
Ό  πρώην  *Ανδριανουπόλεως  κύριος  Δανιήλ  ό  έδώ  ευρισκόμενος 
άρχιερεύς,  μέ  τόν  έρχομόν  του  ό  κ.  Γ.  ^ντζωφ  τόν  είπε  διά  νά  πα- 
ρευρέθη αύτοϋ,  καΐ  αναγκασμένος  έκ  τών  περιστάσεων  του  έρχεται. 
Σδς  παρακαλώ  λοιπόν  κατά  τήν  έμφυτόν  σας  καλοκαγαθίαν  δεχθή- 
τέ  τον  φιλοφρόνως,  ομιλήσατε  εΙς  βοήθειάν  του  δπου  άκαρτερεϊ, 
δόσατε  κάθε  ενός  νά  αίσθανθή  δτι  είναι  άρχιερεύς  μας  καΐ  συνδρά- 
μετε τον  τό  κατά  δύναμιν  παρακινοΟντες  τους  αδελφούς  εΙς  τούτο, 
σκεπτόμενοι  καΐ  όδηγοΟντές  τον  τί  νά  κάμη  διά  νά  ζήση  εΙς  τοΟτα 
τά  μέρη•  ό  λόγος  σας  ημπορεί  νά  τόν  ώφελήση  πολύ. Έγώ  δέ  εννο- 
ώντας χρέος  μου  νά  σάς  τόν  συστήσω,  σας  προσκυνώ  ύποσημειού- 
μενος   κτλ. 

Α.  Ξόδυλος 

ΑΡΙΘ.  147 

Φίλε  κύριε  Ξάνθε.  Κισνόβι  Τί|  31  Μαΐου  1821.  Σκουλένι 

Χθες  τό  εσπέρας  διά  σταφέτας  σδς  έγραψα*  πρό  μιδς  ώρας  δ- 
φθασεν  ό  μισέ  Γιάννης  και  τώρα  παραδίδω  τά  μετρητά.  ΤοΟ  ώμίλησα 
καΐ  θέλει  τοϋ  ομιλήσω  τά  δέοντα.  Λάβετε  τά  έσωθεν  γράμματα,  τά 
όποϊα  τούτην  τήν  στιγμήν  μ'  έφερεν  ό  κύριος  Άμβροσιάδης•  τά  γράμ- 
ματα ακόμη  δέν  έγραψαν  έχοντες  πολλάς  υποθέσεις,  σήμερον  έβγαί- 
νουν  έξω  νά  στρατοπεδεύσουν  καΐ  λαμβάνουν  εύκαιρίαν  νά  τά  γρά- 
ψουν, καί  λαμβάνοντας  τα  μισεύω,  διά  δέ  τά  γράμματα  έφερεν  ό  μισέ 
Γιάννης,  τώρα  τά  υπάγουν  καΐ  μέ  τόν  ίδιον  σας  στέλνεται  ή  άπόκρι- 
σις.  Ό  κύριος  Γ.  *Αρτινός  σάς  προσκυνεί,  θέλει  πασχίσει  νά  εκτέλε- 
ση τάς  παραγγελίας  σας.  Σδς  ασπάζομαι 

Α.  Κομιζόπουλος 

ΑΡΙΘ.  148 
ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  Ξ    Β 

Τΐί    1    Ιουνίου    1821.    Ίάσιον 

Κύριε  Ξάνθε  ΕΙς  Κισνόβιον 

Χθες  έλαβον  τήν  έπιστολήν  σου  παρά  τοϋ    κυρίου  Κομιζοπού- 

λου  γραμμένην  τήν  30  Μαίου•  παρά  τοϋ  Ιδίου  έλαβα  καΐ  τά  στελλό- 
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μένα  τρεϊς  χιλιάδας  φλωρία  ολλανδικά  καΐ  7000  γρ.,ήτοι  επτά  χιλιά- 
δας γρόσια  εΙς  μαχμουδιέδες.  Καθώς  γράφεις  δμειναν  εΙς  τους  έν 
Κισνοβίφ  εφόρους  ρούβλια  χάρτινα  εΙκοσιπέντε  χιλιάδες,  αυτά 
παραγγέλλω  νά  άλλαχθδκτιν  εΙς  ολλανδικά  φλωρία  καΐ  νά  μοί  στα- 
λδκιι  τό  όγληγορώτερον.  Προχθές  έγραψα  προς  σέ  καΐ  τους  αύτοϋ 
εφόρους  δτι  τών  12  Χ.  Φ.  αί  συναλλαγματικαΐ  νά  πωληθώσι  καί  τά 
μετρητά  νά  κατατεθώσι  παρά  τφ  έν  Όδησσφ  κυρίφ  Ι.  Άμβροσίφ, 
διά  νά  τά  μεταχειρισθώ  προς  έτοιμασίαν  τών  έκεϊ  ευρισκομένων 
στρατιωτών." Αν  αΰτη  μου  ή  παραγγελία  έβάλθη  εΙς  πραξιν  γράψετε 
μου,  εΙδέ  νά  ταχύνετε  τήν  έκτέλεσίν  των. 

Έγραψα  τά  αναγκαία  προς  τους  έν  Όδησσφ  καΐ  Ισμαήλ  καΐ  ελ- 
πίζω νά  μή  κωφεύσωσιν.  Απορώ,  φίλε,  πώς  εΙς  τους  σημαντικωτέ- 
ρους  τών  ομογενών  μας  εμφωλεύει  τό  μιαρόν  πάθος  τής  διχονοίας. 
"Αμποτε  ό  μέγας  δημιουργός  καί  προνοητής  τοΟ  παντός  νά  μή  πα- 
ρίδη  τό  είς  τήν  άναγέννησίν  του  διακινδυνεΟον  έθνος  μας. 

Υγίαινε 

2.  Σ.  Έλαβον  καί  τό  άπό  31  Μαΐου  γράμμα  σου  καί  θέλει  γράψω 
όπου  πρέπει  τά  δέοντα. 

Ό   Στρατηγός   Σωματάρχης 
Π.  Γ.  Καντακουζηνός 

Επιταγή 

Τών  εΙς  Βιέννη  ν  12.000  Φ.  αΐ  συναλλαγματικαΐ  νά  πωληθώσι  τό 
όγληγορώτερον,  καί  τά  μετρητά  νά  άποταμιευθώσιν  είς  τόν  έν  Όδησ- 
σφ κύριον  Ι.  Αμβροσίου,  διά  νά  τά  μεταχειρισθώ  κατά  τήν  δοθη- 
σομένην  αύτφ  διαταγήν  μου. 

Έκ  τοϋ  έν  Ίασίφ  έλληνικοϋ  στρατοπέδου 
Τήν  30  Μαΐου  1821 
Ό  Στρατηγός  Σωματάρχης 
Π.  Γ.  Καντακουζηνός 

ΑΡΙΘ.  149 

ΤΐΙ  3  Ιουνίου  1821.  Σκουλένι 
Σεβαστέ  μοι  φίλε  κύριε  Ξάνθε 

Έγώ  χθες  τό  εσπέρας  μετά  τοΟ  κυρίου  Πάνου  έφθασα  έδώ  υ- 
γιής. Καταγίνομαι  νά  ξεμπερδεύσω  τά  μπερδεύματα,  καί  νά  έλθω 
εΙς  Κισνόβι  διά  νά  βάλωμεν  είς  πρδξιν  τά  όμιληθέντα*  ίσως  αδριον 
ή  μεθαύριον  έλθει  έδώ  καί  ό  Λισγαράς,  όστις  κατά  τήν  είδησιν  όπου 
έφερεν  ένας  συνοδοιπόρος  του  έρχεται  άφεύκτως  μέ  καλάς  αγγελίας. 
Αυτός  άνταμώθη  εΙς  τό  Λάιμπαχ  μέ  τόν  Ίμπεράτορα  καί  κ.  Καπο- 
δίστριαν,  τφ  εδόθη  προσεκτική  άκρόασις  εΙς  τά  παράπονα  του,  καί 
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μοί  φαίνεται  δτι  δρχεται  παρηγορημένος*  είναι  ανάγκη  διά  τοϋτο 
νά  άνταμωθώμεν  πρόίττον  μέ  αυτόν,  καΐ  δπειτα  γίνεται  τακτικώτερον 
τό  ταξίδι  μας.  Αυτός  έπαρήγγειλεν  στοματικές  διά  τοΟ  είρημένου 
συνοδοιπόρου  του,  δτι  νά  είναι  έτοιμοι  ό  αύθέντης  καΐ  Ροοζνοβάνος 
νά  άπεράσουν  εΙς  Μολδαβίαν,  τί  σημαίνει  τοΟτο,  ό  καιρός  θά  μας 
τό  διδάξη•  άδεται  δτι  χθες  άπέρασεν  εΙς  Μολδαβίαν  καΐ  §νας  γκε- 
νεράλης  Ρώσος  μέ  δέκα  ανθρώπους  του.  Άπό  τόν  άνθρωπον  όπου 
τοϋτο  είπώθη,  φαίνεται  δτι  δέν  είναι  ψεϋμα,  σημεραύριον  τό  βεβαι- 
ωνόμεθα  καλλίτερα.  "Αν  είσθε  σταθερός  διά  τό  ταξίδι,  γράψε- 
τε μοί  το,  καΐ  διά  πόσας  ημέρας  ημπορεί  νά  είναι  ή  αργοπορία  μας, 
μέ  δλον  όπου  τά  είπαμεν  μίαν  φοράν  άποφασιστικώς.  "Ας  είναι  μυ- 
στικά τά  γραφόμενά  μου,  έως  νά  Ιδώμεν  τί  τέξεται  ή  έπιοϋσα. 

Σάς  προσκυνώ 
Φ.  Ήλιάδης 

ΑΡΙΘ.  150 

ΕΙς  Ίσαμήλ 
Περιπόθητέ  μοι  κύριε  Ξάνθε.  Τίί   8   Ιουνίου   1821.   Κισνόβι 

Προχθές  έφθασα  έδώ  όμοΟ  μέ  τόν  κύρ  *Αδαμάντιον•  εΙς  Σκου- 
λένι  έλαβον  τό  γράμμα  σας  άπό  τόν  κύρ  Παναγιωτάκην  τόν  Άμ- 
βροσιάδην  ώμίλησα  τά  δέοντα,  άγκαλά  καΐ  μόλις  μίαν  φοράν  τόν 
είδα,  δτι  δέν  έλαβεν  εύκαιρίαν  νά  έλθη  έξ  αΙτίας  τών  μεγάλων  φρον- 
τίδων άπό  τάς  ακαταστασίας  τών  στρατιωτών  συνεργίςι  τοΰ  Πεντε- 
δέκα,  οπού  δέν  ήθελε  νά  ύποταχθή.  Άλλα  καλώς  έσύστησε  τό  ύπο- 
κείμενόν  του  καΐ  έφάνη  καθολικός  κομπογενήτης•  θέλει  έλθει  καιρός 
νά  δώση  λογαριασμόν  τής  διαγωγί^ς  του.  Ό  πρίγκιψ  (Γ.  Καντακου- 
ζηνός) έτραβήχθη  εΙς  τήν  Στίγκαν  μέ  σκοπόν  νά'τραβήξη  έκεϊ  τους 
στρατιώτας  καί  νά  ήμπορέση  νά  τους  βάλη  είς  εύταξίαν  καΐ  ύπο- 
ταγήν,  καί  τέλος  απεφάσισαν  νά  έβγουν,  καθώς  καί  ό  Πεντεδέκας, 
καΐ  φθάνοντες  καί  οί  έν  Προύτφ  έμβαίνουν  εΙς  καλήν  εύταξίαν  εΙς 
τόν  καιρόν  τίίς  ανυποταγής  των,  ό  Κρίτζος  καί  Ζερμπάτης,  βλέπον- 
τες τήν  τόσην  άκαταστασίαν,  ήλθον  νά  έμβουν  είς  καραντίναν,  άλλ' 
έγώ  τους  εμπόδισα  κάνοντας  κάθε  τρόπον,  καΐ  μόλις  τους  έκατά-*^ 
πεισα  νά  μείνουν  κοντά  εΙς  τόν  πρίγκιπα,  καί  τόν  μέν  Ζερμπάτην 
διά  λόγων,  τοΟ  δέ  Κρίτζου  έδωσα  καί  50  γρόσια,  καί  ούτως  μέ  ύπε- 
σχέθησαν  μέ  μάρτυρα  τήν  ίεράν  πατρίδα  νά  μή  κάμουν  παρόμοιον, 
εΙμή  άν  ίδώσι  μεγαλωτάτην  χρείαν,  καί  έμειναν  ήσυχάζοντες.Ό  Πεν- 
τεδέκας καθημέραν  έστελνε  καί  μέ  έπροσκαλοΰσεν  αυτός  καί  ό  Θεο- 
δόσιος νά  μή  κάθωμαι,  άλλα  νά  άπεράσω,  δτι  είμαι  αναγκαίος,  καί 
καθώς  άπεράσω,  πρώτον  νά  υπάγω  εΙς  άντάμωσίν  των  κι  έπειτα  νά 
παρουσιασθώ  εΙς  τόν  πρίγκιπα.  Έγώ  άλλην  άπόκρισιν  δέν  τοϊς  έδω- 
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σα  παρά  νά  δλθη  δνας  νά  όμιλήσωμεν,  δμως  δέν  ήλθεν  άν  ήρχοντο 
ήξευρα  τί  νά  τους  ομιλήσω,  τώρα  δμως  όπωσοΟν  δδειξαν  ύποταγήν. 
Ό  Θεοδόσιος  έξώσθη  άπό  τό  χρέος  κομαντάντου  καΐ  άντ'  αύτοΟ 
δβαλον  τόν  Σουλτάνοβιτς.  Έγώ  τά  γράμματα  έλαβον  καΐ  σήμερον 
δν  λάβω  τήν  ποδορόζνα  μου  μισεύω  δι'  'Οδέσσαν  καΐ  άπ'  έκεϊ  ακο- 
λουθώ τό  ταξίδιόν  μου.  Μαζί  μου  έχω  καΐ  τόν  Άδαμάντιον,  καΐ 
τελειώνοντας  τό  ταξίδι  άπερνώ  εΙς  τό  στρατόπεδον  είδον  καΐ  διά 
τόν  Φώτιον,  ότι  θέλει  τόν  πάρετε  μαζί  σας,  και  δέν  ήτον  άχαμνόν. 
Αυτός  καταγίνεται  νά  σφαλίση  τους  λογαριασμούς  τής  εφορίας 
και  νά  έλθτ)  διά  έδ(5,  και  ώς  μέ  είπεν  τόν  έδώσατε  δέκα  ημέρας  διο- 
ρίαν.  Ό  άρχων  Δειλίαρχος  (ό  Γ.  Γάτζος)  έδαιμονίσθη  οπού  έγώ 
υπάγω  άντ'  αύτοΟ,  τόν  είπον  δτι  ό  πρίγκιψ  έκλεξεν  έμενα,  καΐ  άς 
πίη  ολίγον  ξύδι.  Άπό  έδώ,  δταν  έλθης,  γράψε  μου  κανένα  γράμμα 
άν  τι  νεώτερον  μάθης. 

Υγίαινε  αδελφέ  περιπόθητε,  μήν  άλησμονήσης  τόν  φίλον  σου 
οπού  σέ  έχει  ώς  άλλον  εαυτόν  του•  σοΙ  επιθυμώ  έκ  ψυχής  αίσιον 
εύόδιον  καΐ  ευτυχείς  τάς  επιχειρήσεις  σας.  Πρόσφερε  τους  προσκυνι- 
σμούς  μου  τφ  σεβαστφ  άδελφφ  Άρμοδίφ  (Γρηγ.  Δικαίφ  Φλέσςι) 
καΐ  Ίοοαννίδη  (Άναγνωστοπούλφ).  Σέ  ασπάζομαι  έκ  ψυχής. 

Α.  Κομιζόπουλος 

ΑΡΙΘ.  151 

ΕΙς   Φιοϋμε 

Τή    22    Σεπτεμβρίου    1821.    Τριέστιον 

Ποθητέ   μοι   κύριε   Έμμ.   Ξάνθε 

Ταύτην  τήν  στιγμήν  έλαβον  τό  άγαπητόν  μοι  γράμμα  σου  τών 

21  λήγοντος,  τό  δέ  έτερον  άπό  τόν  κύριον  Ίωάννην  'Ανδρουλάκην 

ακόμη  δέν  έλαβον.  Τά  δέ  φιορίνια  εκατόν  Αύγούστης  έλαβον  άπό 

τόν  κύριον  Καρτζώτην.  Ιδού  σας  περικλείω  καΐ  6ν  γράμμα  οπού 

εχθές  εΙς  τήν  πόσταν  ηύρα  καΐ  λάβετε  το.  Σήμερον  έμαθον  δτι  δσοι 

έχουν  ρωσικά  πασαπόρτια  ημπορούν  νά    πάρουν   πασαπόρτι   κατ* 

εύθεϊαν  διά  Κόρφους.  'Ανυπομόνως  προσμένω  νά  μέ  γράψετε  τήν 

δευτέραν  σας  όρδινίαν  τί  νά  ακολουθήσω.  Σας  ασπάζομαι. 

Θεόδωρος  Μαρκάκις 

ΑΡΙΘ.  152 

Τΐί  12/24  Ιουνίου    1822.    Βενετία 

Ευγενή  καΐ  αγαπητέ  μοι  κύριε  Έμμ.  Ξάνθε 

Και  τό  πρότερον  μέν  καΐ  τό  ύστερον  γράμμα  σας  έλαβον.  Ή  αΐ- 
τία  τής  σιωπής  μου  έστάθη  ή  άρρωστία  τής  συζύγου  μου  καΐ  ή  τοΟ 
μητραδελφοΟ  μου  άποβίωσις*  ήναγκάσθην  καΐ  πολλάκις  νά  οδοι- 
πορήσω. Τώρα  δέ  όπου  εΙς  κάποιον  τρόπον  ησύχασε  τό  πνεΟμά  μου, 
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μέ  τήν  άνάρρακιιν  τίίς  συμβίας  μου  καΐ  μέ  τήν  διάταξιν  τ&ν  πρα- 
γμάτων τοϋ  τεθνηκώτος  αγαπητού  μου  θείου,  δέν  λείπω  να  έκπληρ<ί>- 
σω  τό  χρέος  μου  προς  τήν  εύγενίαν  σας,  μένων  ύπερευχάριστος  καΐ 
δια  τήν  προς  έμέ  φιλικήν  σας  μνήμην,  καΐ  δια  τάς  εΙδήσεις  όπου 
μοί  έδώσατε,  καΐ  δια  τάς  έπιστολάς  οπού  μοί  έπέμψατε  ττερικλεισμέ- 
νας  έσω  τών  γραμμάτων  σας.  "Αμποτε  ή  θεία  πρόνοια  νά  θεσπίση 
τήν  άνάστασιν  καΐ  άνεξαρτησίαν  τοΟ  ημετέρου  γένους,  καΐ  τότε  δέν 
θέλει  μείνουν  απλήρωτοι  οί  κόποι  σας  καΐ  άδοξαι  αί  θυσίαι  σας  προς 
τό  κοινόν  όφελος. 

ΕΙς  τα  αύτόσε  έρχεται  ό  κύριος  "Αγγελος  Γιαννικέσης  προς  άπάν- 
τησιν  τοΟ  καπ.  Αναστασίου,  αύταδέλφου  του,  καΐ  μέ  αυτόν  σδς 
στέλλω  τήν  παροϋσαν  μου,  επειδή  καΐ  είναι  πιστός  ζηλωτής  τής  η- 
μετέρας πατρίδος•  έρχεται  όμοΟ  καί  ό  έκ  Κρήτης  κύριος  Ρενιέρης, 
όστις  είναι  φίλος  μου,  ωσαύτως  διά  τα  ενάρετα  καί  αγαθά  του  φρο- 
νήματα. 

Σ&ς  περικλείω  τήν  άπόκρισιν  προς  τόν  γνοοστόν  σας  φίλον  ά- 
νοικτήν  δια  νά  τήν  άναγνώσητε  καΐ  νά  γνωρίσετε  πώς  τώρα  φρονώ 
κατά  τά  περιστατικά  τών  συμβάντων  ό  άλλος  μέ  έγραψεν  άπό  Σβί- 
τζερα  τριπλασίως,  καΐ  μετά  ταϋτα  ουδέν  περί  αύτοΰ  έμαθον  θέλει 
τοϋ  πέμψω  τήν  έπιστολήν  οπού  μοΙ  περικλείσατε,  όταν  μάθω  ποΟ 
υπάρχει.  Σάς  ασπάζομαι. 

Διονύσιος  ό  Δέ  —  Ρώμας 

ΑΡΙΘ.  153 

Ευγενέστατε  κύριε  Ξάνθε  !  Τ^)  10/22  Ιουλίου  1822.  Βενετία 

Τήν  τιμίαν  σας  άνέγνωσα  καΐ  καλώς  τά  γραφόμενα  έγνων  τά 
τοΟ  Όδυσσέως  πραχθέντα  άλλαχόθεν  μοΙ  εγράφησαν  καί  πολύ  περί 
τούτου  ήγανάκτησα.  Συμςκονώ  είς  τήν  γνώμην  σας,  μήπως  καί  τα- 
ραχάς  γέννηση  αυτό  τό  σκληρόν  επιχείρημα.  Θεωρώ  ότι  τά  επόμενα 
τής  πρώτης  εποχής  ανανεώνονται  έξ  αΙτίας  τών  πανούργων,  οίτινες 
διά  τό  μερικόν  συμφέρον  των  αγωνίζονται  νά  ξεσχίσουν  τήν  τοΟ  έ- 
θνους σωτηριώδην  Ινωσιν,  καΐ  νά  τό  διαιρέσουν  εΙς  τόσας  αίματώ-. 
δεις  φατρίας.  Τοϋ  πατρός  ημών  Ιγνατίου  έγραψα  πολλά  καΐ  κατ* ' 
αυτών  καΐ  κατά  τά  σφαλερά  φαντάσματα  τοϋ  Σ...  τόν  Γιανικέσην 
πολλά  έσυμβούλευσα*  άπ*  άλλο  μέρος  έμαθον  τήν  τοϋ  Κ.  Κ.  άπό- 
φασιν,  όμως  κατ*  άλλον  τρόπον  αυτό  δεικνύει  ή  τήν  παραίτησίν  του 
ή  κάτι  παιγνίδιον  τής  πολιτικής  τοϋ  αύθεντός  του. 

"Αμποτε  νά  είναι  προς  ώφέλειαν  τής  πατρίδος  !  Έγώ  δέν  αδια- 
φορώ, βεβαιωθήτε,  εΙς  ουδέν,  καΐ  θέλω  γράψει  τά  αναγκαία  όπου  απαι- 
τείται, δέν  έχω  όμως  καιρόν  νά  κάμω  τάς  έπιστολάς,  επειδή  καί  ό 
νέος  Μαρίνου  άναχωρεϊ  εΙς  τό  έξημέρωμα.  Θέλω  κάμει  όμως  τρόπον 
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νά  σδς  έγχειρισθώσι  μετά  ταΟτα.  Μέ  δλον  δέ  τό  φιλικόν  αίσθημα 
είλικρινώς   μένω  κτλ. 

Διονύσιος     ό    Δέ  —  Ρώμας 

ΑΡΙΘ.  154 

Τΐί   21/3   Ιουλίου   1821.   Βενετία 
Αγαπητέ  μοι  και  εύγενΐ4  κύριε  Ξάνθε 

Τήν  άγαπητήν  μοι  άπόκρισίν  σας  έλαβον  και  έχάρην  θεωρώντας 
δτι  ή  γνώμη  σας  συμφωνεί  μέ  τήν  έδικήν  μου*  έγώ  έχω  χρηστάς  έλ- 
ττίδας  εΙς  τα  μέτρα  τα  όποια  έπάρθησαν  είς  τήν  όδηγίαν  τών  κινη- 
θέντων  πραγμάτων.  Αί  άνωμαλίαι  δέν  μέ  βάνουν  εΙς  άδημονίαν  ώς 
τόσον  έχομεν  είδήσεις  δτι  πολλά  ανδραγαθήματα  έγιναν  εΙς  Ήπει- 
ρον.  Δέν  ημπορώ  νά  έκτανθώ  περισσότερον  ό  κομιστής  τής  παρού- 
σης μου  θέλει  σας  εΙδοποιήσει  τά  πάντα*  ή  δλεσις  τής  Χίου  θέλει 
φέρει  πολύν  κρότον  είς  τά  βόρεια  μέρη.  Παρακαλώ  νά  μέ  έχετε  εΙς 
τήν  μνήμην  καΐ  άγάπην  σας,  καΐ  νά  μέ  μεταχειρίζεσθε  δπου  μέ  εΰ- 
ρητε  άξιον. 

Σάς  άδελφικοασπάζομαι 
Διονύσιος  ό  Δέ  —  Ρώμας 

ΑΡΙΘ.  155 

Δρέστα  τή  22  Αυγούστου  1822 
Κύριε  Ξάνθε 

ΕΙς  μάτην  έπερίμενα  μέχρι  τοΟδε  έπιστολήν  της,  υπέθεσα  ένεκα 
τούτου  δτι  πρό  πολλού  ήδη  ευρίσκεται  εΙς  τήν  πατρίδα.  Έπληροφο- 
ρήθην  δέ  εσχάτως  δτι  διατρίβει  έτι  είς  Ίταλίαν  ας  μέ  εΙδοποιήση  ό 
φίλος  προς  τόν  όποϊον  έμπιστεύθη  έπιστολάς  τινας  διά  τήν  πατρί- 
δα, δν  τάς  έξεκίνησε  καΐ  ποίας  αποκρίσεις  έλαβε*  καθότι  εΙς  έμέ 
δέν  έφθασε  καμμία.-  Τά  πράγματα  βλέπω  ώργανίσθησαν  κατά  τόν 
τρόπον,  σχεδόν,  τόν  όποϊον  έπροβάλαμεν*  ό  φίλος  δστις  ήλθεν  εΙς 
έπίσκεψίν  μου  εΙς  Λιβόρνον  (α)  έλαβεν  ϊσως  άπόκρισίν,  άλλ'  έμπο- 
διζόμενος  άπό  περιστάσεις  δέν  μοί  τάς  κοινολογεί*  έγραψα  καΐ  αύθις 
εΙς  τό  Ιδιον  μέρος  μέσον  Μασσαλίας*  άς  μέ  κοινοποίηση,  παρακαλώ, 
πάν  δ,τι  ήξεύρει  περί  Χαρίτου  (β)*  είς  τήν  Βουλή  ν  δέν  τόν  βλέπω. 
Άν  έχασε  πάσαν  αύτοϋ  τήν  έπιρροήν,  άς  ευχάριστη  τόν  σύμβου- 
λο ν  Άν... 

Σκοπεύω  νά  διατρίψω  έτι  περί  τόν  ήμισυ  ή  δύο  μήνας,  αναχωρώ 
δ*  έπειτα  διά  τά  έκεϊ*  ελπίζω  λοιπόν  νά  λάβω  έδώ  τήν  άπόκρισίν  της. 

Άν  έλαβε  τό  πορτοφόλιό  μου,  εΙς  τό  όποϊον  εύρίσκοντο  αί  εΐ- 
κόνες  τών  παιδίων  μου,  άς  μέ  τό  ξεκινήση,  παρακαλώ,  μέ  τόν  άσφα- 
λέστερον  καΐ  ταχύτερον  τρόπον  προς  παρηγορίαν  μου. 

(α)  ό  κόμη$  Διονύσιος   Ρώμα$,  (β)  Δημήτριος  Ύψηλάντηξ 
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Έν  τοσούτφ  άσπαζόμενος  αυτήν  άδελφικώς  ύποσημειοΟμαι  τής 
Ευγενίας  της. 

Ό  πατριώτης  καΐ  φίλος 
Π.  "Αλέξανδρος  Καντακουζηνός 

ΑΡΙΘ.  156 

ΤίΙ  10  Όκτωβρίου  1822.  Δρέσδα 
Φιλογετέστατέ  μοι  κύριε  Ξάνθε 

Έλαβον  μετά  μεγίστης  χαράς  τήν  άπό  27  καΐ  30  Σεπτεμβρίου 
έπιστολήν  σας  καΐ  τα  Ισα  τ&ν  επιστολών*  ομολογώ  μυρίας  δσας  τάς 
χάριτας,  καΐ  παρακαλώ  εΙς  τό  έξης  να  άκολουθήτε  εΙδοποιών  με  πάν 
δ,τι  περί  πατρίδος  άκούσητε  ή  μάθητε*  έλυπήθην  εΙς  τό  δκρον  διά 
τάς  διαφωνίας•  αύτάς  έφοβήθην  καΐ  φοβοϋμαι  περισσότερον  παρά 
τόν  έχθρικόν  σίδηρον.  Άμποτε  νά  ματαιωθώσιν  άπασαι  αί  διαβολαί 
τών  έχθρων  τΐ|ς  πατρίδος! 

Ή  έλλειψις  τών  χρημάτων  μ*  ήνάγκασε  νά  διατρίψω  μέχρι  τοΟδε 
εΙς  τά  μέρη  ταΟτα.  Κατά  αύτάς  περιμένω  τήν  οίκογένειάν  μου  άπα- 
σαν καΐ  άφοΟ  διατρίψωμεν  ηνωμένοι  ολίγον  τινά  καιρόν,  τά  μέν 
παιδία  μου  αφήνω  εϊς  τίνα  τών  έδώ  Ακαδημιών,  ή  δέ  σύζυγος  μου 
επιστρέφει  εΙς  τά  οπίσω,  έγώ  κινώ  αμέσως  διά  τά  μεσημβρινά  μέρη* 
άλλα  δέν  ακολουθώ  τό  ταξίδι  καΐ  μέχρι  πατρίδος•  τοϋτο  κρέμαται 
άπό  τάς  αποκρίσεις   τάς  οποίας  άπό  κάτω  ήθελον  λάβει. 

Πρό  πολλοϋ  συνέλαβον  καΐ  έκοινοποίησα  εΙς  τά  διάφορα  μέλη 
τής  Βουλής  §ν  σχέδιον  διά  μίαν  Ικανήν  ποσότητα  δανείων,  μέσον 
τών  λεγομένων  Εύρωπαϊκώς  Εοΐίοηδ.  Τό  σχέδιον  τοίϊτο,  άφοΟ  δέν  κο- 
στίζει σχεδόν  τίποτε  ϊΐς  τήν  πατρίδα,  μας  δίδει  τά  μέσα  διά  νά  σχημα- 
τίσωμεν  έν  σώμα  τακτικόν,  τό  όποιον  έξωτερικώς  νά  πολεμή  υπέρ 
τής  ανεξαρτησίας  τής  Πατρίδος,  εσωτερικώς  δέ  νά  διδάσκη  τήν  τα- 
κτικήν  εΙς  τους  ανδρείους  πατριώτας,  μόνον  μέσον  δι*  ού  δύναται 
νά  άνθέξη  ό  μικρότερος  αριθμός  στρατιωτών  εΙς  μεγαλύτερον  άτα- 
κτων. Έγραψα  λοιπόν  καΐ  έκ  Μασσαλίας  καΐ  περιμένω  τήν  περί 
τούτου  άπόφασιν.  Τήν  άπόκρισιν  τών  γραμμάτων,  τών  οποίων  σας 
ένεπιστεύθην,  δέν  έλαβον  μέχρι  τοΰδε,  άλλ*  ούτε  καΐ  εΙς  τά  γράμμα- 
τα τοϋ  προρρηθέντος  σχεδίου,  μ*  δλον  δτι  έξεκίνησαν  έκ  Μασσα- 
λίας εΙς  τάς  3  τοϋ  Τουλίου•  είναι  δέ  έξ  Ισου  ύστερημένον  άποκρίσε- 
ως  καΐ  τό  κομιτάτον,  τό  όποιον  συγχρόνως  καΐ  περί  τής  αυτής  υπο- 
θέσεως έγραψεν  εΙς  τήν  διοίκησιν. 

Έπεθύμουν  (άν  ήτο  τρόπος)  νά  ένταμωθώμεν  πρΙν  τής  αναχωρή- 
σεως σας  διά  τήν  πατρίδα*  είδοποιήσατέ  με  λοιπόν,  παρακαλώ,  πότε 
κινείτε  χωρίς  άμφιβολίαν,  διά  νά  οΙκονομήσω,  άν  είναι  δυνατόν,  τόν 
καιρόν.  Κατά  τάς  εΙδήσεις  οπού  έχω,  εΙς  τό  άκόλουθον  Πανηγύρι 
δέν  θέλει  όμιληθή  ή  άποφασισθή  τίποτε  περί  τής  Ελληνικής  Έλαί- 
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ας•  τό  γράμμα,  τό  όποϊον  σδς  περικλείω,  παρακαλώ    νά  στείλετε 
ασφαλώς   καΐ  μέ  δσον  τό  δυνατόν  ταχέως,  είς  δ  διευθύνεται  μέρος. 
Ό  Τυπάλδος,  όστις  άδελφικώς  ασπάζεται  τόν  κύριον  Ξάνθον, 
ευρίσκεται  κατά  τό  παρόν  είς  Δρέσδαν  περιμένει  καί  αυτός  χρημα- 
τικήν  βοήθειαν  καί  κινεί  μετ'  έμοΟ  διά  τα  μεσημβρινά  μέρη*  παρα- 
καλεί δέ  νά  τφ  στείλετε  τήν  γραφήν,  ήτις  ευρίσκεται  είς  χεϊράς  σας. 
Έγ  τοσούτφ  σας  ασπάζομαι  άδελφικώς 
Π.  'Αλ.  Καντακουζηνός 

ΑΡΙΘ.  157 

Τΐί  1  Μαΐου  1823.  Δρέσδα 
Κύριε 

Έλαβον  περιχαρώς  τήν  άπό  11  Απριλίου  φιλικήν  σας  έπιστο- 
λήν,  καί  σας  ύπερευχαριστώ  διά  τάς  περί  τ&ν  ημετέρων  είδήσεις. 
*Απορ<ΰ  μεγάλως  πώς  εως  τότε  δέν  ήξεύρατε  τό  φθάσιμον  εΙς  τά  αύ- 
τοΟ  τών  δύο,  τους  οποίους  τώρα  καΐ  είδατε  καί  έλαλήσατε.  Τό  περι- 
κλειόμενον  γράμμα  στείλατε  το  ασφαλώς  προς  τόν  όποιον  διευθύ" 
νεταΐ'  προτοΟ  ν*  αναχωρήσετε  είδοποιήσατέ  με  τά  ώτάξια  περί  τών 
ημετέρων. 

Υγιαίνετε,  καί  ένθυμεϊσθε  καί  αγαπάτε  τόν  τιμώντα  καί  άγα- 
πώντά  σας 

Π.  'Αλ.  Καντακουζηνόν 

ΑΡΙΘ.  158 

Τριπολιτσ$  τΐί  16  Μαρτίου  1822 
Φίλτατε  αδελφέ  Α.  Θ.  (Ξάνθε) 

Άφ'  ής  ώρας  άνεχωρήσαμεν  άπό  τό  Ισμαήλ,  δέν  ήξιώθην  άδελ- 
φικώς γράμματος  σας,  καί  τί  τό  αίτιον  αγνοώ.  Έγώ  δέν  γνωρίζω 
νά  παρεκτράπην  τών  καθηκόντων  τής  φιλίας,  μήτε  εΙς  τό  όποιον 
χρέος  έδιορίσθην  παρά  τών  κυρίων  μου  έκαμα  μικράν  έλλειψιν. 
*Αλλά  τό  ύπούργημά  μου  έτελείωσε  μέ  τόν  θαυμάσιον  τρόπον,  κα- 
θώς έως  τώρα  δέν  αμφιβάλλω  ότι  οί  κύριοί  μου  έπληροφορήθησαν. 
ΚαΙ  διά  νά  μήν  έκτανθώ  εΙς  αυτό  τό  κεφάλαιον,  αφήνω  τήν  ύπόθεσιν 
νά  τήν  παραστήση  λεπτομερώς  ό  εδικός  μου  κύριος  Θεόδωρος  Μαρ- 
κάκης.  Έδώ  ευρίσκεται  ό  Α.  Ζ.  (ό  "Ανθιμος  Γαζής),  ό  Ίωαννίδης  (Α- 
ναγνωστόπουλος), ό  αδελφός  τοϋ  Καλοϋ  (Δημήτριος  Υψηλάντης), 
οί  δύο  αδελφοί  τοϋ  Α.  Κ.  (τοϋ  Παναγιώτου  Σέκερη).  ΈπιθυμοΟσα 
όμοΟ  μέ  τόν  Άρμόδιον  (Γρηγ.  Φικαϊον  Φλέσαν)  νά  παρευρίσκεται 
καί  ό  κύριος  Θυμήδης  (Ξάνθος).  Όθεν  &ς  έκβάλη  κάθε  άμφιβολίαν 
καί  άς  εξακολούθηση  τόν  δρόμον  του  διά  έδώ.  Υγίαινε 

Ό  αδελφός  σου  Α.  Μ. 
(Γρηγόριος  Δίκαιος  Φλέσας) 
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ΑΡΙΘ.  159 
ΣΤΟΚΕΙΟΝ  Ο 

'Υπουργεϊον  Εσωτερικών.  Περίοδος  Β  Αριθ.  1101     ^ 
Προσωρινή  Διοίκησις  τής  Ελλάδος 
ΤΟ  ΥΠΟΥΡΓΈΙΟΝ  ΤΩΝ  ΕΣΩΤΕΡΙΚΩΝ 
Προς  τόν  γενναϊον    καπετάν  Γιαννάκην  Κολοκοτρώνην  καΐ  προς 
τους  κυρίους  Μανουήλ  Ξάνθον  καΐ  Άθ.  Τσακάλωφ 
Καταταραχθέν  τό  σεβαστόν  βουλευτικόν  σώμα  δια  τήν  μεγάλην 
άταξίαν  §νεκά  τίνων  αναιδών  καΐ  κακοηθών,  έξ  ών  ό  μέν  καπ.  Γεώρ- 
γιος μεθ'  ενός  άνθρωπου  του  ευρίσκεται  εΙς  φυλακήν,  οί  δέ  λοιποί 
επτά    συλληφθήσονται,    καΐ  διά  τά  αναίσχυντα  κινήματα  αυτών 
κατά  τών  ανθρώπων  τοϋ  σεβαστοϋ  αντιπροέδρου,  ύπ'  δψιν  τοΟ  Ι- 
δίου, καΐ  τήν  άπείθειαν  αυτών  και  δι'  όπλων  έναντιότητα  προς  τήν 
φρουράν  τής  Διοικήσεως,  έξέδοτο  επίτηδες  διαταγή  ν  ύπ'  αριθ.  161 
διά  νά  συστηθίί  ανυπερθέτως  επιτροπή,  καί  έξετέσασα  νά  θεώρηση 
κατά  νόμους  τό  δγκλημα  καί  νά  άποφασίση  τήν  άνάλογον  αύτοϋ 
ποινήν.  'Οθεν  έκλεχθέντες  έδιορίσθητε  υμεϊς  εΙς  τοϋτο,  ώς  πεϊραν 
έχοντες  καΐ  φρόνησιν,  καΐ  διατάττεσθε  συνελθόντες  είς  δν  νά  έξε- 
τάσητε  τό  έγκλημα  κατά  τό  εΙκός,  καΐ  νά  κρίνητε  καί  νά  άποφασίση- 
τε  τήν  δικαίαν  παιδείαν,  αναφερόντες  εγγράφως  προς  τήν  Σεβαστήν 
Διοίκησιν  τήν  άπόφασίν  σας. 

Τριπολιτσδ  τίί  26  Ιουνίου  ςιωκγ    Ό  Υπουργός  τών  Εσωτερικών 

(Τ.Σ.)    Γρηγόριος  ΔικαΙος 

Ό  Γενικός  Γραμματεύς 

Γεώργιος  Γλαράκης 

ΑΡΙΘ.  160 
ΣΤΟΙΧΕΙΟΝ  Π 

Ύπουργεϊον  πολεμικών.  Περίοδος  Β.  Αριθ.  737 
Προσωρινή  Διοίκησις  τής  Ελλάδος 
ΤΟ  ΥΠΟΥΡΓΕΙΟΝ  ΠΟΛΕΜΟΥ 
Προς  τόν  γενναϊον    καπετάν  Γιαννάκην  Κολοκοτρώνην  καί  προς 
τους  κυρίους  Μανουήλ  Ξάνθον  καΐ  Άθ.  Τσακάλωφ 
Κατά  τήν  έκδοθεϊσαν  διαταγήν  τοΟ  Σ.   Βουλευτικού  σώματος 
ύπ*  αριθ.    169  τή  25  Ιουνίου  προς  τό  ύπουργεϊον  τών   πολεμικών 
καΐ  προς  τό  ύπουργεϊον  τών  εσωτερικών,  κοινϊ|  γνώμη  καί  τών  δύο 
υπουργείων,  διά  τό  άδέκαστον  καί  άφιλοπρόσωπον  τών  υποκειμέ- 
νων σας  διορίζεσθε,  ίνα  συνελθόντες  εΙς  §ν  καΐ  τό  αυτό  μέρος,  προ- 
εδρεύοντος   τοϋ  γενναιότατου  κ.  Γιαννάκη  Κολοκοτρώνη,  έξετά- 
σητε  ακριβώς  τά  κακώς  πραχθέντα  παρά  τοΰ  καπ.    Γεωργάκη    μεθ* 
άλλων  οκτώ  στρατιωτών  του,  κατά  τών  ανθρώπων  τοΟ  Σεβαστού 
Αντιπροέδρου  καί  τής  φρουράς  τής  Διοικήσεως,  έκ  τών  οποίων  ό 
μέν  κ.  Γεωργάκης  μεθ'  ενός  άνθρωπου  του  ευρίσκεται  εΙς  φυλακήν, 
διά  δέ  τους  λοιπούς  τό  ύπουργεϊον  τούτο  θέλει  φροντίσει  νά  πια- 
σθοΟν.  Όθεν  άφ'  ού  ερευνήσετε  καλώς  καΐ  ανακαλύψετε  τήν  άλήθειαν. 
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θέλετε  κρίνει  καΐ  αποφασίσει  τήν  παιδείαν  τών  είρημένων,  αναφε- 
ρόντες εγγράφως  προς  τήν  Σεβαστήν  Διοίκησιν  τήν  άπόφασίν  σας 
διά  τοϋ  υπουργείου  τών  πολεμικών. 

Ύι^  27  Ιουνίου  1823.  Έν  Τριπολιτσ$ 
Οί  υπουργοί  τών  πολεμικών 
(Τ.  Σ.)    Χρ.    Περραιβός 
Έν  άπουσίοι  τοΰ  Α.  Παπδ  Γεωργίου 
ό  Γεν.    Γραμματεύς 
Δημήτριος  Τομαράς 

ΑΡΙΘ.  161 

Τήν  ύμετέραν  πανευγένειαν  ασπάζομαι  όλοψύχως. 

Ό  εδικός  μου  κύριος  Εμμανουήλ  Ξάνθος  θέλει  διαπεράσει  ε- 
κείθεν εΙς  Αθήνας.  Τόν  πατριώτην  αυτόν,  άν  δέν  τόν  έγνωρίσατε 
προσωπικώς,  σας  τόν  παραδίδω  διά  τοϋ  παρόντος  μου  ώς  ένα  φρό- 
νιμον,  ένάρετον,  εΙδήμονα  πολλών  πραγμάτων  καΐ  όλως  έξηρτημέ- 
νον  τής  ύψηλαντικής  οίκογενείας.  Πρό  τοΟ  Ίεροϋ  αγώνος  ήγωνίσθη 
μέ  δλην  τήν  άπαιτουμένην  προθυμίαν,  σταθερότητα  καΐ  είλικρίνειαν, 
καί  ήδη  δέ  δέν  έπρόκρινε  να  ήσυχάζη,  άλλ'  ήλθε  διά  νά  προσφέρη 
καΐ  τόν  έκ  μέρους  του  έρανον  είς  τήν  πολιτικήν  μας  άνόρθωσιν 
ώς  τοιούτον  λοιπόν  καΐ  δλως  έδικόν  μου  συσταίνω  αυτόν  υπό  τήν 
άγάπην  της,  παρακαλών  νά  δώση  άκρόασιν  ακριβή  καΐ  πίστιν  εΙς 
δσα  ήθελε  τή  είπή  διά  ζώσης,  τά  όποϊα  δέν  ημπορώ  νά  τά  γράφω. 
Θέλει  δέ  πληροφορηθή  παρά  τοϋ  αυτού  καί  δλα  τά  έδώ  διατρέχοντα 
έν  άκριβείςι,  τά  όποϊα  καΐ  διά  τούτο  δέν  τά  εκθέτω*  ημπορεί  δέ  νά 
όμιλήση  ελευθέρως  είς  τόν  πατριώτην  αυτόν  δ,τι  ήθελεν  ομιλήσει 
εΙς  τήν  παρουσίαν  μου,  καί  άς  μήν  άμφιβάλλης  δτι  θέλει  μείνει  ευ- 
χαριστημένος καθ'  δλα.  Μήν  έκτεινόμενος  περαιτέρω  είς  σύστασιν 
τού  ειλικρινούς  καί  φρονίμου  αυτού  πατριώτου,  μένω  έπευχόμενος 
τή  πανευγενίςι  της  ύγείαν  καί  τά  λφονα. 

Έν  Τριπολιτσ$  τή   31   Ιουλίου   1823 
Ό  ειλικρινής  φίλος  καί  πατριώτης 
Δημήτριος  Υψηλάντης 

ΑΡΙΘ.  162 

Γενναιότατε  στρατηγέ  κύριε  Νικήτα  Σ.  ΕΙς  Κάζαν 

Ό  εδικός  μου  κύριος  Εμμανουήλ  Ξάνθος  υπάγει  εΙς  Αθήνας 
διά  νά  περιηγηθή  τάς  έκεϊ  αρχαιότητας.  Έρχεται  δέ  καΐ  προς  τήν 
γενναιότητα  σας  διά  νά  σας  αντάμωση  έδώ  άγκαλά  καΐ  νά  τόν  έγνω- 
ρίσατε, μ'  δλον  τούτο  δέν   λείπω  νά  σάς  τόν  συστήσω  ώς  ένα  πα- 
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τριώτην  ένάρετον,  πιστόν  τί^ς  οΙκογενείας,  φρόνιμον  καΐ  εΙδήμονα 
πολλών  πραγμάτων,  και  δια  τοΟτο  ημπορείτε  νά  συνομιλήσετε  ελευ- 
θέρως δια  κάθε  πράγμα.  ΕΙς  όσα  θέλει  σας  είπεϊ,  παρακαλώ  νά  δώ- 
σετε άκρόασιν  καλήν  και  πίστιν,  καΐ  είμαι  βέβαιος  δτι  θέλείε  ευ- 
χαριστηθώ εΙς  άκρον. 

Άσπαζόμενος  την  γενναιότητα  σου  έκ  ψυχής  μένω. 
Έν  Τριπολιτσ$  την  1  Αυγούστου  1823 
Ό    φίλος    Δ.  Υψηλάντης 

ΑΡΙΘ.  163 

Ευγενέστατε    κύριε    Εμμανουήλ    Ξάνθε 

Έλαβον  τό  γράμμα  σας  καί  είδον  τά  δσα  μοί  σημειοϊτε.  Τό  περί 
τοϋ...  μοί  φαίνεται  άπί θανόν,  καΐ  ίσως  νά  υποκρύπτεται  δνα  άλλο  τι, 
επειδή  εΙς  τοιαύτην  άνωμαλίαν  είναι  ασυγχώρητοι  αί  ύπανδερϊαι. 

Ό  έπιφέρων  τό  παρόν  μου  κύριος  Ν.  Ν.  θέλει  σας  ομιλήσει 
πολλά  διά  στόματος,  είς  τά  όποια  παρακαλώ  νά  δώσητε  άκρόασιν 
ακριβή  καΐ  νά  τά  βάλετε  είς  πράξιν.  Τά  πράγματα  τής  Καριτένης 
υπάγουν  κακώς,  καΐ  έπαπειλεϊται  εμφύλιος  πόλεμος  δεινός,  ασύμ- 
φορος εΙς  τήν  παροϋσαν  κρίσιμον  περίστασιν  τών  πραγμάτων. 

Σας  περικλείεται  τό  έσώκλειστον  προς  τόν ...  τό  οποίον  νά 
έγχειρίσητε  Ιδιοχείρως  καΐ  νά  τόν  ομιλήσετε  καί  διά  ζώσης  τά  δέον- 
τα, μή  τύχη  καί  άποσπασθή  προς  τό  μέρος  τών  κακοφρολ'ούντων,  καί 
ημπορεί  νά  προξενήση  μεγάλα  δεινά*  &ν  έξ  εναντίας  έάν  όμοφρονή 
μέ  τό  πατριωτικόν  μέρος,  ημπορεί  νά  συνεργήση  εΙς  πολλά  ωφέλιμα* 
ήξεύρεις  καί  γνωρίζεις  τά  πράγματα  καλώς,  καί  διά  τούτο  δέν  σας 
εκτείνομαι.  Νά  μοί  γράψητε  δέ  αμέσως  τά  φρονήματα  τοϋ  ανδρός, 
καί  ποϋ  κλίνει,  εΙς  ρέγουλάν  μου*  έπευχόμενος  τ^ί  εύγενίςι  σας  ύ- 
γείαν.  Μένω 

Έν   Τριπολιτσφ   τή    4    Αυγούστου    1823 
Ό  πατριώτης       Δημ.  Υψηλάντης 


ΑΡΙΘ.  164 
Φίλε  Ξάνθε 

Ό  Ίαννακός  έπέστρεψεν  άπό  Καρίτεναν  μέ  κενάς  χείρας  καί 
κατά  τό  γράμμα  τοϋ  Κολιοπούλου  δέν  μένει  σχεδόν  έλπίς  διά  νά 
λάβω  τά  χρήματα  οπού  έπερίμενον.  Τρίτη  ήμερα  είναι  σήμερον 
οπού  ό  Αύγουστής  έξοδεύει  έξ  Ιδίων  του  καί  αΰριον  βέβαια  θέλει  μοί 
είπή  δτι  δέν  έχει  παράδες.  Πάσχισον,  φίλε,  εκείθεν  κινών  πάντα  κά- 
λαμον,  νά  ήμπορέσης  νά  δανεισθής  έπ'  όνόματί  μου  τουλάχιστον 
πεντακόσια  γρόσια,  ή  δπως  άλλως  ήξεύρεις,  άν  είναι  τρόπος  νά  ύ- 
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ποσχεθίίς  δτι  θέλεις  τά  εμβάσει  έκ  τών  Νήσων,  ή  οΰτως  ή  άλλως 
ό  έπιφέρων  τό  παρόν  μου  Ιωάννης  να  μην  έπιστρέψη  άπρακτος,  δια 
να  μήν  καταντήσω  να  πωλήσω  τό  ώρολόγιόν  μου  καΐ  την  ταμπακέ- 
ραν  μου,  τό  όποιον  θέλει  μέ  λυπήσει  τόσον,  δσον  και  θέλει  πειράξει 
τήν  φιλοτομίαν  μου. 

Ό  πτωχός  Θέμελης  έξανακύλησε  άπό  παροξυσμόν,  καΐ  κύριος 
οίδε  πότε  θέλει  έπιχειρισθή  τό  εΙς  Σάμον  ταξίδιόν  του.  Ό  Σταυρά- 
κης  ασθενεί  άπό  τύφον,  καΐ  δέν  πιστεύω  νά  σέ  προφθάση  είς  τήν 
Ζίαν  διά  ποίας  αμαρτίας  μου  ή  τόση  ατυχία ;  απεφάσισα  νά  γράψω 
εΙς  Ζάκυνθον,  Ισως  εκείθεν  κατορθώσω  τι. 

Τϋ    29    Σεπτεμβρίου    1823,    έν    Τριπολιτσ$ 
Ό  φίλος  σου      Δημήτριος  Υψηλάντης 

ΑΡΙΘ.  165 

Ευγενέστατε  κύριε  Ξάνθε 

Τό  άπό  17  Σεπτεμβρίου  άπό  Κωνσταντινούπολιν  γράμμα  σας 
έλαβον  καΐ  έχάρην  διά  τήν  έν  αίσίοις  άφιξίν  σας  είς  ταύτην  τήν 
πόλιν.  Κύριος  οίδεν  οποία  δειλία  σάς  κατεκυρίευσεν  ευρισκόμενος 
έκεϊ,  βεβαίως  τό  κεφάλι  σας  άπό  τό  αμπάρι  δέν  τό  έβγάλετε,  μ'  δλον 
τοϋτο  καΐ  ή  άπόφασις  τό  νά  διέλθετε  εκείθεν  αποδεικνύει  κάποιαν 
γενναιότητα.  Εύχομαι  νά  λάβετε  τήν  παροΟσάν  μου  εΙς  Όδησσόν 
ευχαριστώ  διά  τάς  εΙδήσεις  οπού  μοί  δίδετε  εκείθεν  περιμένω  δμως 
πολλάς  καΐ  μεγάλας  άπό  Ρωσίαν  τά  καθ*  ημάς  θέλετε  τά  πληροφο- 
ρηθώ άπό  τόν  κύριον  Δημήτριον  Παυλίδην,  είς  τοϋ  οποίου  τό  γράμ- 
μα περικλείω  τήν  παροϋσάν  μου. 

Δέν  αμφιβάλλω  δτι,  κατά  τήν  ύπόσχεσίν  σας,  θέλετε  άπεράσει 
εΙς  τό  μούλκι  μας  Κόσνιτζαν  προς  έντάμωσιν  τής  φιλοστοργοτάτης 
μοι  Μητρός  διά  νά  τήν  διασκέδασης,  διηγούμενος  μέ  τήν  γνωστήν 
μοι  εύγλωττίαν  σας  δλα  τά  καθ'  ήμας•  μετά  ταϋτα  μεταχειρισθήτε 
δλα  τά  σχήματα  τής  ρητορικής  νά  τή  έκθέσητε  δλην  τήν  γνωστήν 
σας  πενίαν  μου.Άνάγκη  πάσα  δτι  κατά  τό  παρόν,  ώς  σάς  είπον  καΐ 
ώς  τή  έγραψα,  νά  μοΙ  έμβάση  χίλια  φλωρία  διά  νά  γλυτώσω  άπό  τά 
βασανιστήρια  τών  δανειστών  μου,  καΐ  καθέκαστον  χρόνον  νά  μοΙ 
έμβάση  πεντακόσια  φλωρία,  τά  οποία  μόλις  μ'  δλην  τήν  δυνατήν 
οίκονομίαν  ημπορούν  νά  μοί  έξαρκέσουν.  Έχω  σωστάς  πληροφο- 
ρίας δτι  τό  πάν  τής  οΙκονομίας  τής  οΙκίας  μας  κρέμαται  άπό  τόν 
φίλτατόν  μοι  γαμβρόν.  ΕΙς  τήν  εύγενίαν  του  ημπορείτε  νά  τφ  όμι- 
λήσητε  δλα  τά  δέοντα  διά  νά  μή  καταχράται  κατ'  αυτόν  τόν  τρόπον 
τό  άδελφικόν  φίλτρον,  καΐ  μέ  όποιον  τρόπον  γνωρίζετε  νά  τοϋ  κι- 
νήσητε  τήν  φιλοτιμίαν  εΙς  δέ  τήν  φιλοστοργοτάτην  μοι  Μητέρα 
θέλετε  τή  εΙπεί  Ιδιαιτέρως  άπό  μέρους  μου  δτι  είς  όσα  ανήκουν  τους 
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υΙούς  της  νά  μή  πολλά  παρακούη  τόν  γαμβρόν,  άλλα  νά  έξακολουθίί 
τό  μητρικόν  της  φίλτρον.  Δέν  τ^  τά  γράφω  ό  ίδιος  αυτά,  επειδή  ή- 
ξεύρω   δτι  τά  γράμματα  μου  άναγινώσκονται  καΐ  άπό  τόν  γαμβρόν 
μου,  δστις,  επειδή  πολλά  ολίγον  μδς  έγνώρισε,  δέν  υποθέτω  νά  έχη 
δλην  τήν  δέουσαν  άδελφικήν  άγάπην,  καΐ  προς  περισσοτέραν  πι- 
στοποίησίν  της,  θέλεις  τή  δείξη  τό  παρόν  μου  γράμμα  διά  νά  έννοήση 
δτι  είναι  Ιδικά  μου  παράπονα  καΐ  δχι  εδικές  σας  εφευρέσεις.  Παρα- 
καλώ νά  λάβετε  τόν  κόπον  νά  κάμετε  αυτό  τό  ταξιδάκι,  καΐ  θέλετε 
μέ  υποχρεώσει  πολλά,  ωσάν  οπού  ελπίζω  μεγάλα  πράγματα  άπό"  τήν 
έπιτηδειότητά  σας*  ευχόμενος  δέ  ύγείαν  καΐ  καλήν  έντάμωσιν,  μένω. 
Τίί    6    Όκτωβρίου    1827,    έκ    Ναυπλίου 
Ό    πρόθυμος  φίλος 
Δημήτριος  Υψηλάντης 

ΑΡΙΘ.  166 

Τί|   8   Αυγούστου   1832,   έν  Όδησσφ 
Αγαπητέ  μοι  φίλε 

"Ύστερα  άπό  τόσων  χρόνων  σιωπής  μεταξύ  μας  μαθών  πού  ευ- 
ρίσκεσαι σοΙ  γράφω.  Κατά  τύχην  προχθές  έντάμωσα  τόν  μίαν  φο- 
ράν δοϋλόν  σου  Μανόλην,  δστις  μοΙ  είπεν  δτι  ευρίσκεσαι  εΙς  Βου- 
κουρέστιον  κυνηγών  εΙσέτι  τήν  πολυθρύλητον  κρίσιν  τοΟ  Σάββα* 
εΙς  Ναύπλιον  ήξευρα  τοϋτο  καΐ  άπό  τόν  Γεροπρασσδν,  άλλ'  επομέ- 
νως καΐ  αυτός  ό  ϊδιος  δέν  ήξευρε  ποΟ  ήσουν,  διότι  καΐ  άπό  άλλον 
είχε  πληροφορηθή  δτι  διά  τήν  Χολύρροιαν  εϊχες  αναχωρήσει,  μά- 
λιστα ήτον  καΐ  εΙς  ύποψίαν  περί  τής  ζωής  σου*  ό  Μανόλης  μοΙ  εΙπεν 
νά  συστήσω  τό  γράμμα  μου  εΙς  κάποιον  Ζαμάνην,  διά  νά  τό  λάβης 
ασφαλώς.  Δέν  ήξεύρω  &ν  είναι  ό  Κ.  Ζαμάνης,  τόν  οποίον  έγνώριζα 
μιαν  φοράν,  καΐ  άν  ό  ίδιος  είναι,  προσφέρετε  τον  τους  προσκυνι- 
σμούς  μου.  ΣοΙ  στέλλω  λοιπόν  τό  παρόν  σύντομον  διά  νά  λάβω  άπό- 
κρισιν,  νά  σέ  γράψω  πλέον  έκτεταμένως  καΐ  νά  είπώμεν  τά  πάθη 
μας  αμοιβαίως.  Αναμφιβόλως  θά  είσαι  περίεργος  νά  μάθης  τά  κατ* 
έμέ,  σοΙ  λέγω  εΙς  ολίγα  λόγια,  δτι  τό  Πάσχα  άνεχώρησα  άπό  Ναύ- 
πλιον διά  τήν  Πόλιν  καΐ  άπό  έκεΐ  έδώ.  Πώς  άνεχώρησα  καΐ  διά  ποΟ 
καΐ  ό  ίδιος  τό  αγνοώ*  έφυγα  χωρίς  νά  ήξεύρω  ποΟ  υπάγω*  μίαν  φοράν 
άπό  Τριέστι  σοΙ  έγραψα  εΙς  *Αγκώνα  κάποιας  προβλέψεις  μου  περί 
τής  μελλούσης  καταστάσεως  τής  Ελλάδος*  δι*  ολίγον  καιρόν  ένό- 
μισα  δτι  τότε  είχα  άπατηθή,  άλλ*  δχι*  ή  δύναμις  τών  πραγμάτων 
είναι  πάντοτε  ή  αυτή*  γράψε  με  άπ'  ευθείας  έδώ  εΙς  δνομά  μου. 

Ό  αδελφός 
Αθανάσιος  Τσακάλωφ 

ΣΗΜ.  :  Ό  Τσακάλωφ  μετά  τήν  δολοφονίαν  τοΰ  ΚαποδιστρΙοο  ε/ς 
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Ναύπλιον,  δποο  εΰρίσκετο,  φοβηθείς  τα  κακά  αποτελέσματα,  άνεχώ- 
ρήσε  και  δια  της  Κωνσταντινουπόλεως  είχε  φθάσει  εις  Όδησσόν,  δποο, 
μαθών  δτι  ό  Ξάνθος  ζή  και  εΰρίσκετο  εις  Βοοκοορέστιον.  τφ  έγραψε 
την  ανωτέρω  έπιστολήν  κατά  το  παρόν  ευρίσκεται  εις  την  Μόσχαν, 
παρά  τφ  συναδελφφ  Κομιζοπούλω,  δχι  βέβαια  ευχαριστημένος,  διότι 
και  αυτός,  ώς  είς  τών  πρωταρχηγών  της  Φιλικής  Εταιρίας,  δεν  έλεί- 
φθη  ΰπ'  όψιν  ώς  και  οί  λοιποί  αρχηγοί  αυτής,  Ξάνθος,  Π.  Σέκερης, 
καί  Κομιζόπουλος,  και  λοιποί,  παρά  τής  'Ελληνικής  Κυβερνήσεως, 
επειδή  ό  υπομνηματιστής  του  Ιστορικού  δοκιμίου  τής  Φιλικής  Εται- 
ρίας έδωκεν  δ^ήν  τήν  τιμήν  τών  ενεργειών  αυτής  είς  άλλον,  όστις,  τη 
άληθεί(},  ουδέν   ή  ολίγον  έδυνήθη  νά  ένεργήσυ. 

ΑΡΙΘ.  167 

Τ^  11  Ιουνίου    1836.    Γαλάτσιον 
Κύριε  Ξάνθε  άδελφικ<5δς  σ6ς  ασπάζομαι. 

Ή  έν  παρβίστφ  μοναδική  ησυχία  σας,  μέ  δίδει  πάντοτε  πολλάς 
άφορμάς  νά  τεχνολογώ  τό  γενναϊον  τής  ψυχής  σας,  καΐ  νά  μήν  ημ- 
πορώ κατά  τοΟτο  νά  αΙσθανθώ  τό  έως  πότε  αύτη  ή  υπομονή  καί  επι- 
μονή σας,  καΐ  τέλος  όποιον  άραγε  τό  φρόνημα  σας ;  άλλα  δέν  ήξεύ- 
ρω  άν  καί  τούτο  συγχωρημένον  εΙς  έμέ  καί  γνωστικόν  τό  νά  σδς 
ερωτώ  τοιουτοτρόπως  μέ  μίαν  μου'πρώτην  έπιστολήν  ταύτην,  ύ- 
στερον άπό  τόσους  χρόνους  τοϋ  χωρισμού  αναμεταξύ  μας,  προσωπι- 
κώς καί  ουδέποτε  ψυχικώς,  ένεκεν  τοΰ  δτι  έγώ  σάς  έπόθουν,  σας 
ήγάπουν,  καί  σδς  ποθώ,  καί  σας  αγαπώ,  γνωρίζων  τά  καθ'  αυτό  αί- 
σθήματά  σας  καί  τά  έξοχα  ψυχικά  προτερήματα  σας. 

Αϊ !  Άριστε  μοι  καί  ακριβέ*  άς  μή  μελαγχολώμεν,  άς  μή  βαρυ- 
γνωμώμεν,  καί  ουδόλως  άς  μήν  άσχάλλωμεν.  Ελληνική  σημαία  κυ- 
ματεϊ  είς  δλον  τόν  κόσμον,  Ελλάς  ήρχισε  νά  ύπάρχη  έν  μέσφ  τών 
δεδοξασμένων  λαών.  Πρέσβεις  της  εΙς  δλας  τάς  μεγάλας  τού  κόσμου 
πόλεις.  Πρόξενοι  καί  ύποπρόξενοι  καί  είς  τους  παραμοκροτέρους 
τού  εχθρού  λιμένας,  ό  Ποθητός  είς  Γαλάτσιον,  ό  Φωκιανός  είς  Βεσ- 
σαραβίαν  καί  τά  λοιπά•  ό  Ξάνθος  εΙς  τό  Μοναστήριον  τοΰ  Μαρτζι- 
νενίου  !  τήν  Τράπεζαν  ετοίμασαν  οί  ύπηρέται,  τά  φαγητά  άποθαμ- 
μένα,  έκάθησαν  εΙς  βρώσιν  των  οί  μή  εΙς  αυτά  κόπιάσαντες,  συνήθεια 
φαίνεται  παλαιά  είς  τόν  κόσμον.  Ό  κύριος  Λασάνης,  ών  τώρα  είς 
αυτήν  τήν  τράπεζαν  εΙς  τών  δαιτημόνων,  ελπίζω  νά  σας  ένθυμηθή, 
άν  δχι  ό  κύριος  Ρίζος,  τους  οποίους  μέ  τό  νά  συγχύζη  ή  ελευθερο- 
τυπία πολλά  μέ  κακοφαίνεται. 

Είδα  δτι  εΙς  τά  πιεστήρια  τού  τύπου  τών  Αθηνών  είναι  ή  Ιστο- 
ρία τών  τρεξάντων  έν  Βλαχοπογδανίςι  εκδιδομένη  άπό  τίνα,  άλλα 
δέν  εννοώ  πόθεν  λαμβάνουν  τάς  πηγάς  τούτων  τών  πραγμάτων  νά 
τά  ίστορήσουν.  Ίσως  πάλιν,  καθώς  άλλοτε  ό  Φιλήμων,  οίκειοποιηθή 
καί  αυτός  προς  δεϊξιν  τού  βιβλίου  του  άντικείμενον  άλλον  Αχιλλέα* 
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θά  τόν  Ιδώμεν. 

Εύαρεστηθήτε,  κύριε  Ξάνθε,  να  μέ  γράψητε  τά  περί  υμών  προσ- 
θέσατε μοι  καΐ  δσα  γνωρίζετε,  πώς  επιθυμώ  να  ήξεύρω*  τό  Βουκου- 
ρέστιον  δχι  μακράν,  συλλογίζομαι  πώς  σας  τυχαίνουν  καμμίαν  φο- 
ράν καΐ  εκείθεν  εφημερίδες  δια  να  παρατηρήτε  τήν  πρόοδον  τών 
Ελλήνων    ή  εΙς  ποίαν  διοικητικήν  περίστασιν  ευρίσκονται. 

Δεχθήτε,  άριστε  μοι,  μετά  τόσον  καιρόν  τόν  είλικρινί)  άσπασμόν 
μου,  καΐ  καλοθελήσατε  νά  σας  είμαι. 

Ό  αδελφός  και  δοΟλος 
*ΑΘ.  Ξόδυλος 

ΣΗΜ.  :  Οδτος  ό  φίλος  ήτον  εΙς  τών  μεγαλεμπόρων  Ελλήνων  εις 
Βεσσαραβίαν^  Πελοποννήσιος,  εν  οπολήψει  και  εΰνοίφ  παρά  τη  Ρωσική 
εκεί  Διοικήσει,  εΙς  τών  ένθερμοτέρων  αδελφών  τής  ' Εταιρίας,  και  πολλά 
δαπανήσας  και  ένεργήσας  έν  τη  έπαναστάσει  προς  ένθάρρυνσιν  τών  εν 
Γαλατσίφ  και  Σκονλενίφ  Ελλήνων  στρατιωτών,  ώς  εκ  τών  προς  τόν 
Ξάνθον  ευρισκομένων  γραμμάτων  του  φαίνεται. 

ΑΡΙΘ.  168 

Έν   Ύδρςι   τΐί    30   Αύγουστου    1839 
Κύριε  Μ.    Ξάνθε   σέ   ασπάζομαι 

Έπληροφορήθην  δτι  καταγίνεσαι  εΙς  τήν  έκδοσιν  τής  Ιστορίας 
μας*  τολμώ  νά  σοϋ  προβάλω,  δτι  νά  μή  τήν  δώσης  είς  τύπον  πρό 
τοΟ  νά  τήν  Ιδώ,  διά  νά  μήν  ύποπέσης  εΙς  λάθη  (παροργιζόμενος  δι- 
καίως κατά  τοϋ  Αναγνωστοπούλου)•  έάν  δέ  καΐ  δεν  θελέσης  νά  κά- 
μης  τήν  γνώμη  ν  μου,  ένθυμήσου  δτι  τό  δργον  είναι  σπουδαϊον  κτλ., 
ένθυμήσου  τέλος  πάντων  δτι  θέλεις  εΰρει  πολλούς  αυστηρούς  κρι- 
τάς  καΐ  πρό  πάντων  τό  δημόσιον  μή  παραλείψης,  καθώς  ό  αχάρι- 
στος Περραιβός,  τους  δσους  συνέδραμον.  Δέν  ανήκει  αυτή  ή  τιμή 
(έάν  είναι  τιμή)  εΙς  τους  αρχηγούς  μόνον,  άλλα  καΐ  εΙς  δλους  τους 
συνεργάτας  καΐ  συντελέσαντας*  μάθε  δτι  σώζονται  καΐ  εΙς  χεϊράς 
μου  απομνημονεύματα  καΐ  διά  νά  γίνη  τέλειον  τό  σύγγραμμα  κρίνω 
εΰλογον  νά  συνεννοηθώμεν.  Ή  γνώμη  μου  υπαγορεύεται  άπό  είλι- 
κρίνειαν,  σύ  δέ  κάμε  δ,τι  σοϋ  φανή  καλόν  έάν  δέν  εύρισκώμεθα  εΙς 
Ινα  καΐ  τόν  αυτόν  τόπον,  δταν  πλησίασης  εΙς  τό  τέλος,  έάν  εύρεθής 
έκτος  υπηρεσίας,  πολλούς  κόπους  καΐ  δρόμους  ξηρών  καΐ  θαλασσών 
καΐ  ποταμών  έκαμες,  κάμε  ακόμη  ένα  μικρόν,  καΐ  έλα  νά  μέ  ευρης, 
έάν  είσαι  εΙς  ύπηρεσίαν  συνεννοούμεθα  είτε  διά  γραμμάτων  ή  έρ- 
χομαι έγώ.  Αναμένω  τήν  άπάντησιν  σέ  εναγκαλίζομαι  καΐ  σοΟ 
εύχομαι  άπό  ψυχής  κτλ. 

Ό   φίλος   σου 
Π.  Σέκερης 
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Ό  Ξάνθος  είναι  ό  θαρραλέος  εμπνευστής  καΐ  κυρίως  6  Ι- 
δρυτής της  Φιλικής  Εταιρίας.  Συνέλαδε  τήν  Ιδέα  να 
κάνουν  μόνοι  οι  "Ελληνες  δ,τι  περίμεναν  μέχρι  τότε  άπό 
τήν  φιλανθρωπία  της  Ευρώπης  καί,  μέσα  στην  πατριωτι- 
κή του  μέθη,  πέρνοντας  στους  ώμους  του  όλο  τό  τερά- 
στιο βάρος  των  ευθυνών  του  αγώνα  για  ΕΛΕΥΘΕΡΙΑ  ή 
ΘΑΝΑΊΟ,  μπόρεσε  να  ψέρη  σε  πέρας  μια  εθνική  καΐ  Ι- 
στορική αποστολή.  Και  είναι  ό  μόνος  άπό  τους  τρεις  πρώ- 
τους της  Φιλικής  Εταιρίας,  που  επέζησε  για  να  Ιδή  τό  ό- 
νειρο μιας  ελεύθερης  ελληνικής  πατρίδας,  ό  μόνος  πού 
έγραψε  πώς  οραματίσθηκε  μια  πανεθνική  εξέγερση  γιά 
τήν  απολύτρωση  του  γένους. 

Στα  πρώτα  χρόνια  της  Ανεξαρτησίας,  όταν  θεωρούσαν 
νεκρό  τον  Ιδρυτή  της  Φιλικής,  του  αμφισβήτησαν  τή  δόξα 
και  τον  κατηγόρησαν  ακόμη  σαν  καταχραστή  τών  εισφο- 
ρών για  τον  Αγώνα.  Ό  Ξάνθος,  ταπεινός  καΐ  άσημος, 
βιοπαλαίοντας  στα  ξένα  γιά  νά  συντήρηση  τήν  οικογέ- 
νεια του,  τό  πληροφορήθηκε  υστέρα  άπό  καιρό*  ξεκίνησε 
και  ήρθε  στην  Αθήνα.  Τότε,  υπέβαλε  στην  κυβέρνηση  ένα 
μακρύ  υπόμνημα  γιά  τήν  ίδρυση  καΐ  τήν  δράση  της  φιλι- 
κής Εταιρίας,  λεπτομερείς  λογαριασμούς  γιά  τή  διαχεί- 
ριση τών  εισφορών  καΐ  μαζί  τά  αρχεία,  πού  εϊχε  διασώσει. 
Λίγο  πρΙν  πεθάνη,  εκλιπαρώντας  μιά  δημόσια  θέση,  μιά 
σύνταξη  στά  βαθιά  του  γεράματα,  εξέδωσε  τό  1845  στην 
Αθήνα  τό  υπόμνημα  καΐ  τά  άρχεΙα  πού  εϊχε  υποβάλει 
στην  κυβέρνηση,  προσφέροντας  μιά  ακόμη  έκδούλευση 
στην  Ιστορία  του  έθνους,  όπου  του  ανήκει  ή  πρώτη  θέση : 
του  πρωτεργάτη  τής  Ελληνικής  Επαναστάσεως. 

Τό  ΒίΠΕΡ  αυτό,  πιστή  επανέκδοση  του  σπανιώτσ    > 
μέρα  βιβλίου  με  τά  απομνημονεύματα  του  Ξάνθου  κ'/ 
αρχεία  τής  Φιλικής  Εταιρίας,  πού  αποτελούν  καΐ  τ  :^ 
ρέστερη  ιστορία  τής  προετοιμασίας  καΐ  τής  ένάρξ} 
Επαναστάσεως,    προλογίζει    ό    καθηγητής   τής  Ί 
του  Πανεπιστημίου  Αθηνών  Απόστολος  Δασκαλάκ 
δίνει   μαζί  τήν   βιογραφία  του  πρωταγωνιστή   το 
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